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U imc Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 



Lilian dili£i 



OPORUKE 



lit* 




O OPORUKAMA 

i izjavi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: 
"Oporuka covjcka ircba da jc kod njcga napisana!" 
I o rijecima Uzvisenog Allaha: "Propisano vam je, 
kada se nekom od vas priblizi smrt, ako ostavlja 
imetak, da (ga) oporuci roditeljima i rodbini, kao 
duznost bogobojaznih. Grijch pada samo na one 
koji budu mijenjali, nakon sto su je culi. Zaista, 
Allah sve cuje i sve zna. 

Nije grjesan ko izvrsi izmirenje (nagodbu izmedu 
onih kojih sc ticc oporuka) ako sc budc bojao da cc 
oporucilac (svojom oporukom) zapasti u pogresku 
(pristrasnost) ili grijeh. Zaista, Allah oprasta 
i Milostiv je." 1 

Dzenefen znaci: naklonost, pristrasnost, 
a mittedzanifun: koji necemu naginje, stremi. 

2738. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Nafija, ovaj od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
- Duznost jc svakog muslimana koji ima ncsto za 
oporuku, da ne prenoci ni dvije noci, a da njegova 
oporuka ne bude kod njega napisana. 
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Hl-Bckarc: 180-182. 

Neki mislc da jc 11. ajct poglavlja En-Nisa, kojim jc rcgulisano nasljcdstvo muslimana, dcrogirao ovaj 
propis o oporucivanju, ali to nccc bili tacno, jcr jc ovaj ajct objavljcn poslijc ajcta o nasljcdstvu. Ajcti o 
oporuci samo nadopunjuju propisc o nasljcdslvu. 
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U drugom nizu prenosilaca Malika slijedi 
Muhainmed b. Muslim prenoseci (hadis) od 
Amra, on od Ibn-Omcra, a ovaj od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alcjhi ve sellem. 



rjj -U^ <*Aj o-Up iJj_^Ss^ Alw5_5_j jl 
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2739. PRlCAO NAM JE Ibrahim b. Haris, njcmu jSL l±£ ^_>LU JJ I^r;] E8j>. .Yvn 

Jahja b. Ebu-Bukejr, ovome Zuhejr b. Mu'avija 

Dzu'fi, njemu prenio Ebu-Ishak od Amra b. 

Harisa, surjaka Allahova Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem, brata Dzuvejrije, kcerke 

Harisovc, da jc kazao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 

ostavio poslije svoje smrti ni dirhema ni dinara t ni roba 

ni robinje, niti ista osim svoju mazgu Bejda\ svoje 

oruzjc i zcmlju, koju jc vcc ranijc bio uvakufio. 1 
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2740. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Malik, ovome Talha b. Musarrif, koji je rekao: 

- Pitao sam Abdul I ah a b. Ebu-Evfa, radijallahu 
anhu: "Je li Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
sellem, sto oporucio?" 

— Ne — odgovorio je. 

— Pa kako je onda svijetu propisana ili rece 
narcdena oporuka. 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
oporucio je Allahovu Knjigu (Kur'an) - 
odgovori on. 
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Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellem, imao jc scst tnazgi: Schba', sarcnobijclu, poznalu pod imenom 

Duldul, koju mu jc poklonio Mukavkis, vladar Egipla, Fidda, koju mu jc poklonio Fcrvc b. Amr Dzuzami 

i koju jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellem, poklonio Ebu-Bckru; mazgu poklonjcnu od gospodara 

Diendcla; mazgu dobivenu od starjesinc l£jla koja se zvala Blija prema navodima Muslima, njczino pravo 

imc bilo jc Bcjda; mazga poklonjena odNcgusa i jos jednu poklonjcnu od pcrzijskog vladara. 

Poslije Rcsulullahovc, sallallahu alcjhi vc sellem, s.mrli ostalajc samo Duldul i bila jc kod Alijc b. Ebu- 

Taliba, kasnije kod Abdul laha b. DzaTcra, i uginula je u doba vladavinc Mu'avija (41-60. H.). 

Prema navodima Ibn-Esira, Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellem, imao jc devet sablji. Najpopularnija od 

njih zvasc sc Zul-fikar, kojujc dobio kao ralni plijen u borbi na Bcdru. Kasnije jc poklanja Aliji b. Ebu- 

Talibu. Zatirn ona bijasc na cuvanju kod Muhammcda b. Hancfija pa Muhammcda b. Abdullaha b. Hasana 

b. Huscina, radijallahu anhu. Imao jc pet kopalja raznc izradc. 

Ncsto obradivc zcmlje Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellem, imao jc u Fcdeku, kojujc uvakufio davno 

prijc svoje smrti u korist putnika koji su ostali bcz rnatcrijalnih sredstava. 

Imaojc vi§c od sezdeset robova i dvadeset robinja i sve ih jc za svoga zivota bcsplatno oslobodio, osim onih 

koji su umrli prijc oslobadanja. 

Tako jc Rcsulullaha, sallallahu alcjhi vc sellem, smrt zatckla bcz ikakvc imovinc pa nijc imao sta oporuciti. 
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2741. PRICAO NAM JE Amr b. Zurare, njemu J^W tf^t ijljj £ j^ #U .YVM 

prenio Isma'il od Ibn-Avna, on od Ibrahima, a -„ *■ 

ovaj od Esvcda, da jc kazao: Jli i^ & r**$ & & $ ? 

-Spominjali su neki (ashabi) kod Aise, dajeAlija, • £{>:* \ • ' i*i£ *f : »*t£ IS 



radijallahu anhu, imao oporuku (za hilafeta), pa je 
ona upitala: "Kad je Rcsulullah, sallallahu alejhi 
ve sellem, ucinio njemu tu oporuku?" "Ja sam ga 
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(prcd smrt) drzala naslonjcna na svojim grudima", c-UalU ip^i i£j*£- cJlS jl <^jx> Jl 
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ili je rekla, "... na svom krilu. 
Zatrazio je lavor, zatim se presavio na moje knlo 
i nisam ni osjetila da je vec umro." "Pa kada mu je 
ucinio tu oporuku?* 1 
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OSTAVITI SVOJE NASLJEDNIKE BOGATE 
BOLJE JE NEGO DA PROSJ ACE OD LJUDI 

2742. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu'ajffi, njemu 
prenio Sufjan od Sa'da b. Ibrahima, a on od Amira 
b. Sa'da, da je Sa'd b. Ebi-Vekas, radijallahu anhu, 
izjavio: 

- Dosao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, (za vrijeme Oprosnog hadza) da me obide. 
Ja sam tada bio u Mckki. On nijc volio da ncko 
umre u zemlji iz koje je ranije ucinio hidzru. Tada 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 

- Allah se smilovao sinu Afraovu! 

- Allahov Poslanicc, rekoh, vcli Sa k d - zclim da 
oporucim svu svoju imovinu! 

- Ne - rece Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem. 

- Pa onda polovinu? - upitah ja. 

- Ne - rccc Rcsulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Pa mogu li onda trccinu? - upitah ja. 

- Trecina (moze) - rece Resulullah - ali je 
trecina mnogo. Da ostavis svoje nasljednike 
bogate bolje ti je nego da ih ostavis siromasne, 
pa da pruzaju svoje rukc prcma svijctu i trazc 
(matcrijalnu pomoc). Uistinu, sto god potrosis 
za opskrbu svoje obitelji smatra se sadakom, cak 
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i zalogaj koga podignes do usta svojoj zeni. 
Mozda, da te Allah jos pozivi pa da svijetu 
(muslimanima) budcs jos od koristi, a drugima 
(neprijateljima) od stete. 
On je tada imao samo kcerku. 



OPORUKA JE SAMO DO TRECINE IMOVINE 



*£ 



liililU dj^o^JI ^ j 
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Hasan (Basri) jc izjavio: "Ncmuslimanu, podaniku iiiil Nl w>j ^-^ jj£ ^ j^j-l Jis 

islamske drzave, dozvoljava se opomka do iznosa » /, / , . , .* .. 

trecine (njegove imovine)." 1 

A Uzviseni Allah jc rekao: "Sudite im kako je 

Allah objavio!" 
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2743. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu £ 6di £j£ 

prenio Sufjan od Hisama b. Urveta, (on) od „ 

svoga oca, a (ovaj) da jc Ibn-Abbas, radijallahu l^j ^r-^ u*' u* ja' iS* 5 jS* Jt f 1 -^ 

anhuma. kazao: */ ,. , * * - - \- *#.> \ 

t> ■'■ t u ■ ■ v r i \ - * f - « «?' J! J- Ul >^ J Ju U^ ^ 

- Da svijet hoce sniziti (oporuku) na cetvrtinu, jer - y . ^ u^ -r "- 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, .^jf^X^lSi^llJU^JilJ^j 

rekao: ". . . pa trecina (moze), a i trecina je mnogo!", "' " 
ili jc rekao: "trecina jc vclika." 



2744. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Zekerijja b. Advijj, ovome prenio 
Mervan od Hasima b. Hasima, on od Amira b. Sa'da, 
a ovaj da jc njegov otac, radijallahu anhu, kazao: 

- Razbolio sam se pa me posjetio Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i ja rekoh: "Allahov 
Poslanice, moli Allaha da me ne vrati natrag (pa 
da umrcm u Mckki)." 

- Nadati sc jc - rccc Rcsulullah, sallallahu alejhi 
ve sellem - da ti Allah podari zdravlje i da se 
tobom svijet jos koristi. 

Rekoh: "Zelim da oporucim, posto imam samo 
jednu kcerku. Oporucit cu polovinu. 
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I Oporuka sticcnika islamske drzave nc mozc ni u kom slucaju prelaziti vrijcdiiost irecinc njegove imovine, 
a oporuka muslimana moze ako noma nasljednika ili ako oni dozvolc izvrsenje oporuke oslavitelja. 
Malik, Safijai Ahmed dozvoljavajucinitiopomkusamodolrccincvrijcdnosti imovine ostavitcljaimuslimana 
makar on bio bcz nasljednika, a drugc dvijc irecinc, u torn slucaju, pripadaju drzavnoj blagajni. 
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- Ne, polovina je mnogo — rece Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

- Pa onda trccinu? - rckoh. 

- Trecina (moze) - rece on - a i trecina je mnogo, 
ili je rekao: **. . . velika". I tako su ljudi - kaze Sa fc d- 
oporucivali do trecine i to im je bilo dozvoljeno. 2 

IZJ AVA OPORUClTELJA IZVRSIOCU ^ ^A #*& S£ tf 

SVOJE OPORUKE: "STARAJ SE ZA MOJE ^1 ^ * j|| fa ^ ^ 

DIJETEf I KADA JE IZVRSIOCU OPORUKE 






DOZVOLJENO TUZENJE. 

2745. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc ^UU £» idu £ 4tS^ ^ • m ° 

prenoseci od Malika, (on) od Ibn-Sihaba, (ovaj) 

od Urveta b. Zubejra, a on od Aise, supruge 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je otf cJli L^l & *Jl\ r'/j \£i- &\ ^j 

rckla: ;-"/,' * '*>'.* 

- Utbe b. Ebi-Vekas zapovjedio je svome bratu a? ^ ^ J! ^ uf®3 J Ji ^ 
Sa'dub. EbiA/ekasu: "Sin robinje Zem'ezaistaje ^Jijg l&jiin vlSl -ifcj 
od mene, pauzmi ga k sebi! ^ , 

Prve godine po oslobodenju Mekke Sa h d ga je ^1 ^ JL« -^ »^» £&l f^ OlS" ^ 

uzco i rckao: "On je sin moga brata i ovo mi je - - ;,,- ,, > t , ** " <=- . . ? - .* 

zapovjedio. ^' ' * — -: 

Potom je ustao Abd b. Zem*a i kazao: "Ovo je brat, jj isjii-i <uii^ Jp Jjj ,j iil ^lij ^1 

on je sin robinje moea oca, roden je na njecovoj ', , S' 

postelji." <*T «J? ^ j >-j l a— JU» m 4«» J>-j 

Poslijc su otisli Allahovom Poslaniku, sallallahu £jj^f&j£& JlS v Jli^Otf 

alejhi ve sellem, i Sa fc d je rekao: " , "~* "; ' 

- Allahov Poslanice, on je sin moga brata i on me $ ■*?* S^ j*ft $1 J^-j J^ t^> *^rj 
je s njim zaduzio. - : , « • ■ ^ ■ ^ 
Tada jc Abd b. Zcm'a kazao: "Moj jc brat, jer je ^ - ^T"^ T 

sin robinje moga oca." -^i ^ ^13 li iL ^>^-\ iUj ol sS^J 

- O Abd b. Zem'a! - rekao je Allahov Poslanik, , " . a *-^.. 
sallallahu alejhi ve sellem - on pripada tebi. Dijete ^7 ^" J ^ "^ 



2 Izvrscnjc opomkc do trccinc vrijednosti imovinc oslavilclja dozvoljavaju svi islamski pravnici jcdnoglasno, 
a podijcljcna su misljcnja koliki jc iznos najbolje oporuciti. 

Ebu-Bekrje opomcio pctinu svojc imovinc rekavSi: "Allah jc muslimanskim borcima odrcdio pctinu od 
ratnog plijcna." Halifa Omcroporucio jc jednu cct\Ttinu. 

Halifa Alija kazc: "Da sc oporucujc petina, draze mi jc nego eclvrtina, a cclvrlina mi jc draza od irccinc." 
Poneki pravnici prcporucuju opuruku do iznosa scstinc oslavilclja, a ncki do desctinc. 
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pripada postelji, a onom ko se nocu privlaci tudim 
zenama - kamenovanje. 

Potom jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao Scvdi, kcerki Zem'ata: "Skloni seod njega" 
-jerje vidioda jeon slicio Utbetu i onje vise nije 
ni vidio dok je bio ziv. 1 



PUNOVAZNO JE OClTOVANJE cfe ^ &&\ <H>> J^U ^ &\ hft 

KADA GA BOLESNIK UCINI JASNIM 
POKRETOM SVOJE GLAVE 



2746. PRICAO NAM JE Hassan b. Ebi-Abbad, fi> l2lC & J £ jli^ iS£ .rvn 
njcmu prcnio Hcmmam od Katadc, ovaj od Encsa, \. ', 

radijallahu anhu, da jc jedan Jevrej stukao glavu ^*i h?jc Jl ^ ^' i$"j u^* if °*^ if 
jedne djevojke izmedu dva kamcna, pa je pitana: - - . - - - . „ .. , j 

- Ko ti je to uradio? Je li taj i taj? f« J-* * u J£ *>- £* ^r JJj 

I kad je spomenuo imc (Jcvrcja), potvrdila jc zj^£ *£, ^ j^ ££ ^ ^ 

pokretom glave. ' " 

Tada je on doveden i nije se pustao dok nije priznao jiU oJLpI JU- Sy_ XM <> *,j** l^-rjj 

(zlocin). Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi . - ' , 

ve sellem, naredio pa je i njegova glava stucena •*j»^»-M*-»b l j^ji|l Si ^l 

kamcnovanjcm. 



Tuzilclj i opluzcni moraju bin pamctni, Nije valjana tuzba ludaka i maloljclnika ncsposobnog za rasudivanjc, 
ali njih mogu zamjenjivati njihovi skrbnici. Optuzcni i prcdmct tuzbc moraju bili potpuno odrcdeni i poznati. 
Prcdmcl tuzbc bit cc poznat ako se on na sudu pokazc. Ako nije pri ruci, Ircba ga detaljno opisati po kakvoci 
i vrijednosti, a ako sc radi o irazbini. ircba navesti vrstu, svojslvo i iznos potrazivanja. Ako jc prcdmct 
tuzbc nekretnina, kod tuzenja i svjedocenja navodi sc mahala, sclo, srez i pogranicne nekretninc s imenima 
njihovih vlasnika. 
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ZA N ASLJEDNIKA NEMA OPORUKE *jl>i '4^3 V <Ji 

it ■* 

2747. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, Afo ^ ^j* & &* ^ - mv 



uT 1 ^ C'? 1 ^ *^ S* c^ y' ^' & 






prenoseci od Verka'a, on od Ibn-Ebi-Nedziha, ovaj 

od Ataa, a (on opet) od Ibn-Abbasa, radijallahu 

anhuma, da je kazao: cilSj -jJ^JJ JLLl alS Jli \£S 41 ^j 

- Imovina jc (u pocctku islama) pripadala djctctu * - \ \ B > „ < ^ «. # "'. 

(ostavitelja), a oporuka roditeljima, pa je Allah ^ ^ ^ ^ 4| C^ C&M **?■?' 

dokinuo ono stoje htio i odredio: muskarcu pripada . "j-^j V^, * •I^sVi j^_ k <iu 'i^J 

koliko dvjema zenama, a roditeljima, svakom od . ' \ . 

njih, odrcditi po scstinu, zcni odredio osminu ili o-*^ 1 **j*^ J^-j J-xJl ^ ^lj J& 

cctvrtinu, a muzu polovinu ili cctvrtinu. 2 .>*,,. „: *. , .=.,. ,>*,,- 

. gy\j >aji gjjUj c ^i_, 



MILOSTINJA PRED SMRT o^l j^ aSxiJI M L> 

2748. PRICAO NAM JE Muhammed b. A' la, l&£ »&'l g j&s i2j£ .yvu 

njemu prenio Ebu-Usame od Sufjana, on od . , -,,.-,,,.,,,,-, ; - 

Umare, ovaj od Ebu-Zur'e, (on) od Ebu-Hurejre, &*'£$&^ &&£>&*&£ 

radijallahu anhu, da je kazao: _ • *3j ^ Jli Jli' & 41 ^3 fcji u 

— Neki je covjek pilao Vjerovjesnika, sallallahu -i '" -, " -; 
alcjhi ve scllem: ^Allabov Poslanicc, koja jc jl^^ljii jiif aiill jjAJjiJIJ 
sadaka najvpednija? 1 " ^ b 

— Da dijelisdoksi zdrav, brizljivo stices bogatstvo ^-^j |J&M J-*^ w ^>*' C^H 5 ^ 
i bojissesiromastva i da ne odgadaspa da, kada ti ^ ., >e >. „„ r c . „# -^ ... 
dusa stigne u grkljan, kazes: "Tome i tome toliko, ^ f -^ ^ IS 1 J* Jf V -> J*" 
a tome i tome toliko" - (imovina) a vec je pripala . ^ ^ ^ ^ ^ fc . ^ 
tome i tome. 



2 Navedenu lemu dopunjuju hadisi izlozcni u drugim hadiskim zbirkama u neslo drugim varijantama. Ebu- 
Davud i Tirmizi u svojim Sune/iima navodc da jc Ebu-Umamc izjavio: 

Cuo sam rijcci Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllem, izrcccnc na Mini: "Allah jc dao svakom 
njegovo pravo i za nasljcdnika ncma oporukc. 

Zabiljczena jc izjava Alijc b. l-:bu-Taliba: "Ncma oporucivanja u korisi nasljednika.* 1 
DarekutnJ navudi Resulullahovc, sallallahu alcjhi vc scllem, rijcci izrcccnc na Mini: "Allah jc svakom 
covjeku dodijelio sto mu pripada, a oporuciti u korist nasljcdnika nijc dozvoljcno vise od jedne trccinc 
oslavSlinc." 

Darckutni iznosi da jc Dza'fcr b. Muhammed prenio od svoga oca: 

Allahov Poslanik jc rckao: "Oponika nijc dozvoljcna u korisi nasljcdnika, niti nasljcdnik ima pravo ocitovati 
nckc svojc Irazbinc poslijc smrli ostavilclja." 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 
"... NAKON OPORUKE KOJU JE OPORU&0 
ILI NAKON (ISPLACENOG) DUGA..." 1 



Jlxl dill Jji oU 

• ■- I ' 'mi ... 



Spominje se da su Surejh, Omer b. Abdul-Aziz, 

Tavus, Ata i Ibn-Uzcjnc dozvolili bolcsnikovo 

ocitovanje za dug. 

Hasan (Basri) kaze: "Najprece je (izvrsiti) ono sto je 

covjek oporucio za sadaku posl jcdnjeg dana (zivota) 

na ovom svijetu, a prvog dana na drugom svijelu." 

Ibrahim (Ncha fc i) i Hakcm vclc: "Ako bolcsnik 

oprosti dug nasljedniku, on je osloboden." 

Rati" b. Hadidz je oporucio da se njegova supruga 

Fezarija ne otkriva, kao ni imovina sto je zatvaraju 

njena vrata. 

A Hasan (Basri) jc kazao: 

- Kada neko pred svoju smrt kaze svom robu: "Ja 
sam te oslobodio", (to je) punovazno. 

Sa'bi je izjavio: - Punovazno je priznanje kad 
zcna pred svoju smrt kaze: "Moj mi jc muz isplatio 
moje potrazivanje i ja sam ga od njega primila." 
Neki su (pravnici) rekli: 

— Nije punovazno ocitovanje bolesnika u korist 
jednih nasljednika zbog samo Ioseg misljenja 
o drugim. Kasnijc jc ncko od njih to odobrio i 
rckao: "Punovazno jc njegovo ocitovanje u vczi 
s (predmetom) ostave (pohrane), robe i u druge 
(mudarebe). ,, 
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1 Cijcli prijevod I ! . i 12. ajcta (poglavljc En-Nisa) gore djclimicno navedenih, glasi: 

"Allah vam narcdujc da od djece vase - muskom pripada toliko koliko dvjema zenskima. A ako budc 
vi§c od dvijc zenskc, njima - dvijc Irccinc onoga sio jc ostavio, a ako jc samo jedna, njoj - polovina. A 
roditcljima, svakom posebno - sestina od onoga sto jc oslavio, ako budc imao dijetc, a nasljcduju ga samo 
roditelji, onda njcgovoj malcri - Irccina. A ako budc imao brace, onda njcgovoj mated - scsiina, poSlo se 
izvrsi oporuka koju jc ostavio, ili podmiri dug. Vi nc znatc ko vam jc blizi, roditelji vasi ili sinovi vasi. To 
jc Allahova zapovijed! -Allah zaista sve zna i mudarje. 

A vama pripada - polovina onoga sto ostave zene vase, ako nc budu imalc djctcta, a ako budu imalc dijetc, 
onda - cctvrtina onoga sto su ostavile, posto sc izvrsi oporuka koju su ostavile, ili podmiri dug. A njima 
— eclvrtina onoga sto vi oslavitc ako nc budclc imali djclcta, a ako budclc imali dijetc, njima -osmina onoga 
sto stc ostavili, posto sc izvrsi oporuka koju stc ostavili ili podmiri I i dug. 

AakomuSkarac ili zcna ncbudu imali ni roditelja ni djcteta a budu imali brataili scstru, onda ccsvakood njih 
dvojc dobiti - scstinu. a ako ih budc vise, onda zajednicki uccsivuju u trccini. posto sc izvrsi, ne ostccujuci 
nikoga, oporuka kojajc ostavljcna ili podmiri dug, to jc Allahova zapovijed! -A Allah sve zna i blagje." 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: JtfJaJ 4il 01 ) JUj 4ii JU3 jl>- J/31 lil 
— Cuvajtese losegmisljenja(o ljudima), jer je lose „ , >, ,, - , ,- *,s 
misljcnjc naj vcca laz u govoru. ^J J& jU* ( ^' tii *=*&£H >^>" ^ 

Nije dozvoljeno (prisvojiti) imovinu muslimana, , 3 s. . .„ >. >,, . ,^ - 

jer je lzjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi -: , i ^ - — - 

vc sellem: "... znak licemjera je: kada mu se 
sto povjeri (na cuvanje), on to iznevjeri ...", a 
Uzviscni Allah je rekao: "Allah vam narcdujc 
da povjerene vam stvari predajete onima kome 
pripadaju ...", a nije precizirao nasljednika niti 
koga drugog. O navedenom znaku licemjera 
prenio je od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, Abdullah b. Amr. 2 



Cijcli prijevod 58. ajeta, poglavlja En-Nisa, glasi: 

"Allah vam zapovijeda da odgovornc sluzbc onima koji SU ih doslojni povjcravalc i kad ljudima sudite, 

dapravicno sudilc. Uistinu jc divan Allahov savjet! -A Allah doista sve cujc i vidi. 

Emanci je stvar povjerena drugom na cuvanje ili oporuka da sc izvrSL 

Pohranjcna stvar (vedi'a) jc ona koja sc kod nckoga ostavi u svrhu cuvanja. 

Fovjcrcna stvar (cmanct) nije u odgovornosli cuvara, i kad bi ona propala bcz njegove krivicc, 

on nije odgovoran. 

Ostava (vedi'a) postajc perfektna ponudom i prihvatom stranaka. Oslavljac i cuvar mogu svaki naposc, kad 

god hocc, ostavni ugovor raskinuti. Ostavljac i cuvar moraju biti pamctni i sposobni za razlikovanjc, a nije 

polrcbno da budu i punoljctni. 

Cuvar cuva usiupljcno mu dobro kao i svojc dobro sam sobom ili po svom pouzdaniku. Ako bi stvar propala 

kod pouzdanika bcz njegove krivicc, ncma odgovornosli ni cuvar ni njegov pouzdanik. Cuvar primljcnu 

stvar cuva ondjc gdjc cuva slicne svojc stvari. 

Ako stvar data na cuvanje propadnc ili sc o&teti ncpaznjom cuvara, ovaj cc biti odgovoran. Stvar primljcnu 

na cuvanje nije dozvoljeno pomijesati s nckim drugim dobrom lako da rastava nc bi bila mogiica. Cuvar 

primljcnu stvar na cuvanje nc mozc dati drugomc na cuvanje bcz dozvolc vlasnika. Ako bi to ucinio pa stvar 

propala, on daje vlasniku naknadu. 

Mudarcba jc vrsta zadruznog udruzivanja gdjc jedna stranka daje kapital (glavnicu), a druga trud i rad. Ova 

vrsta poslovanja mozc bili neograniccna i ograniccna. Ograniccna mudarcba mozc sc ograniciti vrcmenom, 

mjestom i vrstom posla. 

Vlasnik kapitala mora bili sposoban za opunomocenje dnigog, a radnik sposoban za povjercnika. Glavnica 

prcdana povjercniku mora biti tacno odrcdena, a i dijclovi dobilka zadrugara odrcdeni alikvotno kao 

polovina, trccina i si. Radnik jc povjercnik vlasnika kapitala. Glavnica (kapital) smatra sc pohraiiom 

(vedi'a) u ruci radnika. Kod ograniccne udrugc, radnik sc mora pridrzavati uvjeta ogranicenja koja jc 

poslavio vlasnik kapitala. Ako radnik uradi ncsio proliv postavljcnih uvjeta pa u poslovanju naslanc ncka 

stcta i gubitak, radnik jc duzan to nadoknaditi. 

Ako bi jedan dio glavnicc za drugc propao, najprijc ce sc racunati da jc izgubljcno (id dobilka, a ako bi 

gubitak prcsao svotu dobitka i protcgao sc i na glavnicu, nccc biti za to radnik odgovoran (Mcdzcllc-i 

ahkam-i scr'ijjc). 
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2749. PRICAO NAM JE Sulejman b. Davud Ebu- !■&: „J| j\ £$ & !>& l=Sa^ . Y v H 
Rebi\ njemu Isma'il b. Dza 4 fer, ovome NafT b. ' ' ^ , 

Malik b. Ebu- Amir Ebu-Suhcjl (prcnoseci) od j? ^ u 6? £ L ' ^ ^ C* Ja^W 

svog oca, on od Ebu-Hurejre, radi jallahu anhu, da : ^ , z . „ * * - w » ' t 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: flji -^ ^ ^ ,« Cr" J^ .* £ ci 



-Tri su znaka licemjera: kad prica, laze; kad mu lijX^jiai^JUS^l^iU^l^j 
se sto povjeri, iznevjeri; i kad sto obeca, prevari. - - + 



TUMACENJE RIJECI UZVISENOG jtd dill J^ J^b ^ 

ALLAHA:"...NAKONOPORUKEKOJUSTE ( uyif * ; - • ■ i 

OPORUCILIILI(NAKON)DUGA..."' ■ " 

Navodi sc da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 4-^ U5 JIjSi ^ £g *J1\ jl ^.Lj 

sellem, naredio (isplatu) duga prije (izvrsenja) >,.;>',;- s * B 

opomke. ' ^ * r# L - 4jl a { } Jw £ #tf 

Uzviseni Allah kaze: "Allah vam nareduje da 2,-- . *- .t-vilvi:/,-,'! r, .c-Cl, 

povjerene vam stvan predajete onom Rome r 

pripadaju. . .** ^ ^ N! iili N >- ^lil Jlij «J#jJI 

Prema tome, izvrsiti emanet (povjerenu stvar) ' "' 

prece je od dobrovoljne opomke. Vjerovjesnik, 6>k NJ -xliJI ^^ N ^Le ^l Jli} j^- 

sallallahu alejhi vc sellem, kaze: "Sadaka sc dajc ^ , = **"--? 

samo samo iz imovine koja je preko potrebe." ' ^ ^ <J # ^ * ^ JU ^ ^ 

lbn- Abbas je kazao: "Rob oporucuje samo s 

dozvolom svoga gospodara", a Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, jos je rekao: "Rob je 

cuvar imovine svoga gospodara." 

2750. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, &U JiiJ -J i& l£U ,yvo. 
njemu prenio Evza'i od Zuhrija, on od Seida b. * , , „ » ,i , 2 ..;• 

Musejjeba i Urveta b. Zubejra da je Hakim b. ^' ^ ^ ^ <f^ B ** ^^ 

Hizam, radijallahu anhu, kazao: -&I ^'j -ij^. ^ 1^ ol j^JJl ^ Sj^pj 

- Iskao sam (materijalnu pomoc) od Allahovog »<l\[ * -',; : . ' - ,' , <' -,:>.. 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i on mi je f^ - J- " JV 



dao. Poslije sam opet zatrazio, pa mi je on dade i la£ jvi\ lii l\ L£S- Z J JU is jlkili 



; Prijcvod cijelog ajcla dal jc u biljesci 8. 
2 Vidi biljcsku 9. 
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rece: "Hakimu, ova imovina je zelena (privlacna) i 
slatka, pa ko je uzme zbog toga sto je prinuden, imat 
cc u njoj bcrckct, a ko jc uzmc radi matcrijalnog 
uzdizanja, neceu njoj imati bereketa, i rekao jejos 

- onaj koji jede, a ne moze se najesti. Gornja ruka 
(koja dijeli) bolja je od donje (koja prima). " 

- Rekao sam - kaze Hakim: "Allahov Poslanice, 
sallallahu alcjhi vc sellem, tako mi Onoga koji tc jc 
s Istinom poslao, poslije tebe pa dok se ne rastavim 
s ovim svijetom necu nista ni od koga uzeti." 
Poslije je Ebu-Bekr pozivao Hakima da mu dadne 
dar i on nije htio od njega nista primiti. 
Kasnijc ga jc zvao Omcr da mu dadnc (pomoc), pa 
je on nije htio uzeti. Tada Omer rece: i4 0, skupino 
muslimana, ja mu nudim njegovo pravo koje mu 
je Allah dodijelio od ovog plijena, a on odbija." 
Tako je Hakim umro (Allah mu se smilovao), 
a nije poslije Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, nista od svijeta uzeo. 

2751. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammed 
Sahtijani, njemu saopcio Abdullah, ovome prenio 
Junus od Zuhrija, koji jc kazao: 

- Prenio mi je Salim od Ibn-Omera a on od svog 
oca, radijallahu anhuma, (nekaje Allah zadovoljan 
njima dvojicom), da je rekao: 

"Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem, kako kaze: 'Svi ste vi pastiri i bit cete 
pitani za svoje stado; starjesina (vladar), jeste pastir 
(cuvar) i odgovoran je za svoje siado; covjek je 
pastir u svojoj porodici i odgovoran je za nju; zena 
je pastirica u kuci svoga muza i odgovorna jc za 
svoje stado; slugaje cuvar imovine svoga gospodara 
i odgovoran je za povjereno mu dobro.'" 

- A mislim - veli Ibn-Omer - da je jos rekao: 
"... a covjek jc cuvar imovine svoga oca." 






4\ x *£ dill *4 \j gSj % J$ ^iis 

tkZ! (j£ _^i: Jz y\ oi& doll JjUl 

IJla -^ iJ -ujl 1^15 ^JJI *u>- aILp J> j^I (jl 






ir^-I f iUx^J^ -0^ ^ >, lil^ . rvo \ 



ij^-i(jV 
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J^-I JU i^^jJ* ^ ^^i U^-l -ujI-Cp 
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^p Jy-^j ^j (1^15 J^J t?: 4>l J_^-j 



* 



A* 'JlHlfi^ i"*^ l'*-'- r t'l * 1^ 
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KAD NEKO UVAKUFI ILI OPORUCI 

NE§TO ZA SVOJU RODBINU I KO SE 

SMATRA RODBINOM 






Sabit je rekao (prenoseci) od Enesa da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao 
Ebu-Talhi: 

— Ucini je (tj. imovinu) vakufom za siromasne 
svoje rodake! - i on ju je odredio za Hassana 
i Ubejja b. Ka fc ba. 

Ensari vcli: "Pricao mi jc moj otac prenoseci od 
Sumamcta, a ovaj od Enesa, hadis slican hadisu 
koji prenosi Sabit u kome se veli: Uvakufi je za 
svoje siromasne rodake!" 

Enes kaze: "Uvakuflo ju je za Hassana i Ubejja b. 
Ka g ba, a oni su mu bili blizi rodaci ncgo ja." 

- Hassan i Ubejj bili su - kaze Buhari - rod 
Ebu-Talhi. 

Ebu-Talhi je ime Zejd b. Sehl b. Esved b. Haram 
b. Amr b. Zejd Menat b. Adijj b. Amr b. Malik 
b. Ncdzdzar, a Hassan jc sin Sabita b. Munzira b. 
Harama i oni se sastaju kod (pretka) Harama, a to 
je treci otac (pradjed), a Haram je sin Amr b. Zejda 
Menata b. Adijja b. Amra b. Malika b. Nedzdzara, 
a to znaci da se sastaju Hasan i Ebu-Talha, a Ubejj 
idc do scstog koljcna od occva do Amra b. Malika, 
a to je Ubejj b. Ka h b b. Kajs b. Ubejd b. Zejd b. 
Muavi b. Amr b. Malik b. Nedzdzar, a Amr b. 
Malik spaja Hassana, Ebu-Talhu i Ubejja. 
Ncki (pravnici) kazu: ik Kad ncko ucini oporuku 
za svoju rodbinu, pa to je i za njegove sve oceve 
(pretke) u islamu." 1 



* s . 



-5 « - * 



v 9 J\j OLii L^j ^LjUl *\'jl} Ijfc^l 
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Hj ^ ji -kj {?. V^^ji v* 5 ^ ^ 



>« > 






l Pod rijccju: ckarib - rodaci, razumijc sc rodbina s kojom vakif po islamskom pravu nc mozc sklopiti brak, 
dok njcgovu uzu porodicu sacinjavaju njcgovi rodilclji, supruga i rodena djeca. 
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2752. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu JjJU Ujlf *j£jj& Ai£ l£U .WoY 

prenio Malik od Ishakab. Abdullahab. Ebu-Talhe, <- •- - 

dajccuo Encsa, radijallahu anhu, kako kazc: *^ *±\ &X* ^\ ^ Mj^* ^ ^[^1*1 j* 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, Ebu- *** ; e * W**"*4 
Talhi je rekao: "Moje misljenje je da (zemlju) ^- *c t ^ J 

ucinis (vakufom) u korist rodbine!" a Ebu-Talha j^j^^l ju : ^;&i J^oi^ji 

je odgovorio: "Ufiinit cu to, Allahov Poslanice", ^ " 

pa jc Ebu-Talha podijclio svoju imovinu blizim oj*] J <^1U Ji l^liii 41 J J,j £ 

rodacima i amidzicima. * "- " „ & 

Ibn-Abbas je kazao: >™J ) ^> U- ^^ jjj J^j ^ ^6 

- Kada je objavljeno: "... Opomeni svoju najblizu ^ i a, - . ^{j -^ a , 
rodbinu!", 2 Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve -- " '"**""' "c c ^ r " ^-^ "^"* 

sellem, poccojczvati: "O potomci Fihra, potomci ji£' ♦t'ia.k!] 5 -_ii. •" £ Jj jJC 

Adijja, (ogranici K.urejsija). . . ! 

A Ebu-Hurejra je izjavio: ( i^y^/l ^&jz~* j$j ) ^> ^ 5 3i>* j? 

- Kada je objavljeno: "... Opomeni svoju najblizu , - ^ > 
rodbinu!", Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, * «-ro* .r~~ ^ - 1 Jc^' J 1 * 
rckao jc: "Skupino Kurcjsija!... 



?) 



-i 



DA LI SE RODBINOM SMATRAJU yffl J 4i$ 3^' J^ J* ^ 

ZENE I DIJETE (VAKIFA)? 



* .-„■- -: * .■■'■ 



2753. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu v^ ^ && j? ^ • xvor 

prenio Su'ajb, da je Zuhri rekao: fi ^f. >. > . „•* ",,r * .*„ 
— Saopcio mi je Seid b. Musejjeb i bbu-beleme 

b. Abdur-Rahman, da jc Ebu-Hurejra, radijallahu 41 ^j s>;^ ti Si ^yv^ i ^ y)s 

anhu, kazao: **A**i "+4-> ' *+*"**** 

-KadajeUzviseni Allah objavio: "Opomeni svoju fcip+M$&:*rt6j*lfija** 

najblizu rodbinu!", Allahov Poslanik, sallallahu •j*? J&C J)i(\j'lS\ •!£'*££■ Uilj) 

alejhi ve sellem, ustaojc i rekao: ', » „ , >r ' >a "'..'. - 

"O, skupino Kurcjsija - ili tome slicno - olkupitc f 5 ^ Jf { ^ {&Ji \jjJ>\ U>^ UK jl 

se! Necu vam moci kod Allaha nista pomoci! O, .i--- rf m m",.- - 1- it-* -* - 
potomci Abdu-Menafa. necu vam moci kod Allaha 

nista pomoci! O, Abbasu b. Abdil-Muttalibu, necu jM N ^Jiall-Cp ^ ^li U l^Jl <il ^ 



li moci kod Allaha nista pomoci! O.Safijja, tetkopo ^.rs^^.. ^ -,' 

majciAIlahovogPoslanika, necu ti moci kod Allaha ^ - rJ ^ ^ - J - ^ ^ 
nista pomoci! O, Fatima, kcerko Muhammeda, & si Ul»Li Q \Li ^1 ^ dhi ^il V 



2 ES-Su'ara,214. 
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A - 

sallallahu alcjhi ve sellem, trazi od moje imovine -ill y> villi ^1 M JU y> o^i li ^~U- 



,-,» ' * 



sta hoces, necu ti moci kod Allaha nista pomoci! 
(U drugom nizu prenosilaca)Zuhrija slijedi Asbeg u ~' Ji °^ ; J ^ r &* 
prcnoscci hadis od Ibn-Vchba, on od Junusa, .*-X&$& 

a ovaj od Ibn-Sihaba. 



DA LI SE VAKIF MOZE KORISTITI <*i* **W «^ J* oL 

ONIM STO JE UVAKUFIO? 

Omer, radijallahu anhu, uvjetovao je: "Nije grijeh J* i-ili V & 4ri ^3 s>* ijWI ■tfj 
onom ko vakufom upravlja da jede (od njegovog ^ , , ' ,„,. a > 

prihoda)", a vakufom moze upravljati sam vakif, a 6 -£*J l -^ 1 3 JI l£ -^J ^ J 51 * ^ ^J S* 

i drugi osim njcga. ; r ,j : • - ; „': & - ... «# - - 
Tako isto ko darujc dcvu ill ncsto drugo u imc — * " ^ ^ ^ - 

Allaha moze se time koristiti kao i drugim pa f. - < J ^r- ;*;£ » >: f< r_ : ;::: 

makar to i ne uvjetovao. * 

2754. PRlCAO NAM JE Kutejbc b. Scid, njcmu h^ J ifii -ui £ £^ £^ . T vo i 

prenio Ebu-Avane od Katade, on od Enesa, \ 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu ■ ^ Jl ^ *" l$*j j-' 1 *>* oU * l^ 

alejhi ve sellem, vidio nekog covjeka kako goni 

devu (za zrtvovanje kod Ka fc be), pa mu je rekao: 

-Uzjasijc! ^IJlJjiafil^Jufeie^jAJ^e 

- Allahov Poslanice - odgovorio je on - ovo je ' - - " 

deva za zrtvovanje (kod Ka'be)! . iuj )I iU£J l£*jl 

Potom mu je treci ili cetvrti put rekao: "Tesko 

tebi! ' a ili "Jadan ne bio, uzjasi je!' 



' ' > - Jl>- u 



jLai l4^jl -O JUJ ij-b lij— i y^-J iS^J 



*-",'- - '* +.'1 9 ' T- jc, * 1 "1 * " ?t **•* 



2755. PRlCAO NAM JE Isma'il, njemu prenio ■£ ^UU L5j£ J^^! l5j^ .Tvoo 

Malik od Ebu-Zinada, onodA'redza, ovaj odEbu- * 

Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, ^ ($*J 5 >-S* J) If £^" <j* J^l *i 

sallallahu alcjhi ve sellem, vidio covjeka koji goni 

devu (za zrtvovanje kod Ka'be) i rekao mu: 

- Uzjasi je! ^ ^ j u - ^ ^ ^ j^ g j^ ^, j^' 

— Ovo je, Allahov Poslanice, deva za zrtvovanje 

(kod Ka h be) - rece ovaj. . &&\ J $ ^Uil J ilL^ ^| 

Zatim mu jc drugi ili treci put rekao: "Jadan nc 
bio, uzjasi je!'" 
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DOZVOLJENO JE DA COVJEK UVAKUFI J^ lili ^ li! ^ 

NESTO A DA TO NE PREDA DRUGOME js£ ^ ^ j - ^ vj 



Naime, Omer, radijallahu anhu, je uvakufio (svoje £&? N JU j uJSjl aIp <i)1 ^>j yi* jV 

imanje) i rekao: "Nema grijeha onome ko njime t ,, ^ „,» ^ 

upravlja da jede (od njegovog prihoda)" a nije &&&lJ&}jffiti 4 &C) i & 

prccizirao ko njimc upravlja: Omcr ili ncko drugi. •♦ J ; , :r ». * a t, '„: ^.r .f 

... ., it II i i -i • u i Jl t>J ( * > ^ ti^ m r«Hi JU o^p il 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao -; - - - 

je Ebu-Talhi: "Smatram (za korisno) da je j jj — g j^j j^ ^ujiVl J ij&Jg 

(tj. imovinu) ostavis svojim rodacima!" - ' 

"Ucinit cu to"- rekao jc on, pa ju jc podijclio . *Ip ^j <ujlii 

svojim rodacima i svojim amidzicima. 



« *- 



DOZVOLJENO JE AKO NEKO KAZE: <d) a^> ^b JB Ul oU 

"MOJ A KUCA JE VAKUF (SADAKA) ^ ^ ^ j£}j — ^ 

UIMEALLAHA",ANEOZNACIDALI JEZA ... " ..'■ , 

SIROMAHE ILI NEKOG DRUGOG, POTOM ^ ** *' «•»•* <** U * i *»J?* 

JE NAMIJENI ZA BLIZU RODBINU ILI 
DRUGOME KOME ZELI 



5 ^t ..; - - - it li ■-. 4 *i 



Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, *-**-! JU j^ oUi> ^ ^ j^Ji JU 

Ebu-Talhi, kad je on izjavio: "Najdraza mi je od , tf -. f- tf *>^ „ ^ ' ** r 

moje imovine (zemlja) Bejruha, i jaje uvakufljujem ^ && * ^^ ^p ; ^ 4J 4^' 

u ime Allaha", to dozvolio. .f ^ =. > iv •* i- V- Tu r 

Ncki su (pravnici) rckli: "Nijc punovazno - ' s 

vakufljenje dok se jasno ne oznaci za sta je . i-iljj\\3 

(namijenjeno)", ali je — kaze Buhari — prvo 

(misljenje) ispravnije. 
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ji 



KAD COVJEK KAZE: "MOJA ZEMLJA ILI 

MOJ VRT JE VAKUF NA IME MOJE MAJKE 

- PUNOVAZNO JE, IAKO NIJE OBJASNIO 

ZA STA JE TO (NAMIJENIO). 



2756. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njcmu Mahlcd b. Jczid, ovomc Ibn-Dzurcjdz, koji 
je rekao: 

- Saopcio mi je JaMa da je cuo Ikrima kako 
govori: 

- Obavijcstio nas je Ibn-Abbas, radijallahu 
anhuma, da je Sa'du b. Ubadu umrla majka dok jc 
on bi odsutan, pa je rekao: 

- Allahov Poslanice, umrla mi je majka dok sam 
ja bio odsutan. Da li ce joj koristiti ako za nju 
podijclim (sadaku)? 

- Da - odgovorio je Poslanik. 

- Uzimam te za svjedoka da je moja basca Mihraf 
sadaka (vakuf) u ime nje. 

DOZVOLJENO JE DA NEKO UClNI 

SADAKU, ODNOSNO UVAKUFI DIO SVOJE 

IMOVINE, ILI NEKE SVOJE ROBOVE, 

ILI DIO OD SVOJIH ZIVOTINJA 

(ZA JAHANJE ILI TOVARENJE) 

2757. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
prenio Lejs od Ukajla, a ovaj da je Ibn-Sihab kazao: 

- Saopcio mi je Abdur-Rahman b. Abdullah b. 
Ka k b da je Abdullah b. Ka*b rekao: 
"Cuo sam Ka'ba b. Malika, radijallahu anhu, 
kako kaze: 'Allahov Poslanice, od mog iskrenog 
pokajanja je da od svoje imovine izdvajam (dio) 
kao uvakufljenje Allahu i Njegovom Poslaniku, 



> - t 'j 

dj^ J>Ai ^ >J Jj[$ >jl> >A3 ~<si oP 



Si difil jli Jtf lis Jtf Lj£ 4j oJjJJ 



rf" — - 

>al> >A3 eUtj^ 3! Aajij t_j^*J 3 



-J > 



- ^ - . ' x ; 

-. r :t -f -•; B r , - « "t *- ■" > ?J>»- 

,, , , Jii 41 *l*-5 J!j ^' J! aS.xJ> Jli A- 

sallallahu alejhi ve sellem? «-^ v , - . T ; 

t4 Zadrzi za scbc dio svoje imovine, to ti jc boljc" - cii iiJ ^i }^i ilJU ^^L' in^ JlJi 
odgovorio je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 
t4 Zadrzat cu za sebe onaj svoj dio u Hajberu" — 
rekoh ja. 
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^jlqill niqKi 



KO PREDA UVAKUFLJENU IMOVINU 

SVOM ZASTUPNIKU I ZASTUPNIK 

MU JE KASNIJE VRATI 



dill JjS^J' Jj >U dLS^ ^j) j-i-OJ ^j-fl OU 



2758. REKAO JE Isma'il da ga je obavijestio 
Abdul-Aziz b. Abdullah b. Ebu-Sclcma prcnoscci 
od Ishaka b. AbduIIaha b. Ebu-Talhe, a ja ga znam 
samo preko Enesa (kaze Buhari), da je kazao: 

- Kad je objavljeno: "Necete postici pravo 
doborocinstvo svc dok nc podijclitc ono sto 
volitc. . .", dosao jc Ebu-Talha Allahovom 
Poslaniku, sailallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

- Allahov Poslanice, Uzviseni Allah u Svojoj 
Knjizi kaze: "Necete postici pravo dobrocinstvo 
svc dok nc podijclitc ono sto volitc...", a meni jc 
od mojih dobara najdraza Bcjruha. 

To je bila basca (palmovik) u koju je Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, ulazio, u njoj 
hladovao i vodupio. 

- Dajem je u ime Allaha i Njegovog Poslanika, 
sailallahu alejhi ve sellem, i nadam se da je to 
dobrocinstvo i zaliha (kod Allaha), pa upotrijebi 
je, Allahov Poslanice, sailallahu alejhi ve sellem, 
onako kako ti Allah nalaze. 

Tada jc Allahov Poslanik, sailallahu alejhi vc 

sellem, rekao: "Ejvala, Ebu-Talha! To je imovina 

koja korist donosi. Primamo je od tebe i vracamo 

je tebi pa je pokloni sojoj rodbini!" 

Kasnije ju je Ebu-Talha podijelio rodacima medu 

kojima jc bio i Ubcjj i Hassan. Hassan jc poslijc 

(veli prenosilac) prodao svoj dio Muaviji, pa mu je 

prigovorio: "Prodao si poklon Ebu-Talhe!" 

A on je odgovorio: "Zar da ne prodam sa h (mjera 

za kolicinu) datula za sa' dirhema?" 

Ta basca (palmovik) bila jc na mjestu palace Bcnu- 

Hudejle, koju je sagradio Mu'avija. 1 



:.».^ 



^j^li^^J^WJlij.tVoA 



« I ** 



rtijljJi- ^j l*[>J^\ j& <i_L- ^\ ^j rtilulp 



•* 
"* 



M^'j^jZll&Xl'i^JJl 



> B ? 



u i j& Ji- yi i JU; ^) oJ> U JU ci 



*■* * 



yi 



-* + ' s * * * 

- ;. 

&Lj£ CJSj JU l\^% J! $y 



S ^J d\i J^J > & J! Csi* ^ I* 

^ -. - ^ ' ' 

Ail i^i ui i; ^ |g <ii J^j Jili ii\ h\'J\ 
j <ii>-u *^ai1p oUii^j ^« °^M £^3 J^* 

. ajjU^ <£ ^ 111 <i^_b«- ^ 



1 Zavrsctak hadisa ukazujc da Ebu-Talha navedeni palmovik nijc stvarno uvakiifio, ncgo im jc to dao 
u posjed pa jc daroprimalac mogao kasnije svoj dio prodali. To jc stav najvcccg broja pravnika, ali ncki 
dozvoljavaju vakifu da mozc u vakufhami (zakladnici) uvjetovati da lice u ciju korist uvakufi dobro, mozc 
to dobro u slucaju svojc matcrijalnc nuzdc prodati, sto jc, mozda, i Hassan iskoristio. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAH A:"KAD SE a^iJI ^ lijj ) J*i M Ji» vb 

DIOBA VRI U PRISUSTVU RODAKA, , •: .•-■••, T, i'J ..*«',! 

SIROCADI I SIROMAHA, I NJIM A ***** 3*».3<s»t> 

NESTODARUJTE..." 1 

2759. PRICAO NAM JE Muhammed b. Fadl Ebu- l^aQ&l jj^|$l£*l&.YV«1 
Nu'man, njcmu prcnio Ebu-Avanc od Ebu-Bisra, 



on od Seida b. Dzubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, if •%& ^ .-„ if s~\ sA if ** f ■?• 

radijallahu anhu, koji je kazao: Sjii^lSllSlJtf ^41^*5^^ 

- Ljudi misle da je ovaj ajet derogiran. Ne, Boga v * 

mi, on nije derogiran, nego je od onih ajeta koje ^ ol-J li-iil j V j c^j ill ola 01 

ljudi slabo shvacaju. Objc vrstc su nasljcdnici: A. -r, » r ... , ,.„.,-' >,*„:-,<-,« 

nasljednik koji nasljeduje, a toje onaj koji lzdrzava - - 






i nasljednik koji ne nasljeduje, a toje onaj kome se lJjJ^L J^^JJl dm ^^^ Jljj JSjja 
kazeIijepa(uljesna)rijec;kazese: 4t Neposjedujem [.r^/'r ^ > 

(imctak) da bih ti sto dao." .d3jtfoT.iB.slJL.1X J* 



I * * 9 



LIJEPO JE DA UKUCANI ZA ONOGA fcUi J» J* 4^ L* *6 

KOJI JE IZNENADA UMRO PODIJELE ^ , tfj ^ & , J^ • j 
SADAKU I IZVRSE ZAVJETE UMRLOGA 

2760. PRICAO NAM JE Isma'il da mu je prenio Juii iJU Jli 1*^.1 (£U .YVV 

Malik od Hisama, on od svoga oca, a ovaj od „„ *.,..** 

Aise, radijallahu anha, da je jedan covjek rekao *~l if *% if aj f & f ! if 

Vicrovicsniku, sallallahu alcihi vcscllcm: «?. ^ , =., ',- ?>- ff,^-**, .- 

w ■ ■ •, - A , ■ • ,- j ■ ^1 4 38 ^ Jl* ^rj Jl ^ ^ ^j 

- Moja je majka lznenada umrla 1 mishm, da je - -- - - , 

mogla govoriti, da bi ucinila sadaku, pamoguli je ^Jlif p;.l<7 }J liijfj l^il : cii£l 
ja za nju podijeliti? 

— Da - odgovorio je Resulullah, sallallahu alejhi • $* J-UaJ 1£ J15 L^Ip- J.uk;UI 
vc scllcm. - Podijcli za nju sadaku! 



** 



I Nastavak prijcvoda 8. ajcta pogluvlja En-Nisa glasi: ". . . i koju lijcpu rijcc im recite. 
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2761 . PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Ibn-Sihaba, ovaj od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, on od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je Sa'd b. Ubade trazio rjesenje od 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekavsi: 

— Umrla mi je majka, a pri njoj je ostao zavjet (koji 
nijc izvrsila). 

- Izvrsi ga u ime nje! - rekao je Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 






J3 01 JUi £ <w J ~3 . i«il & •oii 



LS^J 



« *Kl-H 



. I^lp rf^ial JUi j jj Ifcipj O-Jla 



UZIMANJE SVJEDOKA PRI 
UVAKUFLJENJU I DAVANJU SADAKE 






2762. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu 

saopcio Hisam b. Jusuf, da im je Ibn-Dzurejdz 

rekao: 

- Saopcio mi je Ja fc la da je cuo Ikrima, oslobodenog 

roba Ibn-Abbasova, kako kaze: 

"Obavijestio nas je Ibn-Abbas da je Sa'du b. 

Ubadu, radijallahu anhu, bratu Benu-Saida, umrla 

majka, a on je bio odsutan, pa je poslije dosao 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

'Allahov Poslanicc, umrla mi jc majka dok sam 

bio odsutan. Da li ce joj sto koristiti ako za nju 

podijclim sadaku?' 

'Da" - odgovori Poslanik. 

A on rccc: 

Ma te uzimam za svjedoka da je moja basca Mihraf 

sadaka (u dobrotvorne svrhe) u ime nje. ,v 



f Li* vjj.\ ^ £ *»$ 6^ . V V^T 






' -l lit ' *•*"" I •' * "I -it '•* * ''I 



* f 









Ap-L- 



^ 



Ut 



:f • *:; 



r^ 



* , 



ja ji 41 jjJ.3 c jia m ^i\ j\» i£* 



■ >*> 



*- •-?** 



ij ^ ^*ij J^i I^Ip ^_JIp UIj C-^9^ 



£>i ilijil j^ JU ^ : Jli glp 4, ciliS 



::•: - 



. L^ 3xi uil>l1 ^1^- 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA:"I SIROCADI 

IMANJA NJIHOVA URUClTE, HRDAVO 

ZA DOBRO NE PODMECITE I IMETKE 

NJIHOVE S IMECIMA VASIM NE TROSITE 

- TO BI, ZAISTA, BIO VRLO VELIKI GRIJEH. 

AKO SE BOJITE DA PREMA SIROTICAMA 

NECETE BITI PRAVEDNI, ONDA SE 

ZENITE ONIM ZENAMA KOJE 

SU VAM DOPUSTENE..." 1 



» - ■ > _ , >- 

ujjUIj <\n-vl1 l^lijjj ^3 JuJI>i| 

- 
-- * * • j ^ •" J * 



2763. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
prenio Su'ajb da je Zuhri rekao: 

— Urve b. Zubejr je pricao da je pilao Aisu, 
radijallahu anha, znaccnju ajcta: ''Ako se bojitc da 
prema zenama sirotama necete biti pravedni, onda 
se zenite onim zenama koje su vam dopustene...", 
pa mu je rekla da se to znacenje odnosi na sirotu 
koja je u skrbnistvu svog staratelja (gazde), koji 
hlcpi za njczinom ljcpotom i njczinim imctkom i 
hoce da je vjenca ispod iznosa uobicajenog bracnog 
dara svoje zene, pa im je (zbog toga) zabranjen brak 
s njima osim ukoliko ce biti pravedni prema njima 
u potpunom odrcdivanju bracnog dara; u protivnom, 
narcdcnjc im je da vjcncavaju drugc zcnc osim njih. 
Kasnijesu-kazeAisa-ljudidaljcpitali Allahovog 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, pa je Uzviseni 
Allah objavio: "Oni traze od tebe propise o zenama. 
Rcci: "Allah cc vam objasniti propise o njima..." 2 

- Allah je - kazc Aisa - objasnio u ovom ajctu da 
su muskarci, kada je u pitanju sirota koja je lijepa 
i bogata, voljeti da je vjencaju, a nisu joj davali 
uobicajeni potpuni bracni dar, a ako nije bila 



.^^■tf-*"*V Jfr ' j^ ill-"' ill - *** * -* * *+£ 

H^jft o\ ±jij> uUj UU- j e**^ 

* * ' ' ** ** -* •* ^ 

^l L f &tf cii *u3i ^ ^ii> is 

^ * ft *** ** ^* 

U ji>Ja ij ^?-L>o j I oij JUj Juf ^/li 

- r - , -^ • , ^ 

_ ^ 



Nasiavak prijcvoda 3. ajcta poglavlja En-Nisaglasi: "... sa podvijc. sa potri i sa po cetiri. A ako strahujctc 
da nccetc pravedni bili, onda samo sa jednom; ili — cto vam onih kojc posjcdujclc. Tako cclc se najlaksc 
ncpravc sacuvati." 

Nasiavak prijcvoda 127. ajcta poglavlja En-Nisa: ... ncsto vam jc vec kazao u Knjizi o zenama-sirotama, 
kojim uskracujetc ono slo im jc propisano a nc zclitc da sc s njima ozenile, i o ncjakoj djcci, i o lomc da sa 
sirocadi Ircba da pravedno posulpilc. A Allah sigumo zna za dobro kojc cinilc.' 



?i 
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libEnjil .iil^ sill qjjlqjJLotnn 



privlacna, zbog malog imetka i ljepote, ostavijali j* l*S^ lj-13j UjSy J^lj Jlil il* J 

suje i tragali za drugim zenama. „ - - : , r .^ ,~ J^/jf^ .„».' 

J kao sto su - kazc prcnosilac - ostavijali onu koja w - J 

ih nije privlacila, nisu imali pravo ni da vjencavaju u .1 jiLi' 51 SfJ 14-j 1^5 lil La^isS it li 

onu koja im se svidala osim kad joj pravedno / * ' * 

ispune bracni dar i daju joj njezino pravo. * ^" s**^ ^ "^ *1^ ^-^ 



RIJECI UZVISENOG ALLAHA: J& M J£ oL 

"I provjeravajte sirocadi dok ne stasaju za brak; ^ c^ 1 l >^ ^1 J*- u?*^ btyj > 

pa ako ocijenite da su zreli, urucite im imanja $~ -£|-| ^, ^^ ,^> ^ «^J T 

njihova. I nc zuritc da ih rasipnicki potrositc dok „ y „ ' '• .; , - \ »% 

oni ne odrastu. Ko je imucan - neka se uzdrzi, ^^^jlj^atOliJUI^llijKG 

a ako je siromasan — neka onoliko koliko mu je, ^jjUiu "tffcii \j& <5li /Jj /^■ : . f -_i> 

prema obicaju, neophodno trosi. A imetke im '-. '* , *C *- : - ,'- -. 

urucite u prisustvu svjedoka. A dosta je sto cc sc ^ •*(•*=** J r" ^ y P**;r"* 3 * 

pred Allahom racun polagati. jllJi^Ji i^S li ^LwJ Jbf^JJ '^-^ -lib 
Muskarcima pripada dio onoga sto ostave roditelji 
i rodaci, a i zenama odredeni dio onoga sto ostave 

roditelji i rodaci, bilo toga malo ili mnogo." 3 ( L*j*^> 11^ 'J$ j' <o js li tjjJjiVlj 

Hosiben znaci dosta. ^ „, „ 






jUl^l *J? l* Cyai pUdJJ O^yNlj 



STA CE TUTOR (STARATELJ) RADITI >uljl JU ^ J^iu ii ^jjjj, oL 

U IMETKU SIROCETA I KOLIKO CE OD ' ^- ^ ^ JSU U 3 
NJEGA UZIMAT1 U ODNOSU NA SVOJ RAD 

2764. PRICAO NAM JE Harun b. Es'as, njemu &U ^JLiVl £ OjjU l£fc .m« 

Ebu-Seid, oslobodeni rob Benu-Hasima, ovome , . „ •-«„ „ * ? 

Sahr b. Dzuvcjri prcnoscci od Nafija, on od Ibn- & >^ *** r? U x& & **?> £ 

Omera, radijallahu anhuma, da je Omer u doba l\\&£\^^$^^^Zj£ 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, -, -' - ? 

podario (uvakufio) svoj imetak, koji se zvase DiSjjS4lJ>iS*4* j^JjQjJLis^ip 

Semg, a to je bio palmovik, i da je Omer rekao: - > , . x , , ., . ^ ' rf , ,. > , f 

- Allahov Poslanicc, stckao sam jcdan imetak, koji * J ^ ^ ^ JUi ^^ °^ CT J JUi ' 



3 En-Nisa, 6-7. 

U prcdislamsko doba oslavitclja jc nasljcdivao muski clan porodicc sposoban za borbu, dok su zcnc i djcca bili 
iskljuccni iz nasljcdstva. Gornji su ajcti dokinuli taj ncpravcdni obicaj i svakom dali njcgova ljudska prava. 
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mi je dragocjen, i hocu da ga uvakufim. 
A Vjerovjesnik mu, sallallahu alejhi ve sellem, 
rccc: - Ucini ga sadakom u osnovi njcgovoj 
tako da se ne moze ni prodati niti pokloniti niti 
naslijediti, nego da se samo dijeli njegov prihod 
(plod) u dobrotvorne svrhe. 
Pa ga je Omer uvakufio i darovao na Allahovom 
putu i u svrhu oslobadanja robova, tc za bijcdnikc, 
gosta, putnika i rodbinu, a da nije grijeh ni onome 
ko njime upravlja da se koristi njime u granicama 
dozvoljenog ili da nahrani svoga prijatelja, pod 
uvjetom da se njime ne bogati. 



J$\ ^iJj j_2Jl ^ij ^lj j^ldlj 

.»,"> - e r *c , ^ "... < 



2765. PRICAO NAM JE Ubejd b. Isma'il, njemu &Z J^W £ 



>..* 



A^P- LJA^ .XV10 



prenio Ebu-Usame od Hisama, (on) od svoga 
oca, (a ovaj) da je Aisa, radijallahu anha, rekla 






u. 



^ % < & f 



u> 



0* 



*w 



til jjl 



da je ajct: ". . . Ko je imucan ncka se uzdrzi, a ko ^j ^k £ i.L :\ i> Lp jis" J^ j ) £p 41 ^3 



, > 



-• • *: 



-«> 






je siromasan ncka onoliko koliko mu jc, prcma 
obicaju, neophodno trosi..." 1 objavljen u vezi 

sa starateljem siroceta; ukoliko bude potrebno, l£lS OIS li[ Jli .y C~*J 01 
(staratelj) moze uzeti iz njegovog imetka i to u 
granicama dozvoljenog. 



. <jj *iiU aJU jJ-^j 




j >i 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"ONI KOJI BEZ IKAKVA PRAVA JEDU 

IMETKE SIROCADI - DOISTA JEDU ONO 

§TO CE IH U VATRU DOVESTI I ONI CE 

U OGNJU GORJETI." 2 



aM uii uiii ^ti jtiii 



-it**- 



2766. PRlCAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah ( ^jUiL^^j j jauSBji.tV'in 

i rekao: ^ , ^ J ^ V # ^ „ > % >** 9 

- Prenio mi je Sulejman b. Bilal od Sevra b. S^ ^ 4$ & -# J^ J^ : oi ^^ 

Zejda Medenija, on od Ebul-Gajsa, (ovaj) od > y *. 



Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, (a on opet) da je 



4^P ^0)1 






I En-Nisa, 6. 

Islam jc poscbnu paznju obralio pravima sirocadi. Staralclj bi po pravilu trcbao za sirocc poscbno sprcmati 
hranu, ali radi olaksanja o opskrbi mogu pri polrcbi zivjcli u zajcdiiici, ali staratclji trcbaju s njima postiipati 
kao s bracom. 



En-Nisa, 10. 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"KJonite se sedam upropascujueih stvari (vclikih 

grijcha)!" 

"Koje su to, Allahov Poslanice?" - upitase 3 >< *~ 3.%.*** 1 -a. '<- 

(prisutni). ^ ^ ^: V ! " l (*" *# ^ ^ 

"Pridruzivanje Allahu druga, carolije (sihr), 

ubijanje osobe koju je Allah zabranio ubiti osim 

kad za to postoji opravdan razlog, jcdcnjc kamatc, 

jedenje imetka siroceta, bjezanje iz bojnih redova 

i potvranje postenih zena — pravovjernica, koje su 

neduzne (i o tome nista ne znaju).' 1 



. O^UJ\ olLjll olLiiil 



*• #■ 



RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 

"... I PITAJU TE O SIROCADI. 

RECI: fc BOLJE JE IMANJANJIHOVA 

UNAPRIJEDITir AAKO BUDETE S NJIMA 

ZAJEDNO ZIVJELI, PA ONI SU BRACA 

VASA, A ALLAH UMIJE RAZLIKOVATI 

POKVARENJAKA OD DOBROCINITELJA. 

DA JE ALLAH HTIO, MOGAO VAM JE 

PROPISATI ONO §TO VAM JE TESKO; 

ON JE, ZAISTA, SILAN I MUDAR/' 3 

Le e*anetekum znaci: mogao vam je dati poteskocu 
i tcgobu, a a 'net znaci: pokoran. 

2767. REKAO NAM JE Sulejman, njemu prenio 

Hammad od Ejjuba, a on da je Nafi fc rekao: "Ibn- 

Omer nije nikome odbio (ponudene mu) oporuke 

(staratclja)." 

Ibn-Sirinu je bilo najdraze da se u vezi s imetkom 

siroceta skupa nadu oni koji mu iskreno dobro misle 

i njegovi staratelji-prijatelji, pa da (zajednicki) 

vijccaju sta ja za sirocc boljc. 

Kad bi Tavus bio upitan za kakvu stvar siroceta, 

citirao bi (ajet): "Allah umije razlikovati 

pokvarenjaka od dobrocinitelja." 



*- 



dill ^Ui 3J3 ^I^.M ^y* Xotf-W jAsu dlllj 



i^'&y^'/Hq&k) 



r* r* 



IijjfjSSS: £j£ aC&i £J juj .yviv 



aI^jj -l>-l ^ ^1p ^jI ij Li Jli *ilj j& 

tfJJI b^i ojajb Jji^i: 4 »*$ if 

" ^ •* *^ ^ ■* 

( ^Liil ^ iJil ^J Alj ) tji ^£JI ^i 

j^ji jiL' ^1 j j^aS\ jag j ;u^ juj 



3 Kl-Bckare,220. 
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Ata je o sirocadi, malodobnim i odraslim, izjavio: 
"Staratelj ce trositi na svako siroce prema njegovoj 
potrcbi iz njcgovog dijcla (imctka)." 

UZIMANJE SIROCETA ZA POSLUGU 

NA PUTU I KOD KUCE, KAD JE TO U 

NJEGOVU KORIST I NADZOR MAJKE ILI 

NJEZINOG MUZANAD SIROCETOM. 1 



* 






2768. PRICAO NAM JE Ja'kub b. Ibrahim b. 
Kesir, njemu prenio Ibn-Ulejje, a ovome Abdul- 
Aziz da je Enes, radijallahu anhu, kazao: 
- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
dosao jc u Med in u i nijc imao slugu, pa me jc Ebu- 
Talha uzeo za ruku, otisao sa mnom do Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi ve sellem, i rekao: 
i4 Allahov Poslanice, Enes je, zaista, pametan 
djeeak, pa ncka tc posluzujet" 
"I ja sam ga sluzio" - kaze Enes - "na putovanju i 
kod kuce i nije mi nikada ni za sto, sto sam uradio 
rekao: 'Zasto si to tako uradio?', a niti za ono sto 
nisam uradio: 'Zasto to nisi tako uradio?" 



4 & r*£i 5! *M *^ - Yv ™ 



- — ^ 



DOZVOLJENO JE DA NEKO UVAKUFI 

ZEMLJU A NE OZNACI JOJ GRANICE; ISTO 

TAKO JE SA SADAKOM 



* i 



- 






i ,v 4»»ii i£L 



.YVH 



2769. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme ^^ & w— & 

prenoseci od Malika, on od Ishaka b. Abdullaha b. 

Hbu-Talhc, da jc cuo Encsa b. Malika, radijallahu 

anhu, kako kaze: 

- Ebu-Talha bijase od ensarija u Medini najbogatiji 

palmama, a najdrazi mu od njegovog imetka ^ o-dL (jjU^l ys\ iAlk Ja o\s 

bijase (palmovik) Bejruha, naspram dzamije. 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ulazio 



*r * + ** 



cS^J 



l« a- 01 c^-" 



^U 






J^" w^ 



Po misljcnju najvcccg broja pravnika malikijskc skolc, majka siroccta ima pravo nadzora nad opskrbom i odgojem 
djeteta, makar i nc bila sluzbeno postavljcna xa njcgovog staralclja, a ocuh kad jc siroce vec kod njega. 
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je u njega i u njemu pio dobru vodu. Pa posto 
je - kaze Enes — objavljeno: "Necete zasluziti 
nagradu svc dok nc udijclitc dio od onoga sto vam 
je nadraze..." 2 , Ebu-Talha jc ustao i rckao: 

- Allahov Poslanice, Allah kaze: "Necete zasluziti 
nagradu sve dok ne udijelite dio od onoga sto 
vam je najdraze...", a meni je od mojih dobara 
najdraza Bejruha. Neka ona bude sadaka u ime 
Allaha, a nadam se da je to pravo dobrocinstvo i 
da ce (mi) biti zaliha kod Allaha. Raspolazi njom 
kako ti Allah nalaze! 

— Izvrsno! - rece Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellcm. To jc imctak koji cc naprcdovati, ili - 

. . . koji ce se vratiti - ne zna Ibn-Seleme (koji je od 
dva spomenuta izraza rekao). 

— Cuo sam sta si rekao. Mislim da ga trebas uciniti 
(vakufom) u korist rodbine. 

- Ucinit cu to, Allahov Poslanice - rccc Ebu- 
Talha. 

Potom ga je Ebu-Talha podijelio svojoj rodbini 
i svojim amidzicima. Isma'il, Abdullah b. Jusuf, 
Jahja b. Jahja, prenoseci ovaj hadis od Malika, 
rckli su: "... koji cc sc vratiti.' 1 



> -. 



Jyu 4ii\ o\ -U»l J^J ^ JL" <^JJ* jj\ 

013 ( <S ii Ce 1JU3 J^ °J\ 1 Ji2 '■) ) 

ji (_>3' <j!3 ^-^J^ ^ cjU- -Uj *j>.\.l* 
iui jiii kit J\ jii ojoSVi j giu 



■ ■* > ■* • -1,1-"— 1 1 »i ii--' * ** " 
* 1- tin- • - -'* ,e -"T- 



*t J.tf 



Jli jl>e-M-l *jj *^O^J UJ-L>- OiUt /^i r^JJ 



l^' 






>£* 






2770. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- |^y ^lo^ ^ 1^ ^ .tw 
Rahim, njemu saopcio Rcvh b. Ubadc, a ovomc 
Zckcrijja b. Ishak, koji kaze: 

- Pricao mi je Amr b. Dinar prenoseci od Ikrime, 
on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da je neki 
covjek rekao Allahovom Poslaniku, sallallahu ^ 0i^«l Jj^jJ Jli^U-joil^-uil^ 

alejhi vc sellcm, da mu je umrla majka i da Ii cc 
joj koristiti ako za nju podijeli sadaku. 

- Da - rece Resulallah sallallahu alejhi ve sellem. 

- Imam Mihraf (palmovik) i uzimam te za svjedoka 
da ga cinim vakufom za nju. 



d\i Jli *-*J Jli L^lc- oiJ-uaj jj 1 j"fl'M *^~?y 



J 



; -''i 



*: '.> •' 



. 14^ ^ cJ-l^- o5 jl 1U4JH j Ul> J 



2 Ali-Imran,92. 
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PUNOVAZNO JE KAD GRUPA 

(SUVLASNIKA) UVAKUFI ZEMLJU 

NEOZNACENIH DIJELOVA 






J», 



2771. PRICAO NAM JE Musedded, njemu prenio & &Jj)M£ Wj£ xCJ bia£ .TW^ 

Abdul-Varis od Ebu-Tejjaha, a on da je Enes, 

radijallahu anhu, kazao: 

-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vesellem, naredio i^ku^j^LL'jl^iH jJUJlil^ 

je gradnju dzamije i rekao: "O, sinovi Nedzdzara, -'-..'- 

recite mi cijenu ove vase basce!" 

- Nc, tako nam Allaha - rckli su oni. - Ncccmo 

Iraziti za nju protuvrijcdnost osim kod Allaha. 



. ^i J! V| Ea diiJ y Aij v \jlis ili 



KAKO SE VAKUF REGISTRUJE 

2772. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jezid 
b. Zurej\ ovome prenio Ibn-Avn od Nafija, a ovaj 
da je Ibn-Omer, radijallahu anhu, kazao: 
- Omer je dobio u Hajberu zemlju (Semg), pa je 
dosao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc scllcm, i 
rekao: "Dobio sam zemlju. Nisam nikad imao imctka 
drazeg od nje. Sta mi naredujes u vezi s njom?" 
ik Ako hoces namijeni njenu osnovu u dobrotvorne 
svrhe i uvakufi je" — rece Resulullah, sallallahu 
alejhi vc scllcm. 

Tada ju je Omer uvakufio u korist siromaha, 
rodbine, oslobadanja robova, na Allahovom 
putu (borba tj. dzihad), za gosta, putnika (koji je 
ostao bez materijalnih sredstava), a nije grijeh 
onomc ko njom upravlja da je koristi u granicama 
dozvoljenog i nahrani prijatelja ne sakupljajuci 
time sebi imetak, a da se njezina osnova (temelj) 
ne moze ni prodati, ni pokloniti, ni naslijediti. 



' ' *■ 

U?jl j^>*> j*& ^U^l Jb i^ip -ojI ^pj 



^ > — *»- i ^ ^ 
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UVAKUFLJENJE U KORIST ^tij^lj j^D J*>JI oL 

BOGATOG, SIROMAHA I GOSTA ' 



-.-r ?•< tfl 



^-rs 



2773. PRICAO NAM JE Ebu-Asim, njemu prenio {£ J> $ kfc£ p^li j? Uj£ .Ywr 
Ibn-Avn od Nafija, on od Ibn-Omera, da je Omer, - » 9 K % 
radijallahu anhu, imao imetak u Hajberu, dosao J &*-> s**~ j** tf u c 

Vjerovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, i to mu ^ -,, jy ;££§ & <5l jfc -gL VU 

kazao, teje Vjerovjesnik rekao: ' " ' ' ; 

- Ako hoces, da to uvakufis? J^LJ-tj *\ytii\ j l^ JjJai tf. cJ.uk; 
Tada je taj svoi imetak Omer uvakufio u korist * *• 
siromaha, bijcdnika i rodaka (bili siromasni ili -* Jjl -^ ^- J 
bogati) i gosta. 

UVAKUFLJENJE ZEMLJE ZA DZAMIJU ^-^ tASH ^j *G 

2774. PRJCAO NAM JE Ishak, a njemu Abdus- J« f^U£ b'oi jJiij l£j£ .xvvi 

Samed, kqji je rekao: , ^ jfc. ^ ^ J gfc. J ^ 

- Cuo sam svoga oca kako kaze: "Pricao nam -- *r 

je Ebu-Tej jah da je njemu prenio Enes b, Malik, -it 41 JjJ^3 f-tf U £* 41 ^3 ^^ £? 

radijallahu anhu: Kad je Allahov Poslanik, fiS - ^ a ~ - ^ - 

sallallahu alcjhi vc scllcm, dosao u Mcdinu, i* W7 - J -; **;;-^ ^- 

naredio je (izgradnju) dzamije rekavsi: ^J y 45 y IjlB liS ,^kU, j>U : 

w O sinovi Nedzdzara, recite mi cijenu za ovu " " // ' 

vagubaseu!* .AiJl^Ju; 

fc Ne, tako nam Allaha' — rekli su oni. 'Necemo 
traziti za nju protuvrijcdnost, osim kod Allaha, 
dzelle sanuhu. ,M 

UVAKUFLJENJE STOKE, KONJA, ROBE &2» ^3 s# 

(POKUCSTVA) I NOVCA (ZLATA I SREBRA) ^j^ } ^ u ^ 

Zuhri je rekao za onoga koji je odredio hiljadu 41 J~^ j jtLocili ^ j*^ <Jj*^ ^i 

zlatnika na Allahovom putu i predao ih svom >/,-/„,> *. ;>? ". - +,*** 

djecaku, trgovcu, da njima trguje, a njihovu dobit '{ <-^ urj , ■*?* -fi f wl ^♦""J 

odredio kao sadaku bijednicima i rodacima (u J&ol J^^JJ Ji^Vlj^l^liSii 

vczi s tim) da li covjek mozc da jede sto od zaradc -'.'-.',. +• * * 

(dobitka) tih hiljadu (zlatnika) iako zaradu od njih l#^J^^aiS^^l^^o-j 

ni je odredio kao sadaku bijednicima: "Nema pravo ,-: '^t- : j *j ^j V - c-irT» ; JjV^ 

a od nje bilo sta jede. 
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2775. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
a ovome Ubejdullah, rekavsi: 
- Prcnio mi jc Naf? od Ibn-Omcra, radijallahu 
anhuma, da je Omer dao nekom covjeku konja da 
ga jase na Allahovom putu, a tog konja je Omer 
darovao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, za potrebe dzihada. Kasnije je Omer, kad 
ga jc vcc bio uvakufio, obavijcstcn da sc navcdcni 
(konj) prodaje, pa je Omer pitao Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, da ga kupi, a 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Ne 
kupuj ga i ne vracaj se na svoju sadaku!' 



K.* .<* 



< s - * a .* 



ALCe l£j£ Jg L£j£ :>_U^ 13JJ- .TWO 



" * 



LaLkpl 41)1 Jji (J iJ ^3* <J* lt" J** ^ 
*jl f y*s- ^>-U *>V>-5 l4y* (J***^ SI ^ ^>~ 



J— -J 



l4pLi til j£ <uil J_^<j JL1* L^rd ^-"J ■** 



IZDRZAVANJE VAKUFSKIH SLUZBENIKA 



1 " - 



^33 all ,^>?M isSJ OU 



2776. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prcnio Malik od Ebu-Zinada, on od A'rcdza, a ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
- Neka se mojim nasljednicima ne dijeli nijedan 
dinar (od moje zaostavstine). Ono sto ostane 
poslijc mcnc je vakuf, izuzimajuci opskrbu mojih 
zena i zaradu sluzbenika moga (vakufa). 



lI^sM vliijj £3 Alj£ \£1>- .YVV1 






&' - ->: 






2777. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Hammad od Ejjuba, on od Nafija, (ovaj) 
od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da jc Omer 
uvjctovao u svom uvakufljcnju da onaj ko budc 
njime upravljao moze (od njega) jesti i nahraniti 
svoga prijatelja, u granicama dozvoljenog ne 
priskrbljujuci (ne sakupljajuci) imetak sebi. 



<* * 



r > .--■ 



^p 51? Bai ju*^ £ £3 Uj^ .rwv 



■>. ' 



. - *~* 



o\ UIp 4tl ^5 jXi ^|i ^ giu ^ 4*JI 

-• 



|*^>.~ ^ 



• j U J w^a j^p 4-Sj J-J? 
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KAD NEKO UVAKUFI ZEMLJU [ft ji Lbji tiii li| ol 

ILI BUNAR I UVJETUJE ZA SEBE NESTO 
K.AO STO JE NPR. KOFA KOJOM BI SE 
KORISTILI MUSLIMANI 









t 



Enes je uvakufio (u Medini) kudu, i kad god bi jiijUjJl^lilOl&ljb Jji^iijij 
dosao, unjoj bi odsico. > .,; „ „ « = -. f . > 

Zubejr je uvakiifio svoje kucei naglasioda u njima >J ^ ~ .c^i^j*^ j*jj .-Cir 

mogu stanovati njegove kcerke, ukoliko se vrate od 

muzeva, s tim da ne nanose nikakvu stetu i da ih ne 

ostccuju. Ukoliko sc ncka uda i time nc budc imala j> -^ i^Ji y& £j\ jj^j j£ u J4U 

potrebe da stanujc 11 njima, gubi na topravo. ' .. „ . 

Ibn-Omer dao je svoj dio kuce (naslijeden) od * -jbIXp Jl ^ <»-U-i ^jiJ J£~* ^ 

svoga oca Omera, za stanovanje potrebnima od 
roda Abdullaha (b. Omcra). 

2778. Abdan jc izjavio: ^ &i j* J $£\ Sti£ JLSj .TWA 

- Prenio mi je moj otac od Su'be, on od Ebu- » _ , -., I- "„. fi ,,:.,-_,, ; 
Ishaka, a ovaj od Ebu-Abdur-Rahmana, da su se #tfl*>®^J^tf&&Wtf 

Osmanu, radijallahu anhu, kad je bio opkoljen, ^ ^ jj Jj Jir ■ i-fc ^ " '» 
priblizili ncki ashabi i on im rckao: , 

- Zaklinjem vas, i to zaklinjem samo dmgove Oji& Zil§ >:-- ^J3l JjLw'i ^1 jl-£I Vj 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: >^. ^ ^ t * t ,\^** . - ,. «; 
-Zar vi ne znate da je Allahov Poslanik, sallallahu ^ * c J-> >^ S* Ju >T *' J ^ 01 

alejhi ve sellem, rekao: J&r'frr & M $ t>j& && $'j»* 

- Ko cc iskopati (bunar) Rumc, pa da iina Dzcnnct? 

- i ja sam ga iskopao. Jtf ^ oy-uas Jtf ^>^j &L-I -di s^^Ji 

- Zar ne znate da je on rekao: "Ko ce otpremiti „>* .-, # ^ -^ ^ - •,.,*--, 
vojsku za Tebuk, pa da ima Dzennet?", i ja sam je J** ^ 4j ^ J^ £* ^ <? J s? > Ju ^ 



' *# 



otpremio (tj. snabdio). Oni su mu to sto je kazao /^ L.13^^ Jiii^i^ji} 

potvrdili, (kazc Abdur-Rahman) 1 . ' c J " ^ ' '"'" 



I Kucu halite Osmana opkolili su nczadovoljnici 35. (656.) godinc pod rukovodstvom zloglasnog Abdullaha 

b. Scbca Irazcci da sc odrcknc hilafcla u korisl Alijc. 

Prcma navodima Tirmizija i Ncsaija, Surname b. Hazcn Kuscjri kazc: 

- Bio sam prcd kucom kad sc pojavio halifa Osman i pobunjenicima rckao: "Dajtc mi one koji imaju 
dokazc protiv mene!" 

Tada su mu uvedena dvojica, popui dva magarca, pa im sc Osman priblizio i rckao: 

- Zaklinjem vas Allahom i islamom, znate li, kad jc Allahov Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem. dosao u 
Mcdinu. da u njoj nijc bilo pilkc vodc osim bunara Rumc, pa jc on rckao: "Ko cc kupiti bunar Rumc, i da 
njegova kofa za grabljcnjc vodc budc kao i kofc muslimana, pa da ima vece dobro od njega u D^cnnctu?" 
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Omer je u vezi sa svojim vakufom rekao: 
lfc Nema grijeha onome ko nj im upravlja da (od njega) 
jede", a njimc (kazc Buhari) vcc upravljasc vakif 
i dmgi osim njega, a to obuhvata sve (sluzbenike). 



J f 



PUNOVAZNO JE KAD VAKIF KAZE: ^ V «^»l*»l J6 lij vli 

"VRIJEDNOST UVAKUFLJENOG TRAZIM jj£ ^ ^ „ y jfe 

SAMO KOD ALLAHA." 

2779. PRICAO NAM JE Musedded, njemu prenio Jp &*j\$&Z £JU Slli li\U .YW\ 
Abdul-Varis od Ebu-Tejjaha, a (on) da je Enes, , , ft > 

radijallahu anhu, kazao: ^ yr" ^ «* * ^3 ^ S^ c 1 ^ 1 W 1 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao , '•:.: , t; .1. . + > - . 6 *., „,, 
je: "O sinovi Nedzdzara, odredite cijenu za vasu " r : % - - 

baSCu...!" ^ ^ .Aljrifci 

"Njezinu vrijednost" - rekli su oni — "trazimo " ' ' 

samo kod Allaha." 



Ja sam ga kupio iz svog imctka, a vi mi danas nc dozvoljavatc da iz njega pijem, ncgo pijem vodu iz mora! 

- Da, lako nam Allaha - odgovorili su. 

-Zaklinjcm vas Allahom i islamom- rckao jc Osman-znatc ii dajc Rcsulullahova, alcjhis-sclam. dzamija 
postala tijesna za njczinc posjetiocc, pa jc Allahov Poslanik rckao: "*Ko cc kupiti dio zemljista toga i toga, da 
sc pripoji dzamiji, pa da ima vece dobro od njega u Dzcnnctu?" 

- Ja sam to zcmljistc kupio iz svoga imctka, a vi me danas sprccavalc da u njoj klanjam! 

- Da, lako nam Allaha - rekli su. 

- Zaklinjcm vas Allahom i islamom, znatc Ii da sam ja otprcmio i hranom opksrbio vojsku za Tcbuk iz svog 
imctka? 

- Da, lako nam Allaha, rekli su. 

Zaklinjcm vas Allahom i islamom, znatc Ii dajc Allahov Poslanik bio naScbiru iznadMckkcsa mnom, Ebu- 
Bckrom i Omerom, pa se uzdrma brdo, kamenje polcti na nas, a ja ga zaustavljah, jcr sc na njemu nalazio 
Vjcrovjcsnik, Ebu-Bckr i jos dva druga? 

- Da, tako nam Allaha - rekli su oni. 

Tada jc Osman tri puta uzviknuo: "Allah jc najvcci ! On jc Gospodar Ka'bc!" On jc ovo sve posvjedocio 
i ja svjedocim." 

Historicari navodc dajc Osman spomenuti bunar kupio od jednog Jcvrcja za 25.000 dirhema, jcrje on vodu 
prodavao zednima kao i svaku trgovacku robu. Za vojsku upuccnu prcma Tcbuku protiv Bizantijc 9/630. 
godinc dao je 300 deva natovarenih hranom i hiljadu dukata. 
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RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
"O VJERNICI, KADA VAM SE PRIBLIZI 
SMRT, PRILIKOM DAVANJA OPORUKE 

NEKA VAM POSVJEDOCE DVOJICA 

PRAVEDNIH RODAKA VASIH ILI NEKA 

DRUGA DVOJICA, KOJI NISU VA§I 

- AKO STE NA PUTU A POJAVE SE ZNACI 

SMRTI. A AKO POSUMNJATE, ZADRZITE 

IH POSLIJE OBAVLJENOG NAMAZA 

1 NEKA SE ALLAHOM ZAKUNU: "MI 
ZAKLETVU NI ZAKAKVU CIJENU 

NECEMO PRODATI MAKAR SE RADILO 

I O KAKVOM ROBAKU, I SVJEDOCENJE 

KOJE JE ALLAH PROPISAO NECEMO 

USKRATITI, JER BISMO TADA BILI, 

DOISTA GRJESNICI/ A AKO SE DOZNA 

DA SU NJIH DVOJICA ZGRIJESILA, ONDA 

CE NJIH ZAMIJENITI DRUGA DVOJICA 

OD ONIH KOJIMA JE STETANANESENA, 

I NEKA SE ALLAHOM ZAKUNU: 'NASE 

ZAKLETVE SU VJERODOSTOJNIJE OD 

ZAKLETVI NJIHOVIH, MI SE NISMO KRIVO 

ZAKLELI, JER BISMO TADA, ZAISTA, 
NEPRAVEDNI BILL' NAJLAKSE TAKO ONI 

MOGU IZVRSITI SVJEDOCENJE SVOJE 
ONAKO KAKO TREBA, I DA SE NE PLASE 

DA CE NJIHOVE ZAKLETVE DRUGIM 

ZAKLETVAMA BITI POBIJENE. 'I BOJTE 

SE ALLAHA I SLUSAJTE! A ALLAH NECE 

UKAZATI N A PRAVI PUT LJUDIMA KOJI 

SUNEPOSLUSNI.'" 1 



I^loj c^^ll UjI U ) ,_$JIrJ dill J^3 i_)Li 
i ^i> Ci$m s&±>-\ j-*i> o) >*Slu 3^U-Jj 

^ » ^ * - « - 

_u_^lbji jJq lit b) 'jj iii. ' L$ UAj-iU^i _>c 



**. 



».- - 



dill I^SjI^ JuhjLuj iij ^>Loj'| 3ji Jjl I>sI>j 



' 



(^^S-s^tliJl ^3^)1 jj^ij V JNj I^Uw'j 



Jednina od evlejanijc evla, a od ove rijeci je evla 
bihi (sto znaci preci njemu). 'Usire znaci pokazi 
se 9 a 'serna znaci pokazali smo se. 



'>t 






1 El-Maidc: 106-108 
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OPORUK1-: 



2780. REKAO MI JE Ali b. Abdullah, njemu 
Jahja b. Adem, ovome prenio Ibn-Ebi-Zaide od 
Muhammcda b. Ebi-Kasima, on od Abdul-Mclika 
b. Seida b. Dzubejra, ovaj od svoga oca, (a on opet) 
da je Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, kazao: 

— Neki covjek iz (plemena) Benu-Sehm izasao 
je (na put) s Temimom ed-Darijem i Adijjom 
b. Bcddaom, pa jc Es-Schmi umro u zcmlji u 
kojoj ne bijase nijedan musliman, i kada su oni 
stigli s njegovom ostavstinom, nedostajala je 
jedna srebrena posuda zlatom gravirana, koju su 
izgubili, pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, od obojicc trazio da se zakunu. Kasnijc 
se ta posuda nasla u Mekki i (vlasnici) su rekli: 
"Kupili smo je od Temima i Adijja." Tada su 
ustala dva bliznja rodaka umrlog Sehma i zaklela 
se: "Svakako, ispravnijc je nase svjcdoccnjc od 
njihovog svjcdoccnja i zaista jc posuda vlasnistvo 
njihovog (umrlog) druga." 

- Zbog njih je - kaze Ibn-Abbas - objavljen ovaj 
ajet: "O, vjernici, kada vam se priblizi smrt, prilikom 
davanja oporukc, ncka vam posvjcdocc..." 

IZVRSILAC OPORUKE ISPLACUJE 
DUGOVE UMRLOGA I BEZ 
PRISUSTVA NASLJEDNIKA 






^ *ri' Cj* ^r Cji -V" & kimi ^ ^ 

■** ** ^ ^** JC 

* 



" ' - * 

"--.-• •* ,. ..--** 

; - * * ' 

j*>^-j *Ui <_$-^j /»^i ^° oliJ£l IjJUi oUj 

l^aji A, jA &g*j uki «sdji <y 

£j *£s &£» i>ui ^jJi $ ip *#i 






2781. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sabik, 
ili Fadl b. Jakub, od njega ovome prenio Sejban 
Ebu-Mu'avija od Firasa, koji kaze da je Sa fc bi 
rckao: "Pricao nam jc Dzabir b. Abdullah Ensari, 
radijallahu anhu, da jc njcgov otac poginuo u Bitki 
na Uhudu, a iza sebc je ostavio sest kceri i pri sebi 
dug. Kada se priblizila berba datula, dosao sam 
Allahovom Poslaniku i rekao: 

- Allahov Poslanicc, ti vcc znas da jc moj olac 
poginuo na Uhudu. Na njemu je ostao veliki dug i 
ja zelim da te vide potrazivaci duga. 

— Idi — rece Poslanik — i sve datule razvrstaj na 
jednom mjestu! 



>--* ..'S 



4>\XJ. ^ ^L^- Jfc ^iljl Jli Jli ^l> 

ya i2s 4± i ^j ^ ^- i'j'j ^ Yy. 

-* ^ *■ ^ 

oiii i* di Jj-^j iil jilli Jllf ^i- 

i' " ^ ^ ^ 
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^jlgill ni/\yj 



— To sam uradio, pozvao ih, a zatim sam pozvao i 
Poslanika. Kad su vidjeli datule, toga casa su me 
opkolili. Posto jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc 
sellem, vidio sta oni cine, obisao je oko najvece 
hrpe tri puta, zatim sjeo pokraj nje i rekao: 

- Zovi svoje drugove! 

I on im je stalno mjerio dok Allah nije dao da moj 
roditclj isplati dug. Ja sam, Allaha mi. bio zadovoljan 
da Allah da da se moj roditelj razduzi, pa makar se 
ja vratio svojim sestrama bez ijedne datule. 
Allaha mi, sva mjesta na kojima su bile datule 
izgledala su nedirnuta, i kada sam pogledao na 
mjcsto na kojcm jc stajao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na njemu kao da nije 
manjkala nijedna datula. 

Ebu- Abdullah (Buhari) kaze: "Rijeci ugrii hi 
znace - uznemiravali su me." (U Kur'anu je 
rcccno): "Pa ubacili smo mcdu njih (navalili na 
njih) neprijateljstvo i mrznju." 



^ i J 






* * 



- - 



2 4U JJ£ is oiy i>% 6 ijoS i^u^i 

I ** ** ** * 

^ 4 ^ * * t **6 *V a 
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U imc Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 



- * .. - 



jtiiilLflal fN gUdiliJii 



DZIHAD I VOJNI POHODI 




VRIJEDNOST DZIHADA I VOJNIH POHODA 






i rijeci Uzvisenog Allaha: 

"Allah je od vjernika kupio zivote njihove i imetke 

njihove u zamjenu za Dzennet koji ce im dati - oni 

ce se na Allahovom putu boriti, pa ubijati i ginuti. 

On im jc to zbilja obecao u Tcvratu i Indzilu i 

Kur'anu, a ko od Allaha dosljednije ispunjava 

obecanje svoje? Zato se radujle pogodbi svojoj 

koju ste s Njim ugovorili. . .", pa do kraja Njegovih 

rijeci: "A vjernike obraduj!" 1 

Ibn-Abbas kazc: "El-kudud znaci - pokornost." 



+ ■ 



•1^3^ J-* i£*^ 4ijl ^1 * ^ ^ Jy3 



• ** 






\^ <j O^Li iiU ^.i jL LXYy\^ 1 frZJu 



, * 



-ill ^ ^ Jjl ^ jT>Jlj J-^lj 



J > 



-^ J 



.j£UaJi Sjjj-i <--£* £i jii (ocojii J:j) 



2782. PRICAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 
Muhainmed b. Sabik, a ovome Malik b. Migvel, 
koji kazc: 

w 

Cuo sam Velida b. Ajzara kako spominje Ebu- 
Amra Sejbanija, koji jc rckao: Abdullah b. Mes'ud, 
radijallahu anhu, kaze: 

- Pitao sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem: 

-Allahov Poslanice, kojejedjelonajvrednije?- A 
on mi odgovori: 

— Namaz (obavljen) u njegovom vremenu. 



j£2 £U c p £ &£\ &S- .YVAY 



C k+L* JU JjJw *1 ^{a LJJj^- JjL- J*\ 

tela j> J ^ ^i jijai 3 i#i 

l5< (H Oia ji-Ulyl ^ ^ JU 



I Naslavakprijcvodadjclimicno navedenih 111. i 112. ajcta poglavlja Et-Tcvbc glasi: "... i tojcvcliki uspjeh. 
Oni sc kaju, i Njcmu klanjaju, i Njcga hvalc, i postc, i namaz obavijaja, i trazc da sc cine dobra djcla, a od 
nevaljalih odvracaju i Allahovih propisa sc pridrzavaju. A vjernike obraduj!" 
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- A koje onda? — ttpitao sam. -oil J^-j °J* o~£-Ii w\ J~— J jL^i-l JU 

- Dobrocinstvo roditeljima - odgovori on. */**.^ 

- A kojc onda? - upitah daljc. ■ i#? ^J^ 1 ^ 

- Onda borba na Allahovom putu - rece. 

Tada sam zasutio kod Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a da sam nastavio s 
pitanjima, on bi nastavio s odgovorima. 



2783. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu £ J& l£U <bl^ £ J* l&i . WAt 
Jahja b. Seid, ovome Sufjan rekavsi da mu je # *•> ; s - ' : *V. » < tf - 

prenio Mensur od Mudzahida, on od Tavusa, ovaj 



^ - 



od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji kaze da &\ ^^ <& £\ -i ^ju, i£ ^\J. 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, „"; / ' ' > ' , _ /* 

rekao: "Nema hidzre (iz Mekke) poslije njezinog C^ 1 ^ r J*t ^ ** J -^ JU Jl5 ^ 

oslobodenja, nego ima borba (u ime Allaha) i . 5 - : ij °- yy a j \'\'**"' *\1-^ : <y 

nijet (odiuka), pa kada se pozovete u borbu, vi se ' ' - - "' - ' 

odazovitc." 1 

2784. PRICAO NAM JE Muscddcd, njemu Halid, ^ &£ ail* l&£ ELii &£ . Y va £ 

ovome prenio Habib b. Ebu-AmreodAise, kcerke : / , . .: ■- . :* t , .-:,.- **. 
Talhe, a ona, da je Aisa, radijallahu anha, rekla: - ^ ^"1 - ° °^^ <-* 

44 AllahovPoslanicc,dzihadscsmatranajvrcdnijim ^ &\ j^j u Jju [JsS l££ ^i»l ^j 
djelom, pa zasto sc i mi nc bismo borilc?" + ** + , , *s **■+<*.'* 

A on je odgovorio: 4t Za vas je najbolji dzihad S? Ju •*** ^* J^ 1 lM Sl ^ 1 
obaviti hadz koji ce biti primljen (kod Uzvisenog * *-^ * - ^ ( - . -. :'( 

Allaha). w " - 

2785. PRICAO NAM JE Ishak b. Mensur, l£g£T j^ £ i^l ^ YVAo 

njemu saopcio Affan, ovom Hemmam, njemu . ^ ^ , ^ , 5 ^ c „ ^ s ^ , s 

Muhammed b. Dzuhade rekavsi da mu je prenio Ju 5 ^ <* & ^ f 1 ^ b *^ ou * 

Ebu-Hasin od Zekvana, da je njemu rekao Ebu- '+•„*, Jff **£*'* : t *X?i - n — :t 
Hurcjra, radijallahu anhu: - - 

- Dosaoje Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi J| j£j i\^_ j^ g^. ^ 4j| ^^ 
ve sellem, neki covjek i rekao: 

"Uputi me na posao koji je ravan borbi ai^ltU«Ji* Jp^s JUigfe^i! J^—j 

(na Allahovom putu)!" , * ,. f ,-•.'-,* : - - - 

"Ncma takvog djcla" - odgovori Rcsulullah, ^^ l £>^c^ J* JUo ^^ Ju 

I Iz zemlje bcz vjcrskih sloboda trcba sc iscliti. Muslimani su sc svojevrcmeno iscljavali iz Mckkc u Etinpiju, 
kasnijc u Medina Ovdjc su imali svoj azil cak i okolna, tck islamizirana plcmcna. Pod pojmom hidzre misli 
sc na izbjcgavanjc svih ljudskih poroka, napuslanjc lijcnosli i ncznanja, a prihvaianjc rada i naukc. 
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juuiigniAqJlojlki Jllll ajjLqiltoi.n^ 



sallallahu alejhi ve sellem. i j-^j J-^ ^j ?j&> ^^*-^> J>-^ ol 

"Mozes li ti, kad borac krene u borbu, da udes u . „ „ , _ , , „ , 

svojudzamijuiklanjasncprckidnoidapostisada Ju ^) fe^ 0*3 J** >^" ^j 

nemrsis?"-upitaoje. e..^ * _ : ?,;...> * 

h Ako je taj koji to moze? - rece ovaj. ~ - i ^ - ^ - 

Ebu-Hurejra kaze: "Borcu (na Allahovom putu) .^a-r.^.^ /_■<:'; 

pisu se dobra djela i dok njegov konj skace na " 

svom uzctu (na pasi)." 



NAJBOLJI COVJEK JE VJERNIK KOJI SE ^> ^U J^i oL 

BORI N A ALLAHOVOM PUTU S VO JIM ^ j^ - JU ^ ^ 

ZIVOTOM I SVOJIM IMETKOM ' '* " 

Uzviseni Allah kaze: j* j^l3 Ji lj£l ^ill 1$ G ) JU; jfjij 

iv O, viernici, hocete li da vam ukazem na treovinu, . „ . 

ona ce vas spasiti patnje nesnosne: u Allaha i ^jj«Wj^>^V^u;f*s^W 

Poslanika Njcgovog vjcrujtc i imccima svojim i * r ' ^ •£«,'•! -,.-■'' >'/- 

zivotima svojim na Allahovom putu se bontc - to » - » • - ;- r" £ 

vam je, da znate, bolje. On ce vam grijehe vase &g -£j .£ 5^ ^ •>! fii ^ 

oprostiti i u dzennetske vas basce, kroz koje ce / " 

rijeke teci, uvesti, i u divne dvorove u edenskim ^L^jj^ii^^^^^li^l5l>-^ 

vrtovima - to ce biti uspjch vcliki. - ,,,.,„ 

. ( L&z}\ yj6\ jiii uAi oiU j sa. 



2786. PRICAO NAM JEEbu-Jeman,njemuprenio J- v4^ ^ *$' j? <&£ .*YA1 

§u fc ajb od Zuhrija, koji kaze da mu jc prcnio Ata * • # * ^ „ >, , t *„ ;=-',- * ■ 2 , 

b. Jezid Lejsi od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu ° ^^ -f 2 ^ e <£* t#-j*-r 

anhu, koji kaze: j^ JU^^I ^^ail^ bl 

— Neko upita: "Allahov Poslanice, ko je najbolji ' - "- 

covjck?" <S)I J^ij Jiii jjjt ^Gi & 41 JjJ,^ i: 

"Vjcrnik koji sc bori na Allahovom putu svojim ' , „ , ' ' fl 

zivotom i svojim imetkom" - odgovori Allahov ^ ^J ^^ f ] J™ 1 J -^^ j*/y ■ 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. * ^ -*i * = a • + ->V" s ' 
Ako onda? - upitase. ^-^ ; ^ ; - ^ u7 -- r ^ r 



4fc 



Onda vjcrnik, koji sc (zivcci) u nckom tjcsnacu e 9 : : - Gl Ji" 

boji Allaha i nc uzncmirava ljudc." 



2 Saff: 10-12. Prijcvod 13. ajcta glasi: "A dat cc vam i drugu blagodal koju jcdva cckatc: Allahovu pomoc 
i skoru pubjcdu! Zato obraduj radosnom vijcscu vjcmikc!" 
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2787. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
prenio Su'ajb od Zuhrija, koji kaze da mu je 
saopcio Scid b. Muscjjcb, da jc Ebu-Hurcjra, 
radijallahu anhu, rckao: 

Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako kaze: 

"Borac na Allahovom putu — a Allah najbolje zna 
ko jc borac na Njcgovom putu - jcstc kao postac 
koji se stalno Allahu moli. Allah jc zajamcio borcu 
na Njegovom putu da ce ga, ako umre, uvesti u 
Dzennet, ili ce ga vratiti zdrava s nagradom 
(Svojoin) ili s ratnim plijenom." 



* .- 



% \Sjfc] j^l jA tfj£ .WAV 

at jgy £ 1~ j^-i Jii £>]ji 

* -* • '»♦ *. * 

J J>l£ Ji> lip I <A)lj 4i\ J--1 J JLhUll 

XfcL^iiJ 4)1 JSjSj -Jlijl ^lIji JLs aL^ 

-* c - * 

. 4^P jl ->-l *U> liLl 



i muskarci i zene mogu allaha 

moliti da ucestvuju u dzihadu 

iginukaoSehjdi 






Omerje molio: "Obdari me Allahu, da poginem u . jJJ^^JsjI^ jsjjl^l^p J I*} 
gradu Tvoga Poslanika kao sehid! 



2788, 2789. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf 
prenoseci od Malika, (on) od Ishaka b. Abdullaha 
b. Ebi-Talhe, a ovaj od Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, da ga je cuo kako kaze: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dolazio je kod Ummi-Haram, kccrkc Milhana, i 
ona mu je davala jelo. Ummi-Haram bijase udata 
za Ubada b. Samita. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, jednom je usao kod nje pa mu je 
ona dala jelo i poccla biskati njcgovu glavu. Tada 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zaspao, zatim se probudio smijuci se. 

- Allahov Poslanice, sta te nasmijalo? — upitala 
sam, kaze Ummi-Haram. 

- Ncki od mojih sljcdbcnika - rccc on - prikazasc 
mi se kako kao borci na Allahovom putu plove 
sredinom ovoga mora kao vladari na prijestoljima", 
ili (je rekao), ne zna tacno Ishak: ". . . poput vladara 
na svojim stolicama.' 



^ _^* 



^i^j5£24Ij^&j£.YVM-YYAA 



jli" J_^L .ou*-- *jl -up t&\ , cJ> j kiiJLi v ^1 
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I -11 <'l'' - s l-'*t "'IP'*' 1 ' : 
JL^-I <lli 5 V^l Jp lijiil jL jt S%Vl 
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— Allahov Poslanice - rckla sain, kaze ona - moli 
Allaha da me ucini od njih! Tada je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, zamolio 
Allaha za nju, onda spustio svoju glavu i poslije se 
probudio nasmijan. 

— Allahov Poslanice, sta te nasmijalo? - upitala 
sam. 

- Ncki od mojih sljcdbcnika - rccc on - prikazasc 
mi se borcima na Allahovom putu, kao sto je rekao 
i prvi put. 

- Allahov Poslanice - rekoh, kaze Ummi-Haram 

— moli Allaha da me uvrsti medu njih! 

- Ti si medu onim prvim - odgovori on. 
Kasnije je ona, u vrijeme (namjesnikovanja) 
Muavija b. Ebi-Sufjana, putovala morem, 
i kada je izisla iz (lade), pala je sa svoje mazge 
i nastradala. 1 



^J^f: Ol «I>1 fol 4)1 Jj-lj Ij oJJai cJtf 






* I 



, > 






* > 



H£ cJtf JjVl j JU £ 4)1 J^ J 51^ 






y 



>- ^u>- l£Ob ,\P C~£ --23 jLa*- iJi 



STUPNJEVI BORACA 
NA ALLAHOVOM PUTU 



• r 



edit JjJ-u* ,_£3 ^AfijUJol £*1>P tj4J 



Kaze se: "Ovo je moja staza", i "Ovo je moj (|U)^iui jf Jli L^iJij Lidiijl2 



put. 

Ebu- Abdullah (Buhari) kaze: "Guzzen, tj. ratnici, 
mnozina je od gazin, tj. ratnik, a /?m/h deredzatun 
znaci - oni imaju stepene." 



* * > 



. iljb>-_p -U> ( oU-ji I-ft ) jU- U_b-t j 



? .-<* - 



2790. PRlCAO NAM JE Jahja b. Salih, njcmu *f & t±* jJli £ uS* 14* - m ' 

Fulejh prenoseci od Hilala b. Alija, on od Ata'a - . , j . , ' , - , „ * „ - 

b. Jesara, a (ovaj), da je Ebu-Hurejra, radijallahu Vji> ^ ^ ^*<?** o> d> * J* 

anhu, rekao: -] - % 4 j^* j^ jtf & ^ ^ 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ' ^ 

rekao je: "Ko vjeruje u Allaha i Njegovog o^ o ] ^j »\^j ty^\ »\i\j dj^jj 4i\j 



1 Ovu pomorsku vojnu prcma Bizantu organizovao jc Mu"avija 28. g. po Hidzri u doba hilafcta Osmana, 
radijallahu anhu. U akcijije uccslvovala i Ummi-Haram sa svojim muzem Ubadom b. Samilom da bi borcc 
napajala, a ranjcnikc njcgovala. 

U ovoj vojnoj uccstvovali su ashabi: Ebu-Zcrr, Scddad b. Evs i Ebu-Dcrda. Vojska je stigla do Kipra 
i, osvojila ga. Pri izlasku iz lade Ummi-Haram jc htjcla uzjahati na mazgu, izgubila ravnotczu, pala na 
kamenje, zadobila tcskc ijclcsnc povrede i ubrzo umrla. Fokopana jc na Kipru kao schid. Na drugom mjcslu 
sloji da jc lo bilo po povralku u Siriju i da jc u Siriji poginula. 

2 Rijcc sebil u arapskom jcziku mozc bili islovrcmcno i muskog i zenskog roda. 
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Poslanika, obavlja namaz i posti ramazan, ima 
pravo kod Allaha da ga uvede u Dzennet, svejedno 
da li sc borio na Allahovom putu ili sjcdio u mjcstu 
u kojemje roden." 

- Allahov Poslanice - rekli su - hocemo li (s tim) 
obradovati ljude? 

A on rece: "U Dzennetu ima stolinu stupnjeva 
kojc jc Allah priprcmio za borcc na Svomc putu, 
a izmedu svaka dva stupnja je udaljenost kao 
razdaljina izmedu neba i zemlje. Kada molite 
Allaha, molile Ga za Firdevs, jer je on najbolji i 
najvisi dio Dzenneta." 

- Mislim da jc (kazc Jahja b. Salih) jos rckao: 
"... iznad njega je Ars (prijestolje) Svemilosnog 
i iz njega (Firdevsa) izviru dzennetske rijeke." 
Muhammed b. Fulejh prenio je od svoga oca: 
"... a iznad njega jc Ars Svcmilosnog. ,, 



<u)l J :; '.■ jj _Lal>- <^\ •dt^-.b jl 4)1 ,Jp U>- 



Jj~*j £ 1^JU» Lfci -Oj ^1 <J>'j\ (J J-L>- jl 



-?r 



* - 



e. * 9 * "• 



JU 4^-1 jl|l| ^*-i» Alaj /-?■ yi .- ^ A3y oljl 

• ^yv 1 ^r^ *»j»j y^^oi-^^ 



I2j£ ^ Sat 



'J &£ .YV<0 
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2791. PRICAO NAM JE Musa, njemu Dzerir, 

a ovome Ebu-Redza' da je Semure kazao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 

jc: "Vidio sam nocas (u snu) dva covjeka. Dodosc 

mi, uzdigose me na jedno stablo i uvedose u jednu 

kucu tako lijepu i vrijednu, da nisam nikada od nje ™ *^ ^ dr-* 3 "' -** ->Y J-^ 9 J ^r^~ ^ 



l# if&Si iy*h\ y ti»£t jlit j^-3 



«- » 



ljepse vidio. 

— Sto se tice ove kuce, rekli su obojica, ovo je kuca 

boraca (schida) poginulih na Allahovom putu. 



. *Ij4JJI j\Ji jljJl oJii 



O ODLASKU PRIJE PODNE I ODLASKU 

POSLIJE PODNE NA ALLAHOVOM PUTU, 

I O TOME DA JE PROSTOR U DZENNETU 

KOLIKA JE DU2INALUKA JEDNOG OD VAS 






2792. PRICAO NAM JE Mu'alla b. Esed, njemu JliiJ iL'ii- ait ^ jil liii .Yvn 

Vuhejb, ovome prenio Humejd od Enesa b. ,,.,' , , -:,,■•,,,'=, 

Malika, radijallahu anhu, a on da jc Vjerovjesnik, 0* *^ ^ ^ ^ 0? ^ 0* ^ b *^ 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Jutarnji odlazak i vecernji s Allahovaputa vredniji 

su od cijelog svijeta i sveg sto je na njemu. . L4J U j DjJI -j* 



■*_•--• 



^^JJUlJ^JojoiJJUJIiiJI 
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2793.PRICAONAMJEIbrahimb.Mimzir,njemu jui' &j£ jJull A jUtt &^ .mr 

Muhammed b. Fulejh, koji je kazao da mu je , * , ** M 

prenio njegov otac od Hilala b. Alija, on od Abdur- u* J* <* ^ S* y' yr**^ JL * f*3* $ 

Rahmana b. Ebu-Amra, (ovaj) od Ebu-Hurejre, .,;,.„> \"U«* : • -=t »- 

radijallahu anhu, a (on opet) da je Vjerovjesnik, ^ J 0jtJ * ^ ^ °- r *^ ^ £* ^**^ -' 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: u ^ &l J ^)i .luJ Jli * ^fe^t SS 

"(ProstoOkolikojeduzinajednoglukauDzennetu ' " ^ ' "' ' "' ' 

bolji jc od svijcta nad kojim suncc izlazi i zalazi." *>-jjj\tjj&J&j^>j£s J^lljl^iiw 

Takoder je rekao: "Jutarnje ili vecernje putovanje a ,, 

na Allahovom putu vrednije je od (svijeta) na • ^^Jo-^'^i^^^-c^^'cW-'s? 
kojem sunce izlazi i zalazi. 



• n 



2794. PRICAO NAM JE Kabise, njemu prenio 

Sutjan od Ebu-Hazima, on od Sehla b. Sa'da, 

radijallahu anhu, a ovaj da jc Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 

— Jedno vecernje i jutarnje putovanje u ime Allaha 

vrednije je od cijelog svijeta i onoga sto je na 

njemu. 



- >.». 



VTS 



•> OO: Liui k^J LSai .XV<U 



HURIJE (DZENNETSKE DJEVICE) 
KRUPNIH OClJU I NJIHOVE OSOBINE 



J a 



^>aia-D3 ^^Astii j>^J' vV 



Pogledi se gledajuci u njih zbunjuju. (Zjenica) oka 
jako (im) je crna, a (roznjaca) izrazito bijela. 
(Rijcci u Kur'anu): Ve zewedznahum bi hurin 
znacc: Vjcncat ccmo ih (s djevicama). 

2795. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Mu'avija b. Amr, ovome prenio Ebu-Ishak 
od Humejda, koji je kazao da je cuo Enesa b. 
Malika, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc scllcm, koji jc rekao: 
- Nccc niko ko umrc pa budc imao kod Allaha 
nagradu zazeljeti da se vrati na ovaj svijet, makar 
citav svijet i sve sto je na njemu bilo njegovo, 
jedino ce sehid (na Allahovom putu), kada vidi 
nagradu koja mu pripada (za njcgovu pogibiju), 
zazeljeti da se vrati na ovaj svijet kako bi poginuo 
jos jednom (kao sehid). 



J > 



S.UU jjjjl al£l si-Li ei>Jl L^i jU 



,V £ jUJ l25i -ui 8 y ^& IsSi . Y V <l o 

* s ' II- .«C* ' " *-i ** * l *I (7*^ ■* •" 



B ' . t 's >' »« -, * i ",r 

^^j Ji a «£ js- Ail\ -UP -0 u^ **j X& 
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2796. A cuo sam Enesa b. Malika (kaze Humejd) ^ JOK £ jj cJL^j Jtf .YV<n 

kako prenosi da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi . ^ ,- * 

ve scllcm, rckao: "Jcdno vcccrnje ili jutarnjc h****^ J ! ^ j J^ l? ^jS 5 ®<Sp 

putovanje u ime Allaha bolje je od cijelog ^' „ * „; » ' m' i- t ,-- ,/!*!. 

dunjaluka i onoga stoje na njemu, a prostor kohko "~ l - * 

polovina luka nekog od vas u Dzennetu, ili koliko ^ ^jj ( r, *£ £^, .£ _^ *^ ^ 

je prostor na kome je privezan njegov bic, bolji je 



od cijelog dunjaluka i onoga sto je na njemu. Kada J! lS&\ &£-! lii A* sl^il 01 )Jj l*-i 
bi samo jedna zena od stanovnika Dzenncta izisla , „^^ *^\ . ,-r ,;• .r 
medustanovnistvonaZemlji,rasvijetlilabi prostor -^ *^-* wrf ^*u>^ ^j-" J* 
izmedu neba i zemlje i ispunila ga miomirisom, 
a njezin sal na glavi bolji je od cijelog dunjaluka 
i onoga stoje na njemu. 






# " 



PRIZELJKI VANJE SEHADETA faU-^ 1 >^ oL 
(DAVANJE ZIVOTANAALLAHOVOM PUTU) 

2797. PRlCAO NAM JE Ebul-Jcman, njemu J- 4^ $j& $& jt? &£ - mv 

prenioSu k ajbodZuhrija,kojikazc: tWfr ^*iM.- •"■fjli* °-Jl 

-Saopciomi jeSeidb.Musejjeb,dajeEbu-Hurejra, *-*-** • ° ;- & v ^-^ ^-^ 

radijallahu anhu, kazao da je cuo Vjerovjesnika, ^ j^ R *£, ^j^ Jj & ^ ^ 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: "Tako mi 

Onoga u Cijoj ruci je moj zivot, da nije nckih ljudi 4^" ^ u£*'P S" ^j ^1 ^ oJ * lt^ 

od pravovjernih, kojima tesko padne ako izostanu ^ ,,'.;.> : % =». * fi r „ f ; ,,/*; 

iza mene a ja ne pronadem jahalice kojima bih ih s r*T" ; J sT* -**" 



prebacio, ne bih izostao ni iza jedne cete kqja ratuje fa ^ j^ j 3 j2 fc 'J, £j& u 

u ime Allaha. Tako mi Onoga u Cijoj ruci je moj '," , 

zivot, zclio bih poginuti na Allahovom putu pa da U>! p Al J^ J J3l ji oS^JJ jj£ L? ~* 

opet budem prozivljen i ubijen, zatim prozivljen 'i.i *4*i*-4*i ->Ui *''(**». 

pa ubijen, zatim prozivljen i opet ubijen. -cPr"- ftr^- r^r* 



2798. PRlCAO NAM JE Jusuf b. Ja'kub Saffar, j)h)\ ^J>Z g iijj ^ .rv*\A 
njemu prenio Isma'il b. Ulejje od Eyuba, on od 9 t * ,, % , , , s 

Humejda b. Hilala, a ovaj da je Enes b. Malik, ^ If 4*j3 lfQ*lk JsfW ^^ 



;>. ' 



radijallahu anhu, rekao: - 

-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, odrzaoje -, — -rT u - ^r 

govor i rckao: "Bajrak (na Muti) je nosio Zcjd, pajc ^Jj Jjj g*j, j^j j^ % 2fj, .-.^ 
poginuo, potom ga preuzeo Dza'fer, pa je poginuo. 
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onda ga je preuzeo Abdullah b. Revaha, pa je i on ^ il-C* lii£1 p C../U *'" '* : :t c * 



y^r 



U& 



r 



>, >, 



poginuo, zatim ga je preuzeo Halid b. Velid, koji 

nijc bio ni od koga postavljcn za zapovjcdnika, i ^^^^y.^^^^^-y^^^jj 

pobijedio je. Kako bi nas obradovalo da su s nama! 

- rekao je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellcm, 

ili rece, kaze Ejjub: "Kako bi oni bili radosni da su 



* * 



* *: 



* * *+ 



TT 



s nama , a oci mu zasuzise. 1 






KO PADNE NA ALLAHOVOM 
PUTU PA UMRE, ON JE SEHID 



jlAXO 3AJ CiUj dill JjJ-u* ^ 



Uzviscni Allah kaze: "... A onomc ko napusli svoj \yr\+* <~? <y k% (Vj > J& ^ l Jyj 

rodni kraj radi Allahai Poslanika Njcgovog, paga # „ > - *• . > 

stigne smrt, nagrada od Allaha njemu je sigurna." C? "^ °^ 1 *>** P ££u f 4 

ffefe 'a (rijec iz Kur'ana) znaci: duznost je. - — -J- ( *,. fc 

v j y j . <r j TJ ^j (, 41*1 Jp 



- 



2799, 2800. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf 
i rekao da mu je prenio Lejs, njemu Jahja od 
Muhammeda b. Jahjaa b. Habbana, on od Enesa 
b. Malika, ovaj od svoje tetke po majci, Ummi- 
Haram, kccrkc Milhana, koja je rckla: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, jednog 
dana je zaspao blizu mene i probudio se smijuci pa 
sam (ga) upitala: 

- Sta te nasmijalo? 

- Prikazivani su mi neki od mojih sljcdbcnika 
kako plove ovim zelenim morem kao vladari na 
prijestolju — odgovori Poslanik. 

- Moli Allaha - rekla sam - da me ucini (jednim) 
od njih! 

On je molio Allaha za nju, zatim zaspao i ucinio 



. f * > 



ii & & JZ iSt Jiii Jk Jii 

blSl «£ *5 li &i l^I. ^Li of <ol £ili 



I Poslijc sklopljcnog mirovnog ugovora s Kurcjsijarnu na Hudcjbiji, Resulullah. sallallahu alejhi vc sellcm, 
poccojc slati svojc izaslanikc susjednim vladarima pozivajuci ih u islam. Bizantijski vazal u Siriji Surahbil b. 
Amrct Gasanovic ubijc Muhammcdovog, sallallahu alejhi vc sellcm, izaslanika, pa je Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellcm, 8. (629.) godinc olprcmio na Bizanlijcc 3.000 vojnika rijecima: "Zapovjcdnik vam je Zejd 
b. Harisc, ako on poginc, onda Dza'fcr b. Ebi-Talib, a ako i on pogine. onda Abdullah b. Rcvvaha." 
Borba se odigrala u Siriji kod scla Mu'ic. U neravnoj borbi s nadmocnim snagama Bizantije navedeni 
komandanli su izginuli i zapovjcdnislvo jc preuzeo Halid b. Vclid, koji je probio rcdovc ncprijalclja, 
povukao vojsku u dubinu pustinjc i tako spasio preostale borcc. 
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kao i ono ranije, pa je Ummi-Haram rekla kao sto 
jc rckla i ranije i on joj jc odgovorio kao i prije. 
Potom je ona rekla: "Moli Allaha da me ucini 
(jednim) od njih!" 

A on joj rece: "Ti si od onih prvih." Kasnije je ona 
izasla sa svojim muzem Ubadom b. Samilom kao 
ratnikom, a to je bila plovidba muslimana morem 
s Muavijem, kada su se vracali sa svoje vojne akcije 
i odsjeli u Samu. Poslije je Ummi-Haram dovedena 
(mazga) da uzjase, pa je ona s nje pala i umrla. 



}ja cJI JUs L^j> jS^jf: jl -OjI fol cJUs 

pilll IjJjS SjUli (Uj> cjt '-^ $ 



.^L^>^i^£lSl^!dJ> 
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KOGA ZADESI KAK.VA NEZGODA [LI 
BUDE RANJEN NA ALLAHOVOM PUTU 

2801. PRlCAO NAM JE Hafs b. Umcr Havdi, 
njemu prcnio Hcmmam od Ishaka, a on od Encsa, 
radijallahu anhu, koji je kazao: 
— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
je sedamdeset Ijudi (konjanika) iz (plemena) Benu- 
Sulcjm do (plemena) Bcnu-Amir, i kada su stigli, 
rekao im je moj daidza (Halil b. Milhan): 
"Otici cu prije vas, pa ako mi budu garantovali 
sigurnost dok im prenesem poruku Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem - uredu: 
u protivnom, vi cctc biti blizu mene." 
Posto im je prisao, garantovali su mu sigurnost, 
i dok im je on prenosio Vjerovjesnikovu, sallallahu 
alejhi ve sellem, poruku, dali su znak nekom svom 
covjeku koji ga (udari kopljem) i probode. 
On samo viknu: "Allahu ekber! Ja sam na dobitku, 
tako mi Gospodara Ka'be." Potom su oni navalili 
na ostale njegove drugove i poubijali ih sve osim 
jednog hromog covjeka, koji se uspio sakriti na 
jedno brdo. Hcmmam vcli: "Mislim da jc s njim 
biojos jedan..." 

Dzibril,alejhis-selam,obavijestiojeVjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da su oni sreli svoga 
Gospodara koji je njima zadovoljan, a i oni Njim. 
Ovo smo ucili kao teksl Kur'ana: "Obavijestitenas 
narod da smo se vec susrcli s nasim Gospodarom. 



alii Joj^j ^a ij^ii ^ mV 

- 
JU <* 41)1 ^j ^\ j* JM j* A* 

^ £a f^SG ^ iy ^ ^ vi5 
^ ^ J^3 J! \M k ■ i^ 1 ^ 

-U-i PjaI ^U-3 ^1 f^^^* 4jU^»I 4lL' Jp 

^'j t)ljSij Jpj Jp L^UJ» jyJ^l Ifcii 
Z - ' - 

_j-»jj Jill l^aP jjJJl «LwaP ^jj JLp- 
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On je nama zadovoljan, a i mi smo zadovoljni 
Njim." Poslije je taj tekst dokinut, a Resulullah, 
sallallahu alcjhi ve scllem, cctrdcsct jutara 
(na sabahu) proklinjao je: RiMa, Zekvana, 
Benu-Lihjana i Benu-Usajja, koji su pokazali 
nepokornost Allahu i Njegovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. 1 

2802. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu i£U j_p|^,| £ j*£ &£ .YA«Y 

prenio Ebu-Avane od Esveda b. Kajsa, on od ( *•#•-"•', ^.\* -'-^ n 

Dzunduba b. Sufjana, da je Allahov Poslanik, & f** '^^^ }^ J* ^ J? 

sallallahu alcjhi ve sellem, bio u nckoj borbi u ^l^I ^ J Sl^ * il J^ij Sf 5di 

kojoj mu je krvario prst, pa jc rckao: " s ' '/-. 

"Da li si ti ista osim jedan prst sto krvari - a na £-"! ^i ^ J* ^^ **P! £"**•> ^J 
Allahovom putu je nagrada koju ces dobiti.* 



C~iJ Li 4i\ J-J. Jj C— O 



KO BUDE RANJEN NA J&> dill J^, ul£*4 *• vB 

ALLAHOVOM, DZELLE SANUHU, PUTU 



2803. PRICAO NAM JE Abdullah b.Jusuf, njemu \%M L^ijJ £ 4U£ i&£ .TA-r 

prenio Malik od Ebu-Zinada, ovaj od A'redza, on :>P : , „ .:; „ ;* r . „ * 

od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov **> ? ** S?" 1 ^ * Uj V *^ - 

Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, rckao: ^il^iJlj Jis^Al J^joi^-iil^^ 

"Tako mi Onoga u Cijoj je ruci moj zivot, ko god "- /* > " +*.**** 

bude ranjen na Allahovom putu - a Allah najbolje 0~ : P^ *ti *' J^ ^ ^ r 15 -- ^ J#* 

zna ko je ranjen na Njegovom putu - doci ce na £jj ^ ^ ^ ^ ^ ^ j *& 
Sudnji dan, s bojom krvi (sehidske), a miris (mu) ' "' -"" ; "- 

jc miris mosusa (miska)." ■ ^-f 1 £aj £o^ f ^ 



I U safcru 4. g. po Hidzri Rcsululhih, sallallahu alcjhi vc sellem, poslao je 70 uccnih ljudi u Nedzd kao 
vjcroucitclj. U Bi'ri Mc'unctu prcgovarali su sa Amirom b. Tufcjlom o svojoj sigurnosti. Mcduiim, 
nczadovoljni ljudi spomenutih plcmcna organizovali su mucki napad i poubijali ih. 
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tc. 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
. . . OCEKUJETE LI ZA N AS §TA DRUGO 
VEC JEDNO OD DVA DOBRA?..." 1 






■ * 



U.WO-J 



■ « * 



C O-" -* 1 



^^.l V! W c)>^>» J* J* ) 



Borba je prevrtljive srccc (varka). 

2804. PRlCAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 

v 

prenio Lejs, ovome Junus od Ibn-Sihaba, on od 
Ubejdullaha b. Abdul laha, da ga je obavijestio 
Abdullah b. Abbas, da mu je rekao Ebu-Sufjan 
kako mu je Heraklo rekao: 

- Pitao sam tc, kakva jc bila vasa borba s njim, pa si 
kazao da je "borba prevrtljiva i promjenljive srece" 

— Tako se kusaju poslanici, a kraj je u njihovu 
korist. 






•t > 









j* 



J > j Jb^, lS>LI jl c^> £$ I£!Q 015 



-" ** -* 






O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"IMA VJERNIKAKOJI ISPUNJAVAJU 

ZAVJET DAT ALLAHU, IMA IH KOJI SU 

POGINULI, I IMA IH KOJI TO OCEKUJU 

- NISU NISTA IZMIJENILI." 2 

2805. PRICAO NAM JE Muhammed b. Se'id 
Huza'i, njemu prenio Abdul-AMa od Humejda, 
koji je rekao: 

- Pitao sam Enesa, a pricao nam je i Amr b. Zurare, 
njemu Zijad rekavsi da mu je prenio Humcjd ct- 
Tavil, da je Enes radijallahu anhu, rekao: 
"Moj amidza Enes b. Nadr nije ucestvovao u Bitki 
na Bcdru, pa jc rekao: Allahov Poslanicc, bio 
sam odsutan od prve borbe u kojoj si se ti borio 
protiv idolopoklonika. Ako mi Allah jos pruzi 
priliku za borbu protiv idolopoklonika, vidjet ces 



>* 






l£fc >i>l -L*i £ Hi' l&i -YA. o 



Jli iCj lijji- o^ljj /^ jj^- u5-X>- j (?-) 



>».-> 



JU C* -OH ^ ^J je J,>J1 J> jJJb- 

Jtfi jX> JS ^ ^Lll ^ Jji ^U ^^ 



A « 






11 



1 Nastavak prijcvoda 52. ajcta poglavija Et-Tcvbc glasi: 
"A mi occkujcmo da vas Allah sam ili rukama nasim kazni. Pa iScckujtc, i mi demo s vama cckali.' 

2 Hl-Ahzab, 23. Prijcvod 24. ajcta glasi: "Da Allah nagradi iskrcnc /a njihovu iskrcnost, a da, ako hocc, stavi 
na mukc lieemjere ili da im oprosti. Allah zaista prasla i samiloslan jc.' 



9? 
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sta cu napraviti. Pa kada jc hila Bitka na Uhudu 
i muslimani bili izlozeni opasnosti (poraza), 
on jc rckao: "Bozc moj, ispricavam Ti sc za ono 
sto ovi (povlaccnjcm) ucinise, (misljase na svoje 
drugove), a ponovo se odricem pred Tobom onoga 
sto ovi ucinise (smjerajuci na idolopoklonike)." 
Potom je prosao naprijed, pa se okrenuo Sa'du ibn 
MiTazu i rckao mu; 

"O, Sa'du b. Mu h azu, zelim Dzennet! Tako mi 
Gospodara Nadra, ja osjecam njegov miris ispred 
Uhuda." 
Sa fc d je kasnije rekao: 

Allahov Poslanice, nisam u mogucnosti da 
opisem ono sto je on tada pocinio. 

— Kasnije smo na njemu nasli - pripovijeda Enes — 
osamdeset i nekoliko rana od sablje, uboda koplja 
ili strijcle; nasli smo ga ubijcna, a idolopoklonici 
su ga iznakazili toliko da ga jc prcpoznala samo 
njegova sestra po njegovim jagodicama. 

- Smatramo - kaze Enes - da se na njega 
i njemu slicne odnosi ovaj ajet: "Ima vjernika koji 
ispunjavaju zavjct dat Allahu..." pa do kraja ajcta. 
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2806. - Njegova sestra — nastavlja Enes — koja £5^1 _^-^ ^*j *=>■! 0! J^3 .TA-*; 

se zvase Rube'ijja, kasnije je nekoj zeni prebila 

sjckutic, pa jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 

ve sellem, naredio izravnanje, a Enes mu rekao: 

"Allahov Poslanice, tako mi Onoga koji te s 

Istinom poslao, nece joj se sjekutic razbiti!" 

(Tuzioci) su se zadovoljili otkupom odrekavsi se 

izravnanja, a Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ^il^J^-uil^^ Jl 'HJA J ^3 JlB 

ve sellem, rece: "Medu Allahovim robovima ima 
onih kojima bi, kad bi se zakleli Allahom u nesto, 
On sigurno zakletvu ispunio.' 



^LiiJL 1 ^1 J JLj jiU - \'J>\ iS 1>"1S 
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2807. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu prenio 
Su'ajb od Zuhrija, a pricao nam je i Isma'il rekavsi: 
— Moj brat mi je prenio od Sulejmana, a mislim 
da jc on od Muhammcda b. Ebu-Atika, on od Ibn- 
Sihaba, ovaj od Haridze b. Zejda, da je Zejd b. 
Sabit, radijallahu anhu, kazao: 
"Prepisivao sam stranice Kur'ana i nedostajao mi je 
jcdan ajct poglavlja El-Ahzab, koji sam slusao od 
AllahovogPoslanika.sallaHahu alejhi ve sellem, kako 
uci, i nasao sam ga kod Huzejma b. Sabita Ensarija. 
cije je svjedocenje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ucinio ravnim svjedocenju dvojice 
muskaraca. To su Allahovc rijeci: k Ima vjcrnika koji 
ispunjavaju zavjet dat Allahu... ,v 
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DOBRO DJELO JE ISPRED BORBE 
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Ebu-Derda veli: "Vi se uistinu (trebate) boriti *ljij &&\ ^\£ (jj *6jj]| Jt\ Jlij 

samo za vasa dobra djela!" 

A rijeci su Allaha, dz.s.: i4 0, vjernici, zasto jedno 
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govoritc, a drugo raditc? O, kako jc Allahu mrsko 4)1 b\ b&& ^ U \Jj£ d\ 41 2p llii 'Js 
kad govorite rijeci koje djela ne prate? Allah voli 
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one koji se na Njegovom putu bore u redovima - • P" ..-; v J -r; - ^>v ^ 

kao da su bedem cvrsti." 1 



» „^ 









2808. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 6& ptr>*? ^ i^' lL : I^ .ya- a 

Rahim, njemu Sebabe b. Sevvar Fezari, a ovome 

prenio Israil da jc Ebu-Ishak kazao: 

- Cuo sam Beraa kako kaze: "Dosao je Zi 4il ^3 VCjti cJL*J. Jli JU^-l u l 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, jedan - :: '-'> + Kf *,/ d = : : * ^ 

covjek prekriven oruzjem (zeljezom) i rekao: ■.-- ; CT^ t -^ rj *^ ^ -^ 

"Allahov Poslanice, da li da se borim ili da prvo j:\iiiiLli J ulL^I ji plii -ill J J,^ i: 

pnmam islam c 

"Primi islam, a onda se bori!", rece Resulullah, 

sallallahu alejhi ve sellem. 



x J - 7- 



J^p || 4jjl J_j-j JLii Jiii Jlli ^ ji-Llli 



i Es-SalT, 2-4. 
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Tada je on primio islam, zatim se borio i bio ubijen, 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rckao: "Malo je radio, a vcliku nagradu jc dobio." 2 



KOGA JE IZNENADA POGODILA 
STRIJELA I USMRTILA GA 



eUj33 LJjii y »H «,ii stij ^ ijL 



2809. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Abdullah, 
njcmu Huscin b. Muhammcd Ebu-Ahmcd, ovomc 
prenio Sejban od Katade, on od Enesa b. Malika, 
da je Ummur-Rubejji'a, kcerka Beraova, a majka 
Harisa b. Suraka, dosla Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rckla: 

-Allahov Poslanice, hoces li mi ispricati o Harisu, 
koji je poginuo na Bedru od zalutale strijele? Ako 
je u Dzennetu, strpjet cu se, a ako nije, oplakivat 
cu ga duze. 

- O, Ummi-Harisa - rccc Allahov Poslanik - u 
Dzennetu ima vise (dzennetskih) basca i tvoj sin 
je u najuzdignutijoj (Firdevs el-a 'la). 



&i£ &U aix* £ J# $U .ta^ 
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KO SE BORI DA ALLAHOVA R1JF.C 
BUDE GORNJA (DA ONA VLADA) 
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2810. PRICAO NAM JE Sulejmanb. Harb, njemu fiai ^ £ j^ b*j£ -TA^ 
prenio Su'bc od Amra, ovaj od Ebu-Vaila, a on da 
je Ebu-Musa, radijallahu anhu, kazao: 

- Dosao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, j£ ^ *J§ jj J^- j^ j^ ^ ^ , 
jedan covjek i rekao: "Neko se bori radi ratnog u9 ,"' ,' ,.>.»' 
plijena, neko radi popularnosti, a neko se, opet, j*-^ <_P^ J^y 1 ^? (Uiili J-li J*-yi 
bori da bi pokazao svojc junastvo. Koji jc od njih 
na Allahovom putu?" 

- Onaj koji se bori da Allahova rijec bude gornja, }4* ^t^ 1 ^* <*>' **-^ ^^^ (P^ ir" ^^ 
on je na Allahovom putu — odgovori Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 



■t >*, 



-dM J^ 4 ^ ^^ ^ lP 1 ^ J^% 
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2 Za malobrojnc dobrc poslovc Allah mozc obilno nagraditi ljudc za kojc zna da bi jos mnogo dobra ucinili da 
su duzc zivjcli, a grjesnike za malobrojnc grijehc mozc vise kazniti, jcr On zna, da su zivjcli du£c, ucinili 
bi jos mnogo zlih djcla. 
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CUE SE NOGE UPRASE JJI J^ ^ »L^ i>l ^ ^U 

NA ALLAHOVOM PUTU ' 

Rijeci Uzvisenog Allaha su: u Nije trebalo da S*3 jM- 1 J*^ ^ W J 1 ^" f } J'y'j 

stanovnici Medina ni bcduini u njenoj blizini iza ,^ ,, ?*■">?? „*£! - .t-* 

Allahovog Poslanika izostanu. . ." - do Allahovih, - ^J-"->t>* y^^t y/ ^ (^^ 

dzelle sanuhu, njeci: ( j^ ^f Lj^i 0! ) -JJi jj 

"... Allah zaista nccc dopustiti da propadnc " ' - " 
nagrada onima koji cine dobro." 1 



>, >z-> ,<*,** *-,-». .<* * 



281 1 . PRICAO NAM JE Ishak, njemu Muhammed i#JU & aU IT£M Jliij L&£ . Y A \ \ 

b. Mubarck, ovomc Jahja b. Hamza, koji jc p , +*<■*- \ ,. - 

kazao: * *& *£* ^ ^ i* J* ^ 

— Pricao mi jeJezidb. Ebu-Merjem, njemu saopcio . ... , :-.r »., £-^ &*u ***■> t 

Abajeb. Rifa fc ab.Rafi fc b.Hadi,rekavsi:'-Saopcio ^C J ^ f^ -• *r ftr y 

mi je Ebu-Abs, da je Abdur-Rahman b. Dzebr cuo, £; j^JM-*? ji J£ Ji j^Ai J\j ^j^ 
da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, " \ " *" 

rekao; -*4^ ^*-^ ^j^' ^° J^S Us <M J>-o •J' j^ 
fc Vatra nece dotaci onoga cije se noge uprase na . , 

Allahovom putu/" ' ^ Gl ^ * j J=r sj 



JL*i tf &JI ^iJii J± JJUj Jj Jtf ^*& 
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BRISANJE PRASINE S GLAVE *M Jw- ^ J$ **Ji& ^ m$ 

(KAD A SE JE) N A ALLAHOVOM PUTU 

2812. PRlCAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu l££t J*y £ fcQ tffc .tau 

saopcio Abdul-Vehhab, ovome Halid od Ikrime, ^ „ . * .. x* ■ > 

da je njemu i Aliji b. Abdullahu Ibn-Abbas rekao: lf> & c j*» S* -^ ^ i*»UjiU£ 

"Otidite Ebu-Seidu i poslusajte hadis od njega!" 

— I mi smo mu otisli, a on i njegov brat natapaju 

svoju bascu, i kad nas jc uglcdao, dodc, sage sc, j J^tfj ^ >£& ^ ^ l^^,^ 

sjede i isprica: 



1 Naslavak prijevoda 1 20- 121. ajcta poglavlja Et-Tcvbc glasi; 

"... ida svoj zivot njcgovuzivotuprctpostavcjcr njih nccczadcsiti ni zed niumorni gladna Allahovupulu, 
niii cc stupiti na ncko mjesto kojc cc nevjernike naljuiili, niti cc ikakvu ncvolju od ncprijaicija pretrpjeti 
a da im to sve nccc kao dobro djcio upisano biti - Allah zaista nccc dopustiti da propadnc nagrada onima 
koji cine dobro, i nccc dati nikakav prilog. ni mali ni vcliki, niti cc ikakvu dolinu prevaliti a da im to nccc 
zapisano biti. da bi ih Allah nagradio za djela njihova nagradom Ijcpsom od one koju su zasluzili." 
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juullgnlxkqJlcuLLS filli <JJjLqillpKin 



tf. -.-.*,- ^,r - . " *>^ -■> - 



"Prenosili smo cerpic za dzamiju, cerpic po cerpic, ^ OVS'^ <J> iLl jl>JJ.I jJ Ji2 & Jlii 
a Ammar je prenosio po dva cerpica, pa je pokraj ' „ , f> 

njega prosao Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc J* e~*-> ^ s*^ * ■*** ( -^ ^^ ffi 

sellem, otresao mu s glave prasinu i rekao: fc Tesko » . • >„• ,;,.. *„ „.„ -^ , >■ • 

. , ,,,., - ■ . j --, Z*U\ AtaJl 4sZ jLp «_.j JUj iUJl d-Jj 

Ammaru! Ubit ce ga jedna odmetnicka grupa; -- • ir t--* •*-'• .. 

Ammar ce njih pozivati Allahu, a oni Ammara ^ Jl^^l Jl^Jjjfc 

(paklenoj) vatd.'" - " - 



KUPANJE POSLIJE BORBE I OD PRASINE J&b s»>B ^ J^Afl ^U 

2813. PRlCAO NAM JE Muhammed, njemu si£ U^l Az & J& l£U .tAVT 

prenio Abde od Hisama b. Urve, on od svoga oca, ^ 

a ovaj od Aisc, radijallahu anha, da jc Allahov *-^ £* Jrf> a* s ij* u? f^ o* 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kad se vratio * . - ,„?:.., ' 4 

(iz borbe) s Hendeka, odlozio oruzje i okupao se. f -* C^ ***■' , -f J ^ ^ J 

Tada mu je dosao Dzibril, a glavu mu prekrivase J^ j$ j^,j ^j, -^ j^, 

pragma, i rckao: v ' ^ 

- Odlozio si oruzje! A Allaha mi, ja ga jos nisam ^S&lcJL^j J&j&ll titjC^jiij 

odlozio. — , :^ >,-„„. 

- A kuda? - upitao ga jc Allahov Poslanik, *$* ifi ■ * Jj-j Jl» «^j C «j* 



** x ^ ** > 



^> ■ ^ 



sallallahu alejhi ve sellem. , .:,...-: 

- Ovamo! - odgovono jc on, i pokazao prcma ry-;^ "^ **■•«; 
(plemenu) Benu-Kurejza. . ^ ^ j^* ■* 

— I tadaje-kazeAisa -Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, krenuo na njih. 

VR1JEDNOST RlJECl UZVlSENOG ALLAHA: J* ^ J* ^ <*& 



% » 5 



ifc Nikako ne smatraj mrtvima one koji su na JJlil^i -ill J^ Jl^H^jiJI^^l^N}) 

Allahovom putu izginuli! Ne, oni su zivi i u obilju * t > ^ '/ * *****, *• + /* 

su kod Gospodara svoga, radosni zbog onoga sto ^ r* «; ^J ^j*jji f-r.j •*& * - 

im jc Allah od dobrotc svojc dao i vcscli zbog onih • ^ \ J^Jj T r jj^ ■", /*<*: •: * \ \l r 
koji im sejos nisupridruzili, za koje nikakva straha ~ 9 ^ , > ', k -, 

nece biti i koji ni za cim nece tugovati, radovat &j>j£ (*-* ^J (H^* ^'j^ ^' i*-*^" o*. 

ce se Allahovoi naaradi i milosti i tome sto Allah s. '*, ff. ,*.r- i( ^ --. r *.•,- 
nccc dopustiti da propadnc nagrada onima koji su * ''''',' 

bili vjernici." 2 . ( j^jil ^-l LjJ 



2 Ali-Imran, 169-171. 
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2814. PRICAO NAM JE Ismail b. Abdullah da 
mu jc prenio Malik od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu- 
Talhc, a on od Encsa b. Malika, koji jc rckao: 
- Allahov Poslanik, saliallahu alcjhi ve scllem, 
proklinjao je trideset jutara (na sabahu) one koji 
su poubijali njegove drugove u Bi'ri Me'unetii, i 
to: Ri'la, Zekvana i Usajja, koji su bili nepokomi 
Allahu i Njcgovom Poslaniku. 
Enes kaze: "U povodu onih koji su poubijani u 
BFri Meunetu objavljen je kur'anski ajet koga 
smo ucili, koji je kasnije derogiran: fc Saopcite 
nasem narodu, da smo se vec susreli s nasim 
Gospodarom! On jc zadovoljan nama, a mi smo 
zadovoljni Njim. ,v 
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2815. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 

prenio Sufjan od Amra, koji jc cuo Dzabira b. 

Abdullaha, radijallahu anhu, kad kaze: 

-Na dan Bitke na Uhudu neki su ujutro pili vino. 1 

Kasnije su poginuli kao sehidi; Sufjanu je to 

receno krajem toga dana. 

Ova (posljcdnja rcccnica) u tckstu nijc izrecena 

(po prenosiocima) - kaze Sufjan. 
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MELEKI PRAVE HLAD NAD SEHIDOM 
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2816. PRICAO NAM JE Sadeka b. Fadl da 

mu jc saopcio Ibn-Ujcjnc ovc rijcci: "Cuo sam 

od Muhammeda b. Munkedira da prenosi od 

Dzabira: 

'Vjerovjesniku, saliallahu alejhi ve sellem, 

doncscn je moj otac. Bio jc unakazen i postavljcn 

pred njega. Tada sam htio da mu otkrijem lice, pa 

mi to moji drugovi zabranise.'" 

Potom je cuo krik za koji je receno: "(To je) kcerka 

Amra, ili sestra Amra." 

Tada jc Rcsulullah, saliallahu alcjhi vc scllem, 

upitao: "Zasto places?", odnosno: "Ne placi ! Njemu 
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Ovoje bilo prijc zabrunc pijenja alkohola. 
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meleki neprestano prave hlad svojim krilima. 
Pitao sam (kaze Buhari) Sadekata: Spada li 
(u tckst) hadisa: "... svc dok sc odavdc ne digne." 
Sufjan je rekao (kaze Sadeka): "To je Dzabir vise 
puta govorio." 

ZELJA BORCA (POGINULOG KAO SEHID) 
DA SE VRATI N A OVOZEMALJSKI SVIJET 






2817. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Gunder, ovome Su'be rekavsi: "Cuo sam 
Katada kad kaze da jc cuo Encsa b. Malika, 
radijallahu anhu, a on da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

fc Nece niko ko ude u Dzennet zazeljeti da se vrati 
na ovaj svijet pa makar mu pripadala sva zemlja 
i ono sto jc na njoj osim borca poginulog na 
Allahovom putu. On ce zeljeti da se vrati na ovaj 
svijet pa da pogine deset puta radi one pocasti koju 
ima (za to). 
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DZENNET JE ISPOD SIJEVANJA SABLJI 

Mugire b. Su'be kaze: 

— Saopcio nam je nas Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, o Objavi naseg Gospodara: 
"Ko od vas budc ubijen stici cc u Dzennet", 
pa je Omer, radijallahu anhu, rekao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: "Nece li nasi poginuli biti 
u Dzennetu, a njihovi poginuli u Dzehennemu?" 
"Svakako" — odgovorio je Rcsulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

2818. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, Zj£ l£U £* £ 4ti£ l£U .YA^A 

njemu Mu'avija b.Amr, ovome prenio Ebu-Ishak ' - 

od Musaa b. Ukbe, on od Sal ima Ebu-Nadra, & J*r J* <$*"l J? Wji J A* & 1 

oslobodcnog roba Umcra b. Ubcjdullaha, a Salim , . „.# ' .*. * , , „ - • * 

je bio pisar (AbduIIaha b. Ebu-Evfaa). T^ ^^d r ^ o) J L ^v* 

Abdullah b. Ebu-Evfa pisao je - kaze prenosilac Jjj ? *. ^ ^ j^ j U - &^ r ^ 

— (Omeru b. Ubejdullahu, radijallahu anhu) da je 
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Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ijiJilj Jli #; <ul Jj-^j o\ [£* <M ^j 
"Znajte da je Dzennet pod sjenama sablji." „ , *.Jl.*„* . .*. . r. . 'rr-rs-.v"* 

Mu'avija b. Amra slijcdi (u drugom nizu 
prenosilaca) Uvejsi prenoseci (hadis) od Ibn-Ebi- 
Zinada, a on od Musaa b. Ukbe. 



^ Lgi\ fat ^j^j\ j*& cJ 2£i t 
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KO JE 2EL10 DIJETE RADI 
BORBENAALLAHOVOM PUTU 

2819. Lejsu je pricao Dza'fer b. Rebi fc prenoseci 
od Abdur-Rahmana b. Hurmuza, koji jc rckao: 

- Cuo sam Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, a on 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kad je rekao: 

- Sulejman, sin Davudov, alejhis-selam, rekao 
je: "Obici cu ovc noci stotinu zcna", ili je rckao 
"devedeset devet - i sve ce one (roditi) po jednog 
konjanika koji ce se boriti na Allahovom putu." 
Tada mu je njegov drug (melek) kazao: "Reci: 
Ako Bog da", i on nije rekao ako Bog da, i od njih 
je zanijcla samo jedna zcna, koja jc rodila pola 
covjeka (sakatog). 

- Tako mi Onoga u Cijoj je ruci moj zivot, da je 
kazao: Ako Bog da, sigurno bi se svi oni borili na 
Allahovom putu kao konjanici. 



jU^U jJ^JI olL ^ ±>\* 



Jli JU -d)l Jj^ij *** -c> <ul ^j 



. 5j£?I UU-> 4)1 J-J. j Ijiili 



' * 



HRABROST I STRASLJIVOST U BORBI 



_>JJ>i 9 — ,'^' |fl^ d&bv-uJt jj 
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2820. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Abdul-Mclik b^oSlj^^MlJ^^u^Ib^.YAt 

b. Vakid, njemu prenio Hammad b. Zejd od Sabita, 

a on od Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bijase 

najljepsi, najhrabriji i najdarezljiviji covjek. 

Stanovnistvo Mcdinc bilo se uplasilo (jcdnc noci) i^ll 0l5o o.dl jii ^ji itij ^Q\ S^-Ij 

pa ih je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

pretekao na konju (u izvidanju terena) i rekao: 

"Osjetio sam ga (konja) kao more.' 1 



j> & « 



-• f 



a * ' 
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f^jlgill n\f\yi 



2821. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji je rekao: 
— Saopcio mi je Umer b. Muhammed b. Dzubejr b. 
Mu'tim, kako jc Muhammedu b. Dzubcjru rckao 
Dzubejr b. MiTtim dok je putovao s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, pri 
povratku s Hunejna, a s njim i Ijudi koji su ga 
pitali (o vjeri), da se on sklonio pod jedan glog koji 
mu svuce ogrtac. Tada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, stao i rekao: 
"Dajte mi moj ogrtac! Da ja imam deva koliko 
glog trnja, ja bih ih podijelio vama i vidjeli 
bistc da nisam ni skrtac, ni lazac, ni kukavica 
(strasljivac)." 



tf 1^1 U^il b\£\ y) iSSi -TAV \ 
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CIME SE TRAZI UTOCISTE OD STRAHA 






2822. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Ebu-Avane, ovome Abdul-Melik b. Umejr, koji je 
rekao: 

— Cuo sam Amra b. Mejmuna Evdija kad kaze: 
"Sa'd jc poducavao svoju djccu sljcdccim 
rijecima, kao sto poducava ucitelj djecu pisanju, 
i govorio: 'Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, trazio je utociste s ovim rijecima poslije 
svakog namaza: Allahu moj, trazim kod Tebe 
utociste od strasljivosti, trazim kod Tcbc utociste 
da se ne vratim u iznemogli zivot, trazim utociste 
od ovozemaljskog iskusenja i trazim kod Tebe 
utociste od kaburske kazne.'" 

- Potom sam to pricao - kaze Abdul-Mclik - 
Mus'abu i on mi je (ovo) potvrdio. 



- * .-■; 
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2823. PRICAO NAM JE Musedded, njemu i^Jtf>&L^l^tt^.YAYt 

Mil' tern ir, koji kaze: > x 

- Cuo sam svoga oca kad je kazao: Cuo sam Enesa *** 4iJI is"-> ~ u C* \j*" *— *^ o* ^ 

b. Malika, radijallahu anhu, kako kaze: „ - * >; * £ ,| * > , ? r - * - 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, govorio ^ ; -** ^; ^ -^ ' ^T 

je: 'Allahu moj, trazim kod Tebe utociste od * Ji -* *»- -ii* °iV i-£ir . *"ti 

tznemoglosti, Iijenosti, strasljivosti i starosti! 

Uticcm Ti sc od iskuscnja zivota i smrti i trazim . JJA\ ^j\j* ^* Jlo_>*l j 0^1 j U=Ul£i 

kod Tebe utociste od kaburske kazne! 



\T> I 



KOJE PRICAO OSVOJIM o>JI ,> s^Li^ iS» J^ V U 

DOZIVLJAJIMA U BORBI? 

To je kazao Ebu-Usman prenoseci od Sa fc da. . jIL. }j. j^ ^i M 

2824. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu il£ l£U x»Z, £ '<d &£■ -YAYi 

prcnio Hatim od Muhammcda b. Jusufa, a on da je - , „ e * - , , ~> . 

Saib b. Jezid kazao: JU "4 & ^ Ul ? ^ * ^ & 

— DruziosamsesTalhomb.UbejduIlahom,Sa fc dom ' ° ;i jifi; I jj^ itijZ* ' ° i^Sl* iLl*J* 
i Mikdadom b. Esvedom i Abdur-Rahmanom b. , ' 

Avfom, radijallahu annum, i nisam nijednog od pr* ^ ^j ^fj* & J^'J^J jjiMl 

njihcuodaprenosenestoodAllahovog Poslanika, ^ ,'.„ ?*-'«*; I'-t-' - {* 

sallallahu alejhi vc scllcm, osim sto sam cuo Talhu ""- - ^ J ^ ^ ~ ^ ^~*-*— w* 
kako govori o Bitki na Uhudu. . jiff jj^ 1^ i^ii cJ«^ Ji VI 

1 Zivot buduccg svijcta nc mozc sc prosudivati po ovozemaljskim zakonima. Covjck sc nc sastoji samo od 
materije ncgo i od duha, koji je s lijclom raznoliko vezan u razlicitim fazama njegovog zivota. 
Pocctni odnosi naziru sc dok jc covjck jos u matcrnici, a drugi poslijc rodcnja. Kada covjck spava, dusa 
jc, koliko s lijclom, loliko i izvan njcga. U zagrobnom zivotu (Alcm-i bcrzah) tijclo mijcnja svojc ranijc 
stanjc i postajc zcmlja. Ono nijc propalo ncgo saino prcslo u novi oblik. Dusa mu tada nijc potrcbna i 
ona nijc u njemu, ali nijc ni bcz vczc s njim da nc mozc na njcga u datim casovima utjecati. 1 konacno, 
polpuno spajanjc dusc s biccm covjeka bil cc na Sudnjcm danu, kada sc nadu za lo polrcbni uvjcli. Tada 
uspostavljcna vcza medu njima bit cc trajna i nju nccc prckidati san, bolcst i!i smrt. Pod novim, od Allaha, 
danim uvjetima nastaje novi zivot i odgovomost za rad na ovom svijetu. 

U danima zimc u obamrloj zcmlji vlada mrlvilo, a u danima proljcca izbija iz njc bujna flora i fauna. To jc 
stvarnosl svakog proljcca, ali |x>ncki nc zakljucuju da lo mozc biti i s ljudima na Sudnjcm danu cim sc nadu 
za to polrcbni uvjcli i naslanc proljccc besmrtnog zivola. 

Zivol covjeka jc troslcpcn: ovozcmaljski, zagrobni i zivol poslijc prozivljavanja, i svaka la faza uvjetovana 
jc odgovarajucim zakonima. Na ovom svijetu zivot sc odvija po ustaljcnim zakonima njegove matcrijalnc 
prirodc; u zagrobnom - ncmatcrijalnom svijetu zivot sc odvija pod uvjetima skladnim duhovnom zivotu, 
i ukoliko duh ima jacu vczu s izmijenjenom matcrijom, utoliko on na nju vise prcnosi osjccanje svoga 
raspolozcnja ili neugodnosli kazne. 

Za laksc shvacanjc izlozcnog mogu unckoliko posluzili snovi Ijudi. Covjck u snu prczivljava dusevne 
ugodnosli i mucenja do slravicnosli i to sve s Ijclcsnim osjeeanjem, slo budni oko njcga ne primjecuju i ne 
znaju dok im sc to nc kaze. 
To jc tako na ovom svijetu, a zakoni zivota zagrobnog svijcta jos su slozcniji i cudniji. 
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juuiigniA^Jtojlki Jllll <#jLqiUgj,Hn 



DUZNOST ODLASKA U BORBU, a£flj ^UJl &* ^ L 3 >>fc]l u*jij oU 

TE OBAVEZA DZIHADA I NIJETA 



Uzviseni Allah kaze: V&j lilU \/j£\ ) J£j ^ Al Jy'j 



' *-; 



"Krecite u boj, bili slabi ili snazni 2 , i borite se na 

Allahovom putu zalazuci imetke svoje i zivote ^ Jw - J ^y^h ^L*-^ h-^^rj 

svojc! To vam jc, da znatc, boljc! Da sc radilo o r.i .f r >7<; .*' r .ir *. : .^r 

plijenu nadohvat ruke i netolikodalekom pohodu, -^ J > ; ^ *^ >i 

IicemjeribitesIijediIi,aliimjeputizgIedaodalek. ^ £^ ^ ^ ^J ^ 

I oni ce se zaklinjati Allahom. . ." 3 ' ' 

I kaze: <J^j ( <i>l o>i^-3 Sill Uii oiij 

"O, vjcrnici, zasto ste neki oklijcvali kad vam jc >..„,. £ 

biloreceno: ^IjWj^BijWUIjdf^t^) 

'Kxenite u borbu na Allahovom putu!', kao da ste .2 -• ,> ,: ,r - *** 

za zemlju pnkovani: Zar vam je drazi zivot na J - , J * z " 



ovom svijetu od onoga svijeta? pa do Njegovih >& ( *j ^ j^ 7; } ^ j, ( .^, - 
rijcci;"...svcmozc" 4 "' M ~ ' ' " ' 



Odlbn-Abbasaspominjese(objasnjenje):"... Izidite j^y^ Cl^i ( olp Ij^l ) ^Cp ^Jl ^p 



** i * .r> - 



u borbu u grupama, razdijeljeni po odredima! 

Jednina od subatun (grupe) je subetun (grupa). • ^ *? - ' -^ ^ 



2825. PRICAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Jahja, £ J4 ^ j£ & ^ ^ .YAt 



* >:- .:<- 



' - j » 






ovome Sufjan, koji je rekao: 

- Pricao mi jc Mcnsur, prcnoscci od Mudzahida, on 

odTavusa, ovai od Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, da \, .. , s - ., *,," = ■ , .<* 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, na dan -^ 

oslobodenja (Mekke) rekao: "Nema seobe (iz Mekke) '^ rj^ V pj£5l J^ Jli i ^III t>\ \£s 

poslije ovog oslobodenja, ali je ostala borba nijet ^ ^ 

(za nju), pa kad sc pozovctc u borbu, odazovitc se!" - ^jy^ *$j&£>\ lijj vj ^^r o^j j^ 1 



2 PodrijccimaA/tf/)/ ili snazni misli sc - ncnaoruzani ili naoriizani. 

3 Nastavak prijcvoda 42. ajcta poglavlja El-Tcvbc glasi: "... Da smo mogli, doista bismo s vama posli, i tako 
upropastili sami scbc, a Allah zna da su oni lazljivci." 

4 Nastavak prijcvoda 38. i 39. ajcta poglavlja Et-Tcvbe glasi: 

"... A u^ivanjc na ovom svijetu, prcma onom na onom svijclu, nijc nista. 

Ako nc budctc u boj isli. On cc vas na nesnosne mukc staviti i drugim cc vas narodom zamijeniti, 

a vi Mu nccctc nimalo nauditi. A Allah sve mozc." 

Rijecje o borbi na Tcbuku 9. godinc po Hidzri protiv Bizantinaca. To jc bio obracun s nadmocnim snagama 

Bizantijc u susnoj godini, vrucim danima, za vrijeme bcrbc i susenja datula. 
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DZIHADIVOJNIPOHODI 



NEMUSLIMAN KOJI UBIJE MUSLIMANA, 

AKASNIJE PRIMI ISLAM, U NJEMU 

USTRAJE, PA I ON BUDE UBIJEN 



Ji * 






. * j ? 



* * .-O 



2826. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu U 

prenio Malik od Ebu-Zinada, on od A'redza, ovaj 

od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 5 , 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Allah ce biti zadovoljan dvojicom ljudi koji su 

ubili jedan drugog i obojica usli u Dzennel. Jedan 'g£_\ ^•jj.^ --L^i Cpj^\ *& •]&■' il 

od njih sc borio na Allahovom putu i poginuo. 

Zatim cc Allah oprostiti ubici pa cc i on poginuti 

kao borac za vjeru. 






* >. si * 



- * 



-I-* 






2827. PRICAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
ovome Zuhri, koji kaze: 

- Saopcio mi je Anbese b. Seid od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Dosao sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, dok je bio u Hajberu, posto su 
ga oslobodili, i rekao: "Allahov Poslanice, daj mi 
moj dio (za Ebana b. Sei'da)." Neko od Benu- 
Seida b. Asa je primijetio: "Allahov Poslanice, nc 
daji mu njcgov dio (ratnog plijcna)!" 

Tada je Ebu-Hurejra dodao: 'To je ubica lbn- 
Kavkala " a Ibn-Seid b. As je kazao: "Cudno 
(mi je) za marvince koje nam se spustilo s Kadumi 
Da'na. Tuzi mc za pogibiju jcdnog muslimana, 
kog je Allah pocastio (ucinio ga sehidom) mojim 
posredstvom, a ni mene pred njim nije ponizio." 

- 1 ne znam - kaze Ibn-Ujejne - je li mu Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem, dao (njegov) dio ili nije. 
Sufjan je rekao: "Meni je gornje prenio Es-Se h idi 
od svoga djcda, a on od Ebu-Hurcjrc." 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaze: "Es-Se fc idi - 
to je Ami* b. Jahja b. Seid b. Arm* b. Seid b. As. 11 
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ONAJ KO JE DAO PREDNOST 
BORBI NAD POSTOM 



ya^-ixJl ^eit- j}jXJ> _jU>-1 ij-o uL 



*-t ,-£■ - 



2828. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, c-*U &£ hi l£U SI &£ .YAYA 



>■ * * 



<£• 4)1 



L^-> 



s^ 



" ^ * 



i^lT" 



JUjlIpl 



. *£i 4i js f^L; v Ldi *i 015 jii 



a ovome Sabit Bunani, koji je rekao: 

— Cuo sam Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 

kako kazc: "Ebu-Talha nijc u doba Vjcrovjcsnika 

postio (nafile) da bi ojacao za borbu, a kada je 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, umro, VJaa**'} ^H-^IJl ^j^aiyi jj^lJ^'Sj 

nisam ga vidio da mrsi nego samo u danima 

Ramazanskog, odnosno Kurban-bajrama." 



f s^. 



•up*** 



^\j\J*;^\ 



SEDAM DRUGIH VRSTA 

SEHIDA OSIM ONOGA KO POGINE 

(NA ALLAHOVOM PUTU) 



Jxiil <_$>«* &*v ioU-JjJI ujI^ 



2829. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu dUU if^l CiLJi £ <tl& l-Si . YAY* 
prenio Malik od Sumejja, on od Ebu-Saliha, a ovaj '. „* t $ i e , , : e , ^ , a , 
od Ebu-Hurejrc. radijallahu anhu, da je Allahov *^*&# &(?"&&*"& 



Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 
- Sehida je pet vrsta: zboden, umrli od stomacnih 
bolesti, utopljenik, poginuli pod rusevinom 
i poginuli na Allahovom putu. 






2830. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammcd, 

njemu saopcio Abdullah, ovome prenio Asim od 

Hafse, kcerke Sirina, ona od Enesa b. Malika, 

radijallahu anhu, a on da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rekao: 

"Kuga je smrt na Allahovom putu za svakog 

muslimana."' 



Alii iil^-1 jXJ. £ % \hjJ- .YAr- 



-.-"*-- 






J* 

jb * £*» a* S» A „*: din; ^ ^ 



l Navcdcni imaju nagradu sehida, a pravi su schidi samo oni koji su poginuli u borbi na Allahovom putu i za 
Njcgovu rijec. Mcdu ovc spadaju poginuli na bojislu u borbi protiv ncprijatclja, odmclnika i drumskog 
razbojnika tc oni koji su ncvino ubijeni. Ovakvima sc klanja dzenaza bcz kupanja i zakopavaju sc u odjcci 
u kojoj su poginuli, a kida sc samo ono slo nc dolikujc oprcmi umrlog, kao zimski kaput, obuca i oruzje. 
Osoba poginula u gradu za koju sc nc zna da Ii jc ubijena nasilno iz prcdumisljanja, kupa sc prijc klanjanja 
dzenazc. Ovako sc postupa i s poginulim na bojnom polju koji nijc odmah umro ncgo jc poslijc ranjavanja 
slogod pojco, popio, lijcCio sc, prencsen u salor ili zivio vcci dio dana. 
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^AtlsJl _jis- .^g-.nVltj JufcJI^JlLl jJAiiW 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: ,a*idiJI >js^ i)JteM JJi olj 

"VJERNICI KOJI SENE BORE -OSIMONIH 
KOJI SU ZA BORBU NESPOSOBNI - NISU 
JEDNAKI ON IMA KOJI SE NA ALLAHOVOM Jll Ji» ^-iii 3 i*l>it -=JJ' J*- ^ 
PUTU BORE IMECIMA SVOJIM I 
ZIVOTIMA SVOJIM. ONE KOJI SE BUDU 
BORILI ULAZUCI IMETKE SVOJE I ZIVOTE ^ j^fc >^JI -IM j«j & Jfji 

SVOJE ALLAH CE ODLIKOVATI CITAVIM ( ^fi ^ ^^ 

STEPENOM NAD ONIMA KOJI SE NE BUDU 

BORILI, I ON SVIMA OBECAVA LIJEPU ( Hi^i &»* ) <Jjl J\ 

NAGRADU. ALLAH CE BORCIMA, A NE 
ONIMA KOJI SE NE BORE..." DO NJEGOVA 
GOVORA: "... PRASTA I SAMILOSTAN JE". 1 

283 1 . PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu prenio ]£ bS tils- jjjii J\ l£U .YAt\ 

Su fc be od Ebu-Ishaka, koji je rekao: » $******, '»..':-... * 

- Cuo sam Bcraa, radijallahu anhu, kako govori: J*-**" 4 * ^J ft -r "— *?— ^ J^ 

Kad je objavljeno: "Vjernici koji se ne bore - nisu ( j^'p r, OjJ^UJl &££ H ) cJjI li 
jednaki...", Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve " / ' * ~" * 

sellem, pozvao je Zejda pa je on donio (plecanu) l *^ i ^ffi ; W** '-43 '& *»' J>-j l» 

kost i to (na njoj) napisao, a Ibn-Ummi-Meklum , -,^ )J-a'^ k '\' "• -o't ' 4 ikV 

potuzio sc na svoju sljcpocu, pa jc objavljeno: ~~ \ 

"Vjernici koji se ne bore - osim onih koji su za . ( j J^Jl Jjl ^i o^-jii yOji^uil 
borbu nesposobni - nisu jednaki...' 



2832. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, &Z 4U£ £ jspi* l£U -VATY 



^ ^ 



a njemu Ibrahim b. Sa'd Zuhri, koji je rekao: , ^ , - : j > B- ,„ , ^ 

— Pricao rai je Salih b. Kejsan od Ibn-Sihaba, on od *— *•£ '~^^ „ tjtfirjil 

Schla b. Sa'da Sa'idija, koji jc rckao: "Vidio sam jj^, j, jp r£ ^g^ j& J, l\j^s ?J| 

Mervanab. Hakcma kako sjediudzamiji.kremio sam \,.' , ", ; ^ - *,< , 

isjeopokraj njega i on nam rece da je njemu saopcio r 5 ^" 1 C^ ^v-r* ^'J ^ ^ <£ff' — 

Zejd b. Sabit, da mu je Allahov Poslanik, sallallahu ^ u t^ l- i\^ j*jl\ % LULi- 

alejhi ve sellem, diktirao (ajet): 'Vjernici koji sjede '' \ \ " ' ; ' I 

(kod svojih kuca) i borci na Allahovom putu nisu 38 &\ J>£j $ ?yW c-IS £> £3 at li^-Ii 

jednaki. . .'Tada jedosao Ibn-Ummi-Mektum -kaze ,- .* - > ,-* ^,,.' -^ r.r 
Zejd -jos dok je on mem diktirao, 1 rece: - ^ - -z -* ° 

1 Naslavak prijcvoda 95. i 96. ajcta poglavlja En-Nisa glasi: 

"... dati vcliku nagradu, pocasti od Scbc i oprosl i milosl. Allah prasla i samilostan jc. 
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^jlqill ni/\yj 



'Allahov Poslanice, da sam za borbu sposoban, JA «*L>** Jtf ( 4>l J«^ j jjXiL^ilj ) 



«* ff 



<iil J 4— *j Lj JUi . Lp ^-L»j ^j f j^* f* 



3f 



S. ' • 



sigurno bih se bono." 

Ibn-Ummi-Mcktum biojc slijcp. Tada jc Uzviscni 

Allah objavio svome Poslaniku, sallallahu alejhi J^ 1 *>^-j ^j c*.i*l+- *>44-i £^' j* 

ve sellem, a njegovo stegno bijase na mom i j^ iJ6 ^ jj j^gj ^ ^, jj£ 

pritislo me toliko da sam se bojao da mi ne zdrobi 

stegno. Poslije mu se rastupilo i Allah, koji je 

Mocani Uzvisen, objavio mujc: "... izuzimajuci j^j ]j %\ jj$ & £J* «j ^j^ 

nevoljnike (bolesne)...' 



'*-' 



^5 ji o-^ J&- > oii^ ^--Ua Jp 



STRPLJIVOST U BORBI 



Jtiill .^^liJI oU 



*.i 



■*!«£** *-' * 



' - 



2833. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, ^^l^^^b^^^/rAYY 

njemu Mu'avija b. Amr, ovome prenio Ebu-Ishak j - j~y .- - * • - ■i-'m ll-Joi " ' 

od Musaa b. Ukbe, on od Salima Ebu-Nadra, da je * *„"*-- V ,. -* 

Abdullah b. EviVnapisaoijatocitao, dajcAllahov x\jb&t$t£&M&&jM\iJp^ 

Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 

- Kada se sukobite (s neprijateljem), budite 

strpljivi. 






£iJis||4iJ~Gdl 



BODRENJENABORBU 






i rijeci Uzvisenog Allaha: "Bodri vjernike na . ( JliaJI J* jojll ^^i- ) JU; 4>*3 
borbu..." 2 



2834. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Mu'avija b. Amr, ovome prenio Ebu-Ishak 
od Humejda, koji je kazao: 

— Clio sam Enesa, radijaliahu anhu, kako kaze: 
"Jednog prohladnog jutra izisao je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, do Hcndcka 
(jarka), koga su prokopavali muhadziri i ensarije. 
Oni tada nisu imali robova da im rade te poslove. 
Vidjevsi njihov napor i gladovanje, on rece: 









.'9 a - 






* -- * 



"■ J 









2 Cijcli prijevod 65. ajcla poglavlja El-Enfal glasi: "O, Vjcrovjcsnicc, bodri vjernike na borbu! 

Ako vas bode dvadeset izdrzljivih, pobijedit ce dvijc siotinc; a ako vas budc stolina, pobijedit cc hiljadu 
onih koji ne vjcniju, zatO slo su oni Ijudi koji nc shvalaju. 

Gornji ajcl odnosi sc na Ditku na Bcdru proliv Kurcjsija, kada su muslimani bili vojnoin oprcmom i brojeano 
mnogo slabiji od njih. 
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SAHIKU-L-BUHARI §@3|§ DZIHAD I VOJNI POHODI 



'Allahu moj, pravi zivot je na drugom svijetu, pa 'y&M ly^i\ ( JZe J^>\ o\ ZQ>\ JU 

oprosti ensarijama i muhadzirima!'" * ..^ , ,„ \ 

Oni su mu zatim rckli: W ^ * iwf ^ ; > W -A-^ 



44 



Mi smo se obavezali Muhammedu na stalnu ,'-?,- .^ ,-.•, :-.'*'*. *-,.- 

borbu dok god smo zivi. - - 



KOPANJE JARKA j^!>* ^L 



i'iite rf{- * 



jii & '<ii ^3 ^i £* jipioi i£U 



A ^ 



2835. PRICAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njemu ^ji^Jui &j£ JJS £ @j£ .YAro 

Abdul-Varis, ovome prenio Abdul-Aziz od Enesa, 

radijallahu anhu, koji je kazao: 

Muhadziri i ensarije kopali su jarak oko Medine, j^ j££, Sjj-4 jliSlj Oj>^ll J^ 

prcnosili zcmlju na scbi i govorili: , f \ t ^ ,* 

"Mi smo oni koji smo se obavezali Muhammedu ^j^j p-r.* 10 J* ■yl/N *J>^ej jk*«l 

na islam sve dok postqjimo", a Vjerovjesnik, i3J^ U ^| jj^lj^^tt^ 
sallallahu alejhi ve sellem, rece: 



5*?f. *t i~ 



"Allahu moj, ncma dobra osim na drugom svijetu, J^-WJ^-^ *% ^ Jj*j rt~£ S J^j 
pa blaeoslovi ensarije i muhadziref * .;- •'-.-• 

2836. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njemu prenio £» bi l£U -aJ}JI _J l£j£ .YAn 

Su'bc da jc Ebu-Ishak kazao: - - . * • 

- Cuo sam kad Bera, radijallahu anhu, kaze: Otf 4i 41 ^j Sl^l c*S*i Jliil yl 

''Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prenosio ..... , .; ;, ; * *^ >/. , s 

je zemlju i govono: ua nije Iebe Allanu,. mi ne u " -: 

bismo bili na pravom putu!" 



' * •.,.>?.>»..,<«. 






j 



2837. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu ^^Ba^^^JUtf-Bji.urv 

prenio §u*bc od Ebu-Ishaka, a on da jc Bera, . „ , , , r 

radijallahu anhu, kazao: ^4u J 15 ^ ^ l^j *£?' Cr* J^! y» 

-Vidio sam Allahovou Poslanika, sallallahu alejhi .. -* **. „ ; B 

ve sellem, na dan (napada) saveznika kako prenosi J • ^ <•*- ; -^ r-* 

zemlju koja mu bijase pokrila bjelinu trbuha, :-Tm-m ---'- -T- '-£ 'fjii c -i* 

i govorasc: " - ' w ° 

- Da Tebe nijc (Allahu), mi ne bismo bili na %j£ ^u lili N j llili; ^ j l2j£il U 

pravom putu, ne bismo Te vjerovali i ne bismo Ti ' ',, ^ 

se molili, pa podari nam smirenost i uevrsti (nase) l^J Ai jVl jl li»V j[ ilAsSfl c-!Jj £^ 

noee kada nas napadnu. Oni su zaista prvi ucinili '-, - ^ . 

nama nasiljc. Kada su god namjcravali ncku • -• ^L^'j' ^IW* 
smutnju, mi smo je osujetili. 
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juiiH^alA^li^itifi 




^jlgill nign 



IZOSTAJANJE OD BORBE 
ZBOG (NEKOG) RAZLOGA 

2838. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhejr, a ovome Humejd, da im je Enes kazao: 
"Vracali smo se s vojne na Tebuk s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alcjhi vc scllcm." 



^j*ji ^jjJti\ 



fUMj^V k ->< Ut 



B 



IoJl>- j^j loO>- j-o^j /^ -U-l Li-b- . X ATA 

^0^11^: jii^ui oil" 



r. f.. 



2839. PRlCAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
prenio Hammad, a to je Ibn-Zejd, od Humejda, 
a on od Enesa, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio u jednoj vojni 
i rckao: 

"Zaista, u Medini ima ljudi koji su izostali iza nas, 
bili su s nama (s iskrenim nijetom) u svakoj uvali i 
dolini. Medutim, sada ih je zadrzao neki razlog." 
Musa je rekao da mu je prenio Hammad od 
Humejda, ovaj od Musaa b. Enesa, a on od svoga 
oca, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "...", a Ebu-Abdullah (Buhari) kaze: "Prvi 
niz prenosilaca je ispravniji." 



S& &£■ v > £ !>[& &£ .YAn 

*■* *ul ^j i-r il jp J-> J> ±j &\ y 

&jiL lii^i! Si Jiii sijp J d\s & *(Si Si 

" -* ** - ^ 



' uZ* *\>u >>~ 



8 irll Jl* <*' S* ^1 J> J*y If- & 



** i **< 



.^TjjVUloijJtJU 



VRIJEDNOST POSTA (KAD JE COVJEK) 
NAALLAHOVOM PUTU 

2840. PRICAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu 
Abdur-Rczzak, a ovome saopcio Ibn-Dzurcjdz: 
- Saopcio mi je Jahja b. Seid i Suhejl b. Ebu-Salih, 
da su njih dvojica culi Nu'mana b. Ebu-Ajjasa, a on 
Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, kad je kazao: 
"Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve scllcm, kako kaze: 

'Ko posti jedan dan na Allahovom putu, Allah ce 
mu udaljiti lice od (paklene) vatre koliko iznosi 
sedamdeset godina (hoda)/" 



dill Jjj-o. ^ yoj-oJl J-ia oU 



s„. > * ■*"• 



■ ' >* *. * 



- - 

- ^ - - ' ' -; - -; 
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DZIHADIVOJNIPOHODI 



VRIJEDNOST TROSENJA 
NAALLAHOVOM PUTU 



dill JjJ-oj ^ dikiil J-^3 ljLi 



--f* 



>» * ^ 



2841 . PRICAO MI JE Sa 4 d b. Hats, njemu prenio OCLS bSj£ ^^ £ .u^ ^j£ .YA* \ 
Sejban od Jahjaa, ovaj od Ebu-Seleme, da je cuo f - " ^ , „ ? ^ 

Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, a on Vjerovjesnika, B Jk* • £y ** "^^^ ^ <J* ^ 6* 
sallallahu alcjhi vcscllcm, koji jcrckao: . •,.- --A .. -; , =,, .*...',, 

- Ko potrosi (udijeli) dvije vrste (ili par) od onoga " -; t f, 

sto se moze udi jeliti na Allahovom putu, prozvat jj \\ ^ g£ j£ g_\ &j£ J^J <j,i j_^ 
ce ga cuvari Dzenneta, tj. cuvari svih vrata, i reci ^ * ' # / ' ' 

mu: "Dodi ovamo!" ^ N ^M 4ii A Jjij l£ >? j? J^i pi 

TadajcEbu-Bekrrckao: „ . ^. : ~ , \ s -~ *, 

"Allahov Poslanice, to je onaj kome nece nista ' fcZjfiUj*j*vl%^ J^4* 
propasti?" 

"Nadam se da si, zaista, jedan od tih", odgovorio 
jc Resulullah, sallallahu alcjhi ve scllcm. 



2842. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 

njemu Fulejh, ovome Hilal od Ataa b, Jesara, 

on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, da 

jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 

ustao na minberu i rekao: 

"Poslije mene bojim se za vas zato sto ce vam se 

omoguciti osvajanje blagorodnih zemalja." Potom 

je spomenuo Ijepote ovog svijeta; na neke od njih 

je upozorio, a drugc pohvalio. 

Tada ustade jedan covjek i rece: 

"Allahov Poslanice, zar dobro donosi zlo?" 

Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, sutio je, 

a mi rckosmo: 4 *Silazi mu Objava." I svi dmgi su 

sutjeli kao da su na glavama drzali pticu. Potom jc 

on potrao znoj s lica i rekao tri puta: 

"Gdje je onaj sto je maloprije pitao: "Zar 

dobro,.'?'" 

Dobro donosi samo dobro, ali kada u proljece 

izniknc zclcnilo, ono ubija zivincc potpuhivanjcm 

ili mu zadaje bol. Kada god sto jede, jede zeleno 

dok ne napuni svoj stomak i okrene se na suncu 

pa brabonja i mokri, a poslije opet pase. Zaista je 



^4U LjO>- jL*- y m -Uj£ L._b- .YA£Y 
J* o\j :ix; <&\ J^i^ $ aIc- 4iil ^j {£jJ$*\ 

JUi J^-j ;iii iSj±% J$j L>liAL ili 

ili. ik^ 'Jji >j£\ jzj\ 4i\ jj^j i: 

'I ' - ill • - • - - ^^ '?, fif-.f I, > »* 



.^ J^ 



ciJ£ JjiM cJgfc»l Ui;>u ob^i 

5_jl>* 5 — i>- Jill IAa OJj Ojuj ji-j ^-iJljj 
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jiMgniAqhojlki fllll <ff jLqiUgiHn 



- * 



ovaj imetak zelen (privlacan) i sladak. Zato, blago *&»•» *& h tsi.'\ ^i A21\ 4^-L^ i^j 
onom muslimanu koji ga je prihvatio pravedno 

i okrcnuo ga za Allahov put, sirotc i bijcdnikc. ^iz "•* J *rt J u* - J^ J=f ^ 

Onaj koji ga nije uzeo pravedno, slican je onome i^j y -j$ j^j£ j*J J^ Jiit I^j 
koji jede a ne moze se najesti, i njemu ce njegov "' . \ \ , , > 

imetak na Sudnjem danu biti svjedok protiv njega. * ^^' f J* '"^ ^ *^j*5j 



VRIJEDNOST ONOGA KO OPREMI j^A&X &£>* ^ jii oL 

BORCA(NA ALLAHOV PUT) ILI SE 
BRINE ZANJEGOVU PORODICU 



'.- ,< s * ," X 



2843.PRlCAONAMJEEbu-Ma*mcr,njcmuAbdul- *fJWfi ^ ^ii y \ lAtf .YAir 

Varis, a ovome Husein: Pricao mi je Jahja, njemu .:^j_ "jj -£ .^ jj *!*jl| £^ 
Ebu-Seleme, a ovom Busr b. Seid, koii je rekao: 

- Pricao mi je Zejd b. Halid, radijallahu anhu, da ^j£JlSJ^^I^^a£JlS<*i*jJI 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, -. ,.<=;>»,' „ , - ,,> a - 

rckao: Ko oprcmi ratnika na Allahov put - kao da ^ <> -. ^ 

i sam ucestvuje u toj borbi, a ko zamijeni ratnika Jaii AJj fy jii 4il LJ, J U;U ^ ^ 

na Bozijem putu u nekom dobru (izdrzavanju ,\/ \ 

porodice), i on kao da je ucestvovao u borbi/ 1 - 'i* ■**• JfH ^ Jsr* J hj** 



2844. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, ovome f l> l&£ J^W £ ^ l±£ . Y At * 

prenio Hemmam od Ishaka b. Abdullaha, on >a > „ : ^ 

od Enesa, radijallahu anhu, da Vjerovjesnik, &to&5i^&*^&&»£lcp 

sallallahu alejhi ve sellem, nije ulazio ni u jednu „,.: »- r, .-.. ***.. .i,r . .- - tl ft 
kucu u Medini, izu/imajuci njcgovc suprugc, kao 

u kucu Ummi-Sulejm, pa mu je to receno, a on je ^jf JlJUiJj Jja^ljjf J^Vi^Jl 

odeovorio: ' - „ 

"Ja sam prema njoj veoma milostiv. Njezin brat je ■ ^y \*j>-\ J^ 
poginuo s mojim (odrcdom u Bi'ri Mc'unctu)." 
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DZIHADIVOJNIPOHODI 



NAMIRISIVANJE MRTVACKIM MIRISOM 
PRED STUPANJE U BORBU 

2845. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab. njerau Halid b. Haris, ovome prenio 
Ibn-Avn od Musaa b. Enesa, koji je, spomenuvsi dan 
(pogibije u) Jemami, rekao: - Enes je dosao Sabitu 
b. Kajsu, a on je namirisavao svoja otkrivena stegna 
(mrtvackim mirisom sprcmajuci se za smrt). Tada 
mu je Enes rekao: "Amidza, sta te zadrzalo pa nisi 
dosad dosao?""Evo sada, braticu" - odgovorio je, 
dok sc i daljc namirisavasc - kazc Enes. 
Potom je dosao, usao (u prvi streljacki red) 
i u svom govoru spomenuo olkriven prostor bez ljudi 
(tj. povlaccnjc), pa je pokazao rukama da sc 
razmaknemo (da prode naprijed) i dodao: "Nismo 
ovako radili s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem (tj. nismo se povlacili). Ruzno je to 
(povlacenje) cemu ste navikli vase protivnike." 
Hammad jc ovo prenio od Sabita, a on od Enesa. 1 



& > 



J ill-' Ait LkjJI ^_j'j 






^u 



t # : 



J\ J IS Z\£\ .jj 'Jij Jli ^J 

5^i Jii tJ. n ii iLL2 u is c jib 

^ J*_^L| £* ^1 ial^ J*>-j cr^ 1 a< 1 £ 



'-r'J 



Li >b 






LKiJlii 



- ^/-J' ^ ^^ J* ***~ °"jj *3*ji^iI 



VRIJEDNOST IZVIDNICE 

2846. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu c ajm, njemu 
Sufjan od Muhammeda b. Munkedira, a ovaj da 
je Dzabir, radijallahu anhu, kazao: - Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, na dan (borbc) protiv 
saveznika rekao je: "Ko ce mi donijeti vijest o 
narodu (Benu-Kurejza)?" 
"Ja" - rece Zubejr. 

Potom je opet upitao: "Ko ce mi donijeti vijest o 
(torn) narodu?" "Ja" - ponovo cc Zubejr. 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Svaki vjerovjesnik imao je svoje blize 
pomocnikc, a moj jc pomocnik Zubejr." 



d*jlLll J^Od oL 



5'* . 



;■- 



* * 



Jii Jii & &\ ^j j& AS jj<d\ J>\ 

u&$\ ?>: f >ii ^ juit ^ * £\ 

Jli f^53l ^H i^k o" J^ (H W jjiJJI JU 






l Pravilo ratnc gotovosli bilo jc: pristojno obuccn i namirisan, svaki borac naoruzan, bio konjanik ili pjesak: 
sabljom, kopljcm, lukom, strijelama, a poncki pancirima i stilovima, poslrojcni u vise slrcljackih rcdova 
nadomak ncprijatclja. Svaki pozadinski red isp<imagao jc borbu onih drugova isprcd sebe i sami su stupali 
na mjcslo poginulih. Jagmili su sc za prvc borbene linijc i takmicili sc u polaganju svojih zivola za dobro 
islama. Kasnijc gcncracijc u torn popuslaju pa im jc Sabit b. Kajs to prigovorio. U nckim prcdanjima sc jos 
spominjc da jc obukao bijclc ccfine. 
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juklLg niAgh cilki |1|1| ajjlqiUpinn 



MOZE LI SE U IZVIDANJE >^ s a^JLJI ^ J* ol, 

SLATI POJEDINAC 



2847. PRICAO NAM JE Sadeka, njemu Ibn- Lla£ i£+ £l \%A <S.ii bJa^ .YAiV 

Ujeine, a ovome Ibnul-Munkedir, da jecuoDzabira ', „ „. -,* , 

b. Abdullaha, radijallahu anhu, kad je kazao: ^ J - -• ^ - 1 ; ■ C?* - ^ ^ 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vescllcm, pozvao isi^ ju J-LJl |g ^Ijl ^i : jtf (^ 
je prisutne Ijude (trazeci dobrovoljca) - mislim, 9 , „ ,,. 

kaze Sadekat, na dan borbe na Hendeku, pa se lT" u * V^ (^ ^/ ^-^u^-^-i fj-^i 

odazvao Zubejr. Potom ih je ponovo pozvao pa se *.-*i« - ^j -.*.. * jj ** **-iji 'V^u 
opet odazvao Zubejr. Zatim jc jos icdnom pozvao 

prisutne ljudc i opct se odazvao Zubejr. Tada jc ^ji^ jlj l^l^^ J^ jj ixj^Ji jUi 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: . % t 

"Svaki vjerovjesnik je imao pomocnika, a moj je •( J** & -fiii* 

pomocnik Zubejr ibn Avvam." 



PUTOVANJE DVOJICE gi$fl >- *!} 



2848. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, ovome ^l^i^l^U JJ^i^i &£ ,yau 

prcnio Ebu-§ihab od Halida Hazzaa, on od Ebu- ' „ - *- . 

Kilabe, a ovaj od Malika b. Huvejrisa, koji je kazao: tf ^ 'J- ^>" J J* ^ *£* If- 

Krenuo sam od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi V' tfl . , , ,_« v #. 

•I - j « TT .v Jl« ;>-: '-J I xp ,y» cj -ail JU o + JA 

ve sellem, a on rece mem i mom drugu: Ucite -; - - - J *zr* 

ezan i ikamet, a neka bude od vas dvqjice imam t^^j^QfljUaf J^Uijtftf 
onaj koji jc stariji (po godinama)f 



KONJI IMAJU U SVOJIM GRIVAM A ^ l£k« J^JI oL 

DOBRO DO SUDNJEG DANA ^jjj ^ i-ft W-o1i - 



2849. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, sJJU l£U VXLl £ <l>ll^ IjSi .YAH 

njemu prenio Malik od Naflja, a on da je Abdullah - . - >tj , * ^ ^, 

b. Omer, radijallahu anhuma, kazao: "^^ is^J ->-*-* <lrt^ ^. ^*Cf ^ 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, jj >j£\ ^^J j j£i £ <j,l j_^j ju 

rekao je: "Konji u svojim grivama imaju dobro ' ' 

(nagradu za svoga gospodara) do Sudnjeg dana." - UL2JI f»U 
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SAHIHU-L-BUHARI ?gg3|§ D2IHAD I VOJNI POHODI 



2850. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu ^kkl61^yJ>^J^^^ .tac 
prenio Su'be od Husejna i Ibn-Ebu-Sefera, „ a „ 

on od Sa'bija, ovaj od Urvc b. Dza'da, a on od &S3&&!jpM&^\ l J$jC^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji je .„ - . * *.„ * *•, - ; . . „ s - .-■ 

rekao . Ws-f *JH J >J^* J^- 1 J" if ^Jl £P -U^l 

-Konj i vezani (radi borbe) imaju u svojim grivama — =^i ^ £y£* j^ jj^i - j, ^£| 
dobro (za vlasnika) do Sudnjeg dana. ' ' t - „ ' 

Sulcjman jc kazao prcnoscci od Su'be, on od Urvc &e ^* -j* ^1^ *~L< -xi^-i ^i Ji sjj^ 
b. Ebu-Dza'da,kogauprenosenjuslijedi Musedded 
prenoseci od Husejma, on od Husejna, ovaj od 
Sa fc bija, a on opet od Urve b. Ebu-Dza fc da. 



•^Jd&£¥&^CfC^ 



2851. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja £kki>fj£&j£ &*&£ .TAo\ 

b. Scid od Su'bc, ovaj od Ebu-Tejjaha, a on od ,,„ * - s - 

Enesa b. Malika, koji je rekao: JU ** * ^ ^ & u-3 # C 1 ^ 1 U 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, r ,: .'^.jj . , '. >- V 
rekao je: Napredak (l sreca) je u grivama konja. 



BORBA JE TRAJN A j=M^ z* ,>U JM 4* 

(DUZNOST) S PRAVEDNIM ILI 
NEPRAVEDNIMSTARJESINOM 



. >* * 



Ovosetemelji narijecima Vjerovjesnika,salIaIlahu ^ L*rf ^ J ^~ J^ 1 - 1 S ^' Jj^| 
alejhi ve sellem: 

"Konji vezani imaju u svojim grivama dobro **?** f-*^ 

(za vlasnika) do Sudnjeg dana." 

2852. PRICAO NAM JE Ebu-Nu 8 ajm, ovome ^ Xj'j &£ ^ f r 1 &£ .YAoY 

prenio Zekerijja od Amira, njemu Urve Bariki, da ., **'*•>,>** 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: Ju * J? ol fe 1 ? 1 5 ^> ^ ^^ 

-Konji imaju u svojim grivama dobro (za vlasnika) „«.,_;. .. - >«r, .- ,-r •* :•- Vi\ 

do Sudnjeg dana: nagradu na drugom i ralnu dobit - - i w 

na ovom svi jetu. , iliilj \^yi 
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jiiidl^3lAqllculi^i 




f^jlgill Q*f\r* 



KO DRZI KONJA RADI BORBE 
NAALLAHOVOM PUTU 

Ovo sc temelji na rijecima Uzviscnog Allaha: 
"... i konja za boj..." 1 

2853. PRICAO NAM JE Ali b. Hats, njemu 
Ibn-Mubarek, a ovome saopcio Talha b. Ebu-Seid: 
- Cuo sam Scida Makburija kako kazc da jc cuo 
Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kad govori da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko drzi konja radi Allahovog puta vjerujuci 
u Allaha i priznajuci Njegovo obecanje (nagradu), 
njcgova hrana, njcgova voda, fiiskija i mokraca bit 
ce na njegovoj vagi na Sudnjem danu. v 



dill JjJ-** (_^3 Ljyi ^UJ ^ -I ^ oLj 



. ( ja-i ^ 1,'j ) jtf j>j 






>■■,-<<■ 






• '7. 



. t&ai f ^ *i\^» ^ Jjjj 



IMF KONJA I MAGARCA 

2854. PRICAO NAM JE Muhammcd b. 
Ebu-Bekr da mu je prenio Fudajl b. Sulejman od 
Ebu-Hazima,onodAbduIlahab.Ebi-Katade,aovaj 
od svoga oca, da jc on putovao s Vjcrovjcsnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, a Ebu-Katade malo 
izostao s nekim svojim drugovima. Oni su bili u 
ihramima, a on nije bio u ihramu. Vidjeli su divljeg 
magarca prije nego ga je ugledao Ebu-Kalade. 
Vidjcvsi ga, ostavili su ga na mini, a tada ga jc 
ugledao Ebu-Katade, koji je uzjahao svoga konja, 
kome je bilo ime Dzerade i zatrazio od njih da mu 
dohvate njegov bic. Oni to nisu htjeli uciniti, pa ga 
jc on sam dohvatio, navalio na divljeg magarca i 
zaklao ga. Zatim jc jco (njegovo meso), a jeli su i 
ostali. Onda su krenuli naprijed. Kad su ih stigli, 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, upitao je: 



fi U J' J> 1 c^j b*+ by fy 1 j**- ^*j 

Lw»jl i_Oj3 oiU5 _^jl olj ^^- ojSy ojl_j l^b 

Qi \y& \^ J5I fS o^JU J^J <3jL=i 
•d>-j UjU JU «^i *C« 15u« U JL5 ej$'j}\ 



1 El-Enfal, 60 i 61: "! proliv njih priprcmile koliko god mozclc snagc i konja za boj, da bistc lime zaplasili 
Allahovc i vase neprijatclje, i dnige osim njih - vi nc poznajctc, Allah ih zna. Svc sto na Allahovom putu 
pulroSitc nadoknadeno ce vam bili, ncce vam se nepravda ueinili. Ako oni budu skloni mini, budi i li sklon 
i pouzdaj se u Allaha, jcr On, uisiinu, svc cuje i svc zna." 
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D2IHADI VOJNIPOHODI 



— Imate li ista od njegova (mesa)? 

— Imam njegovu nogu - odgovorio je Ebu-Katade. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, uzeo ju 
je i pojeo. 

2855. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah b. 
Dza*fer, njemu Ma'n b. Isa, a ovome Ubejj b. 
Abbas b. Sehl od svoga oca, a on od svoga djeda, 
kojije rckao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, imao je 
u nasoj basci konja koji se zvase Luhajf. 



-rs 









UaSli J % ^lii 015 JU ^ -J, V 1 A* 



^ > 



juj -jii x£ jJI ju Ji^jJi 5 ji* t-ji 









2856. PRlCAO MI JE Ishak b. Ibrahim da je cuo 

Jahjaa b. Adema, kome je prenio Hbul-Ahves od 

Ebu-Ishaka, on od Amra b. Mejmuna, a ovaj od 

Mu'aza, radijallahu anhu, kojije rekao: 

"Jahao sam s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi vc 

sellem, na jednom magarcu, koji se zvase Ufejr, 

pa on rece; "0, MiTazu, znas li koje je Allahovo 

pravo nad Nj ego vim robovima, a koje je njihovo 

pravo kod Allaha?" 

Odgovorio sam: "Allah i Njcgov Poslanik to 

najbolje znaju." 

—Allahovo je pravo nad ljudima - rece on - da Mu 

ibadet cine ne pripisujuci Mu druga, a pravo ljudi kod 

Allaha je da nc kazni onoga ko nijc sirk pocinio. 

- Allahov Poslanice, rekoh, mogu li time 
obradovati ljude? 

— Nemoj im to ciniti, da se ne bi samo na to 
oslonili! -rece on. 









J ft >" * a ' * + 






* 



> i 



'jjJ. S Ji2 j\jh js s *J}\ &j e*& ju 



Uj ojIIp ^ji- 4il J>- ^j-^ J* il*-* ^ Jl-a* 



>;' L 



*„ 



l^^li V3 •>*?* St *l^JI J^ <il J^ OU 



*tf 



« j-- 



• - * r 



t> * 



ljlfa^^lljlij.1: 



llll 



2857. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, lil^^ii^ ,ii vaULJ^.TAov 



,>,-> s. 



.iUU 



X^O* 






< < 






*C-& 



njemu Gunder, ovome Su'be, koji kaze da je cuo > 

hi * " 

Katada, a on Enesa b. Malika, koji je rekao: ^- ) 

4t U Mcdini zavlada strah, pa Vjerovjesnik, Cji^^^l^Uiilyiitf Jlic 
sallallahu alejhi ve sellem, posudi od nas konja = " : „ '"' : y , ^ : 

koji se zvase Mendub, i (vrativsi se) rece: 'Nismo ^b ^? ^ ^?u ^ <-^ ^j^-* ^ J^; ^ 
uocili nikakvu opasnost, a uvjerili smo se da je 
kao more' (brz konj). 



•\ ?7 



. i>a :j^3 



658 




juulUi nLAgh cilLS Jill ajjlqiUpinn 



STA SE SPOMINJE O ^>" ^ ^ J^i* I- mV 

NESRETNOSTI U KONJU 

2858. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu J- 1^1 £'j£\ dgl jji l£U .TAoa 



Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji je rekao: 

- Saopcio mi je Salim b. Abdullah, da je Abdullah SSAlatfoUl^^yi^I JIS ^jl 

b. Omcr, radijallahu anhuma, izjavio: '. 1*^*% >* - ',->/,. .-,..* 

"Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve -- -, - 

sellem, kad kaze: k Nesretnost je samo u trome: . jlllt j sf'll j ^$1 J*SSj?i|jl|J] 
konju, zeni 1 kuci. 

2859. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc &^&ifci&4/lj&&Z.1A6l 

prenoseci odMalika, on od Ebu-Hazimab. Dinara, „ . B , , .,,, . ? 

a ovaj od Sehla b. Sa fc da Sa'idija, radijallahu anhu, ^-- - ^cH-^a^ -^fJ l4 

da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, j ^ ^j j^ ^ ^^ j^-j £j iU &\ ^ 

rekao: "Ako je (ncsrctnost) i u ccmu, onda je u " ' ,\ „, : „ ^ 

zeni, konju i stanu." 1 * j^iUj uro^J *$' 4*? ^ 



i Arapi sn bili dosta sujevjeran nurod i toje islam postepeno iskorjenjivao. Takoje Rcsulullah, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, jcdnom prilikom rekao: 

"Nijc svaka bolcst prclazna, nijc sigurno zakljucivati po Ictu plica ili huktanju sovc, a niti u ljudima postoji 
trbusna zmija." 

Drugom prilikom Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, izjavio jc: "Najvcca ncsreca za covjeka jc jezik." 
U svijclu vladaju zakoni Allahom dali i samo On mozc u njima ucinili izmjene. U Kur'anu jc rcccno: 
"Rcci (Muhammcdc): Nas mozc zadesili samo ono sto nam jc Allah odrcdio. On jc nas Gospodar." 
U hadisu navedene tri stvari nisu u svojoj suslini nesretne. Ncsrclnosl mozc bili: u zeni -ako jc lose naravi, 
ncuka, slabih zivaca, raskosnog zivola. lijcna, ncmoralna i si.; u konju- ako jc jogunasi ili I jut; u kuci-ako 
jc tijesna, vlazna, slabo suncana, dotrajala i si. 
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KONJI(SEDRZE)RADI 
TRI (OSNOVNE) SVRHE 

Allahove, dzelle sanuhu, rijeci su: "... i konje, 
i mazge, i magarcc - da ih jasctc i kao ukrasc..." 1 



* 



55*] J^JI oL 



>?.: 






2860. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseci od Malika, on od Zejda b. Eslema, ovaj 
od Ebu-Saliha Scmmana, a ond od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahuanhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

— Konji su za trojicu: za nekoga su nagrada; za 
drugoga su zastita (zastor); a trecem su grijeh 
(terct). Nagrada su za onoga koji ih drzi u imc 
Allaha i napasa na livadi ili u basci, pa sto god 
popasu povezani na toj livadi ili basci, pisat ce mu 
se u dobra djela. Ukoliko se, pak, poprekidaju i 
preskoce korak-dva (brezuljak-dva), vlasniku se 
za njihov izmct i stopc racunaju dobra djcla. Ako 
ih vlasnik povede pokraj rijckc pa se iz nje napiju, 
a on nije namjeravao da ih napoji, racuna mu se 
i to u dobra djela. Grijeh su onome covjeku koji 
ih drzi radi ponosa, licemjerstva i neprijatcljstva 
protiv muslimana; za to su mu grijeh. 

Upitan za magarce, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rece: 

- O tome nije nista objavljeno, osim ovog opceg 
jedinstvenog ajcta: "... onaj ko budc uradio koliko 
trun dobra - vidjet ce ga, a onaj ko bude uradio i 
koliko tarn zla - vidjet ce ga." 2 









dUU 'J- Z&J. £ &\£i Bji .TAV 

If- ^\~>\ t^> J) 'J* P^ ij? Ai C/* 

^ - 1 i * - r \ * 

jjj % ^.-Jj >t ji;J <h& j£i Jii 

Jj cits &/S\ Jl r 'i\ If && ijli J 

# 5 o£^ ii$ j i<jiji cits jS'J. j! 

Ifc^- jl v- (b ^ ^Hr* ^? ^j* ^ 
frU^ 1^** *4^3 J^tjj ^ cjIjJ->- ciJJi jlS" 

jiij ius j^ 53j ^ r^ 1 ^ a 55 

' - ■' i - - * ' 

i^j t_^ ^J^' ^* ^^ j^-i-i '^ i i ijji Jj--j 



^ .4 ^» ? '* > _' 






1 En-Nahl, 8. Nastavak prijevoda ajcla glasi: "... a Stvoril cc i ono slo nc znatc. 

2 Ez-Zclzclc-, 7-8. 



** 
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KO UDARI TUDU 
JAHACU (2IVOTINJU) U VOJNI 

2861. PRlCAO NAM JE Muslim, njcmu 
Ebu-Akil, a ovome Ebul-Mutevekil Nadzi, koji je 
rekao: - Dosao sam Dzabiru b. Abdullahu ensariji 
i rekao mu: 

"Kazuj mi sta si cuo od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm!" 

— Putovao sam s njim - rece on - u jednom od 
njegovih pohoda. Ja ne znam - kaze Ebu-Akil - da li 
je to bila neka vojna ili umra, pa kada smo se vracali, 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rccc: 
"Kome se zuri njegovim ukucanima, neka pozuri!" 

— Tada smo — kaze Dzabir - krenuli. Ja sam bio na 
svom sivkastom devcu na kome ne bijase nikakva 
znaka (druge boje), a ostali iza mene. I dok sam 
tako jasio, devac mi stade (od umora), pa mi 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 
"Dzabire, drzi se!" 

I udari ga jedanput svojim bicem tako da devac skoci 
(naprijed) i zauze opet svoje mjesto. Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem, tada me upita: 

— Hoces li mi prodati ovog devca? 

— Posto smo stigli u Medinu, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, usao je u dzamiju sa 
svojim drugovima, a ja sam svezavsi devca za 
jedan usadeni kamen (u haremu), usao i rekao mu: 
"Ovdjeje tvoj devac!" 

Tada je on izisao i, obilazeci oko devca, govorio: 

"Devac je nas devac." 

Potom jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 

poslao nekoliko oka zlala rekavsi: "Podajte ih 

Dzabiru!" 

Poslije (me) upitao: "Je li ti (njegova) vrijednost 

potpuno izmirena?" 

"Da" - odgovorio sam. 

"Ta vrijednost i devac su tvoji" — rece Resulullah, 

sallallahu alcjhi vc sellem. 



•tJSU' ^ tj^C- dJO lf£>«0 ij-o ^Jv 



BJi J^ j? BJi jXJ Bit .YA1 
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-dit jl j£2 01 ZJ-] & $ £3l Jli Oil 



<^j\ j j£ J^ uij ita u ^u- ju jA^u 

JL43 AjOs_a joLJI (w 1*3 «j™? <U3 j~j 4j _*13 
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* 5 < 



cJji-Ji -uLiil ^l^i* J Jl^uLII $& AJJI 

Jj oia v£ii CU j jiii Jii^j 4i 
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JjiJj J-^-L; > M ft : .W; -U?<i fry** *— ^* '**■* 
jU cJi 5^1 oi}Hl Jli i? \y}Jr ^>J*£ 

.dUj^lj^iJii 
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SAHIHU-L-BUHARI g©3|§ DZIHAD I VOINI POHODI 



J AHANJE NA TROMOJ JAHACOJ £&' J* VJ& mS 

ZIVOTINJI I N A ZDRIJEPCU j£| ^ ^jfe g£i)| 

■ 

Rasidb. Sa'djerekao: "Prvegeneracijemuslimana j^iulJ <J\1A\ jl* jJLI ^ xiij juj 

su voljclc pastuhc. jcr su brzi i odvazniji - - _. „ 

(odkobila)." " .'j&idtffiQjS* 

2862. PRJCAO NAM .IE Ahmed b. Muhammcd, 4u£ ifcj&l -ui' £ J&l &*■ -^IT 

njemu Abdullah, a ovome Su'be od Katade, koii * , , , , , „ 

je rekao: fr £* ^ ^"r" °' U3 ^ ^~ U ^* 

- Cuo sam Enesa b. Malika, radijallahu anhu, .,--.,' *< .- T. r,i V *•- \. 

kako jc izjavio: "U Mcdini zavlada strah, pa c -"- - ^ 



.^ J 



Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, posudi Ss^ij&Jj JL^SA&uVli^lt^l 
konja od Ebu-Talhe, kome je bilo ime Mendub, ' '' „ 

uzjasi ga, pa kasnije izjavi: ■ \j>£ »U4£j otj y J^ ^jlj ^ Jti j 

"Nismo uocili nikakvu opasnost, a zaista sam se 
uvjerio da jc kao more!" (brz konj). 



DIO (RATNOG PLIJENA) NA IME KONJA <s&& >- ^ 

Malik jc izjavio: "Konju arapske i poluarapskc j^ii L^L. ^ ii^Ji j jlLu i^jJ ^LJU Jis j 

rase pripada udio, jer Uzviseni Allah kaze." " „/ '* .. ",, .' , - „„„ 

(Stvoriovamje)ikonje,imazge,imagarce-daih (u ^ Jp**J JM3 J3M3> :J^" 

jasete... "i ne dodjeljuje se vise nego za konja. " -J r -< E ^ iliiSl ' 



2863. PRICAO NAM JE Ubejd b. Isma'il, aiit J^ J^Woi^^^Alt 

prenoseci od Ebu-Usame, on od Ubejdullaha, ovaj , ' 

od Nafija, a on opet od Ibn-Omera, radijallahu <^ ^j y>* o? 1 u* £J^ u* «&U£* ,^p 

anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu „ / ,> ._ " - % s * -^ 

alcjhi vc scllcm, odrcdio za konja dva dijcla i^ ^^i &* * *' *W Jl ^ 

(ratnog plijena), a njegovom vlasniku jedan dio. .*. - ,- r 
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VODENJE U BORBU TUBE 
JAHACE ZIVOTINJE 



lj>>JI ^ tfjl& dlb ^ls J>o oL 



2864. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu Sehl b. 
Jusuf od Su'be, a on od Ebu-Ishaka, da je jedan 
covjek rekao Bern b. Azibu, radijallahu anhu: 

- Jcstc li u Bitki na Huncjnu pobjcgli od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

— (Da), ali Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, nije pobjegao - odgovorio je Bera\ 
Pripadnici plemena Hevazin su bili strijelci, i kada 
smo sc sukobili s njima, navalili smo na njih i 
porazili ih pa su (ncki) muslimani krcnuli za ratnim 
plijenom, a oni opet okrenuli na nas strelicama. 
Samo Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem. nije pobjegao. Ja sam ga vidio na njegovoj 
mazgi Bcjda', koju Ebu-Sutjan drzase za uzdu, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, govorase: 
"Ja sam Allahov Poslanik. Nema lazi! Ja sam unuk 
Abdul-Muttaliba!" 



JiijJ £ j^- l£U ^ &U .YAl* 



J: ;'3U J*rj ^ 3^*1 l*i if v-i if 

•0)1 i c*>j *-?j\* 



& j^ij if pj 






k*A J» ^ fej of ti &- f j* * 
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lltf lilLiJ li Ulj oUj liy l^tf d}\y> 



or; *uyi cUJ J^ Sj S13 jiii % 
*3i ill jj* £ *5ij l^l^l La odi Gf 



ZELJEZNE I KOZNE UZENGUE 
ZA JAHACU ZIVOTINJU 



djlUJj^iJI^ ^£>J1 oU 



^ >CiJ £ i£ Jt .TA^o 



-- > 



J .* 



J^ U* 1 C^ £ U j* ^^ *J* ^ Ul u* 



2865. PRICAO MI JE Ubejd b. Ismail prenoseci 

od Ebu-Usame, ovaj do Ubejdullaha, on od Nafija, 

a ovaj opct od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, posto J^ 1 ,3 ! ^ ^ 8& £r" Zf U^ ^ ls^j 

je stavio svoju nogu u koznu uzengiju i posto rail 

se umirila deva, uspravljen izgovorio telbiju za 

hodocasce kod dzamije u Zul-Hulejfi. 






.isyj-i^i 



-A 



JAHANJE KONJA (BEZ SEDLA) 
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c^J^ 1 ^ 



i^U 



2866. PRICAONAM JE Amrb. Avn, njemu prenio if **■ l&£ 0> Ji /_^ Ui-£ .TA*n 
Hammad od Sabita, a ovaj od Enesa, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, krenuo pred njih na konju na kome nije 
bilo scdla, a na vratu mu sablja. 



•*#£UX 
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SPORI KONJ 



J>LaJl ^j&N oL 
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^ ^1 jp oil* jp. x^- ba^ ^jj ^1 
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2867. PRICAO NAM JE Abdul-A'la b. Hammad, -hi && & ^ jfifU? b 4 Ai -TAiv 

njemu Jczid b. Zurcj\ ovomc prcnio Scid od 

Katade, on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 

da su se stanovnici Medine jednom bili uplasili, pa 

jeVjeroyjesnik, salialiahu alejhi vesellem, uzjahao 

konja Ebu-Talhina, koji bijase spor, odnosno koji 

bijasc lijcn, pa kad se vratio, rckao jc: 

"Uvjerio sam se da je ovaj vas konj kao more, 

i poslije toga nije mogao ici s njim (nijedan konj)." 






. ^li n ^ j& diss i>^; i-u 



TRKA KONJA 



Jlijl :Aj < ^llujl oL 



2868. PRICAO NAM JE Kabise, njemu Suijan od 
Ubcjdullaha, on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omcra, 
radijallahu anhuma, koji jc rckao: 
"Vjerovjesnik, salialiahu alejhi ve sellem, utrkivao 
se na treniranim konjima od Hafjaa do Senijjetul- 
Vedaa, a na onim koj i nisu bili Irenirani od Senijjeta 
do dzamijc Bcnu-Zurcjk." 

Ibn-Omer je rekao: tL I ja sam bio od onih koji su 
se utrkivali." 

Abdullah (b. Velid) kaze da mu je prenio Sufjan: 
"Pricao mi je Ubejdullah da je Suijan izjavio: 
'lzmedu Hafjaa i Scnijjctul-Vcdaa jc pet ili scst 
milja, a izmedu Senijjeta i dzamije Benu-Zurejk 
jedna milja." 



" "" *■ 
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TRENIRANJE KONJA ZA TRKU 
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2869. PRiCAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu frl$\^^jt&JjRtiSj£..1A'\* 

Lejs od Nafija, a on od Abdul laha, radijallahu anhu, 

da se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

utrkivao na konjima koji nisu pripremani, a duljina 

staze je bila od Senijjeta od dzamije Benu-Zurejk, 

i da jc Abdullah b. Omcr u toj trci utckao. 

Ebu- Abdullah (Buhari) kaze: "Rijec emeden znaci j^ ) ££ ,i;U, ^1 JU £ &i Si* 

cilj, meta, i zbog toga se kaze: Oduljio im se cilj, 

meta." 



5* U&T 015J ^ J ygM J^ll 3J &, 
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.(J^li* 
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CIU TRKE TRENIRANIH KONJA 

2870. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Mu'avija, ovomc prcnio Ebu-Ishak od 
Musaa b. Ukbe, on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
utrkivasc se na konjima koji su bili trcnirani i pustao 
ih je od Hatjaa, a cilj im je bio Senijjetul-Veda. 

— Potom sam rekao Musau - kaze Ishak: 
Pa koliko je to bilo?" 
Sest ili sedam milja" - odgovorio je on. 

— A utrkivao sc i na konjima koji nisu bili trcnirani 
i pustao ih od Scnijjctul-Vcdaa, a cilj im jc bio 
mesdzid Benu-Zurejka. 

— Pa koliko je izmedu toga? - upitao sam. 

— Jedna milja ili otprilike toliko — odgovorio je, 
a Ibn-Omcr bijasc od onih koji jc u toj trci utckao 
(tj. pobijedio). 
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VJEROVJESNIKOVA, SALLALLAHU % ^U *»b ^ 

ALEJHI VE SELLEM, DEVA 

Ibn-Omer je izjavio: "Vjerovjesnik, sallallahu .l^kiil jiliL-i*:^Iil^ji^i^lji 

alejhi ve sellem, stavio je Usamu iza sebe na devu r , „ ' 

Kasva'", a Misver je izjavio: • '> v r*^ ^- ^ * ££> JS jjill J^3 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao je: 
'Nije Kasva' (sama od sebe) kleknula...'" 

2871. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, Zjll €&■ &£ -1 4A& &i. .yavn 
njemu Mu'avija, ovomc prcnio Ebu-Jshak od 
Humcjda, koji jc kazao: 

"Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako kaze: uj^S^lSucil^Jj^i^il^ 
'Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, imao je 
devu koja se zvase AdbaY" 

2872. PRICAO NAM JE Malik b. IsmaMl, njemu #j &U- l^W £ ^ u ^ - YAVY 
Zuhejr od Humejda, a on od Enesa, radijallahu *.,- 'V«-*j 4.- >«- 

anhu, kojije kazao: ^T ts^-cj- u- ^ j- 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, imao je \\kk <j ji *< ji; j; ' ' N ^ V>i| tf t J Su 

devu kojoj jc bilo imc Adba', kojoj sc nije moglo , , c ^ , , - -v * * - > * 

uteci", a Humejdu je rekao: ". . . odnosno, skoro da ^) ^ l ^~ i *y* J* «#* ;u ^ ^ 

joj se nije moglo uteci", pa je dosao jedan nomad $ ^ £ ** j£ 5^ j^ ^j/J, jj 

na mladom devcu i utekaojoj. To je muslimanima ' tf 

bilo tesko. Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, ^y -J^ <w»j VI 12IJ1 ^ *^ ijjjj V 

to jc primijetio i rckao: "Allah jc scbi uzco za 

duznost da se na ovom svijetu nista ne uzdize a da 

ga On ne ponizi." 

Ovaj hadis Musa je odul j io prenoseci ga od Hammada, 

on od Sabita, ovaj od Enesa, radijallahu anhu, a on 

od Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem. 

VJEROVJESNIKOVA, SALLALLAHU tU -Jl % 'Jtt &j ^ 

ALEJHI VE SELLEM, MAZGA EL-BEJDA' 

Tako kaze Enes, a Humejd je rekao: "Vladar Ejle fjil &\ JlU ^ Jut j^ S\ Jiij JJ tftf 
poklonio je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, bijelu mazgu. 






l* 31 ^ ^ & ^ U Lf iUfc ^ 
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2873. PRICAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Jahja, 
a ovome Sutjan: 

— Prenio mi je Ebu-Ishak da je cuo Amra b. Harisa kad 
jc izjavio: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
ostavio je (iza sebe) samo svoju mazgu Bejda', svoje 
oruzje i zemlju koju je ostavio kao vakuf." 



-f« 



*• >''\ii''' 






2874. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
ovome prenio Jahja b. Seid od Sufjana, a njemu 
Ebu-Ishak od Beraa, radijallahu anhu, da mu je 
jcdan covjck rckao: 

- O, Ebu-Umara (nadimak Beraa), krenuli stc 
(u bijeg) u Bitki na Hunejnu. 

- Ne, Boga mi - odgovorio je on - nije pobjegao 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nego su 
krenuli (u bijeg) prvi (rcdovi), pa ih jc docekalo 
Hevazin(pleme)strelicama, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, bijase na svojoj mazgi Bejda', koju 
Ebu-Sufjan b. Haris drzase za uzdu. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tada je govorio: 

- Ja sam Vjerovjesnik! Ncma lazi! Ja sam unuk 
Abdul-Muttaliba! 
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2875. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 

njemu prenio Sutjan od Mu'avija b. Ishaka, a o> *" 

on od Aise, kcerke Talhe, a ova od Aise, majke t>* ^^ ^ ^^ h* ^^*~"l u? ^^ 

pravovjernih, radijallahu anha, koja jc kazala: , . : ;., -; «... v , . . h £+* 

- Trazila sam od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi l ~~ " * ^ ^ Ju v?-^ f ^ 

ve sellem, dozvolu za (ucestvovanje) u borbi, pa 

on rece: "Vasa je borba hadz." 

Abdullah b. Velid je rekao: "To nam je prenio 

Sutjan od Mu'avijc." 



c '». 



. lij. IjUi ^ Sdi iSi jjjll £ 4jIj^ 



*^ ^ 



667 



SAHIHU-L-BUHARI 




D2IHADI VOJNIPOHODI 



* • 



-rs 



2876. PRICAO NAM JE Kabise da mu je prenio SjUJ £ jLii lil^ '^J LSji .YAVn 
Sufjan od Mu'avija, a (preneseno je) od Habiba 
b. Ebu-Amrcta, on (prenio) od Aisc, kecrke 






Talhata, ova od Aise, majke pravovjernih, a ona fo^^^sU^ -jkfc 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da su t; z w 



ga njegove zene pitale za borbu, a on rekao: 
"Divna borba na Allahovom putu je hadz! 



V »" 



RATOVANJE 2ENE NA MORU 

2877, 2878. PRICAO NAM JE Abdullah 

b. Mu hammed, njemu Mu'avija b. Amr, a ovome 

prenio Ebu-Ishak od Abdullaha b. Abdur-Rahmana 

Ensarija, koji jc rckao: 

- Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako govori: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

usao je kcerki Milhana i lu je prispao, a poslije se 

nasmijao i ona jc rckla: 

fc AIIahov Poslanice, sta te je nasmijalo?' 

'Neki od mojih sljedbenika ce ploviti zelenim 

morem u ime Allaha. Njihovo stanje je slicno 

vladarima na prijestoljima.' 

'Allahov Poslanice' - rckla jc ona - 'moli Allaha 

da me ucini (jednim) od njih!' 

fc Allahu moj' - rekao je on — 'ucini je (jednim) 

od njih!' 

Poslije se on zanio (u san), zatim se opet nasmijao 

i ona mu jc rckla isto ili slicno, i on joj jc rckao 

to isto, a ona je dodala: fc Moli Allaha da me ucini 

(jednim) od njih!' 

Ti si od onih prvih, a ne od ovih drugih'— odgovorio 

je on. 

k Encs jc rckao 1 - kazc Abdur-Rahim: Totom ju jc 

vjencao Ubade b. Samit i ona je zaplovila morem 

s kcerkom Kareza, i kad se vracala (iz vojne), 

uzjasila je na svoju jahalicu, s koje je pala, slomila 

vrat i umrla.'* 
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KAD NEKO POVEDE N A U BORBU 

JAHALICI JEDNU OD SVOJIH 

ZENA, A OSTAVI OSTALE 

2879. PRICAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, 

njemu Abdullah b. Umer Numejri, a ovome 

Junus: 

- Cuo sam da je Zuhri rekao: 

"Cuo sam Urvu b. Zubejra i Seida b. Musejjeba, 

Alkamu b. Vekasa, Ubejdullaha b. Abdullaha kako 

prcnosc hadis Aisc, a svi su mi prenosili po dio 

njczinc izrckc, koja glasi: 

'Kada bi Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

htio izaci (na putovanje), bacio bi kockii medu 

svojim zenama, pa cija strelica od njih izade, ona bi 

isla s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi ve sellem. 

Tako je dao izvlaciti kocku medu nama prilikom 

jedne vojne, kad je vodio borbu, pa je izasla mqja 

strelica i ja sam otisla s Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve sellem; to je bilo poslije objave ajeta o 

pokrivanju (zena).'" 



<ui>ol J?->Jl J-*> 4*C 



&Z- j£. £ AlA^- gfc .YAV\ 
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RATOVANJE ZENA I NJIHOVA 
BORBA ZAJEDNO S MUSKARCIMA 



Jl*>Jl ^ J>jSJui3 s-UaiJI $)& ljL 



2880. PRICAO NAM JE Ebu-Ma h mer, njemu 
Abdul- Varis, a ovome Abdul-Aziz, prenoseci da 
je Enes kazao: 

- U Bitki na Uhudu rastupili su sc ljudi oko 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i vidio 
sam - kaze Enes - Aisu, kcerku Ebu-Bekra, i 
Ummi-Sulemu kako se zavrnutih skuta, tako da 
im se vidi nakit na nogama, krecu s mjesinama 
(vodc), a drugi prcnosioci kazu: "... prenosile su 
mjesine na svojim ledima, naginjale ih na usta 
boraca, potom se vracale, punile ih i opet dolazile 
i naginjale na usta boraca." 
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ZENE NOSE MJESINE S VODOM 
MUSKARCIMA U BORBI 
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2881. PRICAO NAM JE Abdan, njemu prenio 
Abdullah, a ovome Junus od Ibn-Sihaba, da je 
SaMebe b. Ebu-Malik rekao: 
- Omcr b. Hattab je dijclio zcnama Mcdinc kratkc 
svilene ogrtace, pa mu je jcdan dobar ogrtac 
preostao. Tada mu je neko od prisutnih rekao: 
"Vladaru pravovjernih, podaj to unuci Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kojaje kod tebe * 
(mislivsi na Ummi-Kulsumu, kccrku Alijinu)! Omcr 
je odgovorio: "Ummu-Selit je preca. Ummu-Selit je 
jedna od onih ensarijskih zena koje su se obavezale 
(na islam) jos Allahovu Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem. Ona nam je" - rekao je Omer - "donosila 
na dan Bitkc na Uhudu mjcsinc (vodc)." 
Hbu-Abdullah (Buhari) kaze: "Tezflru znaci: i sila 
(mjesine)." 

2ENE LIJECE RANJENIKE U BORBI 
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2882. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, ovome £ >i &£ <*Ij£ £ J^ mz .TAAY 
Bisr b. Mufeddal. a njemu prenio Halid b. Zekvan . _», . - -: >. *7. - ,< s - . s 't 
od Rubejji e, kcerke Mu avvizove. koiaje izjavila: :y z ^ ^ - *r 



"Bile smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi ^jlij J&> % *^|| « U^ cJtf a 5** 
ve sellem, (na Uhudu), napajale (zedne), lijecile m „ ■* - -, : - a >c „ , -• 

ranjenike, a poginule prenosile u Medinu." ' - "- : ^ "^ ^"-^ 



ZENE(MOGU)NOSITI 
RANJENIKE I POGINULE 



ajjaJoI J! ^gl'^llj L y>>?JI t-LuiJI Jj ^_jU 



2883. PRICAO NAM JE Musedded, njemu prenio ^ J-liil &% . I^I^^lIJ lL : I^ . YAAr 

Bisr b. Mufeddal od Halida b. Zekvana, a on od fi # "*\***+» « ^i. ,; *' . ^ 

Rubcjji k c, kcerke Mu'avvizovc, kojaje rckla: " t- 9 ** ^TiCr^ ^f ° *** z* - 

"Ratovale smo zajedno s Vjerovjesnikom, y^ 'J^^j y*&\ J- ' : ' i fji\ r* j>i 
sallallahu alejhi ve sellem: pojile narod, posluzivale 

ga i prenosile u Medinu poginule i ranjene. • &•& J! J^i^j ^^ 
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CUPANJE STRIJELE IZ TIJELA ^ ^ +LLl\ g£ mU 

2884.PRlCAONAMJEMuhammcdb.AIa,njcmu l£U *^Jl £ -Ui' l£j£ .TAA£ 

prenio Ebu-Usame od Burejda b. Abdullaha, on e „ „„, j ., ,, ,,*.-:..* ^ 

od Ebu-Burda, a ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu & 5a ^ ^ 0* *4«* $<£*& ^^ J? 

anhu, koji je rekao: j ■ - 3 - > Tii; I'£ t*it ^ '. - .1 

ITU A ■ U- ^ /.'. VII- ^ ^ "* ^ ^ ^"^ ^ 

- Ebu-Amir jc bio pogodcn (stnjclom) u koljcno pa - 

sam mu prisao, a on mi rece: "Iscupaj ovu slrijeluf <&yj *4-JI II* %J>\ J^ *^! c4^L» ^?j 



- Ja sammu je izvadio, a izrane je procurila voda. -,"*>.„•?*. - =, *. >\ — >,r >• *■* 
Potom sam otisao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi **5 " - 

ve sellem, i to mu saopcio, a on rece: ^ f ^ .^ ^j ( 

"Allahu moj, oprosti (grijchc) Ubcjdu Ebi-Amiru!" -* .-*"*- * l ' 



STRAZARENJE U BORBI ilj^u ^ <J*il ^ a-,1^1 ^ 
NA ALLAHOVOM PUTU 

2885. PRICAO NAM JE Isma'il b. Halil, njemu J* l%£! JJJ- £ J^j l£U .Yaao 
saopcio Ali b. Mushir, ovome Jahja b. Seid, ', „ . ,; , .. - .: , , 
a njemu Abdullah b. Amir b. Rebija: - • ^ + % & i*& -^ -&**</. 
- Cuo sam Aisu, radijallahu anha, kako kazc: &\ ^j ILL* oJL.1 Jli ik*j Vj-l* vl 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, stalno -."/-', ^ ' > 5 - ' >''*- 

je "bio budan, pa kad je preSao u Medinu, rece: Ju ^ ft ^ ^ * ^' ol * J >" ^ 

h Zelio bih jednog dobrog svog druga koji ce me &Jj, sj£ y^ ^^j ^ ^ ^£J 

ove noci cuvati.* Tada smo culi zveku oruzja ion ;/ '„, ' .^ , ' 

upita: 'Ko jc to?* fc Ja, Sa'd b. Ebi-Vckas. o^ \ii JUi ili ^ Jli c ^ o>i ll^. SJ 

Dosao sam da te cuvam.' I tada je Vjerovjesnik, t < „ r ^ -„,.(.*. ;- ■ >. 

sallallahu alejhi ve sellem, zaspao." * *c ^ J ^ - 1 ~~?^' "*4 ^ 

2886. PRICAO NAM JE Jahja b. Jusuf, njemu J &; J ?U^l^ J ££^l£U.YAA'\ 
prenio Ebu-Bckr od Ebu-Hasina, ovaj od 

Ebu-Saliha, on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, c^ ^' ^ °^ W' ^ ^^ S?' J?* 

aovajod Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, -- * ,*..-* - > ;.. 

koji je rekao: JU U ^ ? " ^ <^ S ^> ^' ^ 

"Propao je onaj koji robuje dinaru, dirhemu, -^ ^^ : ^:^ ;-^/.1u ^ j .: 

brokatu i cctvcrorogljastoj odori. Ako mu sc ' '• ' "' - 

sto da, zadovoljan je, a ako mu se ne da, nije l^^ T Jj,^ J &£ T &£ ^3 -J^ 01 

zadovoljan."Israil i Muhammed b. Dzuhade ne , - ' " 

vezu ovaj hadis za Ebu-Hasina. - Jtr**- ^ J* l ^^r J>. -^^j J^'j-^l 
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2887. A Amr nam u njemu dodaje i kaze: 

- Saopcio nam je Abdur-Rahman b. Abdullah b. 
Dinar od svoga oca, on od Ebu-Saliha, ovaj od 
Ebu-Hurejre, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi ve sellcm, koji je rekao: 

"Nesretan je onaj koji robuje dinaru, dirhemu i 
cetverorogljastoj odori, koji, ako mu se sto da, 
zadovoljan je, a ako mu sc nc da, ljuti sc i dodc 
mu zlo, a kad se sta trazi, (od njega se nista) ne 
izvuce. Blago robu koji drzi za uzdu svoga konja 
u ime Allaha, poprasene svoje kose i prasnjavih 
nogu; ako je na strazi, dobro Suva strazu, ako je 
u pozadini, dobro je osigurava, ako neko trazi 
dozvolu, on mu ne dozvoljava, a ako se kod njega 
za sto zauzima, ne usvaja se." Ebu-Abdullah kaze: 
"Israil i Muhammed b. Dzuhade ne vezu ovaj 
hadis za Ebu-Hasina." 

- (Tcrmin): ta'scn - kaze Buhari - jcstc kao da 
je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Allah ih je unesrecio", a tuba dolazi na obYikfu 'la, 
sto je rijeS za sve sto je lijepo i ugodno, a (slovo) 
j asimilacijom jc prctvorcno u v, dok (korijcn) ovc 
rijeci dolazi odjetibu, tj. divan je. 
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2888. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ar'ara, 

njemu prenio Su'be od Junusa b. Ubejda, on - s a , 

od Sabita Bunanija, ovaj od Enesa b. Malika, J* if $$ ^ If -^f Jt S^A if 

radijallahu anhu, koji jc rekao: 

"Druzio sam sc (u borbi) s Dzcrirom b. Abdullahom 

i on meje sluzio." 

"Dzerir je bio stariji od Enesa" — kaze Sabit. 

Dzerir je izjavio: "Vidio sam ensarije kako cine -b-I M £i Ojiu^ jl^>^\ cJlj j\ %_,>- 

uslugc Rcsulullahu, sallallahu alcjhi vc sellcm, 

pa i ja, koga god od njih gdje nadem, ucinim mu 

uslugu." 






■* * 



.S^vi^i^ 
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2889. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu prenio Muhammed b. Dza'fer od Amra 
b. Ebi-Amra, oslobodcnog roba Muttaliba b. 
Hantaba, da je on cuo Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, kako kaze: 

— Izisao sam s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, do Hajbera i posluzivao ga, pa 
kad jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
vracajuci se stigao (do Medine) i ukazao mu se 
Uhud, rekao je: 

"Ovo je brdo koje nas voli, a i mi njega volimo!" 
Zatim je rukom pokazao prema Medini i rekao: 
"Allahu moj, ja cinim svetim prostor izmedu njczina 
dva krsa, kao sto je Ibrahim ucinio svetom Mekku! 
Allahu moj, podaj nam napredak u nasem sa'u 
i nasem muddu (u onom sto mjerimo i vagamo)." 






5 J= 



ji ^ jiii is v^j i$| j^ lii ju lii 



j -* 



Jjj* S* r^^ ^^- *Vj <^ Js*W 



tf ,r 



2890. PRICAO NAM JE Sulcjman b. Davud Ebu- a* eg? 1 J? S 6 0? ^ ^ - YA ^ 

Rebi' prenoseci od Isma'ila b. Zekerijjaa, on od 

Asima, ovaj od Muverrika Idzlija, a on opet od 

Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: 

— Mnogi od nas su bili s Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi vc scllcm, u hladu sto ga jc cinio njegov j : \\\ \i\j **a r< : Jk : ° ; ^ 'Qi *>fc & : <\ 

ogrtac (jer nijc bilo satora), pa koji su postili, nisu \ a , " ',' ' ^ ,' 

mogli nista raditi, aoni koji su mrsili, slali sudeve b^*' &?\ ^'j ^ Lt***2 ^ U*U> 

(po vodu), posluzivali (potrebne) i pribavljali (sta 

jc trcbalo), pa jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 

sellem, rekao: "Oni koji su danas mrsili odnijeli su 

veliku nagradu." 1 



s. ; 






*3i jui i^i-iij i^ij 4,1*31 

B 



Cuvanjc svojc zemlje je svclu duznosl pripadnika islamskc zajednicc. Ko nijc fizicki sposoban za borbu, 
ireba sc prihvatiti nckc pozadinskc sluzbc, cimc cc sc pojacati borbena snaga i dali moralna podrska 
borcima. Muslim u svom Sahihu isticc: "... u jednom vojnom pohodu odsjcli smo jednog vruccg dana 
i mnogi smo bili u hladu pod ogriaccm Rcsulullahovim, sallallahu alejhi vc scllcm, jcr nijc bilo salora, 

a ncki su sc od sunca zaklinjali svojim rukama. Oni koji su postili nisu mogli nista raditi. 
Poboznost je osobna vrlina koju trcba njegovati, ali jc ona osobna korist za njenog nosioca, dok jc rad za 
opec dobro i za intcrcs zajednicc mnogo korisniji i bolji. Oni koji su mrsili koristili su i scbi i vojnoj druzinL 
pa i onima koji su postili i time zasluzili Rcsulullahovu, sallallahu alejhi vc scllcm, pohvalu i vecu Allahovu 
nagradu od ostalih. 
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SAHIHU-L-BUHARl 




DZIIIADIVOJNIPOHODI 



NAGRADA ONOGA KOJI NA PUTU 

POMOGNE SVOME DRUGU 

DA NATOVARI STVARI 



^>3*aJi ^ di>UD f lLo J-A> ^y* J-03 vJU 



.**■*. 



» - • - i *' ( fc ■ * ^ * ^ ■ - - 1 * * 1 1 , » 



2891. PRICAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu l£U >I £ Jl^l ^fc .YA<U 

prenio Abdur-Rezzak od Ma'mera, on od 

Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahuanhu, 

a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

koji je rekao: 

-Na svaki zglavak treba dati sadakii, i to svakog *^M^ J J^'^fJiJ** 5 *^??* 

dana. Pomoci nekome da makar uzjase na svoiu --.PI,- ---; - '-v* .-.T- >r.. .• .-,",' 

jahacu zivotinju ili da na nju podignc svojc stvari ' ^ " 

sadaka je; lijepa rijec i svaki korak koji se ucini do «J-i s^CaJi JJ \\^\\ *+*>- A^j ^aJ 1 

namaza sadaka je; i pokazati nekome put je sadaka. „.^ -. ^ 



VR1JEDNOST BDIJENJA SAMO JEDNOG 
DANA U BORBI NA ALLAHOVOM PUTU 



cdJI 






Uzviseni Allah kaze: 

"O vjernici, budite strpljivi i izdrzljivi...! 









2892. PRICAO NAM JE Abdullah b. Munir da je 
cuo Ebu-Nadra, kome je prenio Abdur-Rahman 
b. Abdullah b. Dinar od Ebu-Hazima, a on od Schla 
b. Sa'da Sa'idija, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Spremnost za borbu na Allahovom putu bolja je 
od cijeloga svijeta i onoga sto je na njemu, a mjesto 
duzinc bica nckog od vas u Dzcnnctu vrcdnijc je 
nego cio svijet i ono sto je na njemu. Jedno vecernje 
ili jutarnje putovanje na Allahovom putu bolje je 
od cijelog svijeta i onoga sto je na njemu" 



a „ ,* * 



> » 



* - .-< 



^JlJI LI jj jJ. J, au\XJ. UjJ- .YA<\Y 

^ ^ rf' 



I Ali-Imran, 200. Dalji prijcvod ajcta glasi: "... na granicama bdijtc i Allaha sc bojtc, da bistc postigli ono sto 
zclilc!" 
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KO JE RATOVAO ZAJEDNO a^iiJJ ^^ l> ^ ub, 
S DJETETOM ZA POSLUZIVANJE 

2893. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio ^ $2 sL>J% l£U h& iSt .YAVT 

Jakubod Amra, onodEnesab. Malika, radijallahu : .. s .?*>..*. ,„ , £ « . 

anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve *c *^T J " ^^ 

scllcm, rekao Ebu-Talhi: ^Ji* ^^ ^ a*2 J^3l kii y \l 

"Potrazi mi jednogdjecakameduvasimdjecacima "'„ -„, 1 .: \ 

da me posluzuje dok odem do Hajbera!" ^^ x ] y C^ 3** ^ C.^" 1 ^ 

Tada me Ebu-Talha poveo za sobom, a ja, djecak >>!? j :ir ^\ * :- ( . +^t ^ . .? 

blizu punoljctnosti, posluzivao sam Allahovog J , 

Poslanika, sallallahu alejhi vc scllem, kad bi ^ ^-^ ci& Sy> lij SI 4ii J J-j 

odsjedao i cuo ga cesto kako kaze: , .- „ „-• „ - * ,r ' * fl ,* > ?, 

"Allahu moj, trazim utocista kod Tebe od - 3 v ^ ; J fe** r*^ -^ 

brige, zalosti, iznemoglosti, lijenosti, skrtosti, jfi}\ S^j jjl\ j jiil j J~Jil j j**5lj 

strasljivosti, tercta duga i nadmocnosti ljudi!" ", >' ^ £> / ^ .0 ' ^ 

- Tako smo stigli Hajberu i, posto mu je Allah dao 9* * 6* ^^ &J 5 r J£> ^ 

da osvoji ovu utvrdu, spomenuta mu je Ijepota ^ (,.!;.■ *-' ,-.l t ^> ji^ji-.<; '. %-Li 

Safije, kcerke Hujejja b. Ahtaba, kojoj je muz , ' " ' "" 

(u borbama) bio poginuo i ona je bila mlada, pa ju L*Uk^>U ulj^£ oJlSj l£>-jj J~* -a5j 

jcAllahovPoslanikodabraoscbiiodvco. Kadsmo s„ *.' *„ „ — «-, , *, >. 

stigli u Seddis-Sahbu, odsjeo je i sastao se s njom, ** * ^ 

zatim pripremio (svadbeno) jelo od zgnjecenih -jaj j \"JL : r > rj ij. J& .».ui ^i^.^li 

datula, mladog masla i mlijeka na jednoj maloj \, " s . "i -> i 

kozici. Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ^-^ 0* d i { * ^ J ^ Jl5 p* ^ 



vc scllcm, rekao: ^ ^ j^ ^ ^lj_^j iy j ilb cilS 

"Obznani onima oko sebe (za svadbeni rucak)!' 



To je bila svadba Allahovog Poslanika, sallallahu Li^^^l J^jcJly JUa^^I J)ll^3>- 

alejhi ve sellem, sa Safijom. ^, , - - . r , .« tf i^^, >.,.. ,r 

- Poslijc smo krcnuli - kaze Encs - za Mcdinu e " ---- - w - ' - - 



i vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi i;v_; ^.<^^ : c ^-x^ j^ i^-lj ^;.> - ^ 

vesellem,kakojujeizasebezaviosvojimogrtacem, /, ^ ** "-. ^ - ^,'..,j r s ^ 

potom kleknuo kod svoje deve i stavio svoje ^^M&&^jptoj&*\j* 

koljeno, a Safija je stavila svqju nogu na njegovo *£% j^ -^ Jj ^J 4 ^ gj| j- 
koljcno i tako uzjahala. Potom smo putovali, i kada " " ' "' v >" 

smo se priblizili Medini, Resulullah, sallallahu ^'Jil }j^ ^ J^i ^^ ^ ^ fj^ 1 Jl 
alejhi ve sellem, poeledao je prema Uhudu i rekao: B . - , . *# . ,*• :, „- tf >?., :*. 

Io je brdo koje voh nas i mi volimo njega , 
a onda je pogledao prema Medini i rekao: 
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SAHIHU-L-BUHARI 




D2IHADI VOJNIPOHODI 



"Allahu moj, ono izmedu ova dva kamenjara cinim 
svetim, kao sto je Ibrahim ucinio svetim Mekku. 
Allahu moj, podari im naprcdak u njihovim 
muddovtma i njihovom sa 'ovinia (u onome sto 
mjcre i sto vagaju)!' 



PLOVIDBAMOREM 



^poJI ^$&J LJQ 



2894, 2895. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, 
njemu prenio Hammad b. Zejd od Jahjaa, on od 
Muhammeda b. Jahjaa b. Habbana, a ovaj od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Pricala mi jc Ummu-Haram da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellera, spavao jednog dana u 
njenoj kuci i posto se smijuci probudio, ona mu 
je rekla: 

"Sta te je nasmijalo, Allahov Poslanice?" 

"Di vih se" - rece on - "nckim mojim sljcdbcnicima 

kako plove morem kao vladari na svojim 

prijestoljima." 

"Allahov Poslanice" - rekla sam - "moli Allaha 

da me ucini jednim od njih!" "Ti si vec s njima" 

- rece on. 

Potom je zaspao, poslije se probudio, nasmijao i 
dva ili tri puta rekao ono isto. 
"Allahov Poslanice", rekla sam, "moli Allaha da 
me ucini jednim od njih!" "Ti si od onih prvih" 

- rece on. 

Poslije ju je vjencao Ubade b. Samit i s njom otisao 
na vojnu (prema Kipru), i kada se vracala, priveli su 
joj devu da uzjasc, ali jc ona pala i zdrobila vrat. 



l£j£ d£j1 y\ t£U .YA^o-YASi 



- ? 



J* J. 



• *£-«"* 5 1 3 *-° 3 ^U - *!-^ •' 






J* 



. *** 



J I 



f\j p ^£* cJI JUi ^L* jXk£ jl 4)1 £o 



- ■. * * > - 



. L^p t-^aJjb c-*3y ^r 3 ^ ^'^ ^y 
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KO JE TRAZIO POMOC U BORBI 
OD SLAB1H I DOBRIH LJUDI 

Ibn-Abbas je rekao: 

- Saopcio mi je Ebu-Sufjan: 



j 

Ul cil Jil diJLl 



"Bizantijski car mi je rekao: 'Pitao sam te: Slijede lajUJw» fi tjS$\ ^un ^^ 

li ga prvaci ljudi ili njihovi slabici? - pa si ti tvrdio: 

Nemocni medu njima:'" 

- A to su sljedbenici poslanika. 






2896. PRlCAO NAM JE Sulcjrnan b. Harb, njcmu jli' £U ^> £ j£ii l2a^ . YA<n 
prenio Muhammed b. Talha od Talhe, a on od ^ t \ t 
Mus'aba b. Sa'da, koji je rekao: ^ & "y**** J* 



i>Ji» ^P A^JJp 



^ 



* a 



- Sa fc d, radijallahu anhu, smatrao je da on ima jj ^ Jj ?f Jg ^ ^,- ^ ^ Ju 

prcdnostnaddrugim,pajeVjcrovjcsnik, sallallahu 9 ^ m ' * ^ 

alcjhi vc scllcm, rekao: "Da li stc vi pomognuti ili ^j*jsj ^jj^ J* Si ^ JUs ^ y> 

oprskrbom darovani zbog necega drugog ili zbog . i -, * * 

nemocnih medu varna?' **" 



2897. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu prenio Sufjan od Amra, kojije cuo od Dzabira, 
on od Ebu-Seida Hudrija, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kojije rekao: 

— Doci ce vrijeme kada ce skupine ljudi (ratovali), 
pa cc biti rcccno: "Ima li ncko medu vama ko sc druzio 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alcjhi ve sellem?" 

— Da, reci ce se. Pa ce pobjeda biti izvojevana. 

— Potom ce opet doci vrijeme kada ce se pitati: 
"Ima li medu vama neko ko sc druzio s drugovima 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem? 1 ' Zatim 
ce doci vrijeme kad ce se pitati: "Ima li medu 
vama neko ko se druzio s onim koji se druzio 
s drugovima (ashabima) Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm." 

Da, reci cc sc. I opct ce biti izvojevana pobjeda. 



' '., s- 



jUi^ |&i£ _ui' 'j> Ml£ l&i£ .YAW 
tij-^ 1 ■*=*-* Ut ] J* ] Ji^ C^ 1 J J** L** 

ISLi JU& j\S>) jU IS «uLp 7«^i -*-*J J^ 

C^-U? ^J? /J 1£J JUi jUj jU *j 
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DZIHADIVOJNIPOHODI 



NE TREBA GOVORITI TAJ I TAJ JE SEHID 



> * 



1*a^» cj% J>aj V >Ji 



f -> 



Ebu-Hurejre prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu xali^^l^I ^^iJl^pi^^l JU 

alejhi ve sellem: ' .. - :> 

"Allah najbolje zna onoga ko se bori na Njegovom ■ ^- <) r^ *>*; f^"' ^ lj ^T* ^ 
putu i onoga ko zadobije ranu na Njegovom putu." 



2898. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
Ja'kub b. Abdur- Rahman od Ebu-Hazima, a on od 
Sehla b. Sa'da Sa'idija, radijallahu anhu: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sreo sc s idolopoklonicima (na Uhudu). Povcla sc 
borba. Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, krenuo svojoj vojsci, a oni krenuli 
svojoj, medu drugovima Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, bijase jedan covjek koji 
nije ostavljao od idolopoklonika ni malo ni veliko, 
a da ga nije slijedio i udario svojom sabljom. 
Potom je neko rekao; 

- Niko od nas nije zasluzio nagradu kao taj i taj. 
Tadajc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Bez sumnje, on je od stanovnika vatre." 
Kasnije je neko od njih rekao: "Ja cu ga 
promatrati." 

- A onda je - kaze pripovjedac — izisao s njim, 
i kad god bi on zastao, zastao bi i on s njim, a kad 
god bi pozurio, pozurio bi i on s njim. Zatim je 
taj tesko ranjen, pa je sebi ubrzao smrt tako sto 
je drsku svoje sablje stavio na zemlju, a njen vrh 
stavio izmedu sisa, potom se navalio na (sjecivo) 
svoje sablje i ubio sc. 

Poslije je onaj covjek (koji ga je pratio) otisao do 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
i rekao: "Svjedocim da si Allahov Poslanik." 

- A sta je s onim (drugim)? — upita Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

- Kad si rekao ranije za onog covjeka da je od 
dzehennemlija, to se prisutnim cinilo uvelicanim. 

- Ja cu vam o njemu donijeti vijest - rekao sam - 



12J£ 



J * j^r 



LSj*- .yavv 
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i izisao da ga potrazim. On je poslije tesko ranjen 
pa je, zeleci ubrzati svoju srnrt, zabo drsku sablje 
u zcmlju, a njcno sjccivo naslonio izmcdu svojih 
sisa, zatim se na njega navalio i sam sebe ubio. 
Tadaje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

— Zaista, covjek ponekad u ocima ljudi radi 
posao dzcnnctlija, a on jc uistinu od druzinc 
Dzehcnnema, a nekad, opet, u ocima ljudi radi 
posao druzine Dzehennema, a on, uistinu, pripada 
druzini Dzenneta. 1 






BODRENJE N A STRELJASTVO 

Uzviseni Allah kaze: "Pripremite protiv njih 
(neprijatelja) koliko mozete snagu i spremne 
konje cime cete zaslrasiti Allahovog i svoga 
neprijatelja." 



<S*$ l^* J^J^^ 4*6 



*- * * 



-i a ', ' '. * ■- i •3*1 ii' • •* - £ - ■ 

■Oil jOP *o Oj^j* .W*"' &\jj ry>j ojS "~o 



2899. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
a njemu Hatim b. Isma'il prcnoscci od Jczida b. 
Ebu-Ubejda, koji je rekao: Cuo sam Selemu b. 
Ekve'a kako kaze: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naisao 
je pokraj grupe ljudi (plemena) Eslem koji su 
sc natjccali u strijcljanju, pa im jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Gadajte, sinovi Isma'ilovi! Zaista je vas otac bio 
strijelac! Gadajte! Ja sam sa sinovima toga i toga 
(Ibn-Ezre fc a)!" 

- Tada jc jedna od tc dvijc grupe prcstala gadati - 
kaze prenosilac - paje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "Sta vam je pa ne gadate?" 



1 1£ l*£U UL; ,v <i>1j^ eSi . W<\ 






& 



* - - - - 



. ' 












. X&S f3^-« Lj^J l_j» °j 



I U borbi na Hajbcru, a po misljcnju Ibn-Dzcvzijc- na Uhudu, nijc uccslvovao dvolicnjak Ku/man, pa su 

mu Jtene Mcdinc govorilc da nijc muskarac ncgo zena. Uvrijcdcn od susjclkinjc, olisao jc na bojno polje, 

odapco na idolopoklonikc nckoliko strijcla, razbio koricc svojc sablje i uzviknuo: "O, narodc plcmcna Evs ( 

boriic sc protiv svojih rodaka!" U polasku na neprijatelja prosao jc pokraj Katadc b. Nu*mana i on mu rccc: 

"Srctna ti bila schidska smrtf a on mu jc odgovorio: "Nc borim sc radi vjerc, ncgo radi svojc casti. 
Hadis upozorava da svaki posao trcba biti u imc Allaha, a nc iz scbicnosli. 



i- " 
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SAHIKU-L-BUHARI g@3|§ DZIHAD I VOJNI POHODI 



"Kako cemo gadati — odgovorili su oni — 
"kad si ti s njima?" 

"Gadajtc" - rckao jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem - "pa ja sam s vama svima." 

2900. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu £ ytyty &Z ^J l£fc. -YS- • 
prenio Abdur-Rahman b. Gasil od Hamze .... - % ** * 

b. Ebu-Uscjda, a on od svoga oca, koji jc rckao: Jli Ju <J if^JJi&J* Jr^ 51 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, na Dan s 5„ „ .*,;,.-<•:. - -^.^ , t *,, 

Bedra, kad smo se poredali u (bojne) redove prema - ; ~- 

Kurejsijama, rekao je: "Stojte nam u redovima, a LtilL icjjjj L$ £s\ \j] 

kada vam se unekoliko priblize, koristite strelice!" ' ' 

ZABAVLJ ANJE KOPLJIM A U^ o[A jilfl *G 

I SLICNIM (ORUZJEM) 

290 1 . PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa i rekao £li* ljj£l ^i £ L*£j l&U . Y1 O 
da mu jc saopcio Hisam prcnoscci od Ma'mcra, on M 

od Zuhrija, ovaj od Ibn-Musejjeba, a on od Ebu- o* vr 11 &v <y- 4j*s s J* s**-* &* 



Hurejrc, radijallahu anhu, koji je rekao: r ^l^r.^V^'ti --^ 1 

- Dok su se Etiopljani lgrali (kopljima) kod -" " "^7 - 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve sellem, usao jc 7 ( '•£ >^ V^ • ,- £ *?), ^ 
Omer, sagesedopijeskauzevsi ga i njim ihgadase, * " ' '- '* '* 

pa Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, rece: S13J ^J- C lJ*S JUa IJ- lfc.>k4j l5 iil 

"Ostavi ih, Omere!" „ „ #: * t , s 3 

- A Alija je dodao: "Pricao nam je Abdur-Rezzak ■ ;}^ ij j^CM J\?J\j£ USu£ Ji- 
da mu jc saopcio Maimer: 

'... udzamiji (su igrali). . .*" 
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STIT I ONAJ KOJI SE STITIO &&> w-J* ^-Aj ^j» atM yC 
STITOM SVOGA DRUGA 

2902. PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, MXJ- £'jX\ &£ 'J, j&l l£U . Y \< r 

njemu saopcio Abdullah od Evza'ija, ovaj od , . *: -- « > *•{] -wj 

Ishaka b. Abdullaha b. Ebi-Talhe, a on od Encsa b. <* ^ «* oX *~\ & tf ^ ^] 

Malika, radijallahu anhu, koji jc rckao: jti £* ai ^ ^jju ^ ^3 •£ l^L J\ 

"Ebu-Talha se stitio s Vjerovjesnikom, sallallahu t> ' - *' ' ; ^ A .„ -„' 

alejhi ve sellem, jednim stitom. Ebu-Talha je bio f^J ^ * yp £* ^-^- ^^ -^ our 

vjest u strijeljanju i kad bi on odapeo strijelu, j* ,fj r^r .,,, ^ ^ ^ ^ 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, nagco bi 

sc i poglcdao mjesto (pogotka) njegove strijclc." 1 • *& ^'y* JJj£~»£B jyJl *Jj& 



2903. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu l>jz l£U jj£ £ L^ l£U .XVt 

Ja fc kub b. Abdur-Rahman prenoseci od Ebu- *. , , ^ j 

Hazima, a on od Schla, koji je rckao: a Ju J*^ 0* f^ W> iS* **>£* j? 

- Kad je Vjerovjesniku razbijena kaciga na >>>-, >y L \^m* % *'**: : *• < 

njegovoj glavi (na Uhudu), lice mu okrvavljeno, *** " _: " 

asjekuticprebijen,Alijajemijenjaovodudonoseci J *liL kJ&£ jp jtfj ^^3 ^.S-^J 

je u stitu, a Fatima mu sapirala (krv), i kad je " a ' : **„ J ^ 9 * a . - s \ • 

vidjcla da je krvi mnogo vise nego vodc, krenula f^ 1 *? T J ^ ^ ^ u ^J S^ 

je do jedne rogozine (hasure), spalila je (pepeo), ^(r ^ j, ^^ :^ ^ £ ^ 
polijepila na njegovu ranu i krv se zaustavila. 



I Vjczbc u strcljastvu, maccvanju, jahanju konja i drugc vojnc i sportskc vjestinc, Scrijatom su ozakonjene, 
koliko radi rckrcacijc ljudi, loliko i radi vojnc gotovosii za borbu protiv ncprijatclja. Ncki pravnici ih ubrajaju 
u sunnct-duznost, a ncki u prcporucljivc poslovc. Zajcdnica mora biti uvijck sprcmna na defanzivnu borbu, 
a i poccsto vrsiti vojnc vjczbc odbrambcnih snaga. 

Za pobjednika mozc sc odrcdili i nagrada, samo opklada i ucjena nisu dozvoljcnc, jerje lo haram, ali jc 
dozvoljcno da jedan od lakmicara (ili glcdalaca) kazc drugom: "Ako mc svojim konjem prclckncs dal cu ti 
loliko i loliko, a ako ja lebi ulccem, nc placas mi nisla", ili ako sc dvojici takmicara pridruzi trcci i oni mu 
kazu: "Ako nam uteknes dajem li to, a ako mi pobijedimo u irei, nc dajes nam nisla." 
Prcporucljiva jc trka pjesaka, lakmicenje u plivanju i svi drugi sportovi koji sluzc za bolje fizicko i umno 
razvijanje covjeka. 
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2904. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
prenio Sufjan od Amra, on od Zuhrija, ovaj od 
Malika b. Evsa b. Hadcsana, a on opct od Omcra, 
radijallahu anhu, koji je rckao: 
- Imeci (plemena) Benu-Nadir su dobra koja 
je Allah bez borbe dao kao ratni plijen svome 
Poslanlku, sallallahu alejhi ve sellem, i za kojim 
muslimani nisu borbcno navaljivali ni konjima 
ni devama. Ta dobra pripala su samo Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i on ih je te 
godine trosio na svoje ukucane naime izdrzavanja, 
a ono sto je preostalo dao je za oruzje i konje kao 
vojnu oprcmu za Allahov put. 1 



- > 



oidi i£U- <bu£ 55 j^ @j£ ,y*»j 



* .i, 



I* *^i^ i* * ** -» 

USj Vj XL *& Oj^ilil ^r« I 

^-MJLJi ^ jyi \j» i \jcf : Ij 4^^- iiii t\jb\ 



J*- alii l&l£ .TVO 



>. >, , 



2905. PRlCAO NAM JE Muscddcd, a njemu Jtf5ld:^j4&j 

prenio Jahja od Sufjana, koji je rekao: " i fi * ' \\ •' " - \-\ " ' ■ - •*" 

- Pricao mi je Sa'd b. Ibrahim prenoseci od &t^&, if & t^Ai***" *£>- 

Abdullaha b. Seddada, on od Alije, njemu pricao J> oil ji jlX- £j^- «-kJ £j^- ^ li- 
Kabise, a ovome prenio Sufjan od Sa'da b. 
Ibrahima, koji jc rckao: 



\\ ?• * 



y* r « i" *" 



>.?*.. ' ' 



- Pricao mi je Abdullah b. Seddad: "Cuo sam ^»/ullc4)jlS Jj^SA^jfl* 
Aliju, radijallahu anhu, kako kaze: 



' ". 






Zidovsko plcmc Bcnu-Nadir boravilo jc u Mcdini, ali jc polajno saradivalo s ncprijatcljima islama i s njima 
zajednicki napalo muslimanc na Uhudu. Scst mjcscci poslijc Uhudskc bitkc Rcsuluilah, sallallahu alejhi vc 

sellem, proljcrao ihjc iz Medina 

O ovom prognanstvu govori vcci dio poglavlja El-Hasr, a narocilo ajcti 2-9 koji u prijevodu glasc: 

"On je prilikum prvog progonslva iz domova njihovih proljcrao one sljcdbenike Knjigc koji nisu vjerovali. 

Vi nistc mislili da cc olici, a oni su mislili da cc ih utvrdc njihovc od Allahovc kaznc odbranili, ali im jc 

Allahova ka/na dosla odakle se nisu nadali i On jc u srea njihova sirah ulio; vlasiitim rukama i rukama 

vjcrnika svoje domovc su rusili. Zato uzmitc iz toga pouku, o vi koji stc obdarcni! 

Da nijc bio vec odredio da ce biii protjerani, Allah bi ih jog na ovom svijelu kaznio; ali, njih na ovom 

svijciu ccka palnja u ognju zalo slo su sc Allahu i Poslaniku Njcgovom suprolslavljali; a onoga ko se Allahu 

suprotstavi Allah cc, zaisia, strahovito kazniti. 

To slo stc nckc palme posjckli ili ih da uspravno stojc oslavili -Allahovom voljom sic ucinili, i zato da On 

nevjemike ponizi. 

Plijen stanovnika scla i gradova, koji Allah Poslaniku svome darujc, pripada: Allahu i Poslaniku Njcgovom, 

i bliznjima njegovim, i sirocadi, i siromasima, i putnicima namjernicima - da ne bi prclazilo samo iz rukc 

u niku bogatasa vasih, ono sto vam Poslanik kao nagradu da - to uzmitc, a ono sto vam zabrani - ostavitc; 

i bojlc sc Allaha jcr Allah zaisia strahovito kaznjava - i siromasnim muhadzirima koji su iz rodnog kraja 

svoga protjerani i imovinc svoje liscni, koji zclc da Allahovu milost i naklonost stcknu, i Allaha i Poslanika 

Njcgovog pomognu, to su, zaisia, pravi vjemici, i onima koji su Mcdinu za zivljcnjc izabrali i domom prave 

vjerc jos prijc njih jc ucinili, oni vole one koji im sc doscljavaju i u grudima svojim nikakvu tcgobu, zato 

sto im sc dajc, nc osjccaju i vise vole njima ncgo scbi, mada im jc i samima potrebno. 

A oni koji sc cuvaju pohlepe svojih dusa, oni cc sigurno uspjcli." 
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k Nisam vidio da bi se Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, zrtvovao za drugoga kao za 
Sa'da." Cuo sam ga kako ka/c: 'Odapni strijclu, 
zrtvovao bih za tebe svoga oca i majku! 



»« 



KOZNISTIT .i&\Jl> 



+ * > j*t 



/». Jy lH-** h^j J'r-J J 1 ^ J* 



2906. PRlCAO NAM JE IsmaMI da mu jc rckao Ibn- ^j $ <££ <& J^W ^.TV^ 

Vehb, njemu Amr, da mu je prenio Ebul-Esved od ,'„ >ef .„ r- * :s „ ^ t , - c 

Urve, a on od Aise, radijallahu anha, koja je rekla: ^ ajjt ' ^ *•** •**• ^ Jj ** 

- Usao mi je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ^ & j^ ji j^S ^ &\ ^5 &£ 
ve sellem, a kod mene su dvije djevojcice pjevale ' **- 
(junacku) pjcsmu o Bu*asu. On sc naslonio na dusck ^W'U £»& *£« jUJu" OlSjLr ii^j 
i okrenuo u stranu svoje lice. Potom je usao Ebu- 
Beki\ prekorio me rekavsi: "Sejtanska frula kod 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem?" ^ j^-j ^ OLkJj! I'Jty JlSj j^U 
Tada mu se okrenuo Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi vc sellem, i rckao: U-* W** J^ K Al Jj-j ^1p JjU 

"Ostavi ih!" -.„rr "«-^ '?r 

- Posto se smirio, ja sam im namignula i one " -J*"* *■"-*** d 
su izisle. 

2907. -Tojcbilo-kazcAisa-naBajram, ukomc OlS JLji 4-*^ V s fji &&J ^^ .YW 

crnci (Abesinci) izvode igre stitovima i kopljima, „ . > < * - 

pa ili sam ja pitala Allahovog Poslanika, sallallahu I*1j** J^j ^ ^ *'j^J «5>Nj 

alejhi ve sellem, ili je on sam upitao: "Zelis li ih ,„ -{; .„- . :,c: - .*-' -i* V 

- „ *.|jj ^UU pju cJU* jj_>o" J^-J JU 

"Da" - odgovorila sam. J^ &-J ^ ^J j_^ J£ jj ^ 

Tada me je stavio iza sebe (zaklanjajuci me), ' 

moj obraz bio je na njegovom obrazu, i rekao: Jl* ^^ ^ p-~ &* ^Ji^* J^* ^-* 1*1 

"Nastavite, sinovi Erfide! .„„ s.„ a ^ „*..:-- „ ^ 

I kada mi je dosadilo, rccc: "Je li ti dosta?" * J* W* *?*j a? a* •« M A -^ j? 

Da" - odgovorila sam. 

Pa idi!", receon. 
Ahmed je, (kaze Buhari), prenio od Ibn-Vehba: 
"... kada se Ebu-Bekr zanio (u mislima)... 1 



.. 



.- 
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I vjeSanje sablje o vrat 



? ' - 



jl£ JLS -up <ul ^3 ^' (S* °^^ Cj* ^ 



* ^ 



2908. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu ^ Stf l±£ ^> £ oyli fiii . T <\ • A 

prenio Hammad b. Zejd od Sabita, a on od Enesa, , B ^> 

radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio «g- a. — \y q. :-'\4a i :n 

je najljepsi i najhrabriji covjek. Jedne noci se ' ^^ - " : 

stanovnisrvo Medine uplasilo (neprijatelja), pa je o}JJ1 _^J \yr'J^ &J ojfl Jii £ji 

na glas opasnosti izislo, a Vjerovjesnik, sallallahu _ . ^ * 

alejhi vc scllcm, koji jc bio izisao da izvidi to, J* J*J J?*-* *J?**\ •&$ 36 ^1 ^^l^i^lS 

susrctncsc snjima. 

Bio je na neosedlanom konju Ebu-Talhinom, 



y.j c^JI a£* J3 ^> 5^U> ^ ^y> 



a na vratu mu bijase sablja i vikase: "Ne strahujte! r .^w V s *i V-Yi V-T '* -- 
Ne strahujte! 

Kasnijc jc rckao: "Uvjcrio sam se da jc kao more", . y^J £| Jli j 

ili je kazao: "Stvarno je on (konj) more! 7 



UKRASAVANJE SABLJI J»*Liil ai* ^ ,1> U oL> 



2909. PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, ^ii ££t j£* y, i?t £U -TV^ 

njemu saopcio Abdullah, a ovom Evza*i: . ^, r V> * . ' : * '«v — •.? 

— Cuo sam Sulejmana b. Habiba kako kaze: l y r T ^ *^** l -^l"" <^ JJ ■<*" 

Cuo sam Ebu-Umama kako govori: ^ r^]l r< j^ j^ gtfj rjj ^jl^ Jli 

Zaista su ljudi ostvarili mnogc pobjede sabljama ^ , c . . - , . 

bez ikakva ukrasa zlata i srebra. Nakit im bijase: \A **^ ^J v^-^ 1 ff$£* ^T c *' s ^ 

prsten (obruc) na donjem i gornjem kraju korica, "Lii!" .M&r £ •iiii i_l£u_ : : k 
olovo i zeljezo.' 



t& 



it 
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O ONOME KO JE OBJESIO SABLJU NA 

STABLO PR1 PUTOVANJU U VRIJEME 

PODNEVNOG ODMORA 

2910. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
prenio Su'ajb od Zuhrija rekavsi da mu je prenio 
Sinan b. Ebu-Sinan Ducli i Ebu-Sclcmc b. Abdur- 
Rahman, da je Dzabir b. Abdullah, radijallahu 
anhu, izjavio da je on s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, vojevao prema Nedzdu, pa kada 
sc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
vratio, s njim sc vratio i on i podnevno spavanjc 
zateklo ih je u jednoj dolini punoj zbunja. Tu je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odsjeo, a borci su se razdvojili u grupe trazeci 
hlada pod drveccm. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, odsjeo je pod jedan glog i na 
njega objesio svoju sablju. Dobro smo zaspali kad 
nas zovnu Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, a kod njega je bio neki beduin. Resulullah, 
sallallahu alejhi vc sellem, rccc: 
- Dok sam spavao, ovaj je iznad mene uzeo moju 
sablju, i kada sam se probudio, ona je vec bila u 
njegovoj ruci izvueena iz korica. Beduin rece: "Ko 
ce te od mene sacuvati?" 
"Allah" - rckao sam mu tri puta. 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, nije ga 
kaznio i on je tu sjeo. 

oblaCenje kacige 



J -■ 

- 



+* a-- 



^ **■ ■v * *■ ^ 
„ * <~ ' 

111* \i\j l>1; $ <bi j *i; 1^ «)5 £jj 






*•"»<- « - 



>^ * 



<m^*j ;j> JUi LLo o-u <_$ jjfcj oJiilx-^U 



. *,.,..* 



•- * 



--' 



* :*** j* 



. jj^j viL; yj \?x 4ii o-Ui j; 



duilill L> uiJ oil 



j i - 



2911. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, l&U idi; £ <ill* l&U .Yin 
ovome Abdul-Aziz b. Ebu-Hazim od svosa oca, a * : . • > 

on od Sehla, radijallahu anhu, da je pitao za ranu u*~* ^ t* ^* C^ ^ ^ s-j*- • 
Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, na Dan 
Uhuda i on je kazao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ranjen ^^j ^J - ^h 1 ^^ C^" J ^ 
je u lice, prelomljen mu je sjekutic (ocnjak), a na 
glavi mu je razbijena kaciga. Tada mu je Falima, 



i'A *$ ^ £sr o* Jr" ^ ** ^ ^ 



m>\ 



il5^ 



J 



U U£2\ 



■ *'■ 
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5^- * 



* «- 



radijallahu anha, sapirala krv, a Alija, radijallahu c 

anhu, drzao (posudu), pa kada je vidjela da se f< t 

krv time povecava, uzcla jc jednu rogozinu ^-^" 

(hasuru), spalilaje i tim pepelom posula (rami) i .lllliLUiiii^jSfJiSli^U JZ- 

zaustavila krv. 






KO NIJE SMATRAO POTREBNIM 

RAZBIJANJE ORUZJAPOSLIJE 

SMRTI (VLASNIKA) 



O^Jal ii^ > >**Jl j*L£ j* >aJ ^j-a ou 



2912. PRICAO NAM JE Amr b. Abbas, njemu &U ^ & ^ l&U .Y<\>y 
prenio Abdur-Rahman od Sutjana, on od Ebu- „ , t $ 

Ishaka, aovaj od Amra b. Harisa, koji jc izjavio: J^! <j) &* &?*** If $*>J\J$? 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ostavio 
je iza sebe samo svoje oruzje, mazgu Bejda' i u 
Hajberu zemlju koju je uvakufio. 



* *, 



. <5j^ l^l«r L^jlj *Ui^<ijJj a^-^L- *^J 



RAZDVAJANJE BORACA OD STARJESINE 

U GRUPE PRI PODNEVNOM SPAVAN JU 

I TRAZENJE HLADA POD STABLIMA 

2913. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
prenio SiTajb od Zuhrija, ovome prenio Sinan b. 
Ebu-Sinan i Ebu-Seleme, da ih je o navedenom 
obavijestio Dzabir. 

PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, ovome Ibrahim 
b. Sa'd, njemu prenio Ibn-Sihab od Sinana b. Ebu- 
Sinana Duelija, da mu je Dzabir b. Abdullah, 
radijallahu anhu, saopcio da je on zajedno s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
ratovao pa ih jc zatcklo podnevno spavanjc u jednoj 
dolini s mnogo trnja. Svijet se razdvojio u grupe 
pod tim trnjem zeleci hladovinu pod drvecem. 
Pod jednim slablom odsjeo je i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na njega objesio svoju 
sablju i zaspao. Kad se poslije probudio, kod njega 
je stajao neki covjek, koga on nije primijetio. Tada 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 



ji 1^1 U^il £>0I j?\ l£U .Y<or 



*< - >,<: 



>" * 



U^jl 



* * + * 

. ^« g i> i %X\ C^ a ^ 
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- Ovaj je izviikao moju sablju (iz korica) i rekao: 
"Ko ce te sacuvati?" 

- Allah - rckao sam - i on stavi sablju u koricc. 
Tojc taj sto sjedi! 

I Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
ga kaznio. 

§TA JE RECENO O KOPLJIMA 



>Lo>ji jfli tjjl Lo i_jIj 



Pripovijeda se od Ibn-Omera, koji prenosi da je ijj J*^- IB fJ^ j* s** $ Cj* j^-^5 
Vjeroviesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ", „ , '&* ' \ * 

"Moja je opskrba stavljena pod sjenku moga ^ >L> ^^-^J jf^s J?i J? °^ 
koplja, a ponizcnjc i pokornost odrcdcna jc onom 
ko se suprotstavi mojoj zapovijedi." 



•<ss 



^U- 



2914. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu prenio Malik od Ebu-Nadra, oslobodcnog 
roba Umcra b. Ubcjdullaha, a on od Nafija, 
oslobodenog roba Ebu-Katada Ensarija, ovaj 
od Ebu-Katade, radijallahu anhu, da je on bio 
s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
scllcm, i kad jc bio na nckom dijclu puta za 
Mekku, izostao je sa svojim drugovima koji su 
bili u ihramima, a on je bio bez ihrama. Tada je 
ugledao divljeg magarca, poravnio na svom konju 
i od svojih drugova zatrazio da mu dohvate njegov 
bic. Oni to nisu htjcli uciniti pa jc od njih trazio 
svoje koplje, pa mu ni to nisu dali i on ga je uzeo, 
navalio na magarca i ubio ga. Potom su neki 
drugovi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, jeli njegovo meso, a ncki nisu jeli, i kada 
su stigli Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc 
sellem, pitali su ga za to, a on im je rekao: 
"To je hrana kojom vas je Allah nahranio." 
Od Zejda b. Esleme, on od Ataa b. Jesara, 
i od Ebu-Katadc prencsena jc o divljcm magarcu 
slicna predaja Ebu-Nadra i da je Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem, pitao: "Imate li sto od 






**£ £ Alii £j£ .tiu 
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life tji ^p t|jLiJVl sSlS yl J^i -JlJ 

J*- M w VfJ f JL5 *ul A^P <U)I ^j 

h-^J b^ &S Pj* J* J^J -J? j* ** 
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SAHIHU-L-BUHARI 




DZIHADIVOJNIPOHODI 



STA JE RECENO O VJEROV.IESNIKOVOM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, OKLLOPU 

I KOSULJI U RATU 



- • ' - • 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao li\£\ *J&-\ jii aJU- l5I #§ A^Jl JUJ 
je: u Sto se tice Halida, on je zalozio svoje oklope ' ' , j,f i % j 

(za borbu) na Allahovom putu." " ' * 



2915. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, njemu 
Abdul-Vehab, ovome prenio Halid od Ikrime, a on 
od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je izjavio: 
-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je 

- a bijase u satoru: "Allahu moj, zaklinjem Te za 
Tvoju obavezu i Tvoje obecanje. Allahu moj, ako Ti 
hoces, nece Ti se poslije ovog dana ibadet ciniti." 
Uto ga uzc za ruku Ebu-Bckr i rccc: "O, Allahov 
Poslanice, Allah je uslisio, to je dovoljno!" 
Resulullah. sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
u oklopu, potom je izisao (napolje) uceci ajet. 

- Skup (neprijatelja) ce sigurno porazen biti, a oni 
cc sc u bijcg dati! Mcdutim, Smak svijcta im jc rok, 
a Smak svijeta je uzasniji i gorci. 1 

Vuhejbje izjavio: 

- Halid nam je prenio: "(To je Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazao): Na Dan Bedra!" 



^\Zj\&6^j£\-;^J^.^\o 



*. - ^ 



jJj a^j -Ul>- L,_b- ^vJi_j JUj 






' t > ,T-* 



{£$$& \*j& 1 jrf5 i U2 £;U . v i \ t 






*■ t ^ 



2916. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kcsir, 

njemu prenio Sufjan od A'mesa, on od Ibrahima, 

ovaj od Esveda, a on opet od Aise, radijallahu anha, 

kojaje izjavila: 

-Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, umro 

je, a oklop mu bijase zalozcn kod jednog Jcvrcja za jf^ c? ^^ &&&> ^Jc -^ *^j*j* 

Iridesei sa fc a jecma. 

Jaia je izjavio: 

- A'mes nam je pricao: "... oklop od zeljeza...", juj jSJH\ l£j£ ^-\'^\XS 1^1^ u uJ 
aMu'allajc kazao: 

— Pricao nam je Abdul-Vahid, njemu A'mes 
i rekao: ik . . . zalozio je svoj oklop od zeljeza. . ." 












J 



I El-Kiimcr,45,46. 
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2917. PRICAO NAM JE Musab. Isma'il, njemu 
Vuhejb, ovome prenio Ibn-Tavus od svoga oca, 
on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji 
je rekao: 

- Skrt i darezljiv slice dvojici ljudi na kojima su 
dva zeljezna ogrtaca, a ruke im dosezu do kljucnih 
kostiju, i kada god sc darczljivi odluci na svoju 
sadaku, ogrtac na njemu se prosiri toliko da izbrise 
i trag njegovih stopa, a kada se skrtica odluci na 
milostinju, stegnu se njegove karike medusobno, 
stisnu ga i pritisnu mu ruke uz kljucne kosti. 
Tada je Ebu-Hurcjra cuo jos Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem, kako kaze: "... i on 
nastoji da ga prosiri, ali se on ne moze prosiriti. 



• n 



C~''* t a ' f" 'it" **hC»1 * "*-'* 

°jtj* c* 1 U* ***' J* lT^ l* 1 U -^ Vrr* 3 
j, o&r \& C&r'j '£> 6Xj.\j 

■^J j£ 4U cJL^I «&£. jl^il li 

Si x&4 <Jjk S8 ^5l ^:i v^ J! Jli 



OGRTAC NA PUTU I U RATU 

2918. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Abdul-Vahid, ovome prenio A'mes od Ebu-Duhaa 
Muslima, a to je Ibn-Subcjh, a on od Mcsruka, 
koji jc izjavio: 

y 

- Prenio mi je Mugire b. Su'be: "Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, otisao je radi svoje 
potrebe. Poslije se vratio pa sam mu ja dodao vodu, 
a na njemu bijasc samski ogrtac, i on ispra usta i 
nos i opra svoje lice. Potom je poceo izvlaciti svoje 
ruke iz rukava, pa kako su bili tijesni, izvukao ih je 
odozdo i oprao ih, a svoju glavu i mestve potrao je 
(vlaznom rukom)." 

OBLACENJE SVILE U RATU 

2919. PRICAO NAM JE Ahmed b. Mikdad, njemu 
Halid b. Haris, ovome prenio Scid od Katadc, 
da im jc Encs pricao, da je Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dozvolio Abdur-Rahmanu 
b. Avfu i Zubejru da budu u svilenoj kosulji zbog 
suge koju su imali. 






.1' 
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u^-u ^rj J^^ji ^j— ^-Ij ^^^^3 









- ■ 



o>Jl ^i >>>>JI oli 



#, j- 



** o ^ _ ^_ 



5; j]^ iL'li- f U5i'l & j?l Bjtf. .Y<»M 



*f* . 






* *^ 



689 




SAHIKU-L-BUHARI Sgggig D2IHAD I VOJNI POHODI 



2920. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu iSV^i 'J- fl? &£ jJ^I S\ l5oi .UT 



J *-J 



prenio Hemmam od Kalade, on od Enesa, 

a (prcko drugog niza prcnosilaca) pricao nam f * >J * m i ', ^ ■*** '-^^a- o* 

Muhammed b. Sinan, njemu prenio Hemmam od .£ fi ji;^ £| j£ Ai ■•* i -J.^ -J. 

Katade, on od Enesa, radijallahu anhu, da su se 

Abdur-Rahman b. Avf i Zubejr zalili Vjerovjesniku, JliJi jiJ $ /^lil Jj v^J± SSlS ^j* Jri 

sallallahu alejhi ve sellem. Enessmatranausi, pa im ,. . -.*»/' *- . <*- „ .,:* 

je Rcsullulah, sallallahu alejhi vc sellem, dozvolio ■ * ! > <i U^ ^- ! > ^-> l <J ^ J^ G 

(oblacenje) svile, i vidio sam ih u njoj u borbi. 

2921. PRICAO N AM JE Musedded, ovome prenio hi £ J$ l£U &2 l£U .YW 

Jahja od Su'be, koji je izjavio: , s - , ,. s zk*,s .: 

- Saopcio mi je Kalade da mu je Enes pricao: ?; yf ^ J JU r^ ^ Jl oiLj y-^ 1 

"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vcscllcm, dozvolio - : ;*jj|,- "V .JU •' v^JuUJ 

je Abdur-Rahmanu b. Avfti i Zubcjru b. Avvamu - " - '-" " -"- 
da (oblace) svilu." 



2922. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, j^ ^ jlS? £ il* J2£ -YSYY 

njemu Gundcr, a ovome Su'be: . *,. ^ .. ■---* >. , *,»* ,<<^ 

- Cuo sam Katadu, a on Enesa, koji je rekao: ... K 

Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio . L-aS^LlI JaijVt 

je", ili (je rekao): "... dozvoljeno je njima dvojici 
zbog svraba..." 

STA JE RECENO O NOZU J~*& J*& U O, 

292i. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, Jl^ Jtf <ib^ £jjj2l5£l£U. . Y<ur 
njemu prenio Ibrahim b. Sa'd od Ibn-Sihaba, on „ 

od Dza'fcra b. Amra b. Umcjja, a ovaj od svoga ^ ^ if f^i ^^j^C* r?£l 

oca, koji je izjavio: e *. > .:. - ; { . : * . = s*i . „ . 

- Vidio sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ^^ J ^u*x^ V^J^ 
ve sellem, da jede sa plecke (meso) rezuci ga ■ j .^^ j;^ c ; fAf-jZ • *< j* J<k 
(nozem). Poslijc je pozvan na namaz (u dzamiju) i 

on je klanjao, a nije (ponovo) uzimao abdest. ^-4*^ ^j*^ ^U* 1 y) ^-^ ^jk Ij J&* 
PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu saopcio , *^ ,<. ^ -, s ,2 

Su'ajb od Zuhrija dodavsi: ". . . bacio noz. . ." • ^ 1J, ^ u S, ->J <**}" ^ 
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STA JE RECENO 
O BORBI S BIZANTINCIMA 

2924. PRICAO MI JE Ishak b. Jezid Dimeski, 
njemu Jahja b. Hamza rekavsi da mu je prenio 
Sevr b. Jezid od Halida b. Ma'dana, kako mu je 
Umcjr b. Esvcd Ansi pricao da mu jc dosao Ubadc 
b. Samit, kada je bio odsjeo na trgu u Himsu u 
svom satoru, a s njim je bila Ummu-Harama. 

— Tada nam je — kaze Umejr — Ummu-Harama 
pricala da jc ona cula Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, kako govori: 

"Prva vojska od mojih sljedbenika koja ce ratovati 
na mom zasluzit ce (Dzennet)." 

— Allahov Poslanicc - rekla sam - kaze Ummu- 
Harama -jcsam li ja medu njima? 

— Ti si medu njima - odgovori on. 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
rekao: 

— Prva vojska od mojih sljedbenika koja ce poci na 
vojnu na grad bizantijskog cara imat cc oprostcnc 
grijehe. 

— Jesam li ja medu njima, Allahov Poslanice? - 
upitala sam. 

— Ne — rece on. 1 






*uioJl i£ £ ju^i J& .YiYi 






/r .<= - 



lit JU *y» £ J£ |&jl£ 



J 



- *^ 



'• C*i** m tt **K + 



\j\u #JM O^wsJI V 5iUP pi 4j1 4j 



^ 2* >--x > 









t£ j $i $ *£ij« s ^ cJ ju ^ 






OXA3 ~jS j^a^w ^-xJ *u.-X« Oj}*i j^>\ <y> 



. ^ ju 4)1 jjJ.; l; j^j ut 



I Pod prvom vojnom akcijom misli sc, kako jc to ranijc izlozcno, osvajatijc Kipra, a pod drugom ncuspjclo 
opsjedanjc Carigrada 52. godinc po Hidzri pod rukovodstvom Jezida b. Mu'avija. U ovom napadu 
uccstvovali su ashabi: Ibn-Omcr, Ibn-Abbas, Ibn-Zubcjr i Ebu-Ejjub Ensari, koji jc umro u vrijcmc 
opsjcdanja grada i pod njcgovim zidinama jc i pokopan. I ma misljcnja da jc opsjcdanjc Carigrada moglo 
bili i pod rukovodstvom Suljana. 
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BORBA S JEVREJIMA ^| Jfci ol 

2925. PRICAO NAM JE Ishak b. Muhammed l£Utij>3l -ui'^ ju~!l£U .tiro 

Fervi, njemu prenio Malik od Nafija, a ovaj od * t „ „„, , . t „ r «, * 

Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da je ^ J ■*" z' - £~ ' ^ 



- * ^j-. > . - ; . s; 



Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, /£. SJjJl OjIjUj JlStf ^i j^ij l>1 [#£ 

rckao: ^ , /,. .. * ff : ^ 

- Ratovat cete s Jevrejima toliko da ce se pojedinci ^ * & L - J -^ ^ *& r*^ 1 if* 

od njih sakrivati za kamenje i ono ce govoriti: >:>; : „ * 
"Allahov robe, evo Jevreja iza mene, ubij gal' 






2926. PRlCAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, njcmu li^S-l ^! £ JlAiJ &£ .Wi 

prenio Dzerir od Umara b. Ka'ka'a, on od Ebu- ..;-.; '■'.. -,-.: '•:-,'' • ■ * - 

Zur'e, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, a 'ff '* JJ *d °* £ £ "-^ ^ ^ 

on od Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi ve JU i? &\ J^ij ^p *1p <iil ^j iy,'y- yl 

sellem, koji je rckao: - j. ',, ,' ,- > : , , \' , > : '- 

- Smak svijeta nece biti sve dok ne zaratujete s ^-<-*^ ■**= ^, ^ t^ 

Jevrejima toliko da i kamenje bude govorilo da ^jj^ lii LUJ £ ti- 3 ^ 1 »*0j j^-^ 
je iza njega Jevrej: "Muslimanu, evo iza mene 



>:n ,' 



Jevreja, ubij ga!" • ^^ J}'^ 

BORBA S TURCIMA' dj^ Jfci M $ 



2927. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc man, a njemu £ » &£ j^i ^ l&£ .nrv 

Dzerir b. Hazim, koji je rekao: ,, #*-.<*> ^ i--," >> +">c 

- Cuo sam Hasana (Basrija) kako kazc da mu je ^ J - r ** -^^ •— **- £j 

prenio Amr b. Taglib, rekavsi: j&£Jl j,£SJ £, £j gg *£| ju Jtf ^iL- 

"Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, izjavio \ * * - \ * ' . * „/.- 

je: k Znakovi Smaka svijeta su i kad se potucete Is ^ f^ ^i ^j^i ^j* 'j^ ^' 
s narodom koji obuva obucu od dlaka, i kada se > >\. -.,* U' : I JjUi/ii "'LlJ\ A^i'M 

potucete s narodom sirokog lica i lica kojc kao da ' '.*"«-' ' - 

im je stitovima prekriveno." - <i'JA\ jUil ^"Jrj t>» 



Rijcc turk, tj. Turci, ima sirok pojam. Hattabi misli da jc to ncki ogranak polomaka Ibrahima pcjgambcra. 
Ibn-Abdul-Bcrr da su to dalji potomci Jafcsa. sina Nuhova. nastanjcni po brdskim krajcvima Azijc, koji se 
ponajvisc bavc lovom i stocarstvom i da su vccinom vatropoklonici. Ibn-Muncbbih smatra da su to ncka plcmcna 
kincskog naroda. Mozda sc gornjom rijccju aludira na potomkc naroda Tubbc'a, arapskc i ncarapskc rase. 
Najvcci broj historicara drzi da su to narodi nastanjcni na podrucju izmedu Horosana, zapadnc Kinc 
i sjcvcrnih krajeva Indijc, odnosno Mongol i koji su u 16. stoljccu harali Azijom, a narocito Sirijom, Irakom 
pa i istocnim dijclovima danasnje Turske. 
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2928. PRICAO NAM JE Seid b. Muhammed, 1>J%6& J** £ 1^ t£U .Y<\TA 



Jti Jli ^1 ^ jJLi ^ y I Id 



<*- 



njemu Ja'kub, ovome prenio njegov otac od 
Saliha, on od A'rcdza, koji jc izjavio: 

-Ebu-Hurejra,radijalIahuanhu,kazedajcAllahov 4,1 j^ jij ££ &\ v; i^-J> J\ 

Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, rekao: "Nece f ' r „ . ti * ** si*, >- - 

biti Smak svijeta dok se ne pobijete s Turcima ^j^^^j^J^'^^^^ 

(narodom) malih ociju, crvena lica, malih noseva ^ ^^ ?fc ^<J, ^ a j_>^ £ 
zaravnjcnih vrhova, a lica kao da su prckrivcna 

stitovima, i Smak svijeta 2 nece biti dok se ne &j* Ijkyz jJ- <pLUi ^2 "ifj ii^kll 

sukobite s narodom cija je obuca od dlaka." 3 £ » 

BORBA SON IMA KOJI >«ijl cJ> i*^ ^iilJGi oU 
OBUVAJU OBUCU OD DLAKA 

2929. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu Jlioditfj£<ilj£ £ Jil£U.r<U<* 

Sutjan, ovome Zuhri prenoseci od Seida b. * e a 

Muscjjcba, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, a 5 >-> ^ i* V^ 1 <_* ^ S* o>j3( 

ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, > Sti , j- * - ; „ % u , >.. * , 

kojije rekao; fJ ^ - t ^ j 

- Smak svijeta nece nastupiti dok ne zaratujete ^LlJ|ij£Nj^l^lilijSlji?l£ JU 

s narodom cija jc obuca dlakava. Propast svijeta , 

nece biti dok se ne pobijete s narodom cija su lica aS^ 1 o\*i\ f&yrj £>K ^y ^"^ J*~ 

kao stitovi zastrta. # ^ o - ^ ^ ^ „ , « > , „ 

Sufjan kaze, prenoseci od Ebu-Zinada, on od Cf E>^' <J* ? u 3 5l Jf l V il 3j«^ JU 

A'redza, a ovaj od Ebu-Hurejre: "... malih ociju, . £, -.1* *.«!, ,,r t-.- ^.-^ f 

... ., ." r / ^y^\ ^i J*^\ j\*~J> <>\ 3J > y „j* J 

malih noseva zaravnjcnih vrhova, a lica su 1m kao 

stitovi zastrta." . g-pjj l\^ ^^j Us 



: Pod "Smakom svijeta misli sc na unistenje materijalnih dobara i ztvota Ijudi 

3 U hadisu jc reccno da cc ovi ljudi nosili obucu od dlaka (odnosno kosc) i nijc rcceno da li cc la obuca bili od 
njihovc dlakc ili od dlakc ili krzna zivolinja. Komcnlatori hadisa navodc kako cc oni uplctali dlakc u uzad, 
a onda od toga praviti obucu. Kastalani, meduiim, nudi jedno drugo tumacenje i kaze da jc mogucc da ce 
imati loliko dugu kosu da cc prilikom hoda na nju stajali, i to jc smisao ovoga sto jc rcceno u hadisu, a Allah 
najbolje zna. 
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KO JE POSTROJIO SVOJE DRUGOVE 

PRI PORAZU, SI§AO SA SVOJE MAZGE 

I MOLIO (ALLAHOVU) POMOC 

2930. PRICAO NAM JE Amr b. Halid Harrani, 
njemu Zuhejr, a ovome Ebu-Ishak, koji je kazao: 

- Cuo sam Bcrcaa kako pripovijcda da ga jc jcdan 
covjek pitao: "O, Ebu-Umare, (nadimak Beraov), 
jeste li na dan (Bitke) na Hunejnu pobjegli?" 

— Ne — odgovorio je on. - Allaha mi, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, nijc borbi 
lcda okrcnuo, ncgo su (s njim) izisli njcgovi mladi 
dnigovi, neki od njih nenaoruzani, bez ratne 
opreme i bez ikakvog oruzja, pa su se sukobili sa 
strijelcima skupine Hevazina i Benu-Nasra, kojima 
skoro da nijc pala (na stranu) nijcdna strclica i koji 
su ih gadali tako da skoro nikako nisu promasivali. 
Zatim su krenuli prema Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on bijase na svojoj mazgi 
Bejda', koju je vodio njegov amidzic Ebu-Sufjan 
b. Haris b. Abdul-Muttalib. Tada jc Rcsulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem, sjasio i, moleci 
(Allahovu) pomoc, rekao: "Ja sam vjerovjesnik! 
Nema laganja! Ja sam potomak Abdul-MuUaliba", 
i onda je postrojio svoje drugove. 

DOVA DA IDOLOPOKLONICI 
BUDU PORAZENI I UZDRMANI 
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oj\^ U I ^j^a JzS\ J^-j ^JL-j t-ljJI 

I^Ip- l_ftjli>-l_« aA>t^0\ jlLi r-^ ^^J 

jjljj* m^ oUj U^i Ijjli ^-^L- j l«iJ 
f *- " ... *- * > « ' 



> . * -* 



if « 



JlJlli I^Sli J^ikk OjilS? U liij 



^ ' ' -• ^ + 



'^. ^ 



? B . ,'? 






* - * • " t 

ayjjij dxj^jij ^>*ijoi ^j* ^i^iii oL 



293 1 . PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njcmu 
prenio Isa, ovom Hisam od Muhammeda, on od 
Abida, a ovaj od Alije, radijallahu anhu, koji je 
izjavio: 

-Na dan borbe protiv saveznika, Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao je: "Allah napunio 
njihove kuce i njihove grobove vatrom sto su nas 
zabavili (borbom) od klanjanja srednjeg (ikindije) 
namaza skoro do zalaska suncaf 



> f, 9 



£iq*i t ^ J S££ t rf2Bj£..Y5n 



r * ^ 
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* ■ * j"S * 



2932. PRICAO NAM JE Kabise, njemu prenio ^ 6di £U li-i &£ .Y1H 
Sufjan od Ibn-Zekvana, on od A'redza, a ovaj od : . , : a „ ^ a r ^ r - r 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc izjavio: 0ji J* ^ t>* £j* u* >° j> 
-Vjerovjesnik, sallallahu alejhivesellem, moljase j J,x> M AJ3l Otf JU ^ <fcl ^5 
Allaha u Kunut (dovi): '.? c - * - - -f .> £ />• 
"Allahu moj, spasi Selemu b. Hisama! Allahu moj, 2 s ' ^ f ^ 0? ^ {f r* JI ^J^ 1 
spasi Velida b. Velida! Allahu moj, spasi Ajjasa b. ^ J ^ \^ :j «*£, _g-j, - ^ 
Ebu-Rebija! Allahu moj, spasi slabc (izncmoglc) ~ ; '- s \ - '"'^ ', % s 
vjernike! Allahu moj, pojacaj svoj pritisak na j-UI ^1 u^jli ^ J ij^'i l ^1 ^t 
Mudar! Allahu moj, podaj im (gladne) godine kao - , , -- c ,j — , ** ' ~* 
sto su bile Jusufove (godine)!" ' ^-* ^^ f*" 1 >* > ^ J 

2933. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, ilfe l%£! jli' £ j£! l*£U .YW 
njemu saopcio Abdullah, a ovome Isma k il b. Ebu- „ ^ ^ ,< „ r , a » ^ „_ a 
Halid, daje cuo Abdullaha b. Ebu-Evfa, radijallahu ^ |J ? tr* d ^ V ^ J<W u 3* 

anhu, kako kaze: *JjijWJjS[i^*^jJiV3 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcm, „ „ <J% „. ' 

prcklinjao jc na dan (borbc) sa savcznicima J>-^UUij^^iil Jp^I^-Ni^- 



idolopoklonike rijecima: -r-C, •, *>?», 

''AlloNnmni L-r»ii ci crMictir* It' m'Jmi fVnr 'oM Ti Ur»ii ■ ^ \ ^ C^ 



to ., 



"Allahu moj, koji si spustio Knjigu (Kur an), Ti koji 

brzo svodis racune! Allahu moj, porazi saveznike! . ^^Jjj i^jil I$JJ' 

Allahu moj, porazi ih i uzdrmaj!" 



,-r* - :.„" ? * a ,.*.- ,-c- 



* * - 






2934. PRICAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Sejbe, Wj£ ^ ^ jl *U£ bU^ -Wi 

njemu Dza'fer b. Avn, ovome prenio Sufjan od ^^j J ^ '^ $£ - ^ ^ 

Ebu-Ishaka, on od Amra b. Mejmuna, a ovaj od f > - "- 

Abdullaha, radijallahu anhu, koji jc izjavio: ** ^ «#*J ^^ ^ 9-^ ^ J ^ ^ 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, kJanjao j^ ^1 j^ j JjJ g «fj| j^ jii 
je u hladu Ka fc be. Ebu-Dzehel i jos neki ljudi od ' ' 
Kurejsija govorili su kako je zaklana deva u j ednom 
kraju Mekke pa su poslali i donijeli njenu utrobu i \*y^ ^ Ijil^i I^L.)li o^ <>-lL 
bacilijc na njega (dok jc on bio na scdzdi). Dosla * x< ~»~ Z& * - .>,.r .r- * '-V' 
je hatima 1 to zbacila s njega. Tadaje on rekao: ' -" ^ ^/ 

- Allahu moj, kazni Kurejsije! ^Ul J$* icU jtJiJI ^>> iuU ^Li 

- Allahu moj, kazni Kurejsije! c*. ' .-: » ,.- t ( .«.* :..r^ 

An k -i ■ ir, -•• cu r.^ u\ 1 ^J f^ ^ Je ^ ^-y^ A^ 

- Allahu moi, kazni Kurejsi e: bbu-Uzenla b. \ * - t " - * 

Hisama, Utbu b. Rcbija, Scjbu b. Rcbija, Velida b. <~* J> -tJ}Jlj ~*^{j & <^j <^>j J> 






Utbu, Ubejja b. Halefa i Ukbu b. Ebi-Mu'ajta! ^^ j . * ^v ^ £^ # . 

Abdullah (b. Mes'ud) kaze: "Poslije sam ih vidio *" /} **+>** ' , 

poubijane u bunaru Bedra." Ebu-Ishak kaze: . jajx^^^li-lili-il^ Jli 
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"Zaboravio sam ( ime) sedmog ..." <bl -Up j3 JU »&!l c~~1j JI>*1 1 JJ\ JU 

Jusuf b. Ishak prenosi od Ebu-Ishaka: "... Umejju tg Kj * „ , t . - - * t *. * , ,' -^ 

b. Halcfa", a Su'bc jc izjavio: "... Umejju ^^U^l^l^^l^^-^JUj 

ili Ubejja...", ali je ispravno (kaze Buhari): , bi^Jjlj^iJ,! ^S^J»j<J& 
"Umejju... v ' 



z* .se ^ - ». '/' « -rs 



2935. PRICAO NAM JE Sulejmanb. Harb, njemu J^Stf l±£^>5a^UJj£,TWa 
prcnio Hammad od Ejjuba, on od Ibn-Mulejka, > ., /..--,: * 
ovaj od Aise, radijallahu anha, da su Jevreji usli Al <^3 toU £J *&U ^ ^i ^ £J 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekli: > lSt(1 *:: , - =„ -. . \*** >•, ??.-- 

Smrt na tebe! ' " 

- Ja sam ih proklela, a on mi je rekao: "Sta ti je?" ; ; .y Tjf JJlI ^i U Jul l^liil inp 
"Zar nisi cuo sta su rekli?", upitala je ona. % ^ ' f 

- Pa ti nisi cula - rekao je Resulullah, sallallahu . j^sC^j oJi U ^LIj jUi JU l^JU Li 

alejhi ve sellem - da sam ja rekao: "I na vas". 

DA LI CE MUSLIMAN UPU&VATI JVM i*>| J* ^ 

SLJEDBENIKE DRUGIH NEBESKIH ^ ^ ; j ^ jy 
KNJIGA, ODNOSNO, POUCAVATI IH 

KUR^ANU? 

2936. PRlCAO NAM JE Ishak, njemu Ja'kub £ ^M Vj& J£*l L^I^ .rvn 
b. Ibrahim, a ovome njegov bratic Ibn-Sihab # ; > . s 
prenoseci od svoga amidze, koji je izjavio: ^ S* Y^ ^ </T <*' ^ r^j 

- Saopcio mi je UbejduIIah b. Abdullah b. Utbe b. . :,.* . ., .. ». ..*_> „*% '- 

v <-^p v *uiI_Lp 'w <tul_Ulp j ro^l Jli 

Mes'ud, da gaje Abdullah b. Abbas, radijallahu ^ " *r - -' * - " %^ 



anhuma, obavijestio da jc Allahov Poslanik, jjjjj ^| ^,3 ^& rj 4^ 5! ^^i^ 

sallallahu alejhi ve sellem, pisao bizantijskom " " * 

vladaru: "... ako se okrenes od onoga cemu te OiiJlSj^JSJltlS 38^*1 J^-»j u jj>- I 

pozivam, na tebe pada grijeh tvojih podanika...' r* • - - « - * ^ 
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DOVA ZA UPUTU IDOLOPOKLONIKA j^liJ ^Jj, ^^iij *wljl oU 

DA BI SE PRIDOBILI (ZA ISLAM) 

2937. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu £li ^ILi U^U o$| j [&£ . nrv 

Su'ajb, a ovome Ebu-Zinad, da je Abdur-Rahman -«-,,-.. 

kazao: "-*>* -* 1 Ju Jla u*3'-V> ^ ^2 ! J? 

Ebu-Hurcira jc rckao: "Tufcjl b. Amr Dcvsi * .5,, ,. >., ' -* . ; >.. *. 

i njegovidrugovidosli su Vjerovjesniku, sallallahu ^ * ^ -„ 

alejhivesellem,irekli: 4 AllahovPoslanice,(pleme) ■>; <fc| j^-j ^ ^ g *?j| jj JJu^ifj 
Devs suprotstavlja se i nece islama! Prokuni ga!' 

Uto jc ncko rckao: Tropao Devs!' a Rcsulullah, d-xii J-a» L^Ji <ul £iu oJ j c~a* LijS 
sallallahu alcjhi vcscllcm, rccc: « ^ >fl 

'Allatra moj, uputi Devs (na Pravi put) i ucini ih .^oijC^i^i Jli J-p 

muslimanima! , 



i« 



i * ** 



1. _. « *■ 



POZIVANJE (U ISLAM) JEVREJA, Ji^\j> j>ijl ^ ^ 

KRSCANA - I KADA SE TREBA BORITI 
PROTIV NJIH I STA JE VJEROVJESNIK, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, JtsJI J" &** >^ 5 ^ Jj 

PISAO PERZIJSKOM I BIZANTIJSKOM 
VLADARU I POZIVANJE (U ISLAM) PR1JE 
OTPOCINJANJA BORBE 

2938. PRICAO NAM JE Ali b. Dza'd, a njemu £2 k^> &J& o^l £ J^ l£U . vvta 

prenio Su'be od Katade, koji je izjavio: >»>.,* -: > . - - -, ,- 

- Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako govori: J > : *• * ^) ^ °V JU sSfi 

"Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, .». £ - j.. - -j£. *? -g jj.. -...? .7 

htio pisati u Bizantiju, receno mu je da oni citaju ~" "-1 - * : 

knjigu samo kada je ovjerena pecatom. Tada je uuiJ£l5li^5jS?iWiGlS5jJ^V 
on uzco prstcn od srcbra, i kao da sada glcdam ^ ^ /„ '^ 

bjelinu prstena u njegovoj ruci i kako je dao u v^A^j^J^^ J!^ 1 J^^i^ 

njemu uklesati: "Muhammed, Allahov poslanik." 



-1 \ »- ^'i 
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2939. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu Lejs, rekavsi: 

- Prcnio mi jc Ukajl od Ibn-Sihaba, kojijc izjavio 
da mu je saopcio Ubejdullah b. Abdullah b. 
Utbe, da ga je Abdullah b. Abbas obavijestio da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao svoje pismo perzijskom vladaru naredivsi 
(nosiocu) da ga prcda glavaru Bahrcjna, a glavar 
Bahrejna dostavi perzijskom vladaru, i kada ga je 
perzijski vladar procitao, poderao ga je. 

— Mislim (kaze Ibn-Abbas) da je Seid b. Musejjeb 
rekao: 

"Tada ih jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, proklinjao da budu potpuno raskomadani 
(unisteni)." 1 



^LUlQo^ 



. * * » 



'Jirf 



■J-uiU^L^.YVn 









*..* 



! *-UP ^j -0J1-LP Jl <f£- 'yj 4l)l-LP ^v 4A1I-L-P 



+ ++++* * 

u& i«ji ju L-4ai 5; i*i oi c4~^i 



I U prcthodnom poglavlju Tufcjl je prcdlozio Resululiahu, sallallahu alejhi vc sellem, da prokunc picmc Dcvs 

zbog ncprijaleljskog drzanja prcma islamu, ncrnoralnog zivola i medusobnc cksploalacijc pulcm karnala, a 

Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, moli Allaha da ga uputi primanju islama, jcr jc svojim radom cinio 

stem samo scbi. Ta jc Rcsulullahova, sallallahu alejhi vc sellem, praksa u skladu s kur'anskim ucenjem da 

jc on milost svim narodima. 

Proklinjanjc nckih kurcjsijskih prvaka i pczijskog cara uslijcdilo jc tck po utvrdivanju njihovog zlocinackog 

rada, lerora i akcija kojc su imale za eilj sislcmalsko unislenjc muslimana. 
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VJEROVJESNIKOVO, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, POZIVANJE LJUDI 

U ISLAM, (PRIZNAVANJE) POSLANSTVA 

I DA JEDNI DRUGE NE SMATRAJU 

BOGOVIMA MIMO ALL AHA 



Uzviseni Allah kaze: 

"Nezamislivo je da covjek kome Allah da.. . 

pa do kraja ajcta. 2 



*» 



2940. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
prenio Ibrahim b. Sa'd od Saliha b. Kejsana, on od 
Ibn-Sihaba, (ovaj) od Ubejdullaha b. Abdullaha 
b. Utbc da ga jc obavijcstio Abdullah b. Abbas, 
radijallahu anhuma, da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pisao bizantijskom 
caru i pozvao ga u islam, poslavsi mu pismo po 
Dihjeu Kelbiju, kome je naredio da ga preda 
glavaru Busraa da ga on unici bizantijskom 
vladaru (Heraklu). 

Postoje Allah dao da se pobijede perzijske armije, 
bizantijski car je otisao iz Himsa u Jerusalem 
iz zahvalnosti sto ga je Allah oslobodio teskog 
iskuscnja. 

Kada je bizantijskom vladaru doslo pismo 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
procitao ga je i rekao: 

— Potrazite mi ovdje nekoga od njegovih Ijudi 
da ga ispilam za Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem. 






( 6&3I *&\ &g ot Jl d\S U ) JUS 4'j'j 



^ £~5 fSLi>i jj o^i; ^ js ess 

L\ m Jtt j>ij iy\j j^k5i &* ii «jj| 

jtf j y-^ 5 J! *^-^ ^y^i ?-^* J! ****** 



»> * 



** _* ** 



>-.: 



& <j~^ ur-J U ->J^ ^ <»> ^*~> ^ y^» 



s-.* 






^a^- 



l» J \jL3\ i\'J &a~ Jli I? 41 J^ij uJ& 



** ** 






2 Prijevod cijclog 79. ajeta poglavlja Ali-Imran glasi: 

"Nczamislivo jc da covjek kome Allah da Knjigu i znanjc i vjcrovjcsnislvo - poslijc rekne ljudima: 
'Klanjajte se meni, a nc Allahu!' - ncgo: 'Buditc Boziji Ijudi jcr vi Knjigu znatc i nju proucavatc!'" 
Ovaj ajcl upozorava da nijedan poslanik nijc sebe prcdsiavljao bozanstvom niti jc ljudima dozvoljcno da 
ga obozavaju. 

U 30. ajciu poglavlja El-Tcvbe Allah kaze: "Jcvrcji govorc: 'Uzcjr jc Allahov sin', a krscani kazu: 'Mcsih 
jc Allahov sin.' To su rijcci njihovc, iz usta njihovih. oponasaju rijcci nevjemika prijasnjih, ubio ih Allah! 
Kuda sc odmccu? 1 



»ai 
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2941. Ibn-Abbas je rekao: 

- Saopcio mi je Ebu-Sutjan b. Harb, koji je tada bio 
uSirijisnckimKurcjsijamakojisudoslikaotrgovci 
u vrijeme (trajanja primirja) izmedu Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vesellem, i kurejsijskih 
nevjernika. Izaslanik bizantijskog cara nasao nas je 

- kaze Ebu-Suijan - u jednom kraju Sirije (u Gazi) 
i krcnuo sa mnom i mojim drugovima tc smo dosli 
u Jerusalem. Potom smo privedeni cam, koji je 
sjedio u vijecu svog kraljevstva. Na njemu bijase 
carska kruna, a oko njega glavari Bizantije. Tada 
on rece svome tumacu: 

"Pitaj ih ko jc od njih po rcdu najblizi onom covjcku 
koji tvrdi da je vjerovjesnik!" 

- Ja sam mu od njih po rodu najblizi, rekoh ja — 
kaze Ebu-Suijan. 

- Kakvo jc to srodstvo izmedu tebe i njega? - upita 
on. 

- On je moj amidzic, rekoh. A tada nije bilo u 
karavanu nikoga od potomaka Abdu-Menafa osim 
mene. 

Priblizitc mi ga! - rece bizantijski car i narcdi 
mojim drugovima da stanu iza mene pored pleca, a 
zatim rece svome tumacu: 

"Kazi njegovim drugovima da cu ovog covjeka 
pitati o covjeku koji tvrdi da je vjerovjesnik, pa 
ako bi sta slagao, ncka ga demantuju." 

- Tako mi Allaha, da se u torn momentu nisam - 
veli Sutjan - zastidio mojih drugova da pred njima 
lazem, ja bih na njega nesto i slagao kad me je ovaj 
o njemu ispitivao, ali sam sc stidio da moji drugovi 
nc primijetc kod mene laz tc sam mu zbog toga 
govorio istinu. 

Potom vladar rece svome tumacu: 

- Pitaj ga kakvog je porijekla taj covjek medu 
vama? 

- On je uglednog roda - rekao sam. 

- Je li iko ikada od vas prije njega ovako sto 
govorio? - upita. 



&tt&Ji^^ptiJ&.yw 






~*\ U** X 



9** 



jui »j*ii i\£* ii>^ ii]j £&i 4^-j *& 



>-*~ 



9 ' 



££ dZ M X'J M JU ip 41J fij 

- ^- * 

jiyi I li J:C jl 4.U^Sl Ji «u'l££ Jli 



> * 



^ * ** 



JlS Ipfi C>SS OU ^i 3 ^ >; ^ JUI J> 



% i>\ ja i££ iiJ-i ^ -iij odi jJ 



^jJUi ij>- oi£J Jji&l ^i ^U-il 



*- 



u^- 



u&)1 



I »1 



■ * * 



c tf c£^l J&5 ;• 






J^i JU 1^ ji L-i > o-U iSwi J^-^JI 

jiii v iii Its ^ j^I J^ii ili Jii 



* *I ^ - 



ju u j^; jl j^ wU&i ji 2^5 ^ 
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- Nije - odgovorio sam. 

- Da li ste ga sumnjicili za laz prije nego je poceo 
govoriti ono sto sada govori! - upitao jc. 

- Ne - rekao sam. 

- Je li neko od njegovih predaka bio vladar? - 
upita. 

- Ne — odgovorio sam. 

- Pa da li ga slijcdc uglcdni (ali oholi) ljudi ili 
nemocni (ponizni)? - upita. 

- Uglavnom nemocni - odgovorio sam. 

- Uvecava li se ili smanjuje njihov broj? — upita. 

- Uvecava se - rekoh. 

- Da li iko od njih konvcrtira (napusta) - upita 
Herakle - mrzeci njegovu vjeru nakon sto ju je 
prihvatio? 

- Ne — rekoh. 

- Da li krsi zadanu rijec - upita. 

-Ne, rekoh, ali smosadaupcriodu(dcsctogodisnjcg) 
primirja i strahujemo da ga ne prekrsi. 

- Nijedan odgovor nije mi dao mogucnosti - 
izjavio je kasnije Ebu-Sufjan - da u njega ubacim 
ncsto osim ovc rijcci, cimc bih mu umanjio uglcd, 
a da se nisam bojao da ne budem otkriven. 

- Da li ste se protiv njega borili, a on protiv vas?- 
upitao je. 

- Da - odgovorio sam. 

- Pa kakav jc bio ishod borbc izmcdu njega i vas? 
-pitaoje. 

- Bio je promjenljiv, rekao sam. Jednom on 
pobijedi nas, a drugi put mi njega. 

- Sta vam nareduje? — pitao je. 

- Nareduje nam, kazao sam, da ibadct cinimo 
jedino Allahu ne pridruzujuci Mu nikoga, a 
zabranjuje nam ono sto obozavaju nasi ocevi; 
nareduje nam namaz, iskrenost (milostinju), 
moralnost, ispunjavanjc ugovora i izvrsavanjc 
prihvaccnog povjcrcnja (ostavc). 

Kada sam mu to kazao, on rece svom tumacu: 

- Reci mu: Pitao sam te za njegovo porijeklo i ti 



cJji I>jUi^ aI ^j^j *-UI ^il Jili JIj 

1*" * * f • i <" H" • *1 ** ■ \ 

* ' ■ + Ji &+ * ** * * * ^ * ^ 

<CjJJ <k^# jJ-\ £i*Jj A^3 Jli J^j-bji Jj 

^ ^ » w- 

C~Jl£ lj i!5o JIS Iju isJi lSk\i j\ B_y^ilJli 

* ,, - * ,.* * ' ' > ** *»**>»* 

Jljj VUfc— j ^/j- 5 «^^ ^-^ (*^!r^"J *^'- ;> " 

^i: iSy ju ^Vi 4^ juj sjli £u 



<iUl^ J! a} ji J dXii oii j^ «oi>ii JUs 



^ " > 



' >< .^r * 









* 
■^ 



* > * 



±±& n ai ouiji &s jai ili ^ l^i 
cJ* lis juji iii ju ^ -^i jis ;j 
^jiii5bj^j^^j^^ji3 

^ ^ *• 
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si tvrdio da je on uglednog porijekla. Takvi su svi 
poslanici; oni se pojavljuju u uglednoj porodici 
svoga naroda. 

- Pitao sam te da li je iko od vas prije njega ovako 
nesto propovijedao, a ti si izjavio da nije. Kazem, 
da je neko od vas ovako prije njega govorio, rekao 
bih da je on covjek koji se povodi za rijecima 
rcccnim prije njega. 

- Pitao sam te da li ste ga optuzivali za laz prije 
nego je poceo da propovijeda ono sto sada govori. 
Tvrdio si da nisle, pa sam se uvjerio da, ako nije 
lagao svijetu, kako bi sada lagao Bogu. 

- Pitao sam te jc li neko od njcgovih prcdaka bio 
vladar, pa si rekao da nije. Kazem, da je neko od 
njegovih predaka bio vladar, rekao bih da trazi 
vlast svojih preda. 

- Pitao sam tc slijcdi li ga uglcdni svijct ili 
siromasni izmcdu njih, a ti si izjavio: "Slijcdc 
ga slabi (siromasni) izmedu njih;" pa oni su bili 
(vecinom) sljedbenici Poslanika. 

- Pitao sam te da li se oni brojno povecavaju ili 
umanjuju, pa si rekao da se povecavaju, a tako jc 
vjerovanje i vjera dok se ne upotpune. 

- Pitao sam te da li iko konvertira, mrzeci njegovu 
vjeru nakon sto je u nju stupio, pa si rekao: "Ne." 

- Takvo je vjerovanje: Kada njegova draz ovlada 
srcima, njega tada niko ne napusta. 

- Jos sam te pitao da li krsi zadanu rijec, a ti rece: 
"Ne." 

- Takvi su poslanici, oni ne krse obecanje. 

- Pitao sam tc da li stc vi protiv njega vodili borbu 
i on protiv vas, pa si izjavio da jc toga bilo i da 
je borba izmedu vas i njega bila promjenljivog 
ishoda: jedanput pobijedi on vas, a drugi put 
pobijedite vi njega. 

- To jc slucaj svih poslanika, stavljaju sc na 
iskusenje, a konacni ishod bude u njihovu korist. 

- Pitao sam te sta vam nareduje. 

- Nareduje vam, rekao si, da ibadet cinite Allahu 
i da Mu ne pridruzujete nikoga, a zabranjuje 



- ' ' , - y 
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ono sto obozavaju vasi ocevi; nareduje vam j* p-*-^ 1 d*$ "^ r~*i V '^ &J* 
namaz, iskrenost, milostinju i moralnu krjepost, ^ S. ~„j 

ispunjavanjc ugovora i izvrsavanjc cmancta, a to f- 5 ^ 1 r^ J*^ Jl ^^ ^ ^ ^ 



su - rcce Herakle - svojstva vjerovjesnika. Znao - >.f *~ >~,« -?, --& - 7- *^r- 

. ...... • r . . . v V* 1 J> -^ W <S^ & ^ > f^ 

sam da ce se on pojaviti, an nisam misho da ce biti - - ^ . 

bas od vas. Ako je ono sto si rekao istina, uskoro &\ &£ M^fj m^J m^J A^y\ z^ 

cezavladati i tlom pod ovim mojim nogama. Kada \ a ' - " ""' 

bih znao da 6u biti kod njcga iskrcno primljcn i Lh~u>Vl ii! ^Hii c-3j3 OU ^ji *J^£| 

zadrzati prijesto, potrudio bih se za susrets njim,a , - , ■ 

da sam kod njega, prao bin mu noge. ~ : *" 7v « -^ ^ ^ <-^ - J 

- Tako je - kaze Ebu-Sufjan - Heraklo zatrazio x *+ :, -j .7. ' J, -,< v tt • >.- 

U«i dj U Jj *j 4111 ^1 -Lou }l *-&-JJ 

pismo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve ' : ' 

scllcm, i ono mu jc procitano. U njcmu jc stajalo: j>\ ^ * ucjj [^ \-%l: j^ ^ 
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^ * * 



U ime Allaha, svemu Dobrocinitelja, Milostivog! 
Od Muhammeda, Allahovog roba i Njegovog ^ ( Jj^LL* uL 1j-i$-il l^ijii 1}J}: jU 

poslanika, Hcrakiu. vladaru Bizantije. a ..* .-\. >s *, -- • : s — », « 

- Neka je spas na onoga ko slijedi Pravi put, a 0, ^ , ^ dUi ** ol ^ ol ^ - JJ - 
potom, pozivam tc pozivom islama: Primi islam - >.\l£\ &* u, y> « £r ' • jh 
bit ces spasen, sretan i miran! Primi islam, Allah ce ' V * ' 

ti dati dvostruku nagradu, a ako se okrenes (od ovog 5i £u l£J-,£Ii li ytj l_jJli I5U ^j^i *te 

poziva), snosit ces grijch (svoj i) svojih sugradana." ,. „ " \ * 

"O, sljcdbcnici Knjigc, priditc i slijcditc rijcc koja f* °-^ p-c ^j^-J l^ 1 ^--'' ^ ^^->- 

je jednaka i za nas i za vas: da ibadet ne cinimo : .j- _ * ^, r;j - ; , >a ; : e; - 

nikomosimAllahu,daMunepridmzujemonikakva ^^ ^ - ^--r 1 ^ ^ -^ -^ 

druga, da ne smatramo jedni druge bogovima osim l r a <«j ^ ^j. u ^,^ 5^ ^ jj ^ 

Allaha, pa ako to oni odbace, recite (im): budite "' ' * \ r ^ 

svjcdoci da smo mi, uistinu, muslimani." ^^^1 ^-ii tSil jiil ^ ^^'- J^l <St 

Ebu-Sufjan prenosi: ' „ / 

- Posto je procitano pismo, podigli su se glasovi - °^ ^'J 
glavara Bizantije, onih oko njega, i nastade 

mcdu njima vclika galama. Nc znam sta su svc 
govorili. Tada bi narcdcno pa smo odstranjcni. 
Kada sam sa svojim drugovima izisao i s njima 
se osamio, rekao sam im: "Ugled Ibn-Ebi-Kebsea 
(Muhammeda), stvarno je veliki, a plasi ga se, eto, 
i vladar Bizantije (sinova zutc rase)." 

- Tako mi Allaha - kaze Ebu-Sufjan - bio sam 
(od tada) stalno u uvjerenju da ce njegova stvar 
pobijediti, dok Allah nije u moje sree unio islam, 
koga sam nekada prezirao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 




DZIMADIVOJNIPOHODI 



2942. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
Ka'nebi, njemu prenio Abdul-Aziz b. Ebu-Hazim 
od svoga oca, a on od Schla b. Sa k da, radijallahu 
anhu, da je cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako na Dan Hajbcra govori: 

— Dat cu zastavu covjeku kome ce Allah omoguciti 
da njegovom rukom (Hajber) bude osloboden. 
Zato jc svaki od njih bio u nadi da cc mu sc dati 
zastava, pa su sutradan poranili i svaki iscekivase 
da mu se preda zastava, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upita: 

— Gdjeje Alija? 
Ncko rccc: 

Tuzi se na svoje oci. 
Potom on naredi (da Alija dode). On mu ucini 
dovu, puhnu mu u oci i oboljelo mjesto ozdravi 
kaoda nista nijc bilo. 
Tada Alija rcce: 

— Borit cemo se protiv njih dok ne budu ono sto 
i mi. 

— Polahko - rece Resululiah, sallallahu alejhi ve 
sellem - dok sc nc spustis u njihova dvorista. Tada 
ih pozovi u islam i saopci im cime su zaduzeni! 

— Tako mi AJlaha, da Allah tvojim sebebom uputi 
na Pravi put nekog covjeka, bolje ti je nego da 
imas krda crvenih deva. 1 



2 - 



«_2Jl A^X. 



£ 4)lJuP !•&. .Y<UY 



- - 

^i £l; yJ-j aji j^ 'j& fjj j>; 



jp 5? *J^ u^*i & yry- r&J l**** 






X rf" 






rf...rf 



. r iJi y j* viU ^ ^-i j J* j 



1 Pocctkom 7. g. po Hidzri, upravo 20 dana po povratku Muhammcda, sallallahu alejhi vc sellem, s Hudcjbijc, 
Resululiah, sallallahu alejhi vc sellem, krenuo jc na Hajber. Prcma navodima Ibn-Ishaka, on jc poslao IZbu- 
Bekra da osvoji ncke ulvrdc Hajbcra, ali sc Ebu-Bckrposlijc neuspjesne borbc povukao. Sulradanjc poslao 
Omcra, ali sc i on vratio ncsvrscnog posla. Tada jc Vjerovjesnik, sallallahua Icjhi vc sellem, rckao: 
"Sutra cc sc dali zastava Covjeku koga vole Allah i Njcgov Poslanik i koji nei/mjerno voli Allaha i Njcgovog 
Poslanika i Allah cc mu omoguciti osvajanja bcz uzmicanja.' 

Tu jc Resululiah, sallallahu alejhi vc sellem, obavio cin prcdavanja zastavc, blagoslovio Aliju i on jc svoj 
zadalak uspjesno izvrsio. 
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2943. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, ZjV* b fc j£ jlU v «iu£ b\^ .Y<ur 

njemu prenio Mu'avija b. Airir, ovome Ebu-Ishak 

od Humejda, koji jc izjavio: 

- Cuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako govori: jls* J^i <ui <<il ^3 ^ ^-^— J^ 



"Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, zavojevao na koji narod ne bi napadao dok 

ne svane, pa ako bi kod njih cuo ezan, povukao bi jJJ j\S USt ^ '..] I £>Jj *illil Ulil i*J. 

se, a ako nc bi cuo, napao bi poslijc svanuca. Tako 

smo se spustitili Hajberu nocu." 



*-^f > i^i> 



.^U^U^^JJU 



, > ' '* * J 



2944. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio >*£ & J-pW tfj^SSS t&j£ .Y<U* 
Isma'il b. Dza'fer od Humejda, a on od Enesa: ^„ „ ^ „ tf tf * - ^ ^ # _ 

- Kada bi nas Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve &/&HMm^\$^&J&c J * 

sellem, poveo u borbu... 2 

2945. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme ^U }£ iiLs £ <fclfe iSfc .Y<Uo 
prenoseci od Malika, (on) od Humejda, a (ovaj) 4 *» *.„ * ,> 
od Enesa, radijallahu anhu: * yf 1 ^ ** * ] i$y of CS ^ ^ 

- Vjerovjesnik je krenuo u Hajber i do njega dosao ^ ^ ^ gg- ^J u;L ^r ^ j, ^ 
nocu, a kada bi stigao do kojeg plcmcna nocu, ne - * * 

bi na njih napadao dok se ne pojavi zora. Kad je ^!A ^U 4-IJ JU l$lU ^J *y J1L 

svanulo i Jevreji bili izisli sa svojm lopatama i * *,„ f „ 

torbama i vidjcli ga, vikali su: w ^ rJ^J r^T 1 ^ A J* ^> 

-Muhammed! Boga mi, Muhammed i vojskaf m **,, j£ ^jfo j&* *j lu ijji 

Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, " : "" 

izgovorio: "Allah je najveci! Propao je Hajber! fo i^-Uo LUji lij lii 'j^- o^^ ^Sf 4il 

Zaista, kad smo se vec spustili u predvorje naroda, * * '„-*.*,*„„' 

zlo jc jutro osvanulo onima koji su (uzaludno) ^CjU x £U*cU») 
opominjani." 



2 Naslavak prijevoda djclomicno navedenog hadisa glasi: "... protiv kojeg plcmcna, nc bi nocu dozvolio 
napad dok nc svanc. Polom bi malo occkao, pa ako bi kod njih cuo czan, povukao bi sc, a ako nc bi cuo, 
navalio bi na njih." 
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SAHIKU-L-BUHARI ?gg3|g DZIHAD I VOJNI POHODI 



2946. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu & £&i^ &$ j&Z AW 
saopcio Su'ajb od Zuhrija, a (ovome) prenio Seid : ,,, : ?: * », > „ ^ , 9 ,t 
b. Muscjjcb, da jc Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, tjiJ ^ ' :' ^ -, ^-^y 
rekao: if o>I £ & Jjij JU Jtf ili 4)1 ^j 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ^ ' ; '. , , , s s „'> 
izjavio je: "Naredeno mi je da se borim protiv ^ Al V | 3 1 ^ '-^ ^ J" Gl J™ 
svijeta sve dok ne bude izgovarao: Nema Boga fo- ;^ j ^ ff ' 4| ^ ^ ^ j^ 
osim Allaha. Pa ko izgovori: Ncma Boga osim ' ' ' * : fi 
Allaha, sacuvao je od mene sebe i svoj imetak, • & Ja &£ay ^« Vj 
osim kada to islam zahtijeva, a njegov (konacni) s ^ , >e , p 
obracun pripada Allahu." " **t$ &*»$*** *£> 
Ovu izjavu prenose od Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi ve sellem, jos Omcr i Ibn-Omcr. 

KO SE ODLUCIO NA NEKI VOJNI POHOD ^ &* i& &* *fc 

ALUDIRAJU& N A DRUGI I KO JE VOLIO ^^j| - -^j| -.j — ^ 
KRENUTI U POHOD CETVRTKOM 

2947. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu &^&Zjfc&J%&Z .HIV 
prenio Lejs od Ukajla, a (on) od Ibn-Sihaba, koji -.-,*. .; - - . . - ^ 
je rekao: DW* ^ Ju ^ ^ ^ <P 

- Saopcio mi je Abdur-Rahman b. Abdullah b. ;* &fe £f ^ •, ^j£ • ^\j^. ^; 
Ka'bb. Malik, da je Abdullah b. Ka fc b, koji je bio *' ' " ' ; ,-' *' 
vodic (slijepom) Ka'bu izmedu ostalih njegovih V* ^ v^ -^ ^J ^ ^ ^-> v^ 

sinova, rekao: . - **£ ' sjji; :■ -i< i • *\j 

- Cuo sam od Ka'ba b. Malika, kada je izostao (od u "- * - ^ " ^*t^ 
vojne na Tebuk) iza Allahovog Poslanika, sallallahu \y^ i, J 3$ &\ J^ij ^ Ij ££ &\ J^ij 
alejhi ve sellem: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 3 
ve sellem, ne bi htio krenuti na neki vojni pohod. a ■ U ^^->J *I 
da ne bi aludirao na neki drugi." 



2948. PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed ^&£^t^£a£f ^o£j .Y<UA 
da mu je saopcio Abdullah, njemu prenio Junusod -*„*.- -itV* ai t, - *' >tr~*.t 
Zuhrija, koji ie rekao: . ^ 






Saopcio mi je Abdur-Rahman b. Abdullah b. / A< - - - v ' j'f dfl * jT ■_ ;< ^* -Al v/- 5;i 

Ka fc bb. Malik: * , \, > V,.;V '' ' ,! 

"Cuo sam Ka h ba b. Malika radijallahu anhu, ^Ujij Otf Jjlf «t A ^S *iUU ^1 

kako kaze: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi .- ■: ,«- v, ,- \u :— .: * > .^ , 

ve sellem, rijctko bi vojnu (javno) sprcmao, 

nego bi je ukrio necim drugim. Tako nije bilo s &\ Jj-^j Uljii *i^i Sjjp cJ15 j^ 
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vojnom na Tebuk. Allahov Poslanik, sallallahu J^^ljtjUijU^i^JI^Ijxj^^^ 

alejhi ve sellem, posao je na tu vojnu po velikqj ( ^ . ,„: ' i^ uj j$ 3 li "^ 

vrucini, krenuo na dalek i opasan put. Krenuo je ^ -,r -^ ^.-^*-" J^ ^ J JJ* 

u borbu protiv (brojno) vcccg ncprijatclja, pa je . ^J^^y^j^Yj^^zA 

imislimanima otkrio njihovo stanje kako bi dobro * ' '' * 
spremili ratne potrepstine protiv svoga ncprijatclja 
na nacin kako je to on htio. 



11 



f > . " 



2949. Od Junusa je preneseno, (a on) od Zuhrija, ^ (£/*?' a* J-js <j*J .Y^M 

kojijerckao: ?; . \* >. .^tite •--*! 

Saopcio mi jc Abdur-Rahman b. Ka'b b. Malik, /^ * ; # ^ ^T y ' **" 

radijallahu anhu, da Ka fc b b. Malik govorase: ^ Jj£5tf£p Ai^ji£lJl5 5?V** 
"Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi , „-•/""' 

ve sellem, izlazio na vojni pohod, malo bi kada ^ J &~ ^\ k& ; ' * J -^ ^ 
izlazio (drugim danom) osim cctvrtkom." L , ,oV"\i 

2950. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, ?ll» tffc -Oi' -1 <il& ili .no • 

** *! ^ - ^ 

njcmuHisam,(ovomc)saopcioMa fc mcrodZuhrija, , „, tf ,, ., 5 ,> - „.> -„• 

on od Abdur-Rahmana b. Ka'ba b. Malika, a ovaj ? £*-A*> ^ ^' &*"*%* 

od svoga oca, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, *J}\ £j ££ ^j ^3 «J J^ ^u j5 ^JS 

sallallahu alejhi ve sellem, izisao u cetvrtak na /,.. - ;. ' -.." ' ~ 

vojnu na Tebuk, a on jc volio krctati cctvrtkom. v^ ^J ^j? ;Jj* J a-^- 1 fj* £>* 



— .*" * 



POLAZAK (N A PUT) POSLIJE PODNE >&1 &S £i$l oL 

2951. PRICAO N AM JE Sulejman b. Harb, njemu ^ l£j£ ^ £ i£Li l£j£ .no\ 

prenio Hammad od Ejjuba, (on) od Ebu-Kilaba, '.„,-* ' < 

a (ovaj) od Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: u™ Cj* §** J S* *?W J* ^3 ^ 

-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, klanjao .,',.-' 7, \- * tf t. ??*»-** 

jc u Mcdini podnc od cctiri rckata, a ikindiju u Zul- ; ^ yf ^- 



+ "J* 



Hulejfi od dva rekata, i cuo sam ih kako glasno •;-■ — ■Isk", sWjj c.L llijl < ISTJ 
izgovaraju telbiju skupno za oboje (hadz i umru). 



» * . 



■ ^r^ W ^y-j^t 
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SAHIHU-L-BUHARI 




DZIHADIVOJNIPOHODI 



POLAZAK (NA PUT) KRAJEM MJESECA 



1 t 



>*^' j^l £A>^' *£ 



*',l' 



Kurcjb je rekao prenoseci od Ibn- Abbasa, jil^l \Jfs- 41 ^j ^-Lp ^31 ^ ^J^S JU j 

radijallahu anhuma: . -• , „ ' - , '- „ , St 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, - - K* v % ^ tT 

krenuo je iz Medine posto je ostalo pet dana zul- . j£j!| ^ r, 5jji Jul *£^ lis, iJ} 

ka*dcta, a stigao u Mckku kada su proslc cctiri ----- , 

noci zul-hidzdzeta. 



2952. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc od 
Malika, (on) od Jahjaa b. Seida, a (ovaj) od Amre, 
kcerke Abdur-Rahmana, da je ona cula Aisu, 
radijallahu anha, kako kaze: 

— Izisli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi vc scllcm, kada jc ostalo pet noci 
zul-ka'dea, a namjerav< 

t 1 


u j 

. * 4.1 j y j y 





j 1 —■ 


2 Prijevod cijelog 79. ajela poglavlja A!i-Imran glasi: 

“Nezamislivo jc da čovjek kome AIlah da Knjigu i znanje i vjerovjesništvo - poslije rekne ljudima: 
"Klanjajte sc meni, a nc Allahu!* - nego: "Budite Bozijt ljudi jer vi Knjigu znate i nju proučavate!'” 
Ovaj ajet upozorava da nijedan poslanik nije sebe predstavljao božanstvom niti jc ljudima dozvoljeno da 
ga obožavaju, 

U 30. ajetu poglavlja Et-Tevbe AIlah kaže: “Jevreji govore: "Uzejrje Allahov sin 1 , a kršćani kažu: "Mesih 
je Allahov sin.’ To su riječi njihove, iz usta njihovih, oponašaju riječi nevjernika prijašnjih, ubio ih Allah T 
Kuda se odmeću? 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 



2941. Ibn-Abbasje rekao: 

- Saopćio mi je Ebu-Siiljan b. Harb, koji je tada bio 
u Sirij i s nekim Kurcjšijamakoji su došli kao trgovci 
u vrijeme (trajanja primirja) između Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i kurejšijskih 
nevjernika. Izaslanik bizantijskog cara našao nas jc 

- kaže Ebu-Suljan - u jednom kraju Sirije (u Gazi) 
i krenuo sa mnom i mojim drugovima tc smo došli 
u Jerusalem. Potom smo privedeni caru, koji je 
sjedio u vijeću svog kraljevstva. Na njemu bijaše 
carska kruna, a oko njega glavari Bizantije. Tada 
on reče svome tumaču: 

“Pitaj ih koje od njih po redu najbliži onom čovjeku 
koji tvrdi daje vjero vjesnik!'’ 

- Ja saru mu od njih po rodu najbliži, rekoh ja - 
kaže Ebu-Sufjan. 

- Kakvo je to srodstvo između tebe i njega? - upita 
on. 

- On je moj amidžić, rekoh. A tada nije bilo u 
karavanu nikoga od potomaka Abdu-Menafa osim 
mene. 

- Približile mi ga! reče bizantijski car i naredi 
mojim drugovima da stanu iza mene pored pleća, a 
zatim reče svome tumaču: 

u Kaži njegovim drugovima da ću ovog čovjeka 
pitati o čovjeku koji tvrdi da je vjerovjesmk, pa 
ako bi šta slagao, neka ga đcmantuju/ 1 
Tako mi Allaha, da se u tom momentu nisam 
veli Sutjan - zastidio mojih drugova da pred njima 
lažem, ja bih na njega nešto i slagao kad ine je ovaj 
o njemu ispitivao, ali sam se stidio da moji drugovi 
nc primijete kod mene laž te sam mu zbog toga 
govorio istinu. 

Potom vladar reče svome tumaču: 

- Pitaj ga kakvog je porijekla taj čovjek među 
vama? 

On je uglednog roda - rekao sam. 

-Je li iko ikada od vas prije njega ovako što 
govorio? - upita. 


(J f'mjL jli ^1 
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- Nije - odgovorio sam. 

- Da li ste ga sumnjičili za laž prije nego je počeo 
govoriti ono što sada govori! - upitao je. 

-Ne - rekao sam, 

- Je li neko od njegovih predaka bio vladar? 
upita. 

- Ne - odgovorio saro. 

- Pa da li ga slijede ugledni (ali oholi) ljudi ili 
nemoćni (ponizni)? - upita, 

- Uglavnom nemoćni — odgovorio sam. 

- Uvećava li se ili smanjuje njihov broj? - upita. 

- Uvećava se - rekoh. 

- Da li iko od njih konvcrtira (napušta) - upita 
Herakle - mrzeći njegovu vjeru nakon sto ju je 
prihvatio? 

- Ne - rekoh. 

- Da li krši zadanu riječ - upita. 

Ne, rekoh, ali smo sada u periodu (desetogodišnjcg) 
primirja i strahujemo da ga ne prekrši. 

- Nijedan odgovor nije mi dao mogućnosti - 
izjavio je kasnije Ebu-Sufjan - da u njega ubacim 
nešto osim ove riječi, čime bih mu umanjio ugled, 
a da se nisam bojao da ne budem otkriven. 

- Da li ste se protiv njega borili, a on protiv vas? 
upitao je. 

- Da - odgovorio sam. 

- Pa kakav je bio ishod borbe između njega i vas? 

- pitao je, 

- Bio je promjenljiv, rekao sam. Jednom on 
pobijedi nas, a drugi put mi njega. 

- Šta vam naređuje? - pitao je. 

“ Naređuje nam, kazao sam, da ibadet činimo 
jedino A Mahu ne pridružujući Mu nikoga, a 
zabranjuje nam ono što obožavaju naši očevi; 
naređuje nam namaz, iskrenost (milostinju), 
moralnost, ispunjavanje ugovora i izvršavanje 
prihvaćenog povjerenja (ostave). 

Kada sam mu to kazao, on reče svom tumaču: 

- Reci mu: Pitao sam te za njegovo porijeklo i ti 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


si tvrdio da je on uglednog porijekla. Takvi su svi 
poslanici; oni se pojavljuju u uglednoj porodici 
svoga naroda. 

- Pitao sam te da li je iko od vas prije njega ovako 
nešto propovijedao, a ti si izjavio da nije. Kažem, 
da je neko od vas ovako prije njega govorio, rekao 
bih da je on čovjek koji se povodi za riječima 
rečenim prije njega. 

- Pitao sam te da li ste ga optuživali za laž prije 
nego je počeo da propovijeda ono sto sada govori. 
Tvrdio si da niste, pa sam se uvjerio da, ako nije 
lagao svijetu, kako bi sada lagao Bogu. 

Pitao sam te jc li neko od njegovih predaka bio 
vladar, pa si rekao da nije. Kažem, daje neko od 
njegovih predaka bio vladar, rekao bih da traži 
vlast svojih pređa. 

- Pitao sam te slijedi li ga ugledni svijet ili 
siromašni između njih, a ti si izjavio: “Slijede 
ga slabi (siromašni) između njih; ’ pa oni su bili 
(većinom) sljedbenici Poslanika. 

- Pitao sam te da li se oni brojno povećavaju ili 
umanjuju, pa si rekao da se povećavaju, a tako je 
vjerovanje i vjera dok se ne upotpune, 

- Pitao sam te da li iko konvertira, mrzeći njegovu 
vjeru nakon sto je u nju stupio, pa si rekao: “Ne. 1 

- Takvo je vjerovanje: Kada njegova draž ovlada 
srcima, njega tada niko ne napušta. 

- Još sam te pitao da ii krši zadanu riječ, a ti reče: 
“Ne.” 

- Takvi su poslanici, oni ne krše obećanje. 

Pitao sam te đa li ste vi protiv njega vodili borbu 
i on protiv vas, pa si izjavio da jc toga bilo i da 
je borba između vas i njega bila promjenljivog 
ishoda: jedanput pobijedi on vas, a drugi put 
pobijedite vi njega. 

- To jc slučaj svih poslanika, stavljaju se na 
iskušenje, a konačni ishod bude u njihovu korist, 

- Pitao sam te šta vam naređuje. 

- Naređuje vam, rekao si, da ibadet činite Allahu 
i da Mu ne pridružujete nikoga, a zabranjuje 
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ono sto obožavaju vaši očevi; naređuje vam 
namaz, iskrenost, milostinju i moralnu krjepost, 
ispunjavanje ugovora i izvršavanje emaneta, a to 
su reče Herakle - svojstva vjerovjesnika* Znao 
sam da će se on pojaviti, ali nisam mislio daće biti 
baš od vas. Ako je ono što si rekao istina, uskoro 
će zavladati i tlom pod ovim mojim nogama. Kada 
bih znao da ću biti kod njega iskreno primljen i 
zadržati prijesto, potrudio bih se za susret s njim, a 
da sam kod njega, prao bih mu noge. 

- Tako je - kaže Ebu-Sufjan - Heraklo zatražio 
pismo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sci lem, i ono mu je pročitano. U njemu je stajalo: 
“U ime Allaha, svemu Dobročinitelja, Milostivog! 
Od Muhammcda, Allahovog roba i Njegovog 
poslanika, Heraklo, vladaru Bizantije. 

- Neka je spas na onoga ko slijedi Pravi put, a 
potom, pozivam to pozivom islama: Primi islam - 
bit ćeš spašen, sretan i miran! Primi islam, Allah će 
ti dati dvostruku nagradu, a ako se okreneš (od ovog 
poziva), snosit ćeš grijeh (svoj i) svojih sugrađana.” 
“O, sljedbenici Knjige, priđitc i slijedite riječ koja 
je jednaka i za nas i za vas: da ibadet ne činimo 
nikom osim Allahu, da Mu ne pridružujemo nikakva 
druga, da ne smatramo jedni druge bogovima osim 
Allaha, pa ako to oni odbace, recite (im): budite 
svjedoci da smo mi, uistinu, muslimani.” 
Ebu-Sufjan prenosi: 

- Posto je pročitano pismo, podigli su se glasovi 
glavara Bizantije, onih oko njega, i nastade 
među njima velika galama. Ne znam šta su sve 
govorili. Tada bi naređeno pa smo odstranjeni. 
Kada sam sa svojim drugovima izišao i s njima 
se osamio, rekao sam im: “Ugled Ibn-Ebi-Kebšea 
(Muhammeda), stvarno je veliki, a plaši ga se, eto, 
i vladar Bizantije (sinova žute rase) ” 

Tako mi Allaha kaže Ebu-Sufjan - bio sam 
{od tada) stalno u uvjerenju da će njegova stvar 
pobijediti, dok Allah nije u moje srce unio islam, 
koga sam nekada prezirao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


2942. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslcme 
Ka'nebi, njemu prenio Abdul-Aziz b. Ebu-Hazim 
od svoga oca, a on od Schla b, Sa "da, radij ali ahu 
anhu, da je čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako na Dan Hajbera govori; 

- Dat ću zastavu čovjeku kome ćc Allah omogućiti 
da njegovom rukom (Hajber) bude oslobođen. 
Zato je svaki od njih bio u nadi da ćc mu sc dati 
zastava, pa su sutradan poranili i svaki iščekivaše 
da mu se preda zastava, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upita: 

- Gdje je Alija? 

Neko reče: 

- Tuži se na svoje oci. 

Potom on naredi (da Alija dođe). On mu učini 
dovu, puhnu mu u oči i oboljelo mjesto ozdravi 
kao da ništa nije bilo. 

Tada Alija reče: 

- Borit ćemo se protiv njih dok ne budu ono što 
i mi, 

- Polahko - reče Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem - dok se ne spustiš u njihova dvorišta. Tada 
ih pozovi u islam i saopći im čime su zaduženi! 

- Tako mi Allaha, da Allah tvojim sebebom uputi 
na Pravi put nekog čovjeka, bolje ti je nego da 
imaš krda crvenih deva. 
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Početkom 7. g. po Hidžri, upravo 20 dana po povratku Mu ham meda, sallallahu alejhi vc sellem, s H ud ej bije, 
Resulullah, sallallahu alejhi vc sellem, krenuo jc na Hajber, Prema navodima [bn-Ishaka, on jc poslao Tbu~ 
Bekra da osvoji neke utvrde Hajbera, al i se Ebu-Bekr poslije neuspješne borbe povukao. Sutradan je poslao 
Omcra. ali sc i on vratio nesvrsenog posla. Tada je Vjerovjesnik, sallallahua Icjhi vc sellem, rekao: 

“Sutra če sc dati nastava čovjeku koga vole Allah i Njegov Poslanik i koji neizmjerno voli A ti aha i Njegovog 
Poslanika i Allah ćc mu omogućiti osvajanja bez uzmicanja.” 

Tu jc Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, obavio čin predavanja zastave, blagoslovio Aliju i on jc svoj 
zadatak uspješno izvršio. 
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2943. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Muhammed, 
njemu prenio Mu‘avija b. Amr, ovome Ebu-Ishak 
od Humejda, koji je izjavio: 

- Čuo sam Enesa, radija!lahu anhu, kako govori: 
“Kada bi Allahov Poslanik, saliaUahu alejlii ve 
sellem, zavojevao na koji narod ne bi napadao dok 
ne svane, pa ako bi kod njih čuo ezan, povukao bi 
sc, a ako ne bi čuo, napao bi poslije svanuća. Tako 
srno se spustiti I i Haj beru noću.” 
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2944. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
lsma'il b. Dža‘fer od Humejda, a on od Enesa: 

- Kada bi nas Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, poveo u borbu... 2 
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2945. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, (on) od Humejda, a (ovaj) 
od Enesa, radijallahu anhu: 

V jcrovjesnik je krenuo u Hajber i do njega došao 
noću, a kada bi stigao do kojeg plemena noću, ne 
bi na njih napadao dok se ne pojavi zora. Kad je 
svanulo i Jevreji bili izišli sa svojm lopatama i 
torbama i vidjeli ga, vikali su: 

“Muhammed! Boga mi, Muhammed i vojska!” 
Tada je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izgovorio: “Allah je najveći! Propao je Hajber! 
Zaista, kad smo se već spustili u predvorje naroda, 
zlo je jutro osvanulo onima koji su (uzaludno) 
oporninjani.” 
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2 Nastavak prijevoda djelomično navedenog badisa glasi: "... protiv kojeg plemena, ne bi noću dozvolio 
napad dok ne svane. Potom bi malo očekao, pa ako bi kod njih čuo czan, povukao bi sc, a ako ne bi čuo, 
navalio bi na njih/' 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


2946. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeraan, njemu 
saopćio Su L ajb od Zuhrija, a (ovome) prenio Seid 
b. Musejjcb, da je Ebu-Hurejra, radijalfahu anhu, 
rekao; 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
izjavio je: "Naređeno ini je da se borim protiv 
svijeta sve dok ne bude izgovarao: Nema Boga 
osim A llaha. Pa ko izgovori; Nema Boga osim 
A Maha, sačuvao je od mene sebe i svoj imetak, 
osim kada to islam zahtijeva, a njegov (konačni) 
obračun pripada Allahu. ' 

Ovu izjavu prenose od Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi vc sellem, još Omer i Ibn-Omer. 
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KO SE ODLUČIO NA NEKI VOJNI POHOD 
ALUDIRAJUĆI NA DRUGI I KO JE VOLIO 
KRENUTI U POHOD ČETVRTKOM 
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2947. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 

■u- 

prenio Lejs od Ukajla, a (on) od Ibn-Sihaba, koji 
jc rekao: 

- Saopćio mi je Abdur-Rahman b. Abdullah b. 
Ka‘b b. Malik, da je Abdullah b, Ka‘b, koji jc bio 
vodič (slijepom) Ka‘bu između ostalih njegovih 
sinova, rekao: 

V 

- Cuo sam od Ka'ba b, Malika, kada je izostao (od 
vojne na Tebuk) iza Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, ne hi htio krenuti na neki vojni pohod, a 
da nc bi aludirao na neki drugi.” 
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2948. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhammed 
da mu je saopćio Abdullah, njemu prenio Jun us od 
Zuhrija, koji je rekao: 

- Saopćio mi jc Abdur-Rahman b. Abdullah b. 
Ka‘bb. Malik: 

'■r 

"Cuo sam Ka'ba b. Malika radijallahu anhu, 
kako kaže: 4 Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, rijetko bi vojnu (javno) spremao, 
nego bi je ukrio nečim drugim. Tako nije bilo s 
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vojnom na Tebuk. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, pošao je na tu vojnu po velikoj 
vrućini, krenuo na dalek i opasan put. Krenuo je 
u borbu protiv (brojno) većeg neprijatelja, pa je 
muslimanima otkrio njihovo stanje kako bi dobro 
spremili ratne potrepštine protiv svoga nepri jatelja 
na način kako je to on htio.” 
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2949. Od Junusa je preneseno, (a on) od Zuhrija, 
koji jc rekao: 

Saopćio mi jc Abdur-Rahman b. Ka‘b b. Maiik, 
radijallahu anhu, da Ka‘b b. Maiik govoraše: 
tk Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve seliem, izlazio na vojni pohod, malo bi kada 
izlazio (drugim danom) osim četvrtkom,'’ 
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2950. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Hišam, (ovome) saopćio Ma‘mcr od Zuhrija, 
on od Abdur-Rahman a b. Ka‘ba b. Mali ka, a ovaj 
od svoga oca, radijallahu anhu, daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seliem, izišao u četvrtak na 
vojnu na Tcbuk, a on jc volio kretati četvrtkom. 
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POLAZAK (NA PUT) POSLIJE PODNE 



2951, PRIČAO NAM JE Suiejman b. Harb ? njemu 
prenio Hammad od Ejjuba, (on) od Ebu-Kilaba, 
a (ovaj) od Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, klanjao 
je u Medini podne od četiri rckata, a ikindiju u Zul- 
Hulejtl od dva rekata, i čuo sam ih kako glasno 
izgovaraju telbiju skupno za oboje (hadž i umru). 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


POLAZAK (NA PUT) KRAJEM MJESECA 


* i 




Kurejb je rekao prenoseći od fbn-Abbasa, 
radijallahu anhuma: 

- Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
krenuo je iz Medine posto je ostalo pet dana zul- 
ka'dcta, a stigao u Mckku kada su prošle četiri 
noći zul-hidžđžcta. 



-H 


2952. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc od 
Malika, (on) od jahjaa b, Seida, a (ovaj) od Atnre, 
kćerke Abdur-Rahmana, da je ona čula Aišu, 
radijallahu anha, kako kaže: 

- Izišli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, kada je ostalo pet noći 
zukka’đea, a namjeravali smo obaviti samo hadž, 
pa kada smo se približili Mekki, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve scllem, naredi: “Ko nema kod 
sebe (pribavljen) kurban, kada učini tavaf oko 
Ka'be i obavi brzo hodanje (sa"j) između Safe i 
Merve, neka se oslobodi i hram a A 

Aiša je još izjavila: 

- Potom nam je na dan klanja kurbana uneseno 
(u šator) meso goveecta. 

■kr' 

- Sta je ovo? - upitala sam, 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem—reče 
(donosilac) - zaklao je kurban i za svoje supruge. 
Jahja je kazao: 

- Spomenuo sam ovaj slučaj Kasi mu b. 
Muhammedu, a on reče: 

u Allaha mi, prenijela ti je taj događaj potpuno 
detaljno (i vjerno). 
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POLAZAK (NA PUT ILI BITKU) JL^j J> oU 

UZ RAMAZAN 


2953. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan: 

- Prenio mi je Zuhri od Ubejdullaha, (on) od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se!lem, izišao 
je (iz Medine) uz ramazan i postio je, a kada smo 
stigli u Kedid, omrsio se.” 

Šuljanje rekao daje Zuhri izjavio: 

Saopćio mi je Ubcjdullah od Ibn-Abbasa i citirao 
gornji hadis. 
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MEĐUSOBNI ISPRAĆAJ 
(PRI POLASKU NA PUT ILI U BITKU) 
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2954. Ibn-Vehb je rekao: 

- Prenio mi je Amr od Bukejra, (on) od Sulejmana 
b. Jesara, (ovaj) od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koj i je izjavio: 

"Poslao nas je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, na jedan vojni pohod i naredio nam: 
Kada susretnete dvojicu Kurejšija, toga i loga, 
koje imenova, spalite ih vatrom!” 

- Poslije, kada smo htjeli ići, došli smo - kaže 
Ebu-Hurejra da se s njim oprostimo, a on reče: 
"Bio sam vam naredio da spalite na vatri toga i 
toga, ali vatrom kažnjava samo Allah; nego, ako 
ih uhvatite, ubijte ih!” 1 
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U Bitki n<* Bedru među zarobljenim idolopoklonicima bio jc i Ebul-As b. Robija, muž Zejncbc, kćerke 
RcsuUiilahovc, sallallahu alejhi ve sellem, ali jc bio pušten rta slobodu pod uvjetom da Zcjncbu spremi 
Resulullahu, sallallahu alejhi vc scltem, u Medinu, Ebul-As jc to učinio. Zcjncbu jc pratio Hcbbar b, Isvcd 
s Ibn-Sekonom. Na putu su poplasili devu i Zejncba je s nje pala, povrijedila se i oboljela. Resulullah, 
sallallahu alejhi vc sellem, za ovim jc poslao jednu grupu ashaba pod zapovjedništvom Hamzc b, Amra 
Eslcmija, ali su zlikovci pravovremeno uma kl i + Hcbbar jc po oslobođenju Mckkc primio islam i bio dobar 
musliman, ali su mu ashubi lo nedjelo često isticali, pa im je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, na 
njegovu pritužbu to zabranio. 

Negativna prošlost ljudi ne smije sc iznositi ako će to doprinijeli razbijanju jedinstva zajednice. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


STARJEŠINI SE MORA BITI 
POSLUŠAN I POKORAN 

2955. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
prenio Jahja od Ubejdullaha, koji je rekao: 

- Prenio mi je Nali 4 od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, on ođ Vjero vjesnika, sallallahu alcjhi 
ve se I lem, a prenio mi je i Mu ham med b, Sabbah 
prenoseći od Isma'ila b. Zekerijaa, (on) od 
Ubejdullaha, ovaj od Nafija, a on od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, (ovaj opet) daje Vjero vjesnik, 
sallallahu alcjhi vc setlcm, rekao: 

"Poslušnost i pokornost je dužnost sve dok se ne bude 
naređivalo griješenje, a kada se bude naredilo nešto 
grješno, tada nema više poslušnosti i pokornosti. 

(TREBA SE) BORITI IZA 
STARJEŠINE I ŠTITITI SE NJIME 

2956. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopćio Šifajb: 

Prenio nam je Ebu-Zinad da je A'redž čuo 
Ebu-Hurcjru koji kaže da je čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc seltcm, kako kaže: 
“Mi smo posljednji (došli na ovaj svijet), a prvi 
ćemo biti (u obračunu i ulasku u Džennet na 
drugom svijetu)/'’ 

2957. Ovim istim nizom prenosilaca (senedom) 
preneseno je: 

— Ko je pokoran meni, pokoran je i Allahu, a ko 
je neposlušan meni, neposlušan je i Allahu. Ko se 
pokorava svome zapovjedniku, on se pokorava 
meni, a ko se ne pokorava svome zapovjedniku, 
on se ne pokorava ni meni. 

Starješina je štit iza koga se treba boriti i štititi se 
njime, pa ako naređuje bogobojaznost i pravedno 
sudi, on ćc za to imati nagradu, a ako naređuje 
nešto drugo, zaista će za to biti odgovoran. 
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ZAKLETVA NA VJERNOST i £) J> a*yi ol* 

U RATU DA NEĆE BJEŽATI 


Neki su od prenosilaca rekli: “(Zakletva) ... 
na smrt \ na osnovu riječi Uzvišenoga: “Allah 
je zadovoljan onim vjernicima koji su ti se pod 
drvetom na vjernost zaklcli.. / 1 
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2958. PRIČAO NAM JE Musa b. Ismail, a njemu 
prenio Džuvejri od Nafija, koji je rekao: 

- Ibn-Omer, radijallahu anhuma, izjavio jc: 
"Sljedeće godine (po Hudejbijskom ugovoru) 
vratili smo se i nisu se sastala ni dvojica od nas 
pod drvetom pod kojim smo sc zaklinjali, drvetom 
koje je bilo milost A Mahova.” 

Pitao sam Nafija (kaže Džuvejri): "Na šta su se 
zaklinjali ashabi? Na smrt?” 

- Nc - odgovorio jc Nali 1 . - Njihova zakletva bila 
je na ime strpljivosti (ustrajnosti). 
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2959. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Vuhcjb, ovome prenio Amr b. Jahja od Abbada b. 
Teinima, a (on) od Abdullaha b. Zejda, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: 

- Kada je bila nastupila žega, dođe mu glasnik i 
reče: “Ibn-Hanzale se zaklinje ljudima na smrt!’ 

- Nc, rekao jc on - na to se nc zaklinjcm nikom 
poslije Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
se llcm. 2 
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Nastavak prijevoda 18. i 19, ajeta poglavlja EEKcth glasi: 

“On jc znao šta jc u srcima njihovim, pa jc spustio smirenost na njih, i nagradit ćc ih skorom pobjedom i 
bogatim plijenom koji će uzeti Jer Allah jc Silan i Mudar; 


Navedeno krvoproliće u Medini bilo jc 63. g. poHidžri u doba vladavine Jezi da b. Mu L avijc. Abdullah b. Hanzalcs 
nekoliko uglednih Mcdinelija otišao je Jczidu u Kufn da ga izmiri s Abdullahom b. Zubejrom, koji jc samostalno 
upravljao Medinom i još nekim gradovima. Poslije neuspjelih pregovora delegacija sc vrati u Medinu i dade 
zakletvu vjernosti Abdullah u b. Zubcjru, a Jczid posla vojsku i silom zauze Medinu i ostale krajeve privržene 
Abdullahu, Pri zauzeću Medine poginulo je oko 10,000 stanovnika među kojima i 1,700 uglednih građana. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


2960. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
prenio Jezid b. Ebu-Ubejd od Seleme, radijallahu 
anfau, koji je izjavio: 

Dao sam zakletvu vjernosti Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, potom krenuo pod hlad 
stabla, pa kada su ljudi otišli, Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, upita: 

- Ibn-Ekvc\ jesi li položio zakletvu? 

- Rekao sam - kaže Ibn-Ekve*: “Zavjetovao sam 
se, Allahov Poslanice, (zajedno s ljudima)/ 

-I opet (učini)! - reče Resulullah, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Tada sam mu sc zakleo - drugi put. 

- Potom sam ga upitao (kaže Jezid b + Ebu-Ubejd): 
“Ebu-Muslime (nadimak Ibn-Ekve'), na ime čega 

ste se tada zaklinjali?* 

- Na smrt - odgovori on. 
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2961. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
prenio Su'be od Humejda, rekavši: 

- Čuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako kaže: 
Ensarijc su na dan (Bitke) na Hcndcku izgovarali: 
“Mi smo se zavjetovali (obavezali) Muhammedu 
na borbu dok smo živi.” 

Tada im je on odgovorio riječima: 

“Allahu moj, nema pravog života osim ahiretskog 
života, pa počasti (njime) ensarijc i muhađžire!” 
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2962, 2963. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim 
da je čuo Muhammeda b. Fndajla da prenosi od 
Asima, (on) od Ebu-Usmana, (ovaj) od Mudžašija, 
radijallahu anhu, sljedeće: 

- Došli smo Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, ja i moj brat i rekli: “Zakuni nas na seljenje 
(iz Mekke)!” 

- Hidžra jc prošla - reče on. 

- Pa na što da se zakunem? - upitah, 

- Na islam i borbu (za islam) - odgovori on. 
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STARJEŠINA NAREĐUJE LJUDIMA 
ONO ŠTO MOGU UČINITI 

2964. PRIČAO NAM JE Usman b. Bbu-Šcjbc, 
njemu prenio Džerir od Mensura, a (ovaj) 
od Ebu-Vaila, koji je kazao: 

-Abdullah, radijallahu anhu, rekao je: th Danas mi 
dođe (jedan) čovjek i upita me nešto što mu nisam 
znao odgovoriti” 

- Sta misliš (pitao me) o energičnom čovjeku 
$ vojnom opremom koji iziđe s nekim od naših 
zapovjednika na vojnu, pa nam on naredi ono što 
nistno u mogućnosti učiniti? 

- Allaha mi, nc znam, odgovorio sam mu. Samo 
ču ti reći: Mi smo bili s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, i on nam nije naredio nijedan 
posao a da ga nismo mogli uraditi. Zaista, svaki 
od vas bit ćc na dobru sve dok sc boji Allaha, 
a kada se u njemu pojavi nešto sumnjivo, on pita 
za to drugog čovjeka i on ga od toga izliječi, 
a može biti da i ne pronađu lijeka. 

—Tako mi Jednog i Jedinog Boga, osim ko jeg nema 
drugog boga, napominjem da je ono što je ostalo 
od ovoga svijeta samo kao jezero čija je čista voda 
popijena, a ostatak sami mulj. 

KADA VJERO VJESNIK, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, NE BI OTPOČEO 
BORBU POČETKOM DANA, 
ODGODIO BI JE DO POSLIJE 
SKRETANJA SUNCA SA ZENITA 


2965, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu MtTavija b. Amr, (ovome) prenio Ebu-Ishak, 
a to je bio Fezari, od Musaa b Ukbc, on od Salima 
Ebu-Nadra, oslobođenog roba Umera b. Ubejdullaha, 
a koji je bio njegov pisar, koji je rekao: 

- Utneru b Ubejdullahu pisao je Abdullah b. 
Ebu-Evfa, radijallahu anhuma, pismo i ja sam mu 
ga pročitao: 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


“Allahov Poslanik, sallailalm alejhi ve sellem, 
u nekim od svojih dana u kojima bi se susreo 
(s neprijateljem) sačekao bi dok Sunce ne bi 
krenulo sa zenita/ 1 




' i ž* ' F — Ali Al) I . ji 


.9 6 




li cJL* i _ jS ^s- Jjalil L^J 4 .jl! 


2966. Potom bi ustao među ljudima i rekao: 
“O, ljudi, ne priželjkujte sukob s neprijateljem! 
Molite Allaha za zaštitu, a kada se s neprijateljem 
sukobite, budite strpljivi i znajte da je Džennet 
pod sjenama sabalja! 

Potom je izgovarao: “Allahu moj, koji si spustio 
Knjigu (Kuran), Pokretaču oblaka, Ti koji 
poraza vaše skupine (saveznika idolopoklonika), 
porazi ih i pomozi nas protiv njih! 1 
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ČOVJEK TREBA TRAŽITI OD 
STARJEŠINE DOZVOLU ZA IZOSTANAK 


Jijjt jljSjJ 


na osnovu Allahovih, dželle šanuhu, riječi: 

"Pravi vjernici su samo oni koji u Allaha i Njegovog 
Poslanika vjeruju, a koji se, kad su s njim na 
kakvom odgovornom sastanku, ne udaljuju dok od 
njega dopuštenje ne dobiju...” pa do kraja ajeta. 2 
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2967. PRIČAO NAM JE Ishak b + Ibrahim, njemu 
prenio Džerir od Mugire, (ovaj) od Ša fc bija, a (on) 
od Džabira b. AbduSlaha, radijallahu anhu, koji je 
rekao: 

- Vojevao sam s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa mi se priključi Vjerovjesnik, sal¬ 
lallahu alejhi ve sellem, dok sam jašio na našem dev¬ 
eti, koji je već bio klonuo da skoro nije mogao ići. 
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Rezultati rada i ljudske aktivnosti zavise od niza subjektivnih i objektivnih uvjeta, o kojima čovjek mora 
voditi računa. Fizički poslovi pa i ratovanje bit oe uspješniji u časovima umjerenije temperature, s pojavom 
zore i u predvečerje. Zato je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, obustavljao napade nas lupom podnevske 
žege i povlačio vojne jedinice u pozadinu na odmor i sređivanje za večernju borbu. 

Nastavak prijevoda 62. ajeta poglavlja En-Nur glasi: "... Oni koji od tebe traže dopuštenje, u Allaha i 
Poslanika Njegovog doista vjeruju. I kad oni zatraže dopuštenje od tebe zbog kakva posla svoga, dopusti 
kome hoćeš od njih, i zamoli Allaha da im oprosti jer AIlah prašta i on je milostiv/' 
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- Sta ti je devcu? - upita me. 

- Umorio se, odgovorih. 

Tada Allaliov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, malo izosta - kaže Džabir - potjera ga i 
blagoslovi, pa je od tada stalno bio ispred deva, 
išao je ispred njih. 

- Sta misliš sada o svom devcu? - upita me 
Resulullah, sallallahu alejhi vc sellem, kasnije. 

- Dobro je, odgovorio sam, stigao ga tvoj 
blagoslov. 

- Hoćeš li ga prodati? - upita. 

- Zastiđio sam se - kaže Džabir — a nismo imali 
druge deve (za natapanje). 

Da, rekao sam - kaže Džabir 

- Pa prodaj ga meni! - reče Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

Prodao sam mu ga s tim da imam pravo da ga 
jašem dok ne stignem u Medinu. 

- Tada sam - kaže Džabir - rekao; 

u Ja sam se, Allahov Poslanice, oženio? 

Potom sam od njega tražio dozvolu i on ini je 
odobrio pa sam išao ispred ljudi do Medine i sve 
dok nisam došao u Medinu, Tada me je susreo moj 
daidža, pitao ine za devca i ja sam mu saopćio šta 
sam s njim učinio, a on me ukori. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
sam od njega zatražio dozvolu (da predvodim 
ljude), upita; 

“Jesi li vjenčao djevojku ili udovicu?” 

- Vjenčao sam udovicu - odgovorih. 

- Da si vjenčao djevojku - reče on - pa da se s 
njom zabavljaš i da se ona zabavlja s tobom! 

- Allahov Poslanice, rekoh, umro mi je otac, 
odnosno, poginuo jc kao šehid, a ja imam malih 
sestara i nisam želio vjenčati onu koja je slična 
njima pa da ih ne može odgajati i brinuti se za njih. 
Zato sam vjenčao udovicu da bi se o njima (više) 
starala i odgajala ih. 

- Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, stigao u Medinu, poranio sam mu - kaže 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


Džabir - s devcom, a on mi dade njegovu novčanu 
vrijednost i vrati mi ga. 

Mugircjc izjavio: “Ovo (uvjetovanje u kupoprodaji) 
pri našem isplaćivanju duga je lijep postupak i u 
totne ne vidimo nikakvu štetu.” 


O ONOM KO JE KRENUO NA VOJNU jj« ^ ^ I> 

NEPOSREDNO POSLIJE VJENČAM JA 


O tome jc Džabir prenio hadis od Vjero vjesnika, 
sallallahn alejhi ve sellem, (misli se na hadis 
Džabira koji je naveden u prethodnom poglavlju). 





KO JE ODABRAO (KRETANJE U) 
VOJNU POSLIJE BRAČNOG KONTAKTA 


> 1 jjJ I AštJ ^ j Hi* ■ taJ J 


To je prenio Ebu-Hurejra od Vjerovjesnika, 
sallallahn alejhi ve seliem, (misli se na hadis koji 
dolazi u poglavlju: i4 0 riječima Vjerovjesnika: 
Dozvoljen vam je ratni plijen...) 

ŽURBA STARJEŠINE PRI (POJAVI) STRAHA 
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2968. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
prenio Jahja od Šu‘bc, koji jc rekao: 

- Prenio mi jc Katade da je Encs b. Malik, 
radija! I ahu anhu, kazao: 

**U Medini je zavladao strah (od neprijatelja) 
pa je Allahov Poslanik, sallallahn alejhi ve seliem, 
tizjahao Ebu-Talhinog konja i poslije izjavio: 
‘Nismo nikoga vidjeli, a uvjerio sam se da je konj 
bio kao more (ne prestaje trčati, bas kao što more 
ne presušu j e A’ 
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ŽURBA I TRČANJE PRI OPASNOSTI 


c-jiJI l _ J ia^jJl3 cLt^jiuJI l_jU 


2969. PRIČAO NAM JE Fadl h. Sehl, njemu 
Husein b. Muhammed, (ovome) prenio Džerir 
b. Ha z im od Muhammeda, a (on) da je Enes b. 
Malik, radijallahu anhu, kazao: 

- Narod se bio uplašio (u Medini) i Ailahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve selletn, uzjahao 
tromog Ebu-Talhinog konja. Trkom je sam izišao 
(izvan grada) pa su i ljudi jašući trčali za njim. 
Poslije je kazao: “Ne plašite se! Konj je stvarno 
kao more (ne prestaje trčati).” 

1 poslije tog dana nije ga mogao više niko preteći. 
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PLAĆE ZAMJENIKU VOJNOG OBVEZNIKA O-oDl ^ JsM Jif 

IPOKLANJANJE STOKE ZA JAHANJE 
1 TOVARENJE NA ALLAHOVOM PUTU 


Mudzahid je izjavio: 

— Rekao sam Ibn-Omeru: "Želim u borbu! 

— Ja (opet) želim da te pomognem dijelom svoga 
imetka - rekaojc on, 

Allah mi je dao svega u izobilju - rekao sam. 

— Zaista imaš bogatstvo - rekao je Ibn-Omer - a ja 
opet želim da u tome bude nešto i moga imetka, 
Omer je izjavio: 

— Pojedinci uzimaju iz ove (državne) blagajne da 
bi se borili, a onda se ne bore, Ko tako čini, mi 
imamo pravo na njegov imetak sve dok od njega 
ne oduzmemo ono sto je on uzeo. 

Tavus i Mudžahid su rekli: 

— Kada ti se što preda da s tim iziđeš na Ailahov 
put, učini s tim kako hoćeš i ostavi to kod svoje 
porodice. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


2970. PRIČAO NAM JE Humejd, a njemu Sutjan: 
- Čuo sam Malika b. Enesa kada je pitao Zejda b. 
Eslema, a on odgovorio: 

44 Cuo sam svoga oca kako govori: Omer h, Haftab, 
radijailahu anhu, kazao je: Otpremio sam jednog 
borca na konju koga sam podario kao sadaku u 
ime Allaha i poslije ga vidio da se prodaje. Pitao 
sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem; 
"Mogu li ga kupiti? 5 

"Ne kupuj ga 5 - reče on - k i vraćaj se na svoju 
sadaku? ” 
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2971. PRIČAO NAM JE Israa‘il da mu jc prenio 
Maiik od Nafija, a on od Abdullaha b, Omera, 
radijailahu anhu, da je Omer b. Hattab spremio 
(nekog borca) na jednog konja koga je dao kao 
sadaku na Aliahovom putu i kasnije ga našao 
gdje se prodaje i htio da ga kupi, pa je za to pitao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i 
on je rekao: 

- Ne kupuj ga i ne vraćaj se na svoju sadaku! 
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2972, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu prenio 
Jahja b, Seid od Jahjaa b, Seida Ensarija, koji je 
rekao: 

— Pričao mi je Ebu-Salih da je čuo Ebu-Hurejru, 
radijailahu anhu, kako kaže; 

"Allahov Poslani k, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: ‘Kada ne bi bilo teško mojim sljedbenicima 
(ostati iza mene), ne bih izostao ni od jedne 
vojne, ali nekada nemam jahalice, nekada nemam 
dovoljno jahalica na koje bih potovario svoje 
daigove, a teško mi je da oni izostanu iza mene* 
Ja, uistinu, želim da se borim na Aliahovom putu 
i da budem ubijen, potom da se proživim i budem 
ponovo ubijen, a onda budem opet proživljen?" 
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NAJAMNIK (U BORBI) ^ Jk 

Hasan (Basri) i Ibn-Sirin su rekli; “Najmljenom 
borcu pripada dio ratnog plijena/’ 

Atijje b. Kajs uzeo je napola jednog konja, i 
dio ratnog plijena na ime konja iznosio je četiri 
stotine zlatnika, pa jc on uzeo sebi dvije stotine, a 
njegovom suvlasniku dao dvije stotine, . k-Li J*±\j 


— h , jth Cr^ [ 


i .,VJl L Zij* j-3 žjj X>-\j pliH 


se 
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2973. PRIČAO NAM JEAbdullahb. Muhammcd, 
njemu Sufjan, ovome prenio Ibn-Džurcjdž od 
Ata'a, on od Safvana b + JaMaa, a ovaj od svoga 
oca, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Ratovao sam zajedno s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, u borbi na Tebuku i jašio 
sam na mladoj devi. To mije bio jedan od najtežih 
poslova pa sam uzeo najamnika i on se borio s 
jednim čovjekom. Jedan od njih dvojice ugrizao 
je drugoga. Ovaj je svoju ruku iščupao iz njegovih 
usta i izvalio mu sjekutiće. On je kasnije došao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc sci km i on je to 
ostavio nekažnjeno rekavši: “Zar da ti ustupi svoju 
ruku daje grizeš kao što ždrijebao grize (jasle)?’’ 
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O VJEROVJESNIKOVOJ, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, ZASTAVI 


Jill d>! ^ U i_jL 


2974. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, da 
je Lejs rekao: 

- Prenio mi jc Ukaj! od Ibn-Šihaba ove riječi: 
“Saopćio mi je Sa‘leb b. Ebu-Malik Kurezi, 
da je Kajs b. Sa*d Ensari, radijallahu anhu, 
koji je bio čuvar zastave Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve scllem, htio obaviti hadž pa se 
(prije oblačenja ihrama) iščešljao.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


2975. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
Hatim b. Isma'il od Jezi da b. Ebu-Ubejda, a (on) 
da je Seicme b. Ekvc\ radij allahu anhu, kazao: 

- U (vojni) na Hajber Alija, radija!lahu anhu, 
izostao je iza Vjerovjesnika, sal lallahu a I ej hi ve 
seli em, jer je imao opalu oka (i krmeljao), pa je 
i rekao: “Izostat ću iza Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem * 

Poslije je Alija izišao i priključio se Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

Noću uoči oslobađanja Hajbera Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: “Dal će se 
zastava...", ili jc rekao: “Uzet ćc jc čovjek koga 
voleAUah i Njegov Poslanik. ili je kazao: 4 \. + 
koji voli Allaha i Njegova Poslanika, i Allah će 
mu dati da ga oslobodi." Kada mi (pogledasmo), 
a Alija tu. Mi mu se nismo nadali. Tada su ashabi 
govorili: “To je Alija." 

Kasnije mu je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, predao zastavu i Allah mu je omogućio 
da oslobodi (Hajber). 

2976. PRIČAO NAM JE Mu ham med b, Ata, 
njemu prenio Ebu-Usame od Hišama b. Urve, 
(ovaj) od svoga oca, a (on) od Naflja b. Džubcjra, 
koji je izjavio: 

- Čuo sam Abbasa kako kaže Zubejru, radijallahu 
anhu: “Ovdje ti je naredio Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, da zabodeš zastavu." 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM: “POTPOMOGNUT 
SAM TIME ŠTO ME SE (NEPRIJATELJ) 
PLAŠI NA RAZDALJINI HODA 
OD MJESEC DANA” 

i riječi Uzvišenog Allaha: “Mi ćemo uliti strah u 
srca onih koji neće da vjeruju zato što Allahu dinge 
pridružuju.Džabir prenosi od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem... 

2977. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs od Ukajla (ovaj) od Ibn-Šthaba, (on) od Seida 
b. Musejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

Poslan sam s jezgrovitim govorom (rječitost) i 
potpomognut da me se plaši (neprijatelj), i dok sam 
spavao, dodađoše ini se ključevi riznica zemlje i 
stavi se se n moju ruku. 

Ebu-Hurejraje rekao: “AllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, već je otišao (na drugi svijet), a vi 
ćete ih isprazniti/’ 

2978. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopćio Šu‘ajb od Zuhrija, koji je izjavio: 

- Saopćio mije Ubejdullah b. Abdullah da gaje Ibn- 
Abbas obavijestio da mu je Ebu-Sufjan rekao, da je 
Hcraklc poslao po njega dok je još bio u Jcrusalcmu 
i da je zatražio od njega pismo AJlahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Kad je završio s čitanjem 
pisma, riasta kod njega velika buka, glasovi se 
uzdigoše i nas izvedoše (napolje). Kad smo već bili 
odstranjeni, rekao sam svojim drugovima: “Zaista, 
ugled Ibn-Ebi-Kebše (Muhammeda) stvarno je 
veliki. Plaši ga se, eto, i vladar Bizantinaca! 
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Nastavak prijevoda 151. ajeta poglavlja Ali-Imran glasi: u , 4 . zato što druge Allahu ravnim smatraju o kojima 
On nije objavio ništa, Džchennem će njihovo boravište postati, a grozno ec prebivalište nevjernika biti.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


NOŠENJE OPSKRBE U BORBU jjiil ^ 


i riječi Uzvišenog Allaha: snahdijte se! 

A najbolja opskrba je bogobojaznost...” 


.(<_£ j-->- oji ,J.IL ^ cJ 


2979. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma‘il da mu 
jc prenio Ebu-Usame od Kišama, koji je kazao: 

- Saopćio mi je moj otac, a također mi je prenijela 
Fatiina od Esme, radijallahu anha, koja je rekla: 
"Napravila sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, putničku torbu u kući Ebu-Bekra, 
kada je htio seliti u Medinu, pa nismo imali ništa 
čime bismo svezali njegovu torbu, a ni vodenu 
posudu {na konju).' 

Tada sam rekla Ebu-Bekru: “Boga mi, nemamo 
ništa čime bi to svezali osim svoje pregače.” 

- Razdcri jc nadvoje - reče on - pa jednim 
(dijelom) svezi mu vodenu posudu (mješčić), 
a drugim putničku torbu! 

To sam i uradila i zbog toga sam nazvana “Žena 
s dvi je pregače”. 
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2980. PRIČAO NAM JE Ali b_ Abdullah, a njemu 
saopćio Sufjan od Amra: 

— Rekao mi je Ata daje čuo Džabira b. Abđullaha, 
radijallahu anhu, kada jc izjavio; “Mi smo sc za 
vrijeme Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
oprksrbljivali mesom (bajramskih) kurbana sve 
do Medine.” 2 * * 
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Prijevod ci jelog 197. ajeta poglavlja El-Bckarc ylasi: 

“Had? je u određenim mjesecima; onome ko sc obaveže da će u njima obaviti hađž nema snošaja sa ženama 
i nema ružnih rijeci, i nema svađa u danima hadža. A za dobro koje učinite Ali ah zna. 

I onim, što vam jc potrebno za put 7 snabdijte se. A najbolja opskrba jc bogobojaznost, 

I Mene se bojte, o razumom obdareni!’ 

(z badisa sc može zaključiti; 

— za putovanje se treba pristojno opskrbiti, ne prepuštati sc srcci i fatalizmu; 

- putnik sc može opskrbiti i mesom svoga kurbana, pa makar on bio i bogat čovjek; ashabi su sc, vraćajući sc s 

hodočašća, opskrbljivali mesom kurbana koliko im jc trebalo za ishranu do stizanja svojim kućama u Medinu. 
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2981. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
a njemu Abdul-Vehhab: 

— Čuo sam Jahjaa kada je kazao: “Saopćio mi 
je Bušejr b. Jesar da ga je obavijestio Suvejd 
b, Nu'man, radijallahu anhu, da je on izišao s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u godini 
(Bitke) na Haj beru. i kada su bili u Sahbu, dijelu 
Hajbera, zvanom Donji Hajber, klanjali su ikindiju. 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, zatražio je 
hranu i nije mu se dalo ništa osim prženog brašna, 
I mi smo ga žvakali, jeli i pili (vodu). Potom je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ustao i 
izaprao usta, pa smo i mi izaprali usta i klanjali,” 
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2982. PRIČAO NAM JE Bišr b. Merhum, njemu 
Hatim b. Isma'il od Jezida b. Ebu-Ubejda, a on da 
je Se leme, radijallahu anhu, rekao: 

Smanjila se opskrba ljudi i nestalo im hrane pa 
su došli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
radi klanja svojih deva i on im je to dozvolio. 
Potom ih je susreo Oiner i oni su mu to saopćili, 
a on reče: 

— A kako ćete biti bez vaših deva? 

Zatim je Omer ušao kod Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: 

— Allahov Poslanice, kako će oni ostati bez svojih 
deva? 

Jada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, odgovorio: 

— Objavi ljudima da donesu višak svojih opskrba. 
Potom je on učinio Allahu dovu i blagoslovio 
tu opskrbu, pozvao ih jc s njihovim posudama i 
narod je kupio sve dok je nije dokrajčio. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Svjedočim đa nema Boga osim 
Allaha i da sam ja Allahov Poslanik,” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


NOŠENJE OPSKRBE NA VRATOVIMA 


J*jit 


2983. PRIČAO NAM JE Sadeka b. FadI, njemu 
saopćio Abde od Hišama, (ovome) Velib b. Kej san 
od Džabira, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Krenuli smo na put, a bilo nas je tri stotine. 
Nosili smo opksrbu na svojim vratovima. Kasnije 
nam je manjkalo hrane tako da je svaki čovjek od 
nas jeo (dnevno) po jednu burmu. 

Potom je jedan čovjek upitao: 

- O, Ebu-Abdullahu, a gdje je ona burma što jc 
ostala od onoga čovjeka? 

Osjetili smo tugu zbog njihovog pomanjkanja 
kada nam ih je već bilo nestalo - rekao je Ebu- 
Abdullah. 

- Tako smo došli do mora, kad tamo “ jedna riba 
(kit) koju je more izbacilo (na obalu), pa smo je 
jeli osamnaest dana, koliko smo željeli. 
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STAVLJANJE ŽENE (NA DEVU) W>j ^ tifcj) ^ 

IZA NJENOG BRATA 


2984. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, njemu 
Ebu-Asim, ovome Usman b. Esved, a njemu 
prenio Ibn-Ebi-Mulejke od Aiše, radijallahu 
anha, koja jc rekla: 

Allahov Poslanice, tvoji se drugovi vraćaju s 
nagradom hadža i 'umre, a ja ne učinih ništa više 
od hadža? 

- Jdi - reče joj on - i neka te Abdur-Rahman stavi 
na devu iza sebe! 

Potom je naredio Abdur-Rahmanu da učini 'umru 
s njom od Ten Trna, a Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, čekaše je na vrhu Mekkc sve dok 
sc nije vratila. 
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2985. PRIČAO MI JE Abdullah, njemu Ibn-Ujejne 
od Amra b. Dinara, (ovaj) od Amra b. Ebsa ? a 
(on) od Abdur-Rahmana b. Ebu-Bekra Siddika, 
radijallahu anhuma, koji je izjavio; 

- Naredio mi je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, da stavim iza sebe na devu Aišu i da 
obavim s njom ‘umru od Tencima. 
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JAHANJE IZA NEKOG DRUGOG 
NA JAHAĆOJ ŽIVOTINJI IDUĆI 
NA VOJNI POHOD ILI HADŽ 

2986. PRIČAO NAM JE Kutcjbe b. Scid, njemu 
Abdul-Vehhab, (ovome) prenio Ejjub od Ebu- 
Kilabe, a (on) od Enesa, radijallahu anhit, koji je 
rekao: 

- Bio sam na devi iza Ebu-Talhe i oni su glasno 
izgovarali tclbiju za oboje, za hadž i za ‘umru. 
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STAVLJANJE NEKOG IZA jUdl oL 

SEBE JAŠUĆI NA MAGARCU 


2987. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
Ebu-Safvan od Junusa b. Zejda, (on) od Ibn- 
Šihaba, (ovaj) od Urve, a (on) od Usame b. Zejda, 
radijallahu anhu, da je A llahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, uzjahao na magarca, preko čijeg 
samara bijaše pokrivač od kadife, i iza sebe je 
posadio Usamu, 
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2988. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs rekavši da mu je prenio Junus, a ovome 
Nafi‘ od Abdullaha, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
na dan oslobođenja Mckke krenuo s gornje 
strane Mckke na svojoj devi posadivši iza sebe 
Usamu b. Zejda, a s njim bijaše i Bilal. Uz 
njega je bio i Usman b. Talha, jedan od čuvara 
Ka‘bc, i kada je povalio devu pred Hramom, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


naredio je pa je donesen ključ Ka‘be. Potom je 
(čuvar) otvorio i Allahov Poslanik uđe, a s njim 
Usarne, Bila! i Osman. On se u njoj dugo zadržao, 
a onda izišao. 

Ljudi se počeše utrkivati i Abdullah b. Omer bijaše 
prvi koji ude i nađe Bilala kako stoji iza vrata. 
Upita ga: 

Gdje jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
se 1 lem, klanjao? 

Tada je on pokazao na mjesto na kojem je 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, klanjao. 

- Zaboravio sam - kaže Abdullah - da ga pitam 
koliko je rekata klanjao, 

NAGRADA ONOGA KO KUPI 
DEVU (ZA POKLON) I SLIČNO 

2989. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu saopćio 
Abdur-Rczzak, ovome prenio Ma‘mer od 
Hemmama, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji je izjavio: 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izjavio je: 

“Na svaki zglavak ljudi treba sadaka, i to svakog 
dana u kome sunce izlazi; sadaka je da čovjek izmiri 
dvojicu (zavađenih); sadaka je da se pomogne 
čovjeku da natovari na svoju tovarnu životinju, 
odnosno, stavi na nju svoje stvari; sadaka jc lijepa 
riječ (upućena drugome); sadaka je svaki korak 
koji čovjek učini do namaza; a sadaka je i skloniti 
s puta ono što (prolaznike) uznemirava,” 1 
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Najbolji čovjek jc onaj koji društvu i pojedincu najviše koristi, 

Tbn-Abbas jc nabavio jahaću životinju i poklonio jc Zcjdu b, Sabitu } koji jc prigovorio Ibn-Abbasu što jc 
to učinio, 

- Ovako nam jc naređeno da činimo učenim ljudima — kazao jc Ibn-Abbas. 

Tada jc Zejd uzeo ruku Ibn-Abbasovu i poljubio je, a on mu jc rekao: i4 Nc čini to!" 

— Ovako nam jc naređeno — rekao je Zejd - da postupamo s rodbinom Allahovog Poslanika. 
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PUTOVANJE S MUSHAFIMA jjjdl ui>ji <j>L«aJalj ul) 

U NEPRIJATELJSKU ZEMLJU 


Ovo se prenosi od Mu ham meda b. Bišra, 
on od Ubejdullaha, ovaj od Naflja, a (on opet) 
od Ibn-Omera, a (ovaj) od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc sellem. 

M uhajnmeda b. Bišra (u drugom nizu prenosilaca) 
slijedi fbn-lsliak prenoseći od Nafija, (on) od 
Ibn-Omera, a (ovaj) od Vjerovjesnika, sallallabu 
alejhi ve seliein. 

Vjcrovjcsnik, sallallabu alcjhi vc sellem, i njegovi 
drugovi putovali su u zemlju neprijatelja, a znali 
su Kur’an (i učili ga jedan drugom). 

2990. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, (on) od Nafija, ovaj od 
Abdullaha b. Omera, radijailahu anhuma, kako 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
zabranio da se putuje s Kur’anom u neprijateljsku 
zemlju. 2 

TE K BI R (PRI STUPANJU) U RAT 

2991. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu prenio Sufjan od Ejjuba, (on) od 
Muhammcda, a (ovaj) od Enesa, radijailahu anhu, 
koji je kazao; 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
osvanuo je pred Hajberom, a oni (mještani) bijahu 
izišli s lopatama na svojim ramenima, i kada su ga 
ugledali, rekli su; “Ovo je Muhammed i vojska! 
Muhammed i vojska!” i sklonili se u tvrđavu, 
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2 Musi im i Ibn-Madžc u svojim hadiskim zbirkama gornji slučaj donose u sljedećoj verziji; 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcnu, zabranio je putovati u neprijateljsku zemlju s napisanim 
Kuranom bojeći se da ga neprijatelj uz omalovažavanje ne oduzme." 

Ova jc pretpostavka danas prevladana. Međusobna otvorenost ljudi, koegzistencija naroda i narodnosti s 
različitim društvenim uređenjima, prenošenje nauke i tuđeg iskustva poluge su napretka današnjeg čovjeka. 
Ovo je stav Ebu-Hanifc. Istina se ne boji neprijatelja i ona ne može propasti ma gdje se našla. 
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a Vjero vjesnik, saliallahii alejhi ve seilem, diže 
svoje ruke i izgovori: “Allah je veliki! Uništen 
jc Hajbcr!” Kada smo se već spustili u dvorište 
naroda, zlo je jutro osvanulo onima koji su 
(uzaludno) opominjani! Pada smo zaklali magarce 
i kuhali ih pa je glasnik Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, oglasio: 

“Aliah i Njegov Poslanik zabranjuju vam (jesti) 
mesa (domaćih) magaraca.” Odmah su po izvrtan i 
kotlovi s onim stoje bilo u njima. 

Abdullaha b. Mu h am m eda (u drugom nizu 
prenosilaca) slijedi Alija (prenoseći) od Suljana: 
"... potom jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, podigao svoje ruke,.*” 

KADA JE POKUDENO DIZATI 
GLAS PRI IZGOVARANJU TEK BIRA 

2992. PRIČAO NAM JE Muhammed b + Jusuf, 
njemu prenio Sufjan od Asima, (on) od Ebu- 
Lismana, a ovaj od Ebu-Musaa Eš'arija, radijallahu 
anhu, koji jc izjavio: 

Bili smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, i kad god smo se približili kojoj 
dolini, izgovarali smo telbijn i tekbir dižući naše 
glasove, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

Lakše, ljudi! Vi ne molite gluhog, a ni odsutnog. 
On je uz vas. On dobro čuje i bi izu je. Blagoslovljeno 
je Njegovo ime i uzvišena je Njegova veličina. 
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IZGOVARANJE “SUBHANALLAH” 
PRI SPUŠTANJU U DOLINU 
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2993, PRIČAO NAM JE Muhammed h. Jusuf, 
njemu prenio Sufjan od Husajnab. Abdur-Rahmaiia, 
a (ovaj) od Salima b. Ebu-Dža'da, a on ođ Džabira 
b, Abdullaha, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Kad god bismo se popeli na brežuljak, izgovarali 
smo tekbir, a kada bismo se spustili (u dolinu), 
izgovarali smo “Subhanallah Č 
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IZGOVARANJE “ALLAHU EKJ3ER” 
KADA SE POPNE NA BRIJEG 
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2994. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu prenio Ibn-Ebi-Adijj od Šu'bc, (ovaj) 
od Husajna, on od Sal ima, a (ovaj opet) od Džabira, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

— Kad god bismo sc popeli na brijeg, izgovarali 
smo tekbir, a kad god bismo se spuštali, izgovarali 
smo “Subhanallah!” 
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2995. PRIČAO NAM JE Abdullab i rekao: 

Prenio mi je Abdul-Aziz b. Ebu-Seleme od 
Saliha b. Kejsana, (on) od Salima b. Abdullaha, 
(ovaj) od Abdullaha b. Omera, radija! lahu anhuma, 
koji jc rekao: 

“Kada sc Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi vc sci lem, 
vraćao s hadža, odnosno umre, a ja znam da je 
rekao samo: "... iz borbe 1 , izgovaraše, kad god 
bi bio potpuno na brežuljku ili uzvišiei, tekbir tri 
puta, a onda bi rekao: 

? Ncma Boga osim Jedinog Allaha. O 11 nema ortaka. 
Njemu pripada sva vlast i hvala i On je svemoćan. 
Vraćamo sc Allahu, tražimo oprosta od Njega i 
Njemu ibadet činimo! Padamo na sedždu našem 
Gospodaru i zahvaljujemo Mu. Allah je ispunio 
svoje obećanje, pomogao je svoga roba, a porazio 
saveznike (neprijatelje)/ ' 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


- Upitao sam Salima b. Abdiillaha - kaže Salih: 
“Nije ii Abdullah (b. Omcr) izjavio: l Ako Allah 
bude htio.,.?’” 

“Ne” - odgovorio je on. 

PUTNIKU SE PIŠE ISTO ONAKO 
KAKO JE RADIO KOD KUĆE 


2996. PRIČAO NAM JE Metar b. Fadl, njemu 
Jezid b. Haran, (ovome) Avvam, a njemu Ibrahim 
Ebu-Isma‘il Sckscki, koji jc rekao: 

- Čuo sam Ebu-Burdu, koji je bio (jednom) suputnik 
Jezida b, Ebu-Kebše, Jezid je na putovanju postio, 
pa mu Ebu-Burda reče: “Cuo sam Ebu-Musaa 
nekoliko puta kako kaže: 

’Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcrn, 
rekao je: Kada se čovjek razboli ili kada putuje, 
njemu se piše ono kao Stoje radio kada je boravio 
kod kuće i(li) kada je bio zdrav.’” 

PUTOVANJE U SAMOĆI 

2997. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Suljan, 
a (ovome) Muhammed b. Munkedir: 

— Čuo sam Džabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhu, kad kaže: “Vjcrovjcsnik., sallallahu alcjhi 
ve se! lem, pozvao je ljude (tražeći dobrovoljca) 
na dan (Bitke) na Hendeku i odazvao se Zubejr. 
Potom ih opet pozva pa mu se opet odazva Zubejr. 
Zatim ih opet pozva i opet se odazva Zubejr, pa 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, reče: 
4 Svaki pejgamber imao je iskrenog pomagača, a 
moj pomagač je Zl]bejr. ,,, 

Šuljan je izjavio: El-havarijj znači pomagač. 
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2998. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Asim 
b. Mu ham med, a njemu njegov otac prenoseći 
od Ibn-Omera, radijallahu anfiuma, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem... 

y 

A (preko drugog niza prenosilaca) PRIČAO NAM 
JE Ebu-Nif ajm, ovome Asim b. Muhammed b, 
Zejd b. Abdullah b. Omer od svoga oca, on od Ibn- 
Omcra, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, koji je rekao: 

- Kada bi ljudi znali šta ja znam sta je u samoći, 
ne bi niko noću sam putovao. 
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ŽURBA PRI PUTOVANJU 


^3 l_A 


Ebu-Humcjd jc rekao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
je: “Ja žurim u Medinu, pa ko hoće da žuri sa 
mnom, neka požuri!’ 1 
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2999. PREČAO NAM JE Muhammed b. Muscnna 
rekavši da mu je prenio Jahja od Hišama, koji je 
izjavio: 

- Saopćio mi je moj otac ove riječi: “Upitan 
je Usame b. Zejd, a to i Jahja govoraše, što sam 
osobno čuo, a poslije mi pao s uma način putovanja 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, na 
Oprosni hađž, i on je odgovorio: Putovaše polahko, 
a kada bi se oslobodio prostor pred njim žurio bi.” 
Riječ: en-nass znači: ići brže od običnog hoda. 
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3000. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njemu saopćio Muhammed b. Dža‘fer, i rekao: 

- Saopćio mi je Zejd, a on je sin Eslcmc, od svoga 
oca, koji je rekao: “Bio sam s Abdullahom b. 
Omerom, radijallahu anhuma, na mekkanskom 
putu i bi mu saopćeno za tešku bolest Safije, 
kćerke Ebu-Ubejda, pa je on žurio s putovanjem 
sve do zalaska sunčeve crveni (rumenila). 

J ada se zaustavio, klanjao akšam i jaciju sastavivši 
oba namaza, a zatim rekao: 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


’ Zaista sam vidio Vjerovjesnika, sallallahn 
alejhi ve seliem, kada bi žurio s putovanja, 
odgodio bi (klanjanje) aksama i sastavio bi ih 
(aksam i jaciju)/” 
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3001. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Sumejja, oslobođenog roba Ebu- 
Bekra, on ođ Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, sallal lahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

- Put je dio patnje (Džehennema). On vam ometa 
spavanje, hranjenje i pijenje, pa kada obavite svoju 
(poslovnu) potrebu, požurite svojoj porodici! 
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KADA NEKO POKLONI NEKOME fti Ui> J* J*» lij 

KONJA DA IDE U BORBU I KASNIJE 
VIDI DA SE PRODAJE 


3002. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu prenio Malik od Naflja, on od Abdullaha b. 
Omcra, radijallahu anhuma, daje Qmcr b. Hattab 
poklonio (nekom borcu) konja u ime Allaha i 
poslije ga našao da se prodaje, pa ga je htio kupiti 
i za to pitao Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve seliem, našlo mu je on odgovorio: 

Ne kupuj ga i ne vraćaj se na svoju sadaku! 
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3003. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu prenio Malik 
od Zejda b. Eslema, (on) daje njegov otac rekao: 
-Cuo sam Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, kako 
kaže: “Poklonio sam konja na ime Allahova puta pa 
gaje (daroprimalac) izveo da proda, i skoro gaje 
upropastio dok je bio kod njega. Htio sam ga kupiti, 
i mislio da je to njegovom prodavcu dozvoljeno. 
Polom sam pitao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem, a on reče: Ne kupuj ga pa makar bio jedan 
dirhem, jer ko se vrati na svoj poklon, sličan je psu 
koji se vrati na svoju bljuvotinu.'' 
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UČESTVOVANJE U BORBI **#$1 ^ jlJl J, 

S DOZVOLOM RODITELJA 


3004. PRIČAO NAM JE Adcra, njemu Šu‘be, 
a (ovome) Habib b* Ebu-Sabit, koji je rekao: 

V _ V 

- Cuo sam Ebul-Abbasa Sa‘ira, a u njegovu se 
izjavu ne sumnjaše, kako je kazao: Čuo sam 
Abdullaha b. Amra, radijallahu anhu, kako 
govori: 

“Došao je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
vc sci lem, jedan čovjek i tražio dozvolu za 
učestvovanje u borbi, pa on upita: 

‘Jesu ii ti živi roditelji? 1 
"Da" - odgovori on. 

‘Pa kod njih ti je džihad (služeći ih)’ - 
reče Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sci lem 
‘i tu se bori!’” 1 
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I SLIČNOM NA VRATOVIMA DEVA 


3005* PRIČAO NAM JEAbduIlah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Abdullaha b* Bbu-Bekra, a on od 
Abbada b. Temima da ga je Ebu-Bešir Ensari, 
radijallahu anhu, obavijestio da je bio s Aliahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi vc sellcm, na nekom 
od njegovih putovanja* 

-Mislim-rekaojeAbdullah-dajcMalikjoš kazao: 

a svijet je već bio u svojim konačištima.” 
Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellcm, poslao jednog izaslanika: 

Da se na vratu ni jedne deve ne ostavi ogrlica od 
strune, odnosno, bilo kakva ogrlica (kao hamajlija 
protiv uroka i si.) a da ne bude prekinuta. 
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i Služiti roditelje i opskrbljivati ih preče je od učešća u vojnom pohodu čija jc pobjeda unaprijed osigurana, 
U protivnom, učestvovanje u odbrani domovine najpreča je dužnost svakog građanina. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


DA LI CE SE DOZVOLITI (IZOSTANAK 
OD VOJNOG POHODA) ONOM KO JE 
UPISAN U VOJSKU KADA MU ŽENA 
HOĆE DA OBAVI HADŽ I(LI) ON 
BUDE IMAO NEKO OPRAVDANJE 

3006. PRIČAO NAM JE Kutcjbe b. Scid, njemu 
prenio Sutjan od Amra, on od Ebu-Ma'beda, a 
(ovaj) od Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, da je čuo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve selleui, kako 
govori: 

- Neka sc muškarac ne osamljuje sa ženom, a žena 
neka putuje samo s bliskim rođakom (s kojim ne 
može sklopiti brak)! 

Tada je ustao jedan čovjek i rekao: 

Allahov Poslanice, upisan sam u tu i tu vojnu, 
a supruga mi hoće da obavi hadž? 

- Idi i obavi hodočašće sa svojom ženom! - rekao 
je Resuiullah, sallallahu alejhi ve sellcm. 

O UHODI I RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“NE UZIMAJTE MOGA I VAŠEG 
NEPRIJATELJA ZA PRIJATELJA.. 

Et-ledzessH.su znači uhođenje. 

3007. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njemu 
Sufjan: 

- Saopćio mi je Hasan b. Muhammed a ovom 
Ubejdullah b. Ebi-RafP koji je rekao: 

Pričao nam je Amr b. Dinar, koga sam eno dva 
puta kako kaže: 

“Čuo sam Aliju, radijallahu anhu, kako govori: 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao je mene, Zubejra i Mikdađa i kazao: Tdite 
dok ne dođete do Revdatu Haha. U njemu je žena 
u nosiljci i s njom pismo. Uzmite ga od nje!'" 
Tada srno krenuli na našim konjima dok nismo 
stigli do Revdata gdje je bila nosiljka žene. 
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Mi smo rekli: “Vadi pismo! 

“Nemam nikaJcva pisma” - odgovorila je. 

Zatim smo zaprijetili: “ili ćeš izvaditi pismo ili 
ćemo ti skinuti odjeću?” 

Tada ga je ona izvadila iz svojih pletenica i mi smo 
to pismo odnijeli Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. U pismu je Hatib b. Ebu- 
Bclte javljao nekim ljudima od idolopoklonika, 
stanovnika Mekke, o nekim poslovima Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 

-Stajeovo, Haube? - upitao je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

— Allahov Poslanice - reče on - ne žuri protiv mene! 
Ja sam čovjek povezan s Kurejšijama, a(li) nisam 
njihov. Od njih ima kod tebe muhadžira koji opet, 
imaju rodbinu u Mekki; oni štite njihove ukućane 
i njihove imetke. Želio sam kad mi je izmaklo 
to srodstvo s njima, da se njima ovim približim 
da štite moju rodbinu. Nisam učinio nevjerstvo, 
a ni napustio islam, a niti sam zadovoljan 
nevjerovanjem nakon (primanja) islama. 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Zaista vam je istinu rekao.” 

— Allahov Poslanice, reče Oiner, dopusti mi da 
udarim (sabljom) po vratu ovog licemjera! 

— On je prisustvovao (Bitki) na Bedru — reče 
Rcsulullah, sallallahu alejhi ve sellem. Šta znaš, 
možda je A Mah pogledao učesnike Bedra pa je 
i rekao: 

“Radite šta hoćete, ja sam vani to (naprijed) 
oprostio.” 

Sutjan je izjavio: “A kako je siguran ovaj niz 
prenosilaca!” 1 
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1 l 3 rijcvod cijelog 1. ajeta poglavlja 11 -Mumrchine glasi: 


vjernici, ako ste pošli da sc na puto Mome borite i da naklonost Moju steknctc. s Mojim i sa svojim 
neprijateljima tic prijateljujte i ljubav im ne poklanjajte - oni poriču Istinu koja vam dolazi i izgone 
Poslanika i vas samo zato sto u Allaha, Gospodara vašeg, vjerujete. Vi im krišom ljubav poklanjate, a Ja 


znam i ono sto tajite i ono što javno činite. Onaj od vas koji to bude činio s pravog pritaje skrenuo.” 

Na preporuku Rcsulullaha, sallallahu alejhi ve sellem, potomci Abdul-Muttaliba dali su joj odjeću, jahalicu 
i drugu potrebnu opskrbu i ona je krenula za Mckku, ali sc usputno navrati Hatibu i on napiše navedenim 
idolopoklonicima pismo o vojnim pripremama Resulullahovim, sallallahu alejhi vc sellem, za oslobođenje 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


ODJEĆA ZA ZAROBLJENIKE 

3008, PRIČAO NAM JE Abdullah b, Muhammed, 
a njemu prenio Ibn-Ujejne od Amra, koji je čuo 
Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhu, kako 
kaže: 

-Na Dan Bedra {tj. Bitke na Bedru) privedeni su 
zarobljenici. Doveden je i Abbas, na kome ne bijaše 
odjeće. Tada je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, gledao za njega kakvu košulju. Ashabi su 
našli košulju Abdullaha b. Ubejja, koja je na njega 
mogla, pa mu ju jc Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, obukao. Zbog toga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, kasnije skinuo košulju 
(sa sebe) i obukao je Abdullaha b. Ubejju. 

Ibn-Uj ej nejeizjavio:“ Abdullah jekodVjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, imao osobitu vrijednost, 
pa je on želio da ga time nagradi;’ 
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Mekke. Sari je dao 10 zlatnika i ogrtač. 

Rcsululiah, sallallahu alejhi vc sellem, saznao je za navedeni slučaj putem Objave i za Sarom poslao grupu 
konjanika li kojoj su, pored navedenih, bili još: Omcr, Ammar, Ta I ha i tibu-Mirsed. 

Sara je bila otvoreni neprijatelj islama; na skupovima u Mckki javno jc citirala pjesme protiv islama i 
M u h am m eda, sal I al I a h u alej h i vc sc 11 em, a I i je po os I obode nj u M ck kc bi I a ponovo pom i 1 ova n a, Pos I ari i kove, 
sallallahu alejhi ve sellem, riječi upućene Om eru su u izrečene u formi koja ukazuje na to da postoji 
mogućnost da sc to desilo i to jc tako sa stanovišta Omcrovog znanja. Međutim, sa stanovišta Posla ni kovog, 
sallallahu alejhi ve sellem, znanja, to se sigurno desilo. 
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NAGRADA ČOVJEKU PRED 
KOJIM NEKO PRIMI ISLAM 

3009. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, 
a njemu Ja h kub b. Abdur-Rahman b. Muhammed 
b. Abduilah b. Abdul-Kari od Ebu-Hazima, koji je 
izjavio: 

- Saopćio mi je Sehi ? radijallahu anhu: 
“Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve selleoi, na dan 
(Bitke) za Hajber rekao je: "Sutra ujutro predat 
će se zastava čovjeku preko čijih će ruku Allah 
omogućiti osvojenje. On voli Allaha i Njegova 
Poslanika, a Allah i Njegov Poslanik vole njega/” 
Tako je svijet prospavao tu svoju noć (razmišljajući) 
kome će se od njih dati zastava. Sutradan su 
poranili i svaki od njih joj se nadaše. 

Tada je Resulullah, sallallahu alejhi ve se I lem, 
upitao: 

“Gdje je Alija?” 

"Tužio se na svoje oči” - odgovorio je. 

Potom jc on stavio svoje pljuvačke u njegove oci, 
blagoslovio ga i on je ozdravio, kao da nije ni 
imao bolest. Tada mu Resulullah, sallallahu alejhi 
ve seliem, dade zastavu, a on reče: 

"Borit ću se protiv njih dok ne budu što i uii. 
“Probijaj se polahko” - rekao jc Resulullah 
“dok se ne spustiš u njihova dvorišta. Tada ih 
pozovi u islam i saopći im šta su dužni činiti. 
Allaha ini, da Allah tvojim posredstvom uputi 
na Pravi put samo jednog čovjeka, bolje ti jc 
nego da imaš krdo crvenih (plemenitih) deva 
(pa da ih podijeliš kao milostinju).” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


ZAROBLJENICI U LANCIMA J-ii« j 


3010. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Bcššar, 
njemu Gunder, (ovome) prenio Šu'be od 
Muhammeda b. Zijada, (on) od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, a ovaj da jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

- A Mah jc zadovoljan ljudima koji ulaze u Džcnnct 
(koji su bili na ovom svijetu) u lancima. 1 
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VRIJEDNOST NEKOG SLJEDBENIKA 
DVIJE KNJIGE (EHLUL-KITABEJN) 

KOJI PRIMI ISLAM 

3011. PRIČAO NAM JE Alija b. Abdullah, njemu 
Suljan b. Ujejne, a ovome Salih b. Hajj Ebu- 
Hasan, koj i jc rekao: 

- Čuo sam Ša'bija kako kaže: “Pričao mi je Ebu- 
Burde da je čuo svoga oca, a on Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seliem, kako kaže: 

“Tri vrste ljudi dvostruko se nagrađuju: Čovjek 
koji ima robinju pa jc podučava i lijepo jc nauči, 
odgaja je i dobro je odgoji, potom je oslobodi i 
njom se vjenča, ima dvije nagrade. Zatim vjernik 
kao sljedbenik koje nebeske Knjige koji je u 
nju vjerovao i poslije vjerovao u vjerovjesnika 
(Muhammeda, sallallahu alejhi ve seliem), 
također ima dvije nagrade. Rob koji obavlja svoje 
dužnosti prema Allahu i iskreno dobro misli svome 
gospodaru - i on ima dvije nagrade.” 

Potom jc Ša‘bi rekao Salihu: 

- Dao sam ti gornji hadis besplatno, a nekada je 
čovjek za pitanje manje vrijedno od gornjeg išao 
čak do Medine. 
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Hadisom sc aludira na muslimanske borce koji padnu u ropstvo i kao muslimani u okovima neprijatelja 
umru. 
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JE LI DOZVOLJENO DA SE NAPADNU It* ^Uljt jtlll J*i 

STANOVNICI NEISLAMSKE ZEMLJE 
NOĆU PA SE POGODE DJECA 
I (NJIHOVO) POTOMSTVO 


Bejaten znači noću, a nastalo je od riječi: 
bit će napadnut i ubijen noću. ’ 


a 


Zaista, 




) ) 


3012. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, ovome prenio Zuhri od Ubejđullaha, 
oo od Ibn-Abbasa, ovaj od Sa L ba b. Džessama, 
radijallafm anhu, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prošao 
je pokraj Bbvaa, odnosno Veddana, i bio upitan za 
idolopoklonike, stanovnike neislamskog područja, 
koji se napadnu noću pa se pogodi koja od njihovih 
žena i neko od njihova potomstva. Odgovorio je: 
“Oni su od njih,” 

A čuo sam ga kako kaže: ‘‘Zaštita pripada samo 
Allahu i Njegovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem.” 
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3013. Od Zuhrija se prenosi da je on čuo od 
Ubjedullaha, a on od Ibn-Abbasa: 

Pričao nam je Sa 4 b: "... (upitan je) za potomstvo...” 
Amr nam je pričao od Ibn-Šihaba, a on ođ 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a čuli 
smo ga i od Zuhrija, koji je kazao: “Prenio mi je 
Ubjedullah od Ibn-Abbasa, radij allahu anhuma, 
a on od Sa L ba, da je Resu luli ah, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: oni su od njih...”, a nije kazao 

kao sto je rekao Amr: oni su od svojih očeva.” 2 * 
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2 Stvarno značenje gornjeg hadtsa nadopunjuju kasniji hadisi koje Buha rt izlaže, a Vluslim u svem Sahihu navodi 
daje Resulullah, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: “Borite se, ali ne ubijajte djecu neprijatelja ni li ih mučite!" 
Ebu-Davud i Ncsai navode daje vojskovođa Halid b. Vclid imao strogo naređenje Resulullahovo, sallallahu 
alejhi ve sellem: “Nipošto ne ubijajte žene ni robove!' a imam Ahmed ističe daje Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, upozoravao borce: 

“Dobro pazite da nc ubijete koga od potomstva vašeg neprijatelja!” 

U jednom hadisu prenesenom od Ibn-Abbasa imam Ahmed u svom Musnedu navodi: ne ubijajte djecu 

niti kaludcre! 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


UBIJANJE DJECE U RATU 





3014. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, 
njemu prenio Lejs od Nafija da ga je Abdullah, 
radijallahu anhu, obavijestio da je u nekoj vojni 
Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve scllem, nađena 
ubijena neka žena pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllem, osudio ubijanje žena i djece. 
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UBIJANJE ŽENA U RATU 


E-L*dJl J-jJ ujh 


3015. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim: 

- Rekao sam Ebu-Usami; “Pričao vam je 
Ubejduilah prenoseći od Nafija, a on od Ibm 
Omera, radijallahu anhu, koji je rekao: S U nekoj 
vojni Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllem, nađena jc ubijena jedna žena pa je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, zabranio 
ubijanje žena i djece/ 
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NE MOŽE SE NIKOGA KAŽNJAVATI 
AULAHOVOM KAZNOM 


edJl '> i_alj 


3016. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Lejs od Bukejra, on od Sulejmana b. Jcsara, 
a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu: 

Poslao nas je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve se 11 em, i rekao: “Ako nađete toga i toga, spalite 
ih obojicu vatrom!" 

Posli je, kada smo htjeli ići, Allahov Poslanik reče: 
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Tabcrani u £v^/ii ističe đa je Hbu-Scid cl-Hudri rekao: 

“Vjcrovjcsnik jc zabranio ubijanje žena i djccc , a Ebu-Dayud preko Encsa ističe liadis: nc ubijajte 

starce, maloljetnu djecu i žene!’' 

Ahmed u Musnedu navodi da je Sevban, oslobođeni rob Resulullahov, sallallahu alejhi ve scllem, čuo 
Vjepovjesnika kako kaže: “Ko ubije maloljetnog i starog, spali palmu, posiječe plodno stablo ili zakoljc 
ovcu neprijatelja za svoju porodicu, oti se ne vraća ni s kakvim dobrom ni opskrbom/ 

U ratu se puca samo na borce neprijatelja, a žene, starci i d jeca moraju sc čuvati. Zabranjeno jc pucati u 
neprijatelja koji jc ispred sebe stavio i svoju djecu ili žene kao zaštitu ili ih sa sobom izmiješao. Iznimka 
može bili samo u slučaju samoodbrane. 
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4t Bio sam vam naredio da spalite toga i toga, ali 
vatrom kažnjava samo Allah, pa ako ih nađete, 
ubijte ih obojicu!” 




jbll jjj k'tej ^ jl Ji 


. U*jiiii kui NM Ly- i ' jJtJ N 


w- 

o 


3017. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
prenio Sufjan odEjjuba,aon od Ikrime, radi jal lahu 
anhu, da je Alija spalio neke ljude (konvertite). 
Kada je to preneseno Ibn-Abbasu, on je rekao: 

— Da sam tu bio ja, ne bih ih spalio, jer je 
Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve scllem, rekao: 
“Ne kažnjavajte Aliahovom kaznom.” 

- Ja bih ih pobio kao stoje Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve se I lem, kazao: 

“Ko promijeni svoju vjeru (islam), ubijte ga!” 1 
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“PA POSLIJE: ILI OSLOBAĐANJE ( ii £|» ) 

ILI OTKUP...” 


O tome postoji hadis koji prenosi i Sumarne. 2 
Allah, džeile šanuhu, kaže: “Nijednom 
vjerovjesniku nije dopušteno da drži sužnje 
(zarobljenike)...”, tj. dok ne pobijedi na Zemlji. 
“... Vi žciitc prolazna dobra ovog svijeta.. ,” j 
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Najveći broj pravnika smatra da od konvertita treba tražiti pokajanje, pa ako sc vrati u islam, nema nikakve 
kazne. To jc mišljenje Šafija, a Bbu-Hanifc ne odobrava smrtnu kaznu nego samo zatvor do njegovog 
pokajanja. 

Cijeli prijevod 4. ajeta poglavlja Muhammcd glasi: “Kada sc u borbi s nevjernicima sretnete, po šijama ib 
udarajte sve dok ih ne oslabite, a onda ih vežite, i poslije ih velikodušno suzan]stva (ropstva) oslobodite ili 
otkupninu zahtijevajte, sve dok borba ne preslane. Tako učinite! Da Allah hoće, On bi im se osvetio, ali On 
vas želi iskušati jedne pomoću drugih. On neće poništiti djela onih koji na Allahovom putu poginu.” 
Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sci I cm, jednom je prilikom poslao prema Ncđždu izvidnicu konjanika 
koji su pri povratku doveli zarobljenika Sumarnu b. Usala i svezali ga za jedan stup u Rcsulullahovoj, 
sallallahu alejhi ve sci lem, džamiji. Kasnije je došao Poslanik, sallallahu alcjhi vc sci lem, oslobodio ga i 
on primio islam. Sumarne je ovaj odnos Resulullahov, sallallahu alejhi ve se 1 lem, prema zarobljeniku često 
prepričavao i to jc slučaj na koji Buhari aludira. Islam traži humano postupanje prema zarobljenicima. 

Prijevod cijelog 67. ajeta poglavl ja El-Enfal glasi: 

“Nijednom vjerovjesniku nije dopušteno da drži sužnje (zarobljenike) dok ne izvojujc pobjedu na zemlji; vi 
želite prolazna dobra ovog svijeta, a Allah želi onaj svijet. Allah je Silan i Mudar/ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


DA LI JE ZAROBLJENIKU (MUSLIMANU) 
DOZVOLJENO DA UBIJE ILI PREVARI ONE 
KOJI SU GA ZAROBILI DA BI SE SPASIO OD 

NEVJERNIKA 
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O tome je Mtsver prenio od Vjero vjesnika, 
sailallahu alejhi ve scllcm. 1 





K ADA IDOLOPOKLONIK SPRŽI 
MUSLIMANA, DA LI ĆE SE 1 ON SPRŽJTI 
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3018. PRIČAO NAM JE Mutila, njemu prenio 
Vuhejb od Ejjuba, on od Ebu-Kilabe, a (ovaj) od 
Encsa b. Malika, radijallahu anhu, daje grupa od 
osam ljudi (plemena) Ukl došla Vjerovjesniku, 
sailallahu alejhi ve sci lem, jer su teško podnosili 
boravak u Medini (bili su oboljeli) i rekli: 

- Allahov Poslanice, potraži nam mlijeka! 

- Nemam vam ništa dati osim da se priključite 
krdu deva rekao je Resulullah, sailallahu alejhi 
ve sellem. 

- Tada su om otišli, pili mokraću i mlijeko deva dok 
nisu ozdravili i udebljali se. Potom su pobili pastire, 
otjerali to krdo deva i vratili se u nevjerovanje 
nakon što su primili islam. Zatražena je pomoć od 
Vjero vjesnika, sailallahu alejhi ve sellem, tako da 
je on poslao potjernicu i nije se ni razdanilo, a oni 
su dovedeni. Tada su im odsječene ruke i noge, 
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Podijeljena su mišljenja pravnika o gornjem pitanju. Imam Ma lik i još neki pravnici smatraju da zarobljeniku 
nije dozvoljeno bježanje ako mu jc osiguran život e vjeroispovijest. Ešhcb ima suprotno mišljenje i 
dozvoljava zarobljeniku i da ubije onoga ko bi mu tražio otkupninu za oslobođenje, a Ebu-Hanifc dodaje 
da ugovor sklopljen 0 otkupnini nije zakonit. 

Saliju dozvoljava zarobljeniku da pobjegne i pored date riječi vjernosti gospodaru, samo da sa sobom ne 
nosi ništa od njegovog imetka. 

Mnogi pravnici kažu: ako zarobljenik nije dao riječ vjernosti, dozvoljeno mu je bjekstvo, pomoću paljenja 
zgrade zatvora, plijen jenja imovine ili ubistva neprijatelja. - A neki pravnici to dozvoljavaju i zarobljeniku 
koji je dao riječi vjernosti gospodaru, smatrajući da je to obećanje iznuđeno od zarobljenika i ono je kao 
takvo bespravno. 
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zatim je naredio pa su ugrijani ekseri i njima im 
podvlačena surma. Poslije su bačeni u Harni, molili 
vodu, ali nisu napajani i tako su umrli. 

Ebu-Kilbc jc izjavio: “Oni su pobili (pastire), 
ukrali (deve), borili se protiv A Maha i Njegova 
Poslanika i pravili nered na zemlji.” 2 
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POGLAVLJE 


3019, PRIČAO NAM JE Jahja b* Bukejr, njemu 
prenio Lejs od Junusa, (ovaj) od Ibn-Šihaba, 
(a on) od Seida b. Musejjeba i Ebu-Selema, daje 
Ebu-Hurejra, radijaliahu anhu, rekao: 

l U' 

Cuo sam Ailahovog Poslanika, sallallahu ale- 
jhi ve sci lem, kako kaže: “Nekog od ranijih vje- 
rovjesnika u jeo je mrav pa je on naredio i to mrav¬ 
lje naselje je bilo spaljeno. Potom mu je Allah 
objavio: h Zar što te je ugrizao jedan mrav, ti spali 
jednu od skupina koja veliča Allaha!?’ 
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PALJENJE KUĆA I PALMI 
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3020. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu prenio 
Jahja od Isma'ila, koji je rekao: 

- Pričao mi je Ka js b. Ebu-Hazim i izjavio: Kazao mi 
je Džerir: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sei- 
iem, rekao mi je: “Hoćeš li me riješiti Zul-Halese", a 
to jc kuća u Has'amu, koja sc zove Jemenska Ka'ba. 

- Polom sam - kaže Džerir - krenuo sa stotinu pe¬ 
deset konjanika (plemena) Ahmesa. Oni su bili do¬ 
bri konjanici, a ja kaže Džerir - nisam bio stalan 
na konjima. Tada me Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sci lem, udari po prsima tako da sam na svojim gru¬ 
dima vidio trag njegovih prsta i reče: 

- Allahu moj, učvrsti ga i učini predvodnikom, koji 
će upućivati na Pravi put! 

Potom je on krenuo do nje, srušio je i zapalioje, onda 
poslao (čovjeka) do Ailahovog Poslanika, sallallahu 
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alejhi ve sellern, da ga obavijesti, pa je Džerirov iza¬ 
slanik rekao; 

- Tako ini Onoga koji te je s Istinom poslao, nisam 
ti sc vratio dok jc nisam ostavio kao devca prazne 
utrobe, odnosno ošugana (tj. uništio je). 

Tada je Resulullah, sallallahu alejhi ve se 1 lem, 
pet puta blagoslovio konje Ahmesa i njihove l jude. 1 

3021. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
njemu saopćio Sufjan od Musaa b. Ukbe, (on) od 
Nafija (a ovaj) od Ibn-Omera, koji je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, spalio 
je palme Benu-Nedira." 

UBUANJE IDOLOPOKLONIKA KOJI SPAVA 

3022. PRIČAO NAM JE Ali b. Muslim, a njemu 
Jahja b. Zckcrijja b. Ebu-Zaidc: 

- Pričao mi je moj otac od Ebu-Ishaka, a (on) da je 
Bera’ b. Azib, rađijallahu anhuma, rekao: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao je jednu grupu ensarija do Ebu-Rafija da 
ga ubiju. Jedan njihov čovjek jc ušao u tvrđavu. 

- Ušao sam - rekao je on - u staju njihovih konja 
i oni su - kaže on — zaključali vrata tvrđave. Pošto 
su izgubili jednog svoga magarca, izišli su da ga 
traže. Među onima što su izišli, izišao sam i ja, 
prikazujući se da ga tražim s njima. Konačno su 
našli magarca i ušli, a ušao sam i ja,” 

Vrata tvrđave noću su zaključavali i ključeve 
ostavljali u jedno udubljenje u zidu, koga je 
on vidio. 

- Pošto su oni zaspali, uzeo sam ključeve - kaže 
on - otvorio vrata tvrđave, ušao k njemu i zovnuo; 
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Ova je akcija izvedena dva mjeseca prije Resulullahovc, saHallahu alejhi ve sellem, smrli. U Zul-Halesi, 
naselju iznad Mckkc, bijaše kip plemena Dcvs, koga su obožavala još neka plemena, kitili ga skupocjenim 
ogrlicama i prinosili mu žrtve* 


Navedeni postupak dozvoljava se samo kada nema nikakvog drugog načina za osvojenje utvrde okorjelog 
neprijatelja. 
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4i O, Ebu-Rafi*!” On mi se odazva. Ja sam krenuo 
prema tom glasu i udario ga, a on kliknu. Tada 
sam izišao, potom došao i vratio se, kao da mu 
pomognem, i zovnuo; i4 0, Ebu-RafP”, a izmijenio 
sam svoj glas. 

- Sta ti je, teško ti se majci! - reče on. 

- Šla hoćeš? - upitah. 

- Nc znam, reče, neko mi je ušao i udario me. 

- Pada sam stavio - kaže Ensarija - svoju sablju 
na njegov stomak i navalio se na njega tako da sam 
tukao po svakoj kosti, onda izišao izbezumljen, 
došao na njihove ljestve da se spustim iz tvrđave. 
Tada sam pao i uganuo nogu. Potom sam izišao do 
svojih drugova i rekao; “la neću ići dok ne čujem 
naricanje. ” 

- I nisam otišao dok nisam čuo kukanje za Ebu- 
Rafijom, trgovcem stanovnika Hidžaza. Potom 
sam - kaže on - ustao i nisam imao nikakve 
slabosti. Tako smo došli Vjerovjesniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, i to mu saopćili. 

3023. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muliammed, 
njemu Jahja b. Adem, ovome Jahja b. Ebu-Zaide 
od svoga oea, (a on) od Ebu-Ishaka, (ovaj) od 
Beraa b. Aziba, radijallahu anhu, koji je izjavio; 

- Allahov Poslanik, sallallahii alejhi ve sellem, 
poslao je jednu grupu ensarija do Ebu-Kafija, pa 
mu je Abdullah b. Atik ušao u kuću noću i ubio ga 
dok je on spavao. 3 
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3 N aveden i prepad i Tvedcn j c u?, ram a^an 6. godi n e po H idžri u H aj beru. S A bdu I lah 0 m b, A 1 i k'om bi 1 i su j 0 s: 
Abdullah b. Utcjbc, Abdullah b. Unejs, Ebu-Katadc ? Esvcd b. Huza*a, Mcs'ud b. Siuan i Abdullah b, Ukbc. 
RatV jc bio inicijatori glavni organizator brojnih akcija i napada na muslimanska naselja. 
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NE PRIŽELJKUJTE 
SUKOB S NEPRIJATELJEM 


F-lil 'j oLi 


3024. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Musa, njemu 
Asim b. Jusuf Jerbu‘i, a (ovome) Ebu-Ishak Fezari 
od Musaa b. Ukbe, koji je rekao: 

- Pričao mi jc Šalim Ebu-Nadr, oslobođeni rob 
Umera b. Ubejdullaha; “Bio sam njegov pisar”, 
kaže on. Abđullah b. Ebu-Evfa mu je pisao, kada 
je otišao u Haruiiju, te sam ja to pročitao 9 kad u 
njemu stoji daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sci lem, za vrijeme nekog od svojih sukoba 
s neprijateljem sačekao da se sunce nagne. 
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3025, Potom sam ustao među ljude i rekao: “Ljudi! 
Nemojte priželjkivati susret s neprijateljem i molite 
AlŠaha za oprost, a kada se s njim susretnete budite 
ustrajni i znajte da je Džennet pod sjenkama sablji, 
a potom je rekao: Allahu, koji si objavio Knjigu, 
koji tjeraš oblake i poraza vaš skupove, porazi ih i 
pomozi nas protiv njih.” Musa b. Ukbe kaže da inu 
jc pričao Šalim Ebu-Nadr: “Bio sam pisar Umera 
b. Ubejduilahu pa mu je - kaže Šalim - došlo 
pismo od Abdullaha b. Ebi-Evfaa, radijallahu 
anhu, u kojem je stajalo da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao: ‘Ne poželite 
sukob s neprijateljem!’” 
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3026. A Ebu-Amir je rekao: 

- Pričao nam je Mugire b. Abdur-Rahman od 
Ebu-Zinada, (on) od A'redža, (ovaj) od Ebu~ 
Hurejre, radijallahu anhu, (a on) od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, koji jc izjavio: “Ne 
poželite sukob s neprijateljem, a kada se s njim 
sukobite, budite postojani!” 
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JpulU đlli^l 



RAT JE VARKA 
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3027. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, (ovome) saopćio Ma'mer 
od Hemmama, (ovaj) od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, (a on) od Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
sci lem, koji je rekao: 

- Umrijet će perzijski car, a neće proći dugo poslije 
(smrti) perzijskog cara, a umrijet će i bizantijski 
car, a neće proći dugo poslije (smrti) bizantijskog 
cara, a njihove će riznice biti sigurno podijeljene 
na Aliahovom putu”, 
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3028. i rat nazva varkom. 
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3029. PRIČAO NAM JE Bbu-Bekr b. Asrem, 
(njemu) saopćio Abdullah, ovome Ma'mer od 
Hemmama b. Munebbiha, a on od Ebu-Hurejre ? 
radijallahu anhu, đa je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve se 1 lem, rekao: “Rat jc varka." 
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3030. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, a njemu 
prenio Ibn-Ujejne od Amra, koji je čuo daje Džabir 
b. Abdullah, radijallahu anhuma, kazao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Rat je varka.” 
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LAGANJE U RATU 


LJJdJf oiSJf oh 


3031, PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Suljari od Anira b. Dinara, a (on) od 
Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma. da je 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Koje za (ubistvo) Ka L ba b, Ešrcfa, jer on vrijeđa 
Allaha i Njegovog Poslanika? 

- Hoćeš li 5 Allahov Poslaniče-rekao je Muhammed 
b. Mesleme - da ga ja ubijem? 

- Da - odgovorio je on, 

- Tada mu je on otišao - kaže Muhammed b. 
Mesleme - i rekao: 

- Zaista nas je onaj - mislivši na Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem - opteretio (obavezama) 
i traži nam još i zekat, a Boga mi - rekao je već 
nam je previše dosadio. Mi ga slijedimo i nećemo 
ga napustiti dok ne vidimo šta će biti s njim. 

I neprestano mu je govorio dok se nije uz njega 
smjestio i onda ga ubio. 
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MUČKO UBIJANJE RATNOG NEPRIJATELJA 
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3032. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu prenio Suljan od Amra, (on) od Džabira, 
(a ovaj) od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, koji je rekao: 

- Koje za (ubiti) Ka'ba b. Ešrefa? 

- Želiš li - upitao je Muhammed b. Mesleme 
da ga ja ubijem? 

- Da - odgovorio je on. 

Pa dozvoli mi! - rekao je Muhammed 
b. Mesleme. 

- Kažem - reče Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem - to sam ti već dozvolio. 
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KOJE LUKAVSTVO JE DOZVOLJENO 
I OPREZNOST PREMA ONOM ČIJE SE 

PREVARE BOJI 
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3033. Lejs je rekao: 

- Prenio mi je Ukajl od Ibn-Šihaba, a (on) od 
Salima b. Abdullaha, a on od Abdullaha b. Omera, 
radi jal lahu anhuma, koji je kazao: 

““‘Otišao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i s njim Ubejd b. Ka L b do Ibn-Sajjada, a 
pričalo sc za njega da je u palmoviku. I kada je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, ušao 
u palmovik, skrivao sc za stabla palmi, a Ibn-Sajjad 
sjedaše na svojoj prostire i i mumljaše. Potom je 
majka Ibn-Sajjada ugledala Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sel I cm, i viknula: L 0, Sajjadu, 
to ti je MuhammedP 

Tada je Ibn-Sajjad skočio i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sel lem, reče: 'Da gaje ostavila 
(na miru), objasnio bi sve/” 
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PJEVANJE PJESME U RATU I DIZANJE 
GLASA PRI KOPANJU KANALA 


- * ^ P _ fl 


To su prenijeli Sehl i Enes od Vjcrovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a i Jezid od Seleme, 






3034, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Ebul- 
Ahves, a (ovome) prenio Ebu-Ishak od Beraa, 
radija] lahu anhu, koji je izjavio: 

- Vidio sam Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, na dan (kopanja) hendeka (oko Medine) 
gdje prenosi zemlju, tako da mu je ona pokrila 
dlake na prsima. On je bio čovjek s dosta kose. 
Pjevao je pjesmu koju je spjevao Abdullah b. 
Rcvvaha: 

“Allahu moj\ da nije Tebe t ne bismo bili na 
Pravom putu, 

ne bismo vjerovali niti bismo klanjali. 

Spusti nam smirenost i učvrsti nam noge kada 
se sukobimo. 

Zaista su nam neprijatelji učinili nasilje, 
i kada budu htjeli kakav nered, suprotstavit 
ćemo se ponosno . ” 

Pjevao je ovu p jesmu povišenim glasom... 
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KO NIJE STABILAN NA KONJU 




3035. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abdullah b. 
Numejr, njemu prenio Ibn-ldris od lsma‘ila, (ovaj) 
od Kajsa, (a on) od Džerira, radijallahu anhu, koji 
je kazao: 

- Od kada sam primio islam, nije mi Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sci lem, ništa skrivao, a kada bi 
me god vidio, osmjehnuo bi se. 
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3036. Potužio sam mu sc da nisam čvrst na konj ima, 
a on me udari svojom rukom po grudima i reče: 
“Allahu moj, učvrsti ga i učini ga predvodnikom 
koji će upućivati na Pravi put!" 
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LIJEČENJE RANE SPALJENOM 
ROGOZ INOM (HASUROM) I DA ŽENA 
SA PIRE KRV S LICA SVOGA OCA 
I DONOSI VODU U ŠTITU 
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3037. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sutjan, a (ovome) Ebu-Hazim: 

- Pitali su Sehla b. Sa'da SaTdija, radijallahu 
anhu: “Čime jc liječena rana A)liahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem?” 

- Nema niko da to bolje zna od mene - odgovorio 
je Sehl. 

- Alija jc donosio vodu u svom štitu, a ona - 
mislio jc na Fatimu - sapirašc krv s njegovog lica, 
lađa je uzeta jedna rogozi na (hasura), koja je 
spaljena, pa je njome zatrpana rana Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seliem. 
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POKUĐENA JE PREPIRKA I PODVOJENOST J*%L% gitiif 

U RATU I KAZNA ZA ONOGA KO JE & %i** u>JI ^ 

NEPOKORAN SVOME STARJEŠINI 


Uzvišeni AI lah je rekao; “Ne prepirke se pa da 
oslabite i ode vam snaga!” 

Kal ade je ri ječ er-rihu protumačio: “... rat”, 1 
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Cijeli prijevod45. i 46.ajetapoglavljaEl-Enfal glasi: 

“O vjernici, kad se s kakvom četom sukobite, smjeli budite i neprestano Allahu spominjite da biste postigli 
što želite, i pokoravajte sc Allahu i Poslaniku Njegovom, i ne prepiritesc da ne biste klonuli i bez borbenog 
duha ostali; i budite izdržljivi, jer AI lah je, zaista, na strani izdržljivih/ 

U svakom poslu, a naročito u borbi, mora sc uložiti maksimum truda, rada i zalaganja i onda se nadati 
A1 lah ovoj pomoći. Pored svega toga, u zajednici mora vladati sloga Jedinstvo i pokornost rukovodiocima, 
U protivnom, slabi su izgledi za uspjeh. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DZIHAD I VOJNI POHODI 


3038. PRIČAO NAM JE Jahja, njemu prenio 
Veki* od Su‘be, (ovaj) od Seida b. Bbu-Burde, 
(on) od svoga oca, (a ovaj) od svoga djeda, da je 
Vjcrovjcsnik, satlallahu alcjhi ve sellcm, poslao 
u Jemen Mu‘aza i Ebu-Musaa i rekao: 

— Olakšavajte a ne otežavajte, razveseljavajte 
a ne razbijajte, slažite se a ne podvajajte se! 
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3039. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid, njemu 
Zuhejr, a (ovome) Ebu-Ishak, koji je rekao: 

W 

— Cuo sam kako Bera b. Azib, radijallalm anhuma, 
kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellcm, 
odredio je pješacima na dan (Bitke) na Uhodu 

— a bilo je pedeset ljudi - Abdullaha b. Džubejra 
i rekao; 'Ako vidite da nas grabe ptice, vi se ne 
rničite sa vašeg mjesta (u klancu) dok se po vas ne 
pošalje, a ako vidite da smo pobijedili neprijatelje 
i da ih već gazimo, ne krećite dok sc po vas ne 
pošalje. Pa su ih muslimani potisli (pobijedili) J” 

— Allaha mi - rekao je Bera - ja sam vidio njihove 
žene kako bježe i narukvice im se vide, a njihove 
haljine uzdignute iznad kol jenica. 

Poslije su drugovi Abdullaha b, Džubejra vikali: 
“Plijeni”, tj. “Piljen, narode! Pobijedili su naši 
drugovi, šta čekate!” 

Tada je Abduliah, b. Džubejr kazao: 

— Zar ste zaboravili šta vam je rekao Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellcm? 

— Allaha mi - rekli su - ići ćemo onoj skupini da 
dobijemo dio plijena, - Pošto su im oni došli, okrenula 
su im se lica (na prvotne položaje) i bili su poraženi, 
a to je: dok vas je Poslanik zvao iza vas.,?’ 1 
Tada je uz Vjero vjesnika, sallallahu alcjhi ve sci lem, 
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Cijeli prijevod 152, i 153. ajela poglavlja A li-Imran, koji govore o Bitki oa Uhudu, glasi: 

“Allah jc ispunio obećanje svoje kada ste neprijatelje, voljom Njegovom, nemilice ubijali. Ali kada ste 
duhom klonuli i o svom položaju sc raspravljati počeli, kada niste poslušali, a On vam jc bio ukazao na ono 
što vam je drago-jedni od vas su željeli ovaj svijet, a drugi onaj svijet, onda je On, da bi vas iskušao, učinio 
da uz maknete ispred njih. 1 On vam je već oprostio, jer jc Allah neizmjerno dobar prema vjernicima! 

Kada ste uzmicali, ne obazirući sc ni na koga, dok vas je Poslanik zvao iza vas, Allah vas je kaznio porazom 
zato što ste i vi njemu jad zadali - da sc ožalostitc zbog onoga što vam jc izmaklo i zbog onog šio vas jc 
zadesilo. - Allah dobro zna ono što radile. Neprijateljska vojska sc probila preko položaja koji su muslimani 
napustili i tako im prišli s leda, i lako je već dobijena bilka pretvorena u poraz. 
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ostalo samo 12 ljudi. Poginulo je naših sedamdeset. 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, i njegovi 
ljudi onesposobili su na Dan Bedra stotinu 
četrdeset idolopoklonika: zarobljenika sedamdeset, 
a poginulih sedamdeset. 

Tada je je Ebu-Sufjan tri puta viknuo: “Je li u toj 
skupini Muhammed?” 

Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve seli cm, zabranio 
je ashabima da mu odgovore. 

Potom je tri puta viknuo: “Je li u toj skupini 
Ibn-Ebi-Kuhafe? ,? (Ebu-Bekr) 

Zatim je tri puta upitao: “Je li u toj skupini 
IbnuHiattab?” 

Poslije se vratio svojim drugovima i rekao: “Sto se 
tiče ovih, oni su pobijeni. 

Tada se Omer nije mogao savladati pa je uzviknuo: 
“Allaha mi, lažeš, Allahov neprijatelju! Oni koje 
si li nabrojio uistinu su svi živi, a tebi ostaje zlo 
koje će te snaći.” 

— Ovo je dan (odmazde) za Dan Bedra — odgovorio 
je Sutjan - a rat je promjenljive sreće. Sigurno ćete 
naći u svom narodu unakaženih, što nisam naredio, 
a mene neće zadesiti zlo. Zatim je počeo skandirati: 
“Uzvišen budi, Hubelu! Uzvišen budi, Hubelu!” 

— Zar mu nećete odgovoriti! - reče Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve selletru 

'Hr 

Sta ćemo kazati, Allahov Poslanice?, upitali su. 

— Recite - kazao jc: “Allah jc najveći 

■ 4 ■ v + ■ + T5 

i naj uzvišeni] i. 

— Mi imamo - rekao je Sufjan-Uzzaa, a vi nemate 
Uzzaa, 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
kazao: 

— Zar mu nećete odgovoriti! 

— Sta ćemo mu odgovoriti, Allahov Poslanice? 

— upitali su. 

Odgovorite - rekao je on: “Allah jc naš zaštitnik, 
a vi nemate zaštitnika.’” 
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2 Hubcl jc kip Arapa koji jc bio smješten u Ka'bi, a Uzza jc kip samo Kurcjšija, ime Uzza imalo jc ijedno stablo 
u plemenu Gata fen koga su pripadnici ovog plemena obožavali pa jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sci lem, 
jednom prilikom poslao Hali da ibn Veli da i on gaje posjekao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


KADA SE LJUDI UPLAŠE NOĆU lPI t L| 


3040. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Sciđ, njemu 
prenio Hammad od Sabita, a (on) da je Enes s 
radija llahu anhu, rekao; 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve se 1 lem, bio 
je najljepši, najdarežljiviji i najhrabriji. Jedne noći 

kaže Encs - uplašili su sc stanovnici Medine, kada 
su čuli neki glas, pa je - kaže Enes - izišao pred njih 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, na konju 
Ebu-Talhe koji je bio bez sedla, opasan svojom 
sabljom, i rekao; “Ne plašite sc! Nc plašite sef" 
Poslije je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, izjavio: “Uvjerio sam se da je kao more”, 
misleći na konja. 

KO UGLEDA NEPRIJATELJA I POVIČE IZ 
SVEGA GLASA: “EVO NEPRIJATELJSKOG 
NAPADA!”, TAKO DA LJUDI ČUJU 

3041. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
saopćio Jczid b. Ebu-Ubejđ od Sclcmc, da jc on 
obavijestio Jezida i rekao: 

- Izišao sam iz Medine idući prema Gabctu. 1 Kada 
sam bio u klancu Gabela, susreo me rob Abdur- 
Rahmana b, Avfa. 

- Teško tebi! - rekoh. 

- Šta ti je? 

- Otete su Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve 
sellem, deve muzare - reče. 

- Ko ih je ugrabio? - upitao sam. 

- Gatafan i Fezare (plemena) - reče on. 

Tada sam jako viknuo tri puta: 'Evo neprijateljskog 
napada!’, da čuju oni između dva krša Medine. 
Potom sam požurio i sustigao ih, a oni su ih već 
bili ugrabili. Tada sam ih počeo gađati strijelama 
i govorio: “Ja sam Ibn-Ekva', a ovaj dan je dan 
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i Gahc jc naselje 12 mil ja sjeverno od Medine na pulu za Siriju, 


754 




gigu 


jillillCj đlli^l 


vaše propasti”, i oslobodio sam deve od njih prije 
nego su se i napile (vode) i krenuo da ih gonim. 
Poslije me susrete Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 
ve se I l etn, i ja rekoh; 

- Ljudi su žedni i ja sam ih požurio da popiju svoj 

W 

napitak (devijeg mlijeka). Saiji potjeru za njima! 

- Ibn-Ekva‘, reče on, uspio si (vratiti deve) i budi 
milostiv! 

- Zaista će ljudi biti gostoljubivo primljeni u svom 
plemenu. 



KO JE REKAO: “UZMI JE! 

JA SAM SIN TOGA I TOGA” 

Sclcmc jc kazao: “Uzmi (strijelu), a ja sam 
sin Ekvea'!” 

3042. PRIČAO NAM JE Ubejdullah (prenoseći) 
od Israila, a (on) od Ebu-Ishaka, koji jc rekao: 

Jedan čovjek pitaše Bcraa, radijallahu anhu: 

“O, Ebu-Umare, 2 jeste li krenuli u bijeg na dan 
(Bitke) na Hunejnu, (jer ja sam tako čuo)? 

V 

— Sto se tiče Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellcm rekao jc Bcra’ on nije krenuo da bježi. 
Ebu-Sufjan b. Elaris držašc uzdu njegove mazge, 
pa kada su ga opkolili idolopoklonici, sišao je i 
počeo govoriti: “Ja sam vjerovjesnik i nema laži! 
Ja sam potomak Abdul-Muttaliba!” 

I nije među ljudima tada bio niko hrabriji od njega. 
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2 Ebu-Umare jc nadimak Bcraa. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


KADA SE NEPRIJATELJ POKORI Jitf Jji lij 

ODLUCI ČOVJEKA (MUSLIMANA) 


3043. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 

v 

prenio Sn 4 be od Sa'da b. Ibrahima, (on) od Ebu- 
Umaine, a to je Ibn-Sehl b. Hunejf, a (ovaj) od Ebu- 
Scida Hudrija, radijallahu anhu, koji je rekao: 

— Kada je (pleme) Beno-Kurejza pristalo da im 
sudi Sa L d, Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, poslao je po njega. Sa‘d je bio blizu njega. 
Došao je na magarcu i kada se približio, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 

— Ustanite prema vašem prvaku! 

Tada on dođe i sjede do AllahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem. Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, 
reče mu: “Ovi su pristali da im ti sudiš.” 

— Ja presuđujem - reče on - da sc ubije ko je 
učestvovao u borbi, a potomstvo đa se zarobi. 

— Zaista si im presudio po Allahovoj presudi — reče 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 1 
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UBITI ZAROBLJENIKA i UBITI NEŠTO ^ Jii s4i 

SVEZANO (ČOVJEKA ILI ŽIVOTINJU) 


3044. PRIČAO NAM JE IsinaTI i rekao: 

- Pričao mi jc Malik od Ibn-Šihaba, (on) od Encsa 
b. Malika, radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, unišao (u Mekku) u 
godini oslobođenja ove varoši. Na glavi mu je bila 
kaciga. Kada je skide, dođe mu jedan čovjek i reče: 
“lbn-Hatal (drži se) obješen za zastor Ka‘be?” 

- Ubijte ga - reče on. 2 
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Kurcjšijc su poslije poraza na Bedru sklopili vojni savez sa idolopokloničkim plemenima i Jcvrcjima okoline 
Medine, a jevrejsko pleme Bcnu-Kurcjza jc sklopilo s muslimanima ugovor o neutralnosti i međusobnom 
nenapadanju, koga se nisu pridržavali, nego potajno pomagali idolopoklonike, 

U mjesecu šcvvalu 5. godine po Hidžrt Kurcjšijc su zajedničkim snagama napali Medinu da muslimane 
potpuno unište. U ovoj vojni zvanoj "Vojna saveznika" učestvovalo je i pleme Benu-Kurejza. Poslije poraza 
neprijatelja, Rcsulullah, sallallahu alejhi ve sellem. oiganizovao je vojnu na ovo izdajničko pleme. Utvrda 
im jc razorena i svi su privedeni na suđenje Sa l đa b. Mu* a za, koga su sami predložili, 

Abdullah b, Hatal ubijen je svezan. Po primanju islama ubio je muslimana koji ga je kod sebe zaposlio 
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DA LI CE ČOVJEK (MUSLIMAN) PRISTATI 
DA BUDE ROB TE O ONOM E KOJI TO NEĆE 
1 O ONOME KOJI JE PRIJE SMAKNUĆA 
KLANJAO DVA REKATA 


3045. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
prenio Šu‘ajb od Zuhrija, koji je rekao: 

- Saopćio mi je Amr b. Ebu-Sufjan b. Esid b. 
Džarije Sekafi, a on je štićenik (plamena) Benu- 
Zuhra i (jedan) od drugova Ebu-Hurejre. 

Zaista jc Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, rekao: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllem, 
poslao je četu od deset ljudi u izviđanje, a za 
zapovjednika odredio im je Asitna b. Sabita 
Ensariju, djeda Asima b. Omera b. Hattaba. Oni 
su išli dok se nisu našli u Hedc'etu, koji jc između 
Usfana i Mekke. O njima je obaviješteno pleme 
od Huzejia, koji se zovu Benu-Lihjan, U borbu im 
je izišlo blizu dvije stotine ljudi. Svaki od njih bio 
je strijelac. Slijedili su ih po njihovim tragovima 
tako da su na jednom mjestu gdje su objedovali 
našli jednu vrstu datule kojom su se opksrbili u 


Medini i rekli: "Ovo je medinska datula , pa su 
išli njihovim tragovima. 

Kada ih je vidio Asim i njegovi drugovi, utekli 
su do na jednu uzvisinu. Taj ih jc narod opkolio 
i vikao: 

"Siđite i dajte nam vaše ruke, a vama je obećanje 
i ugovor (savezništva), i nećemo od vas nikoga 
ubiti!” 

Tada jc Asim b. Sabit, zapovjednik čete, kazao: 
il Sto se tiče mene. Boga mi, danas se ne dajem 
u štićeništvo nevjernika. Allahn moj, obavijesti o 
nama Tvoga Vjerovjesnika!” 

Potom su oni odapeli strijele i ubili Asima sa još 
sedmoricom, a tri čovjeka od njih predaia su im 
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uz pristojnu plaću, a poslije se vratio u idolopoklonstvo. U Mckki jc nabavio dvije pjevačice koje su na 
zborovima javno pjevale i citirale pjesme protiv islama i Resulullaha, sallallahu a I ej hi ve sellcm. 
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se po datom obećanju i njihovom ugovoru. To su 
bili Hubejb Ensari, Ibn-Desine i još drugi čovjek 
(Abdullah b. Tarik). Kada su se kod njih smjestili, 
oni su pustili tetive svojih lukova i svezali ih. 
Tada je onaj treći čovjek rekao: “Ovo je prva izdaja! 
Allaha mi, ja vam neću biti drug! Zaista u onima 
ima jedna vrsta pouke!’’, misleći na ubi jene. 
Poslije su ga vukli i nagovarali da im bude sudrug, 
ali on nije htio* Ubili su ga i krenuli sa Hubejbom i 
Ibn-Desineom i prodal i ih u Mekki nakon događaja 
na Bedru. 

Hubejba su kupili sinovi Harisa b. Amira b. 
Nevfcla b. Abdi-Menafa. Hubejb je još na Dan 
Bedra ubio Harisa b + Amira, pa je Hubejb ostao 
kod njih kao zarobljenik. 

Poslije mi je saopćio Ubejdidlah b. Ijad da je 
Hubejb od kćerke Harisove, kada su se (jednom) 
sakupili, tražio da mu posudi britvu da njome obrijc 
dlačice oko stidnog mjesta, i ona mu je posudila. 
Poslije je uzeo moga sina, a ja —kazuje ona - nisam 
ni znala kada mu je prišao. Ugledah kako ga je 
Hubejb posadio na svojo stegno, a britva mu u ruci! 
Tada sam se jako zaprepastila, stoje primijetio i 
Hubejb po izrazu moga lica, i upitao me: 

“Bojiš se da ću ga ubiti? Neću ja to uraditi!'’ 
“Allaha mi, nisam nikada vidjela zarobljenika 
boljeg od Hubejba. Allaha mi, nasla sam ga jednog 
dana kako jede grožđe s jednog grozda u njegovoj 
ruci, a on stegnut u okove. U Mekki tada ne bijaše 
nikakvog ploda (voća) ’, i ona je kazala: “Ovo 
je zaista opskrba od Allaha koju je On Hubejbu 
podario!” 

Pošto su ga izvel i iz područja Harema da ga ubiju u 
području izvan njega (Hill), Hubejb im je rekao: 
“Ostavite me da klanjam dva rekata (nafile)f 
Oni su ga pustili i on je klanjao dva rekata, a onda 
rekao: 

“Da ne biste pomislili da imam straha, Ja bih ovaj 
namaz oduljio. 

Allahu inoj, izbroj ih pojedinačno (tj. uništi ih)! 


juiJi Jjl Ili dJliJl ji^ll JUi 

j&\ .Vji J J 0| V 

- ' ^ % - 

■ s A' * i ' * 


ay ■ 


^ kil -JU I 

- u/- ■ «« - -J 


V _ : ' I ■ |,3»»y J I ■S'l r * ^ ■ . - -- 

y Cj li jJU 

iH- jfi 

ti} jii-cć j jO ji 


S ** M* * 


4 > ■> 




■P- 

Oj 


1 y9 


*.9 


£>j[±\ oo o\ 

ijs L^Os j i I jaO> i ' 

iUli. lilj j Ibl AjjUli ^ 


-ti- ; ■ ■ T' »J-, - -■ ■ T.: f ,:t 




“ - " 

u ii; iui u SOI 

"'i' ■" "i -f.o . t ” i 5 * i : <t- 

Ji AiiJ 4il I j v_a»a>- I J&3 I ■, I jt 

1* 

& 

J jO O j O 0 jit 

^ 

^ ' >5 * ^ ^ ^ 

(jjjJ 4 j] JjJj wjl5j ry> 

J o Cs c* AI0 

JjA J'j JJ- 1 

9jr o. U jl IjJa ji Vy JU P JciSj }S'j 

(^Isi Oi>i 

^ ^ * * 

. yO jat O- jlI u 

- - - S 

jlS. 

\ 

jr 1 ’ jK 

. lil jj5 JNI oli J dUij 
' . - ' - - 

^ jLs jiijl Ja 


> i 




■i- 

4- 


* > a . >0': 


L- r ^ 


'J OO jiO jjjLLi ;;i aša 


758 





(ft jlgill nign 


jpulU mll^i 



Ne brinem se kada ću biti ubijen kao musliman! 
Na kojoj god strani bude mjesto moje pogibije radi 
Allaha na sastavljanju dijelova lesa,” 

Tada gaje ubio ibn-Haris, Hubejbjc prvi klanjao dva 
rekata kao uzor za svakog čovjeka muslimana koji 
biva obijen kao zatočenik u okovima bez ishrane. 
Allah je u do voljo molbi As ima b. Sabita na dan 
kada je pogođen, pa je Vjero vjesnik sallallahu 
alejhi ve se I lem, svojim drugovima saopćio 
njihovu poruku i šta ih je zadesilo. 

Neki su ljudi od kurejšijskih nevjernika poslali po 
Asima kada se već pričalo da je on ubijen, da im se 
donese nešto od njega po čemu bi ga prepoznali, a 
on je već ubio jednog čovjeka od njihovih velikana 
na Dan Bedra. 

Uto je nad Asima poslan oblak osa (ili stršiIjenova), 
koji su ga štitili od njihovih izaslanika (krvnika) i 
nisu mogli odsjeći ništa od njegovog mesa. 1 
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OSLOBAĐANJE ZAROBLJENIKA 




O tome je prenio Ebu-Musa od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellerm 




3046. PRJČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Džerir od Mensura, (on) od Ebu-Vaila, a (ovaj) 
od Ebu-Musaa, radijallahu anbu, koji je kazao: 

- Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve se l lem, rekao 
je: '"Oslobađajte svakog ispod sile (misleći na 
zarobljenike), nahranite gladnoga i obilazite 
bolesnika!" 


.9- ^ iH 


ji >■ ^ 

* i * " > I * " UL " 1 ■ " * " 

w l* 1 J-'j <-*' 

* - J, *' * 

jJZ jUJI iJS & JA J JLj Jli Jli Ki 


? £ 


^LjJkl Ijp jutj ^U-l I 


Navedeno izviđanje poduzetu ju u saleru četvrtu godinu po Hidžri, a sukob se dogodio u Rcdži 4 u, naselju 
udaljenom od Usfana 7-B milja. 

Harem jc Mek ka i njena okolina, i to: od strane Medine do mjesta Et-Tcnlma 3-4 milje od Mckke, od strane 
Jemena 6-7 milja od Mckkc, od puta sto vodi iz El-Džira 9 milja, zatim od puta taifskog prema Are tat u 7-8 
miI ja, a od puta džidanskog 10 milja. 

Neki smatraju daje Harem Mekka i njezina okolina sa prostorom 16 milja duljine i 16 milja širine. 

Hill ili HaN jc prostor i mjesta koja sc nalaze izvan Harema pa do mikata. 

Iz gornjeg sukoba može se zaključiti: 

- u interesu spašavanja vlastitog života dozvoljeno jc predati se neprijatelju, pa makar uz uvjet ropskog statusa: 

- pred smaknuće musliman treba da sc očisti, pristojno obuče i hrabro drži: 

- zadanu riječ prema gospodaru treba dosljedno izvršavali i biti milostiv prema njegovoj djeci. 
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3047. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhejr, (ovome) Mutarrif, da im je Amir prenio od 
Ebu-Džuhajfa, radijaliahu anhu, koji je izjavio: 

- Pitao sam Aliju, radijaliahu anhu; “Ima li kod 
vas što od Objave osim onoga što je u Allahovoj 
knjizi?” 

“Ne”, odgovorio je on. “Tako mi Onoga koji daje 
da se zrno raspuknc (u zemlji) i koji je stvorio 
svako živo biće, ja to ne znam, samo imam dobro 
shvaćanje Kurana, što ga Allah daje čovjeku i što 
je na ovoj stranici (lista).” 

“A Staje na toj stranici?”, upitao sam. 

“Otkupnina za ubistvo, oslobađanje zarobljenika 
i da se ne ubija musliman za nemuslimana”, 
odgovori. 


OTKUP IDOLOPOKLONIKA 

3048. PRIČAO NAM JE Isma‘il b + Ebu-Uvejs, 
njemu prenio I srna TI b. Ibrahim b, Ukbe od Musaa 
b. Ukbe,a (on) od Ibn-Šihaba, koji je izjavio: 

- Pričao mi je Enes b. Ma lik, radijaliahu anhu, 
da su neki ljudi od ensarija tražili dozvolu od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
ovim riječima: 

“Allahov Poslanice, dozvoli da ostavim Abbasu, 
našem sestriću, njegovu otkupninu?” 

“Ne ostavljajte od nje ni dirhema!”, odgovorio je 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 
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3049. Ibrahim b. Tahmanjc prenio od Abdul-Aztza 
b. Suhejla, a on od Encsa, koji je kazao: 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
donesen je imetak iz Bahrejna, pa mu je došao 
Abbas i rekao: “Allahov Poslanice, udijeli ini 
(štogod), jer sam ja otkupio sebe, a otkupio sam 
i Akila.” 

“Uzmi!”, rekao je Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem, i stavio ga u njego™ haljinu. 
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3050. PRIČAO MI JE Mahinud, njemu Abdur- 
Rezzak, (ovome) prenio Ma‘mer od Zuhrija, (on) 
od Muhammcda b. Džubejra, (a ovaj) od svoga 
oca, a on je bio medu zarobljenicima Bedra, koji 
je kazao: 

-Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, 
kako na akšamu (namazu) uči poglavlje Et-Tui. 


. * p ^ f j ^ -? 4 *^- i r - 


£ D - 


i * - *-■ » * e - ■■ ‘ h ■ X* ^ * - J - 

CA ču J* oL-'V' ^ .r*" 

** x x 

* i— ju A j 5*j 

* 

■ J '^d 


KADA NEPRIJATELJSKI ^^1 JU Jio lij 

BORAC UĐE U ISLAMSKU 
ZEMLJU BEZ UGOVORA O ZAŠTITI 


3051. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
prenio Ebul-Umejs od ljasa b. Seleme b. Ekve*a, a 
on od svoga oca, koji je rekao: 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, došao 
jc jedan uhoda od idolopoklonika kada je on bio 
na jednom vojnom pohodu. Sjeo je kod njegovih 
drugova i pričao, a onda krenuo dalje, Kasnije je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao: 
“Traži te ga i ubijte ga! 

Poslije gaje ubio Sclcmc i Rcsulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, dao mu je njegovu opremu kao 
ratni plijen. 2 
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Džiibcjrov otac Ibn-Mu'tim pao je u zarobljeništvo muslimana u Bitki na Bodru, ali se slobodno kretao po 
Medini. Jednog dana pred ak Sam-namaz došao je pred Rcsulullahovu, sallallahu alejhi ve sellem, džamiju 
i molio Poslanika da besplatno oslobodi njega i ostale zarobljenike. 

- F>a ti je živ otac i daje došao to tražiti, udovoljio bih mu - odgovorio jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc 
sellem, 

Tbn-Miftim je tom prilikom stajao pred džamijom i slušao Rcsulullah a, sallallahu alejhi vc sellem* kako uči 
poglavlje Et-Tur. Kasnije jc oslobođen otišao u Mckku i primio islam po njezinom oslobođenju. 

Gornji slučaj vezanje za vojni pohod na pleme Hevazin u Hun ej mi. Nadomak Hun ej na Rcsulullah, sallallahu 
alejhi vc sellem, odmarao jc s vojskom. Tu im jc na dcvcu prišao idolpoklonički uhoda i s vojnicima 
razgovarao oko pola dana, a onda iznenada uzjahao đcvca i brzo izmakao, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, ga je ocijenio kao uhodu i dozvolio Selcmi da krene za njim u potjeru. Ovaj jc uzjahao devu, 
stigao ga, oborio i ubio, a potom njegove stvari i oružje natovario na magarca i vratio se svome društvu. 
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TREBA SE BORITI ZA ZASUTU 
NEMUSLIMANA PODANIKA ISLAMSKE 
DRŽAVE I ONI SE NE UZIMAJU U ROBLJE 

3052, PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
prenio Ebu-Avane od Husajna, on od Amra b. 
Mejmuna, a (ovaj) od Omcra, radijallahu anhu, 
koji je kazao: 

— I Resnlullah, sallallahu alejhi ve sellem, 
preporučio je za one koji su u zaštiti Allaha i 
štićcništva Njegovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc sellem, da se prema njima ispunjava s njima 
skopljeni ugovor, da se za nj i bovu zaštitu treba 
boriti i ne opterećivati ih, osim koliko je u njihovoj 
mogućnosti. 


DAROVI DELEGACIJE 

DA LI ĆE SE TRAŽITI ZAUZIMANJE ZA 
NEMUSLIMANE - PODANIKE ISLAMSKE 
DRŽAVE I POSTUPANJE PREMA NJIMA 

3053. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu prenio 
Ibn-Ujcjnc od Sulejmana Ah vela, (on) od Seida 
b. Džubejra, a (ovaj) od fbn-Abbasa, radijallahu 
anhuina, koji je kazao: "... četvrtak, a kakav je to 
četvrtak!” 

Potom je zaplakao, suze mu pokvasiše pijesak i 
on reče: 

- U četvrtak je Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, stegla bolest, pa je rekao: 
"Donesite mi papir da vam napišem oporuku, 
poslije čega nećete nikada zalutati!” 

Tada su se ashabi međusobno prepirali, a prepiranje 
ne dolikuje Vjerovjesmku. 

Uto su ashabi upitali: "Govori li Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, u bunilu?” 

“Ostavite me”, reče Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem. “Ono u čemu sam j a bolje je od onoga čemu 
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me vi zovete”, i pred svoju smrt oporuci troje: 
“Protjerajte idolopoklonike sArabijskog poluotoka, 
darujte svaku delegaciju kao što sam ih ja darivao", 
a treće sam zaboravio (kaže prenosilac hadisa). 
Ja‘kub b. Muhammed je izjavio: 

- Pitao sam Mugiru b. Abdur-Rahmana za 
Arabsjsk] poluotok, pa on reče: “(To je) Mekka, 
Medina, Jcmama i Jemen." 

A Ja'kub jc opet kazao: “Ardž je početak 
Ti harne.” 1 

GIZDANJE RADI DELEGACIJA 
3054. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 

Hi 

prenio Lejs od Ukajla, (on) od Ibn-Sihaba, 
a (ovaj) od Salima b. Abdullaha, da je Ibn-Omer, 
radijallahu anhuma, kazao: 

- Omer je našao jedan svileni ogrtač koji se 
prodavao na pijaci. Omer ga je donio Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

- Allahov Poslanice, kupi ovaj ogrtač i nagizdaj se 
na mubarek-dane i (prilikom primanja) delegacija! 
Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, odgovorio: "'Ovo je haljina samo za 
onoga koji nema udjela (na drugom svijetu)”, 
odnosno: “Nju oblači samo onaj ko nema udjela 
(na drugom svijetu) ” 

Od tada je prošlo koliko je to Allah htio, pa je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
Omcru zlatom vezen ogrtač. Tada je Omer krenuo 
s njim, donio ga Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sci tem, i rekao: 

“Allahov Poslanice, ti si kazao: "Ovo je haljina 
samo za onoga ko nema udjela (na drugom svijetu)”, 
odnosno - “Nju oblači samo onaj ko nema udjela 
na drugom svijetu, a sada si ovu poslao meni!” 
“Da je prodaš”, odnosno - “Da podmiriš njom 
neku svoju potrebu”, odgovorio je Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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i Tihama jc obiast sjevernog Hidžaza. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DZIHAD I VOJNI POHODI 


KAKO SE ISLAM IZLAZE DJETETU 

3055* PRIČAO NAM JE Abdullah b* Muharnmed, 
njemu Hisam, a (ovome) prenio Mahner od 
Zuhrija: 

- Saopćio mi je Alim b, Abdullah od Ibn-Omera, 
radijallahu anhu, da ga jc Abdullah obavijestio 
kako je Omer otišao u jednoj grupi drugova 
Vjerovjesmka, sallailahu alejhi ve sellem, do Ibo- 
Saj jada. Našli su kako se igra s djecom kod ulvrde 
(plemena) Benu-Mcgalc* Ibn-Sajjad je već tada 
bio blizu punoljetnosti i nije primijetio nikoga 
dok ga Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, 
nije potapšao svojom rukom po leđima. Potom je 
Vjero vjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, upitao: 
“Svjedočiš li da sam ja Allahov Poslanik?” 
Ibn-Sajjad ga je pogledao i rekao: “Svjedočim da 
si poslanik nepismenih (Arapa),” 

Potoni je Ibn-Sajjad rekao Vjero vjesniku, 
sallailahu alejhi ve sellem: 

“Svjedočiš li da sam ja Allahov Poslanik?” 
Vjerovjesnik, sal lailahu alejhi ve sellem, odgovorio 
mu je: 

“Vjerujem u Allaha i Njegove poslanike.” 

“A šta ti misliš?” — upitao je Vjerovjesnik, 
sallailahu alejhi ve sellem. 

“Dođe mi ponekad da je neko istinit, a neko lažae”, 
kazao je Ibn-Sajjad. 

“U tebe su se pobrkale stvari”, reče Resulullah, 

sallailahu alejhi vc sellem. 

lađa Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, 

dodađe; 

Sakrio sam ti jednu tajnu.” 

To jc dim”, reče Ibn-Sajjad. 

Idi!”, rekao jc Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
sellem, “nećeš postići svoju vrijednost*” 

Tada je Omer rekao: 

“Allahov Poslanice, dozvoli mi da ga udarim 
(sabljom) po vratu?” 
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“Ako on bude on (Dedžal - zavodljivac), ti nećeš 
dočekati da nad njim za vladaš, a ako on nije taj, 
onda nemaš nikakve koristi što ćeš ga ubiti*’, kazao 
je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellerru 

3056. Ibn-Omer je rekao: 

"Krenuli su Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
scllcm, i Ubcjj b. Ka'b i došli su u palmovik u 
kome je bio Ibn-Sajjad, Kada je Vjerovjesnik 
unišao u paltnovik, počeo se skrivati iza stabala 
palmi i zavaravati da čuje što od Ibn-Sajjada prije 
nego ga Ibn-Sajjad vidi, a on bijaše naslonjen na 
svojoj postelji u ogrtaču i nešto gunđaše, I dok se 
Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, skrivao 
iza stabala, ugleda ga majka Ibn-Sajjada i reče 
Ibn-Sajjadu: “O, Safu!”, a to je njegovo ime, pa 
Ibn-Sajjad skoči. 

Tada je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Da ga je ostavila, objasnio bi (nam sve}!*’ 

3057. Šalim je još kazao: 

- Ibn-Omer jc rekao: “Kasnije je Vjerovjesnik, 
sallailahu alejhi ve sellem, ustao medu ljudima 
i izrekao pohvalu AIlahu onako kako dolikuje, a 
onda spomenuo Dedžala (zavodljivca) i rekao: 
Da vas upozoravam na njega, a nije bio nijedan 
vjerovjesnik da nije na njega upozorio svoj narod. 
Na njega je upozorio i Nuh svoj narod, ali ja ću vam 
o njemu reći nešto što nije nijedan vjerovjesnik 
rekao svome narodu: Znajte, on je ćorav, a Allah 
nije ćorav!*” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


RIJECI VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, JEVREJIMA: “PRIMITE 
ISLAM, BIT ĆETE SPAŠENI!” 

To jc prenio Makburi od Ebu-Hurejrc. 1 

LJUDI KOJI PRIME ISLAM U NEISLAMSKOJ 
(NEPRIJATELJSKOJ) ZEMLJI I TAMO 
IMAJU IMETAK I ZEMLJE, TO OSTAJE 
NJIHOVO VLASNIŠTVO 
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3058. PRIČAO NAM JE Mahunu d, njemu saopćio 
Abđur-Rczzak, (ovome) prenio Ma'mer od 
Zuhrija, (on) od Alije b. Husejna (ovaj) od Afera 
b* Osmana b. Affana, (a on opet) od Usame b> 
Zejda, koji je izjavio: 

- Upitao sam: Allahov Poslanice, gd je ćeš odsjesti 
sutra na svom hodočašću? 

“A jc li nam Akil ostavio stan?"’, upitao jc 
Resulullah, sallailahu alejhi ve sellem. 2 
Potom je još rekao: “Mi ćemo sutra odsjesti u 
Muhassabu, dolini (plemena) Benu-Kinane, gdje 
su se Kurcjšijc zakleti na privrženost nevjerovanju, 
a to je kada se (pleme) Benu-Kinane zaklelo 
Kurej šijama protiv (plemena) Benu-Hašima, 
da neće s njima trgovati i da ih neće kod sebe 
primati. 

Zuhri je rekao: El-halfu znači dolina. 
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1 Primanjem islama čovjek postaje potpuno ravnopravan s ostalim muslimanima, ne plača vojnicu i ostale 
uobičajene dažbine, smatra se bratom po vjeri, a na Sudnjem danu bit ćc spašen od Allahovc kazne. Hadis 
o ovom ćc biti naveden sa spojenim lancem prenosilaca u poglavlju o džizji. 

2 Akil, sin Ebu-Taliba, a amidžić Resulullahov, sallailahu alejhi ve sellem, prešao jc u islam u Mckki pred 
njeno oslobođenje i ubrzo potom umro. 
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3059. PRIČAO NAM JE IsmaTI ovim riječima: 

- Prenio mi je Malik od Zejda b. Eskma, a on od 
svoga oca, daje Omcr b. Hatlab, radijallahu anhu, 
postavio svoga oslobođenog roba, koji se zvaše 
Himejj, za službenika nad državnim zemljištem 
(pašnjacima) i rekao: 

’ ; 0, Hunej jii, spusti svoje krilo muslimanima (budi 
ponizan), boj se kletve obespraljenog, jer kletva 
obespravljenog prima se (kod Allaha), upusti 
vlasnika manjeg krda deva i vlasnika manjeg stada 
brava, a čuvaj (ispaše) od stoke Ibn-Avfa i stoke 
Ibn-Affana, jer njihova stoka, i ako propadne, oni 
ec sc vratiti (svojim) palmama i poljoprivredi, a 
vlasnici malog krda deva i vlasnici malog stada, 
ako im stoka propadne, dovest će mi svoje sinove 
(djecu) i reći: 

”0 T vladaru pravovjernih! O, vladaru pravovjernih! 

- Zar da ih ostavim (u bijedi), ne bilo ti oca! Lakši 
mi je (izdatak) voda i trava od zlata i srebra. Kunem 
se A Dahom, oni će saznati ako im učinim nepravdu, 
a te zemlje stvarno pripadaju njihovim gradovima. 
Oni su se za njih borili još u predislamsko doba i 
u tome su prešli i u islam. Tako mi Onoga u Čijoj 
je ruci moj život, da nema potrebe za imetkom, 
(jahalica) na koju ću tovariti one na Allahovom 
putu (tj. borce), ne bih nikome iz njihovih naselja 
zabranio ni pedlja (ispaše). 3 
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Državne ispaše bile su za vrijeme Rcsulullaha, sallallahu alcjhi vc sci I cm, i kasnijih vladara, Za vrijeme halifc 
Orncra bijaše oko 40.000 državnih deva i konja koji su napa san i po državnim pašnjacima i posuđivani 
siromašnim borcima kao j aha lice u pojedinim vojnim akcijama. 

Status imovine islamiziranih u zemlji koju osvoje muslimani Buhari je precizirao u naslovu i to potkrijepio 
hadtsima. Međutim, ima pravnika suprotnog mišljenja. Su lija, Ešhcb i Suhnun smatraju da onaj ko prijeđe 
u islam u ne islamskoj zemlji, potom izbjegne u islamsku zemlju, a tamo mu ostanu imetak i djeca i kasnije 
s islamskom vojskom učestvuje u osvajanju toga kraja, ima pravo zaštite svoje porodice i svoje imovine i 
ona je njegova, dok imam Malik i Lcjs kažu: Njegova porodica i imovina smatrat će sc ratnim plijenom. 
Imam Ebu-Hanife ima razrade nije mišljenje. On smatra: Ko prijeđe u islam u svom naselju i poslije 
izbjegne u islamsku zemlju, potom njegov zavičaj zauzmu muslimani, njegova malodobna djeca smatrat 
će sc slobodnim građanima muslimanima, a imovina koju jc pohranio kod muslimana ili nem ušli mana 
štićenika islamske države njegovo je vlasništvo, dok sc njegova pokretna ili nepokretna imovina koju je 
pohranio kod nemuslimana koji nije imao štićcnickog ugovora, smatra ratnim plijenom. Ako ncmusliman 
izbjegne u islamsku zemlju, pa onda primi islam i muslimani kasnije zauzmu taj njegov nekadašnji zavičaj, 
njegova imovina spada pod status ratnog plijena. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


STARJEŠINA MOŽE 
POPISIVATI STANOVNIŠTVO 


ali]! 


3060, PRIČAO NAM JE Muhammed h. Jusuf, 
njemu prenio Sutjan od A'meša, on od Ebu-Vaila, a 
(ovaj) od Huzejfe, radijallahu anhu. koji je kazao: 

- Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve se 1 lem, rekao je: 
i4 Popišite ini onoga koji se izjašnjava za islam,” 
lako smo popisali hiljadu i pet stotina ljudi. Poslije 
smo govorili: Plašimo se sada, a nas je (bilo nekada) 
hiljadu i pet stotina. Smatram da smo sada u jednom 
iskušenju, jer čovjek klanja sam po sebi strahujući.- 
PRIČAO NAM JE Abdan (koji prenosi) od Ebu- 
Hamze, a on od AVmeša: i našli smo ih pet 

stotina”, a Ehu-Mu L avija je kazao: od šest 

stotina do sedam stotina.” 
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3061. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, a njemu 
prenio Suljan od Ibn-Džurejdža, on od Ainra b. 
Dinara, ovaj od Ebu-Ma'beda, a on od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhtima, koji je rekao: 

— Došao je Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellern, jedan čovjek i kazao: 

"Allahov Poslanice, ja sam upisan u taj i taj vojni 
pohod, a moja žena ide na hadž?” 

"Vrati se i obavi hodočašće sa svojom ženom!”, 
reče Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 
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Gornji popisi vršeni su 3. godine po Hidžri prilikom spremanja boraca na Uh ud i 4, godine u doba Bitke na 
Hendckn. 

Tada jc bio mali broj boraca, a pri kraju života Huzejfc, u doba vladavine Mu'avija, brojnost boraca jc 
licu pored ivo veća, ali su sc plašili staviti i malu primjedbu MiTaviju stoje klanjanje džumc i podne-namaza 
ponekad odgađao do na izmak nam as kog vremena, pa su poneki klanjali podne odmah s nastupom namaskog 
vremena potajno kod svojih kuća, a potom odlazili u džamiju na zajedničko klanjanje s Mlitavijom. 
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ALLAH CE ZAISTA OJAČATI 
VJERU I S GRJEŠNIM ČOVJEKOM 


.Uli JVJL diii j! v t 


3062. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
prenio SiTajb od Zuhrija, a preko drugog niza 
prenosilaca PRIČAO NAM JEMahmud b. Gaj lan, 
njemu Abdur-Rezzak, (ovome) prenio Ma'mer od 
Zuhrija, (on) od Ibn-Musejjeba, (a ovaj) od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je kazao: 

- Prisustvovali smo s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, na Uhudu i on reče za 
jednog čovjeka koji je zagovarao islam: “On je od 
drugova DžehennemaA 

I kada je otpočela borba, taj se čovjek borio s 
velikom žestinom i zadobio veliku ranu. 

“Allahov Poslanicef, rečeno je, “onaj za koga 
si kazao da je od drugova Džehennema, danas se 
borio veoma žestoko i već umro/' 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “U Džehennemu je. Neki skoro da su u to 
posumnjali i dok su još bili u tome, javi se: 

“On nije umro, nego je dopao teških rana/' 

Kada je trunuo dio noći, nije mogao trpjeti rana pa se 
ubio. To je saopćeno Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, a on reče: “Allah je velik! Svjedočim da 
sam Allahov rob i Njegov poslanik.' 

Zatim je naredio Bilalu pa je ljudima oglasio: 

U U Džennet će ući samo iskreni musliman, 
a Allah će uistinu ovu vjeru ojačati i s grješnim 
čovjekom/ 1 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


PREUZIMANJE ZAPOVJEDNIŠTVA 
U BORBI BEZ NAREDBE (NADLEŽNIH) 
KADA POSTOJI STRAH OD NEPRIJATELJA 


LjpJI ^><>3 i_Al 
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3063. PRIČAO NAM JE Ja'kub b, Ibrahim, njemu 
prenio Ibn-Ulejje od Ejjuba, (on) od Humejda b. 
Hilala, a (ovaj) od Enesa k Malika, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
držao je govor (hutbu) i rekao: 

“Zastavu jc uzeo Zejd i poginuo, potom ju je uzeo 
Dža'fcr, pa je poginuo. Zatim ju je uzeo Abdullah 
b + Revaha i poginuo je, a onda je uzeo Halid h, Veid 
bez naredbe (nadležnog) i izvojevao je pobjedu, a 
ono sto me raduje " — ili je rekao: “... a ono što će 
ih obradovati više jc nego da su ostali kod nas", 
a oči mu kaže Enes suzišeJ 
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TRAŽITI ISPOMOĆ U VOJNIČKOJ POMOĆI 
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3064. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Bcššar, 
njemu Ibn-Ebi-Adijj i Seli! b. Jusufod Katade, a (oni) 
od Enesa, radijallahu anhu, da su Vjero vjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, došli Ri L l, Zekvan, 
Usajje i Benu-Lihjan tvrdeći da su primili islam i 
tražeći ispomoć u ljudstvu protiv svoga naroda. 
Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pomogao 
ih je sa sedamdeset ensarija. 

— Mi smo ih zvali — kaže Enes - učačima Kurbana, 
danju su sjekli (i sakupljali) drva, a noću se molili 
Allahu, 
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Navedeni hadis odnosi sc na sukob između muslimana i Bizantinacana Mu’ti, vođenom uđžumadel-ulau 8. 
gođinc po Hidžri, u kojoj su redom poginuli sva trojica navedenih vojskovođa, koje jc Rcsulullah, sallallahu 
alejhi vc sellem, pred polazak na bojište odredio. Konačno je zastavu samoinicijativno preuzeo Halid b. 
Vdid, bojeći se da ih ne prijatelj sve ne zarobi, i probio se s vojskom prema pustinji. Tako jc preostale borce 
spasio očite pogibije. 

Dža 4 fer, sin Ebu-Taliba a amidžie Rcsulullaha, sallallahu alejhi ve sellem, držao jc zastavu u počektu u desnoj 
ruci, a u lijevoj sablju potiskujući neprijatelja nazad. Kada mu jc neprijatelj odsjekao desnu ruku, držao jc 
zastavu u lijevoj, a kada mu jc t lijeva ruka odsječena, držašc je mišicama nadlaktica. Kasnije gaje neprijatelj 
zgazio konjima, isprobadao kopljima i tako je sehidski ispustio svoju plemenitu dušu u 33. godini života. 
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Potom su ih oni odveli, i kada su stigli do BTri 
Me'uoeta, iznevjerili su ih i poubijali, pa je 
Resulullah, sallallafiu alcjhi ve sci lem, učio Kunut 
jedan mjesec (na sabah-narnazu) proklinjući RiMa, 
Zekvana i Benu-Lihjana* 

Katađe je izjavio: 

- Pričao mi je Enes đa su oni učili u vezi s njima 
Kur’an: 

'"Znajte! Prenosite (i saopćite) našem narodu 
da smo se sastali s snašim Gospodarom. On je 
s nama zadovoljan, i mi smo zadovoljni s Njim”, a 
kasnije je to de rogi rano, 2 

KO JE POBIJEDIO NEPRIJATELJA 
L BORAVIO NA NJEGOVOM PRAZNOM 
PROSTORU TRI DANA 

3065. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Revh b, Ubade, a (ovome) prenio 
Seid od Katađe, koji je kazao: 

- Spomenuo nam je Enes b. Malik (prenoseći) 
od Ebu-Talhe, radijallahu anhu, da bi Resulullah, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, kada bi pobijedio 
jedan narod, ostao na njegovom otvorenom 
prostom tri dana, 

{U drugom nizu prenosilaca) Revha slijedi MiTaz 
i Abdul-ATa, a njima je prenio Seid od Katade, 
(on) od Enesa, (ovaj) od Ebu-Talhe, a (on opet) od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 

KO JE PODIJELIO RATNI PLIJEN U TOKU 
SVOJE VOJNE I NA SVOM PUTOVANJU 

RatV je izjavio: 

- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, u ZuLHulcjfi, i tu smo zadobili stado brava 
i krdo deva, pa je Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem, izjednačio deset brava s jednom devom. 
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2 Bi'ri Mc L imc jc mjesto između Usfana i Mckke. Pogibi ja ove učene grupe ashaba zbila se u saferu, 4. godine 
po Hidzri, upravo početkom četvrtog mjeseca poslije Uhudskc bitke. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


3066. PRIČAO NAM JE Hudbe b. Halid, njemu 
prenio Hemmam od Katade, kako mu je Enes 
saopćio: 

- Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve se 11 em, obavio 
je umru iz DžPrane, posto je podijelio ratne dobiti 
s Hunejna. 1 
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KADA IDOLOPOKLONICI ZAPLIJENE 
IMETAK MUSLIMANA, A POSLIJE GA 
MUSLIMAN NAĐE 
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3067. Ibn-Numejr je rekao: 

- Pričao nam je Ubejduliah od Nafija, (on) od 
lbn~0mera, radijallalui anhuma, koji je izjavio da 
je odbjegao njegov konj i uhvatio ga neprijatelj. 
Kasnije su muslimani pobijedili i on je Ibn-Omeru, 
radijallahu anhuma, vraćen još u doba Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve se I lem. A onda opet, 
pobjegao mu je rob i priključio se Bizantincima. 
Poslije su ih muslimani pobijedili i Halid b. Velid 
mu ga je vratio poslije (smrti) Vjerovjesmka, 
sallallahu alejhi vc scllcm. 

3068. PRIČAO NAM JE Muhamrned b. Beššar, a 
njemu prenio Jahja od Ubejdullaha, koji je kazao: 

— Saopćio mi je Nali 4 da je Ibn-Omeru pobjegao 
rob i priključio se Bizantincima, pa kada ih je 
pobijedio Halid b + Velid, vratio ga je Abdullahu, a 
da je jedan konj Ibn-Omerov pobjegao i priključio 
se Bizantincima, i kada ih je on pobijedio, oni su 
ga vratili Abdullahu {b. Omcru). 

Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: Are je glagol izveden 
od ajrun, a to je: divl ji magarac, tj, pobjegao. 
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Raini plijen naveden u gornjim hadisima Resulullah, sallallahu alejhi ve seli em, podijelio je ratnicima 
u Zul-Hulcjfi i Dži'ranu, a Ea su mjesta već tada bila na području islamske uprave. 

Na osnovu gornjeg, neki pravnici kufartske škole smatraju da sc ratni plijen ne može dijeliti na području 
neislamske zemlje, nego tek kada se on prenese u islamsku zemlju. Ovo mišljenje zastupa i Ebu-Hanifc, 
dok Maiik, Evza'i, Šaflja i Ebu-Scvr imaju suprotno mišljenje. 

Muhelleb pitanje mjesta i vremena raspodjele ratnog plijena prepušta odluci vojskovođe. 
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3069, PRIČAO NAM JE Ahmed b. Jumis, njemu 
prenio Zuhejr od Musaa b. Ukbe, (on) od Nafija, 
(a ovaj) od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da je 
on bio najednom konju na dan sukoba muslimana 
(s Bizantincima), a zapovjednik muslimana tada 
bij aše Halid b. Velid, koga je poslao Ebu-Bekr, i tada 
mu je neprijatelj oduzeo konja. Kasnije neprijatelj bi 
poražen i Halid mu jc vratio njegovog konja. 
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KO GOVORI PERZIJSKIM čivjjij ig,jUi'u dšž ^ ^G 

INEARAPSKIM JEZIKOM ' " 


i o riječima Uzvišenog Allaha: "... i raznolikost 
jezika vaših i boja vaših...” 2 3 
“Mi nismo poslali nijednog poslanika koji nije 
govorio jezikom naroda svoga...”' 
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3070. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, njemu Ebu- 
Asim, a (ovome) saopćio Hanzale b. Ebu-Sufjan: 
- Saopćio nam jc Scid b. Mina’ i rekao: “Čuo sam 
Džabira b. Abdullaha, radija!lahu anhuma, kada 
je kazao: ‘Allahov Poslanice’, rekao sam, 'zaklao 
sam namjanješcc i samiio sa’ ječma, pa dođi ti i 
nekoliko ljudi. 

Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
viknuo i rekao: “0, kopači hendeka, Džabir je 
pr i redio obj ed! Hajd emo! 4 
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2 Prijevod ci jelog 22. ajeta poglavlja E r-Rum glosi: 

“f jedan od dokaza njegovih jc stvaranje nebesa i Zemlje, i raznovrsnost jezika vaših E boja vaših; to su T 
zaista, pouke za one koji znaju." 

3 C ije I i prij e vod 4 , aj e ta jxtgl a v 3j a I bra h i m gla s i : 

“Mi nismo poslali nijednog poslanika koji nije govorio jezikom naroda svoga, da bi mu objasnio. AAllah 
ostavlja u zabludi onoga koga hoće i ukazuje na Pravi put onome kome hoće, On je Silan i Mudar,” 

Ići pravim ili krivim putem istovremeno jc vezano i za našu aktivnost, jer Kur’an na više mjesta upozorava 
ljude da ne čine nasilje sami sebi i nc bacaju sebe u propast. U općem krugu A Mahove volje biraju sebi 
sopstveui put, 

4 Termin naveden u ha dis u s i tren y tj. obj ed, perz i j sk i j e. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


3071. PRIČAO NAM JE Hibban b. Musa, njemu 
prenio Abdullah od Halida b. Seida, on od svoga 
oca, (a ovaj) od majke Halida, kćerke Halida b. 
Seida, koja je izjavila: 

Došla sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, sa svojim ocem, a na meni bijaše 
žuta košulja. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, reče: “Sench, seneh”. 

Abdullah je rekao: “To je na etiopijskom lijepu 
Potom sam se počela igrati s biljegom (pečatom) 
vjerovjesništva. 

Moj me otac odbio, a Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, opet je rekao: 

“Pohabala je i dokrajčila je! Nanosala se je 
i pohabala je! Nanosala se je i pohabala je! ' 
Abdullah (b. Mubarek) je kasnije kazao: “I ta joj 
je haljina trajala toliko da je već i pocrnjela od 
starosti.” 
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3072. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Beššar, njemu Gunder, ovome prenio Šu‘be od 
Muhamtneda b. Zijada, a (on) od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Hasan, sin Alije, uzeo 
jednu datulu od zekata i stavio je u svoja usta. 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, reče mu 
na perzijskom: “Keh, keh! (Ispljuj, ispljuj), zar ne 
znaš đa mi ne jedemo sadaku (zekat)! ” 
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0 KRAĐI RATNOG PLIJENA 
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i riječima Uzvišenog Allaha: "... A onaj koji nešto 
utaji - donijet će na Sudnji dan to stoje utajio...” 1 


(Irt yj J ^ J j*j 


3073. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu prenio 
Jahja od Ebu-Hajjana, koji jc rekao: 

- Pričao mi jc Ebu-Zur‘a i kazao: “Pričao mi jc Ebu- 
Hurejre i rekao: 

Ustao jc na noge medu nama Vjerov jesnik, sallallahu 
alejhi ve seli cm, spomenuo ritaju ratnog plijena, o 
njoj uveličano govorio i nazvao je velikim grijehom 
rekavši: ‘Neću se susresti na Sudnjem danu ni 
sa jednim od vas na čijem vratu bude (tuda) ovca 
blejala, odnosno, konj mu hrzao, a on bude govorio: 
Allahov Poslanice, pomozi mi!'” 

“Ne mogu ti ništa pomoći”, reći ću mu. “Saopćio 
sam ti (posljedicu utaje plijena).” 

1(1 i) na njegovom vratu bude deva rikala, a on 
govorio: "Allahov Poslanice, pomozi mi!” 

"Ne mogu ti ništa pomoći” reći ću, “saopćio sam ti 
(to ranije).” 

1(1 i) na njegovom vratu bude zlato i srebro, a on 
govorio: “Allahov Poslanice, pomozi mi! 

“Ne mogu ti ništa pomoći”, kazat ću. Ja sam ti to 
već saopćio. 

1(1 i) na njegovom vratu bude kakva krpa (haljina) 
koja se (na njemu) trese i on kaže: “Allahov 
Poslanice, pomozi mi!” 

Tada ću ja odgovoriti: “Ne mogu ti ništa pomoći, jer 
sam li to već ranije saopćio.” 

Ejjub je prenio od Ebu-Hajjana: "... a njegov konj 
hrže...” 2 
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Cijeli prijevod 161. ajeta sure Ali-Tmran glasi: “Nezamislivo je da Vjero vjesnik šta utaji! A onaj ko nešto 
utaji - donijet ćc na Sudnji dan to što jc utajio, i tada ćc se svakom u potpunosti dati ono što jc zaslužio, 
nikome se nepravda neće učiniti. 

U bitki na Bedru nestao jc od ratnog plijena jedan ogrtač. Licemjeri su govorili da ga jc možda uzeo 
Resulullah, sallallahu alejhi ve seli em, za svoje potrebe. Navedeni ajel to pobija i ističe da su Allahovi 
poslanici čiste duše, nepogrešivi i pravedni u diobi ratnog plijena. 


Pravednost jc poluga bržeg razvitka društva i sretnijeg života pojedinca. Ova osobina treba vladati svijetom i dati 
svakom njegovo pravo, Prcvarom dobivena imovina konačno ćc se obznaniti i za to će se dobiti Božšja kazna. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


KRAĐA MALOG DIJELA RATNOG PLIJENA 


JjliB ^ JdiJ! oL 


Ahdullah b, Amr nije prenio od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve se 1 lem, da je on, Resulullah, 
sallallaiiu alejhi ve sellem, stvari (Kirkira) spalio, 
i to je ispravnije. 
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3074. PRIČAO NAM JE Alija b. Abdullah, njemu 
prenio Sufjan od Amra, (on) od Salima b. Ebu- 
Dža'da, a (ovaj) od Abdullaha b. Amra, koji je 
rekao: 

Zadužen za prtljag Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve se l lem, bio je jedan čovjek koji se zvaše Kirkire* 
Umro je i AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
se I lem, rekao je: “On je u Džehennemu. 

Potom su ashabi otišli da pogledaju (sta ima) kod 
njega i našli su prugasti vuneni ogrtač koga je 
prevarom dobio. 

Ebu-Abđullah (Buhari) kaže: 

- Ibn-Selam je rekao: “Kerkera tj. s fethom na 
slovu kaf, i to je tako pravilnije (čitati)." 
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ŠTA JE POKUĐENO KLATI OD DEVA 
I BRAVA OD RATNE DOBITI 
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3075. PRIČAO NAM JE Musa b. lsma‘il, njemu 
prenio Ebu-Avane od Seida b, Mesruka, (on) od 
Abeja b. Rifaa, a (ovaj) od svoga djeda Rafija, koji 
je izjavio: 

- Bili smo s Vjero vjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sci lem, u Zul-Hulejfi. Narod jc zadesila glad, a mi 
smo zadobili nešto deva i sitne stoke. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tada je bio među drugim 
ljudima i ashabi su požurili i postavili kotlove. 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, naredio je 
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Pravednost i humanost treba imati i prema životinjama: koristiti ih prema njihovoj mogućnosti, a pristojno 
hraniti i njegovati. Štedjeti u Ishrani smatra se varanjem životinje i zatoćc, eto, takvi vlasnici odgovarati 
na Sudnjem danu. 
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pa su kotlovi poizvrtani, zatim je (plijen) podijelio 
i izjednačio deset brava s jednom devom. Tada je 
od tog plijena pobjegla jedna deva, a u tom narodu 
bij aše malo konjanika. Oni su je tražili i ona ih je 
zamorila. Potom je jedan čovjek odapeo na nju 
strijelu i Allah je devu zadržao. Čovjek reče: “Ovo 
su (čudne) životinje! Ona je od one divljači kao šio 
su i ostale divlje životinje. Ona vam nije pobjegla i 
činite s njom, evo, ovako!” 

Potom je rekao moj djed (Rafi‘): 

-Mi šino se nadali, odnosno, bojali da se sutra ne 
sukobimo s neprijateljem, a da nemamo sa sobom 
(oštre) noževe, pa da je zakoljemo trstikom? 

Tada je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

V 

- Sto može proliti krv i kada je {pri klanju) spomenuto 
Allahovo ime, jedi, osim zuba i nokata. A o tome ću 
vam ispričati: što se tiče zuba, to je vrsta kosti, a što 
se tiče nokta, pa to su noževi Etiopljana* 

RADOSNA VIJEST O OSVAJANJIMA 

3076. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jalija, a ovome Ismaii, i izjavio: Prenosi 
nam Kajs daje rekao: 

- Kazao mi je Džerir b. Abđullati, radijallahu 
anhu: “Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao mi je: "Hoćeš li me odmoriti od Zul- 
Huiesc?’ - a to je jedna kuća u Has L amu koja se 
zove "Jemenska Ka"ba\ 

Potom sam krenuo sa stotinu pedeset (ljudi) iz 
(plemena) Ahmcs, a imali su i konje. Tada sam 
kazao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
da ja nisam stabilan na konju. On udari po mojim 
grudima toliko da sam vidio trag njegovih prsta na 
njima i reče: 

A Mahu moj, učvrsti ga i učini predvodnikom koji 
će upućivati na Pravi put! 

Tada je on otišao do nje i zapalio je, a onda 
poslao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


izaslanika koji gaje (o tome) obradovao. 

Džerirov izaslanik je rekao: 

- Allahov Poslanice, tako mi Onoga koji tc jc s 
Istinom poslao, nisam ti došao dok je nisam ostavio 
kao šugava devca {tj. dok je nisam uništio). 

Potom je ResuiuLlah, saliallahu alejhi ve sellem, pet 
puta blagoslovio konje Ahmesa i njihove ljude. 
Museddcdjcrekao: dom u Has‘amu...” ! 
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ŠTA SE DAJE ONOME KO jfcii U ol> 

DONESE VESELU VIJEST 


Ka'b b. Malik dao je dvije halj ine kada je obradovan 
da mu jc primljeno pokajanje. 2 
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nema hidžre poslije fiiii ** iju* y 

OSLOBOĐENI A (MEKKE) 


3077. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 

W 

Sejban od Mensura prenoseći od Mudžahida, on 
od Tavusa, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da jc Vjero vjesnik, saliallahu alejhi ve 
sellem, na dan oslobođenja Mekke rekao: 

“Nema više (obavezne) seobe (u Medinu), ali 
ostaje borba i nijet (odluka) za nju, pa kada se 
pozovete u borbu, odazovite sef 
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Vidi bilješku hadisa 75 , 

Ka b b. Malik nije učestvovao u vojnom pohodu na Tebuk, pa su ga drugovi nazvali licemjerom. Međutim, on 
nije bio licemjer. Naprotiv, bio jc jedan od iskrenih vjernika, i zbog njegove iskrenosti Allahjc primio njegovo 
pokajanje. On jc jedan od trojice ashaba na koje se odnosi kubanski ajet; “A i onoj trojici koja su bila izostala 
(oprostio jc) i to tek onda kad im jc zemlja, koliko god da je bila prostrana, postala tijesna, i kada im se bilo 
stisnulo u dušama njihovim i kad su uvidjeli da nema utočišta od A Maha nego samo u Njega, On je poslije 
i njima oprostio da bi se ubuduće kaj a li, jer Allah, uistinu, prima pokajanje i milostiv je/' (Et-Tevbe, ! 18) 
Ashab koji jc Ka‘bu donio radosnu vijest da mu jc primljeno pokajanje zvao se Sele ma b. tikve", i tom 
prilikom Ka"b b, Malik mu je poklonio dvije haljine kao znak zahvalnosti za donošenje radosne vijesti. 
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3078, 3079. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa 
da mu je saopćio Jezid b. Zurcj" od Halida, on 
od Ebu-Usmana Nchdija, a ovaj od MudžašPa b. 
MesTida, koji je kazao; 

“Došao je MudžašP s bratom Mudžalidom b. 
Mes'udom Vjerovjesniku, sallallahu a i ej hi ve 
sđiem, i rekao: 

- Ovo jc Mudžalid, i on ti daje prisegu (riječ) 
na seobu (iz Mekke u Medinu), 

— Nema seobe poslije oslobođenja Mekke — 

reče Poslanik - ali ću prihvatiti njegovu prisegu 
na islam. 
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3080. PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah rekavši 
da mu je pričao Sutjan kako su Amr i Ibn-Džurejdž 
rekli da su čuli Ataa, kako kaže: 

“Otišao sam s Ubejdom b. Urncjrom Aiši, 
radijallahu anha, dok je bila kod Scbira (velikog 
brda na Muzdelift), te nam ona reče: 

“Prekinuta je seoba od vremena kad je Allah 
omogućio svom Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, da oslobodi MekkuC 3 
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KAD ČOVJEK BUDE PRIMORAN DA 
PREGLEDA KOSE ŠTIĆENICA I VJERNICA 
KAD POGRIJEŠE PREMAALLAHU 
I DA IH LIŠI ODJEĆE 
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3081. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abdullah 
b. Havšeb Taili rekavši da mu je pričao Hušejm, 
kojeg je obavijestio Husajn od Sa 4 đa b, Ubcjda, 
a ovaj prenio od Ebu-Abdur-Rahmana ? koji je davao 
prednost Osmanu nad Alijom, da je on Ibn-Atijji, 
koji je davao prednost Aliji nad Osmanom, rekao: 

— Ja uistinu znam Sta je odvažilo tvog sudruga 
(Aliju) na prolijevanje krvi. 
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i Nakon oslobođenja Mekke prekinuta je seoba, jer su prije toga vjernici, radi vjere, selili Vjerovjesniku. 
sallallahu alejhi vc sci lem, bojeći se da nc dođu u iskušenje. Međutim, nakon oslobođenja Mekke, Allah je 
ojačao islam, lako da vjernik može činiti ibadet svome Gospodaru gdje god želi. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DZIHAD I VOJNI POHODI 


Čuo sam ga kako kaže: 

Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao je 
mene i Zubcjra i rekao: 

- Iđite u tu i tu Revdu, i u njoj ćete naći ženu kojoj 
je Hatib dao pismo. 

- Došli srno do te Rcvde i (našli smo tu ženu) 
i rekli: 

“ Daj pismo! 

- Nije mi ništa dao 

- reče ona, pa mi uzviknusmo: 

- Ili ćeš ga izvaditi, ili ćemo te lišiti odjeće? 

Tada ga ona izvadi iz svog pasa. 

(Vratili smo sc u Medinu te Rcsulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, posla po Hatiha, (i kad ga upita 
za pismo) ? on reče: 

- Nemoj žurili! Tako mi Allaha, nisam postao 
nevjernik. Naprotiv, moja ljubav prema islamu 
se povećala. Svaki ođ tvojih as haba ima u Mekki 
nekoga pomoću koga A Mah štiti njegove ukućane 
i njegov imetak, a ja nemam nikoga, pa sam htio 
da kod njih nađem zaštitu. 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, prihvatio 
je to (tj. oprostio mu), ali Omer reče: 

- Pusti me da udarim (sabljom) po njegovom 
vratu Jer je on licemjer. 

V 

- Sta znaš — reče Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem - možda je Allah pogledao učesnike Bedra 
i rekao; “Radite što hoćete,’' 

Eto, to je ono što ga je odvažilo. * 1 
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To jest, odvažilo Aliju na prolijevanje krvi, jer je on bio učesnik Bedra i znao je daje Uzvišeni Allah oprostio 
učesnicima Bedra i prošle i buduće grijehe, pa se on zbog toga odvažio na jedan takav postupak. Ovako je 
sebi Ebu-Abdur-Rahman protumačio ono stoje mislio o Aliji, radijallabu anhu. Međutim, njegove riječi 

I hn-Atijj i kako je Alija, radij ali ah u anhu, prolijevao krv su odraz nepoštovanja prema njemu, jer se zna 
na kojem je stepenu morala i znanja bio halifa Alija i da ni je nikoga ubijao iz svoga bira i bez (šerijatski) 
opravdanog razloga. 

Inače, ovaj slučaj je već objašnjen. (Hadis 3007.) 
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O DOČEKU BORACA 







3082, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebi-Esved, 
a njemu Jezid b. Zurej* i Humejd b. Esved od 
Habiba b. Šehida od Ibm-Ebi-Mnlejke, da je Ibn- 
Zubejr rekao Ibu-DžaTeru, radijallahu anhum: 
- Sjećaš li sc kada smo dočekali Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve se 11 em, ja, ti i Ibn- 
Abbas. “Da ” - odgovori on. On nas je tada ponio 
(na svojoj jahaliei) a tebe ostavio. 
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3083, PRIČAO NAM JE Malik b. Isma‘il, 
njemu Ibn-Ujejne od Zuhrija da je Saib b. Jezid, 
radijallahu anhu, rekao: '‘Izašli smo s djecom da 
dočekamo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve seliem, kod Senijjetul-Veda'a.” 


STA TREBA RECI (RATNIK) 
PRI POVRATKU IZ BORBE 
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3084. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma s il, rekavši 
da mu je pričao Džuvejrije od Natlja, a on od 
Abđullaha, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellcm, imao običaj pri 
povratku (s hadža ili iz borbe), tri puta izgovoriti 
tekbir i reći: 

“Ako Bog da, mi se vraćamo Allahu! Tražimo 
oprosta od Njega i Njemu ibadet činimo. 
Zahvaljujemo našem Gospodaru i padamo Mu 
na sedždu. Allah je ispunio svoje obećanje: 
pomogao je svoga roba, a porazio saveznike 
(tj,, neprijatelja). 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DZIHAD I VOJNI POHODI 


3085. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer da mu je 
prenio Abdul-Varis, a njemu Jahja b. Ebu-Ishak od 
Encsa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: 

Bili smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi vc 
sellem, prilikom njegovog povratka iz Usfana. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
jašio je, a i Sal ij ja b. Hujejj (njegova žena) bila je 
s njim (na devi). Odjednom mu je deva posrnula i 
njih dvoje su pali na zemlju. Ebu-Talha je pritrčao 
i rekao: 

“Allahov Poslanice, neka me AUah učini tvojom 
otkupninom.’ 

“Pomozi ženi!” - reče Resulullah, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

On prevrnu ogrtač na lice, dode do (Safijje) 
i baci ga na nju, a onda popravi njihovu sjedjeljku, 
te oni uzjahaše. I mi smo, okruživši Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, (krenuli). 
Kada smo stigli blizu Medine, on poče izgovarati: 
“Vraćamo se Allahu, tražimo oprosta od 
Njega i ibadet Mu činimo! Našem Gospodaru 
zahvaljujemo!” 

I nije prestao to izgovarati sve dok nije ušao u 
Medinu. 

3086. PRIČAO NAM JE Alija rekavši da mu je 
prenio Bišr b. El-Mufaddal, a njemu Jahja b. Ebu- 
Ishak od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da su 
oni i Ebu-Talha išli naprijed s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, a s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, bila je Safijja (njegova 
žena), koju je on posadio iza sebe na svoju devu. 
Putujući tako, deva odjednom posrnu, a 
Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, i ona 
padoše. Ebu-Talha, mislim da je rekao, jurnu sa 
svoje deve i dođe Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi vc sellem, rekavši: 

Allahov Vjerovjesniče, neka me AIlah učini 
tvojom otkupninom. Da li ti je šta bilo? 

- Nije - reče on - ah pomozi ženi! 
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- Ebu-Talha stavi svoj ogrtač na lice, uputi se 
prema njoj i baci svoj ogrtač na nju, te ona ustade. 
Potom im on pripremi devu i oni pravo uzjahaše. 
Krenuli su dalje, i kad su došli do periferije 
Medine - ili je rekao: blizu Medine Vjero vjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellein, poče izgovarati: 

“Mi se vraćamo Allahu, tražimo oprost od Njega 
i Njemu ibadet činimo! Našem Gospodaru 
zahvaljujemo!” 

I nije prestao to izgovarati sve dok nije ušao u 

Medinu. 1 

0 NAMAZU KADA SE DOĐE 3 PUTA 

3087. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Su fc be od Muhariba b. Disara, koji veli: 

- Čuo sam Džabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, kad je rekao: 

"Bio sam s Vjero vjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, na putu, pa pošto smo stigli u Medinu, reče 
mi: 

7 Uđi u džamiju i klanjaj dva rekata/” 


3088. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim od Ibn- 
Džurejdža, on od Ibn-Šihaba, a ovaj od Abdur- 
Rahmana b. Abdullaha b. Ka 4 ba, on od svoga 
oea i amidže Ubcjdullaha b. Ka L ba, a njih dvojica 
od Ka'ba, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad bi se vraćao s puta, 
ulazio u džamiju i klanjao dva rekata, prije nego 
što bi sjeo. 2 
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5 1 7 o v i h h adi sa /a k ij učuj c mo: 

- put 3i i k treba da zahvali Allahu, džcllc san uhu, kad sc vrati s puta i da Ga moli za oprost grijeha: 

- lijepo jc naći se sia usluzi imamu i učenim ljudima, kao stoje to učinio Ebu-Talhc prema Muhammedu, 
sallallahu alejhi ve sellem; 

- treba poštovati učene ljude općenito. 

2 Iz hadisa sc da zaključiti: 

- sunnct jc klanjati dva rekata kada sc dođe s puta, i to predstavlja čin zahvalnosti Allahu, džcllc san uhu, za 
dobar ishod putovanja, kao i lijep početak kućnih poslova s namazom, koji je ključ svakog dobra; 

- lijepo jc, po povratku s puta, pivo svratiti u džamiju, vidjeti sc i pozdraviti s ljudima tamo, a tek onda 
otići svojoj kući. 
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O PRIREĐIVANJU HRANE ii* MJI ot 

PRi DOLASKU S PUTA 


Ibn-Omcr je imao običaj da se omrsi radi gostiju 
(u postu izvan razmazanskog). * 1 


.Sliju 31 >1 M'j 


3089. PRIČAO NAM JE Muhammed da mu je 
saopćio Veki‘ od Šu‘he, 011 od Muhariba b. Disara, 
3 ovaj od Džabira b. AbđuHaha, radijallahu anhuma, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kad je stigao u Medinu, zaklao devu ili kravu. 
Mu"az jc prenio opširnije od Šu"be, a ovaj od 
Muhariba, koji je čuo Džabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhu, kako kaže: 

'"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio je 
od mene devu za dvije oke i dirhem, ili dva dirhema, 
i pošto je stigao u Sirar, naredio jc da se zakolje 
krava, te su nešto od nje pojeli. A kada je stigao 
u Medinu, naredio mi je da dođem u džamiju i 
klanjam dva rekata, i isplatio mi vrijednost deve/ 
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3090. PRIČAO NAM JE Hbul-Velid, a njemu 
Su 4 be od Muhariba b + D i sara, da je Džabir rekao: 
- Stigao sam s puta, i Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, reče: 

“Klanjaj dva rekata!" 

Sirar je mjesto u blizini Medine. 2 
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Ibn-Omcr nije postio u toku putovanja, svejedno da Ei sc radilo o putovanju u toku ramazana ili izvan njega, 
a kad bi bio kod kuće, često bi dobrovoljno postio. Tako jc po povratku s puta napaštao ili postio nafilu-post. 
Međutim, nije postio odmah po povratku s puta, želeći da ugosti prijatelje, koji su dolazili da ga posclame 

i čestitaju mu povratak, a poslije toga bi opet postio. 


Ovo je Buharijevo objašnjenje riječi Sirar. Inače, to mjesto se nalazi tri milje istočno od Medine u pravcu fraka. 
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3091. PRIČAO N AM JE Abdan da mu je saopćio 
Abdullah, a njemu Junus od Zuhrija, koji kaže: 

- Izvijestio mc je Ali b. Husejn, da mu je Husejn 
sin Alijin saopćio, da je Alija, radijallahu anlium, 
rekao: 

Imao sam jednu staru devu koju sam, rta dan Bitke 
na Bedru, dobio od ratne dobiti, a drugu staru devu 
dao mije Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
od petine (ratnog plijena). Pa kad sam se htio 
oženiti Fatimom, kćerkom Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellcm, ugovorio sam s jednim 
kovačem iz plemena Benu-Kaj nuka‘ da pojase sa 
mnom pa da donesemo rogozi ne. Namjeravao sam 
da je prodam kovačima i time se potpomognem za 
svoju svadbenu gozbu. 

T dok sam sakupljao opremu za svoje dvije deve: 
samare, vreće i konopce, deve su mi ležale pored 
kuće jednog ensari je. Vratio sam se, nakon što sam 
sakupio nešto (opreme), kada ono u mojih deva 
prorezane grbe, provaljene slabine i izvaljene 
crne džigerice. Vidjevši taj prizor, nisam mogao 
zadržati suze. 

-Koje ovo uradio? - upitao sam, 

— Hamza b. Abdul-Muttalib - rekoše oni — i on je 
u ovoj kući s grupom ensarija koji su se okupili 
da piju alkohol (Ovo se desilo prije nego što je 
alkohol bio zabranjen). 
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Odjurio sam Vjerovjesniku, sallalJahu alejhi ve 
sellem, i ušao mu, a kod njega bijaše Zejd b. Haris. 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, iz izraza 
moga lica saznao je da sam nešto strašno doživio. 

V 

Sta ti je? - upita Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Allahov Poslanice - rekoh - nisam nikad vidio 
strasnijeg dana! Hamza jc nasrnuo na moje deve, 
prorezao im grbe i provalio slabine* Eno, on je sad 
u jednoj kući, s grupom pijanih! 

Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 
je da mu se donese ogrtač. 

Obukao gaje, a zatim izišao, a ja i Zejd b. Haris 
smo ga slijedi li* Kad je došao do kuće u kojoj je bio 
Hamza, zatražio je dozvolu i oni su im dozvolili 
da uđe. Ali, bili su pijani. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sci letu, počeo je koriti Hamzu 
za ono što je uradio, Hamza je bio pijan, oci mu 
crvene. Hamza je pogledao Allahovog Poslanika, 
sallallafiu alejhi ve sellem, a onda podigao pogled. 
Gledao je u njegova koljena, a zatim podigao 
pogled i pogledao u njegov pas, i opet podigao 
pogled i pogledao u njegovo lice. Zatim je rekao; 
“Pa vi ste samo robovi moga oca!" 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio 
je da je on pijan, pa se vratio, idući natraške, a mi 
smo izišli s njim, 1 
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Svojom izjavom: ‘Ta vi ste samo robovi moga oca \ Hamza se htio pohvaliti da je on bliži od njih dvojice 
čuvenom Abdol-Mottalibu, jer mu je on bio sin, a njih dvojica su mu bili unuci. 

Inače, ovaj hadisje več citiran u nešto kraćoj verziji i objašnjen u poglavlju O napajan ju, hađis br. 2089. 
Povod citiranja ovog hadisa u poglavl ju Propisivanje petine je izjava Alije, radijallahu anhu, na početku 
b adi sa, da mu jc Resu! uli ah, sallallahu alejhi ve sellem, dao jednu staru devu od petine, što maci da jc 
petina bila propisana u doba Aliji ne ženidbe s Fali mom, radijallahu anhuma. 
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3092. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahnn b. S<Fd od Saltha, a ovaj od Ibn- 
Šihaba, koji jc rekao: 

“Saopćio mi je Urve b, Ztibejr, da mu je ispričala 
Aiša, majka vjernika radij a I lahu anha, daje Fatima, 
radijailahu anha, kćerka Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, poslije smrti Allahovog 
Poslanika, saliallahu alejhi vc sellem, tražila 
od Ebu-Bekra Siddika da joj dodijeli njezino 
nasljedstvo, koje je ostavio Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, od onog sto mu je 
Allah, kao plijen, darovao. 
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3093. Ebu-Bekr joj je odgovorio: 

— Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: “Mi (poslanici) se ne nasljeđujemo. Ono 
što ostavimo - jeste milostinja.” 3 
Na to se Fatima, kćerka Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, rasrdila i napustila Ebu- 
Bekra. Neprestano ga je izbjegavala sve dok nije 
umrla, a živjela jc nakon smrti Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, još šest mjeseci.* 

(Aiša) kaže: 
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Jodni smatraju da poslanici nisu nasljeđivali sloga da se no bi pomislilo da su oni. pozivajući ljude u vjeru, 
sakupljali imetak za svoje nasljednike. Drugi, opet, kažu da su poslanici, poput roditelja, za sve svoje 
sljedbenike, pa ono stoje njihovo, to pripada svoj djeci, tj r svim njihovim sljedbenicima. 

Ovaj hadis nema izravne vezo & naslovom poglavlja u kojem jc naveden, ali u nekim predajama ovog 
h adi sa, koje također bilježi Buhari, spominje se petina. Naime, u tim predajama se kaže daje Kalima, 
radijailahu anha, tražila, između ostalog, i ono Sloje ostalo od petine Hajbera, pa je naj vjerovat nije to razlog 
stoje imam Buhari ovaj hadis uvrstio u poglavlje Propisivanje petine. 


Ovo ne znači da je Fatima, radijailahu anha, prestala govoriti s Ebu-Bckrom, radijailahu anhu, i daje ona 
okretala glavu <xl njega. Naprotiv, ona se samo povukla u svoju kuću i nije izlazila. 

U tom smislu zabilježio jc Bcjhcki od Sa‘bij a da je rekao: 

- Kad se Fatima, radijailahu anha, razboljela, došao jc Kbu-Bckr, radijailahu anhu, i zatražio dozvolu daje 
posjeti, pa jc Alija, radijailahu anhu, upitao: 

- Fatima, ovo jc Ebu-Bekr, radijailahu anhu. Traži dozvolu da te posjeti . 

- Želiš li da mu dozvolim? — upita ona. 

- Da - odgovori on, i ona mu dozvoli. 

Kbu-Bckr jc ušao i, nastojeći jc odobrovoljiti, rekao: 

"Tako mi AII aha, nisam ostavio kuću, imetak, porodicu i rodbinu osim želje za Allahov uri zadovoljstvom, 
zadovoljstvm Njegovog Poslanika i njegove porodice.” 
f on se trudio daje odobrovolji sve dok to nije uspio. 
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- Fatima je tražila od Ebu-Bekra svoj dio od onog 
sto je ostavio Allahov Poslanik, sallallaho alejhi 
vc sci lem, u pogledu Hajbcra i Fcdcka i njegove 
sadake u Medini, pa je Ebu-Bekr to odbio rekavši : 
'‘Neću ostaviti ništa što je Allahov Poslanik, 
sallallaho alejhi ve sellein, radio a da i ja to ne 
uradim. Ja se bojim ako bih ostavio nešto od 
njegovog naređenja, da bih pao u zabludu." 

Što se tiče njegove sadake u Medini, Omcr ju 
je predao Aliji i Abbasu, a što se tiče Hajbera i 
Fcdeka, Omer ih je zadržao rekavši: 

"To dvoje je milostinja Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem, koja je bila (predviđena) 
za njegove obaveze koje su se javljale i njegove 
vanredne troškove, a staranje o njima (poslije 
njega) pripada onom ko preuzme vlast.” 

Kaže (Zuhri): “Njih dvoje (Hajber i Feđek) su sve 
do danas u takvom položaju." 

Kaže Ebu-Abdullah (Buhari): “Ftercike je oblik 
ifteale od sintagme arevtuhu (pogodio sam ga). 
Od te riječi je: ja ruhu , što znači: pogađa ga, 
i i'terani, što znači: pogodilo me. 

3094. PRIČAO NAM JE Ishak b. Muhammed 
Fervi, njemu Malik h. Enes od Ibn-Šihaba, a on od 
Malika b. Evsa b. Hadesana. 

(Ibn-Šihab kaže): - Muhammed b. Džubcjr mi je 
spomenuo nešto od tog njegovog hadisa, pa sam 
se zaputio i došao Maliku b + Evsu te ga upitao 
o tom hadisu, i Malik reče: 

- Dok sam jednom sjedio sa svojom porodicom, 
a dan bijaše odmakao, dođe mi izlaslanik Omcra 
b + Hattaba i reče: 

- Odazovi se vladaru pravovjernih. 

Zaputio sam se s njim dok ne dođoh do Omera 
(i zatekoh ga), a on sjedaše na krevetu od rogozine 
na kojem nije bilo postelje, oslonjen na jastuk 
od kože. Nazvao sam mu selarn, zatim sjeo, a on 
progovori: 
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- Ma liku, došla nam je skupina ljudi tvog naroda 
s porodicama. Ja sam im odredio skroman dar. 
Uzmi ga i podijeli im. 

- Vladaru pravovjernih - rekoh - kad bi ti za to 
odredio nekog drugog! 

- Uzmi to, čovječe - reče on. 

I dok sam ja tako sjedio kod njega, dođe njegov 
vratar Jerfa i reče: 

Želiš li primiti Osmana, Abdur-Rahmana b + 
Avfa, Zubejra i Sa h da b. Ebi-Vekkasa jer oni traže 
dozvolu da uđu? 

- Da - odgovori on, i dozvoli im da uđu. 

Oni su ušli, nazvali selam i posjedali. 

Zatim je Jerfa sjedio neko vrijeme, a potom 
upitao: 

- Hoćeš li primiti Aliju i Abbasa? 

- Da - odgovorio je on, i dozvolio im da uđu. 

Njih dvojica uđoše, nazvašc selam i posjedaše, te 
Abbas reče: 

- Vladam pravovjernih, presudi između mene i 
ovoga. 

N jih dvojica su se inače prepirali oko onog što jc 
A Mah, kao plijen, dao svome Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, od plemena Benu-Nadir. 

- Vladam pravovjernih - reče skupina u kojoj 
je bio Osman i oni što su (ušli) s njim - presudi 
između njih dvojice i rastereti jednog od drugog. 

Polahko - reče Omer. Zaklinjem vas Allahom, 
Čijom dozvolom opstoje i nebo i zemlja, da li znate 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Mi (poslanici) se ne nasljeđujemo. Ono što 
ostavimo je sadaka.” Ovim jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, mislio na sebe. 

- Rekao je to - reče spomenuta skupina, a Omer 
se okrenu Aliji i Abbasu i reče: 

- Zaklinjem vas Allahom, da li vas dvojica znate 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
to rekao? 

- Rekao jc - potvrdiše njih dvojica. 
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- Ja ću vam t zaista, ispričati taj slučaj - reče 
Omer. 

Allah je posebno darovao svoga Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, od ovog plijena, dijelom 
koji nije dao nikom drugom osim njemu. 

Zatim je (Omer) proučio ajet: “Ono što je Allah 
od njih, kao plijen, darovao svome Poslaniku...” 
do riječi... “Svemoćan”. 1 - To jc pripadalo 
Allahovom Poslaniku, saliallahu alejhi ve sellem, 
posebno. Tako mi Allaha, nije on to, mimo vas, 
uzeo samo za sebe, niti ga je prigrabio bez vas. 
On je to vama dao i razdijelio ga među vama sve 
dok nije od toga ostao ovaj imetak. Iz ovog imetka 
je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
izdvajao opskrbu za svoju porodicu za godinu 
dana, a ono što bi ostajalo, stavl jao je na mjesto 
gdje se ostavljao imetak koji je u ime Allaha. Tako 
je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
postupao u toku svoga života. Zaklinjem vas 
Allahom, da li vi to znate? 

-Da - odgovoriše oni, a on onda reče Aliji 
i Abbasu: 

Zakl injem vas Allahom, da li vas dvojica to 
znate? 2 

Omer dalje kaže: “Zatim je Allah uzeo k Sebi 
(dušu) Vjerovjesnika pa je Ebu-Bekr rekao: 7 Ja sam 
nasljednik Aitahuva Poslanika, saliallahu alejhi 
ve sellem/ i uzeo je taj imetak, te postupao s njim 
onako kako je i Allahov Poslanik, saliallahu alejhi 
ve sellem, snjim postupao. Allah zna daje on u tome 
bio iskren, čestit i razborit i da je slijedio Istinu, 
Zatim jc Allah uzeo k Sebi (dušu) Ebu-Bckra, a ja 
sam postao nasljednik Ebu-Rekrov, te sam uzeo taj 
imetak (i držao ga) dvije godine svoje vladavine 
postupajući s njim onako kako je postupao Allahov 
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s Prijevod ovog ajeta u cijelosti glasi: ' 4 A vi niste kasom tjerali ni konje ni kamile radi onoga stoje Allah od 
njih, kao plijen, darovao Poslaniku svome, nego, Allah prepušta vlast poslanicima svojim nad onima nad 
kojima On hoće; Allah sve može.'' (El-Hašr, 6 ) 

2 Ovdje sc nc spominje odgovor Alije i Abbasa, ali se u nekim predajama ovog hadisa kaže da su i njih dvojica 

potvrdno odgovori 1 i. 
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Poslanik, sallallahu alejhi ve se 1 lem, i onako kako je 
postupao Ebu-Bekr s njim. Allah zna da sam u tome 
bio iskren, čestit i razborit i da sam slijedio Istinu. 
A onda ste mi došli vas dvojica i razgovarali sa 
mnom. Riječ vam je bila jedinstvena, a i slučaj 
isti. Ti si mi, Abbasn, došao da tražiš svoj udio 
od svog bratića, a ovaj on je došao - mislio je na 
Aliju - želeći udio svoje žene od njezina oca, pa 
sam vam rekao daje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, izjavio; 4 Mi (poslanici) se ne 
nasljedujemo. Ono sto ostavimo je sađaka!../ 
Kad sam odlučio da ga vama dvojici predam, a ni onaj koji je kupio ovce ili 

steone deve pa ocekuje njihovo teljenje." 

Krenuo je u borbu i priblizio sc mjcstu (Eriha) 

u ikindijsko vrijeme, ili blizu toga vremena, pa je 

rekao suncu: 

"Tebi je naredeno, a i meni je naredeno! Allahu, 

zadrzi nam ga." 

1 ono je bilo zadrzano dok mu Allah nijc dao 

pobjedu. Onda je sakupio ratni plijen, pa jc dosla 

vatra da ga przi, ali ga nije sprzila, pa on rece: 

"Medu vama ima krade ratnog plijena, pa nek mi 

se od svakog plemena zakune na vjernost jedan 

covjek. 

(Zaklctvu su dali), a ruka jednog covjeka sc 

prilijepila za njegovu. 

— Medu vama ima krade ratnog plijena, 

— rece on - pa nek mi se zakune tvoje pleme. 

I ruke dvojice ili trojice ljudi se zalijepise za 
njegovu ruku (prilikom zaklctvc), tc on rece: 
"Kod vas ima krade ratnog plijena," 
Nato oni donesose zlatnu glavu poput govede 



a§ 4ii\ Jj^j JU Jli *cp -oil i«^J *ji3* u' 
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glave i ostavise je, te vatra dode i proguta (plijen). 
Poslije je Allah nama dozvolio ratni plijen. Vidio 
jc nasu slabost i ncmoc, pa nam ga jc dozvolio. 1 



PLIJEN PRIPADAONOM 
KO JE UCESTVOVAO U BORBI 



* * 



i^tiaj! SA^m JuIq tfL^u5tJl uu 



3125. PRlCAO NAM JE Sadcka, njcmu saopcio 
Abdur-Rahman prenoseci od Malika, on od 
Zejda b. Eslema, a ovaj od svog oca, da je Omer, 
radijallahu anhu, rekao: 

"Da nije drugih muslimana, podijelio bih svako 
osvojcno mjcsto onima koji imaju pravo na ratnu 
dobit, kao sto je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi vc 
sellem, podijelio Hajber." 

DA LI CE BITI UMANJENA 

NAGRADAONOM KOJI SE 

BORI RAD1 RATNOG PLIJENA 



* * .<**•* 



>-* 



u* -J^J^ ^' "-^ ^-^ - nYo 

yj. ju ju «J & ilit /,: j£ -s ^uii 



• & 



Jfjij J>o j_>a3Jj Ja vaJJiJJ Jjli J>o i-jU 



j_up LJj>. j^ ^j^ jjU 
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3126. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, 

njemu Gunder, a ovom Sifbe od Amra, koji kaze z > , „ - ^ ■ -.-!,■ i ,rr s - 

da jc cuo od Ebu-Vaila da mu jc pricao Ebu-Musa ^ J ' "-""" J - r *^ ^ " 









,Ml 



LT"/ 



jll LSo£ JU 



Es'ari, radijallahu anhu, da je neki beduin rekao 

Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve sellem: 

"Jedan covjek se bori radi ratnog plijena, drugi se 

bori da bi postao popularan, a trcci da bi pokazao 

svoje junastvo. Ko je od njih na Allahovom putu?" 

"Onaj koji se bori da Allahova rijec bude gornja, J* & *^£ oj& JslS y> JUi 4i\ J^ J 

on je na Allahovom putu". odgovori on. 2 « . „>:'>:, 



pSsu ja2 ji^ « ^u tfj ju ju 



'* * '. 



Vjerovjesnik o kojem jc rijee u ovom hadisu jc Josa b. Nun, prcma prcdaji koju prcnosi Hakim od Ka'ba 
Ahbara, a mjcsto na kojem jc izvrscn pohod, na osnovu spomenute prcdajc, zovc sc Eriha. Prcma Ibn- 
Ishaku, ovaj vjerovjesnik jc poslan Izraclicanima celrdcscl godina nakon smrli Musaa, alejhis-sclam. 
Kod prijasnjih poslanika jc bio obicaj da sc ratni plijen sakupi na jedno mjcsto, a onda bi s ncba dosla vatra 
i progutala ga. Tako sn postupali i sa svojim kurbanima. Onaj koji je bio primljcn, vatra ga jc sprzila, a onaj 
koji nijc bio primljcn, kao i plijen u kojem jc bilo varanja, vatra ga nijc sagorijcvala. Mcdutim. ummctu 
Muhammeda, sallallahu aiejhi vc sellem, Allah, d?dl sanuhu, dozvolio jc koristenje ratnog plijena, sto 
spada u odlikc ovog ummcta. 

Umanjivanjc nagradcu borbi jesrazmjerno iskrenosti nijeta. Tako onaj ko idc uborbu iskrcnou imc Allaha, 
dzcllc sanuhu, ima vecu nagradu od onog koji uz ovu namjeru doda jos i zclju za plijenom, slavom i slicno, 
a onaj koji ide u borbu samo radi plijena nccc imati nikakve nagrade od Allaha, dzcllc sanuhu. 
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IMAMOVO DIJELJENJE ONOG 

§TO MU DODE (OD NEMUSLIMANA) 

I OSTAVLJANJE ONIMA KOJI NISU 

PRISUTNI ILI SU DALEKO 

3127. PRICAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vchhab, njcmu Hammad b. Zcjd od Ejjuba a ovaj 
od Abdullaha b. Ebi-Mulejke, da je Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, poklonjeno nekoliko 
ogrtaca od brokata sa dugmadi prisivenim zlatom. 
On ih je podijclio svojim ashabima, a jcdnog jc 
izdvojio za Mahrcmu b. Ncvfcla. Potom jc on 
dosao sa svojim sinom Misverom b. Mahremom, 
stao na vrata i rekao: "Pozovi mi ga!" 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, cuo je 
njegov glas, uzeo ogrtac i izisao mu u susret noseci 
ga okrcnutih dugmadi prcma njcmu, pa rccc: 
"Ebul-Misvere, sklonio sam ovo za tebe! Ebul- 
Misvere, sklonio sam ovo za tebe!" 
Inace, u njegovom (Mahremovom) ponasanju bilo 
jc surovosti. 

Ovaj hadis prenosi i Ibni-Ulcjjc od Ejjuba. 
Hatim b. Verdan kaze: "Pricao nam je Ejjub od 
Ibn-Ebi-Mulejke, a ovaj od Misvera, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: 

"Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc scllcm, 
doneseno je nekoliko ogrtaca"... 
Lejs se saglasio s njim (Ejjubom) prenoseci od 
Ibni-Ebi-Mulejke. 
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KAKO JE VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, PODIJELIO (IMETAK 

PLEMENA) KURE.IZA I NADIR I STA JE OD 

TOGA DAO NA VANREDNE IZDATKE 



_*l- 4 * 



diiu^i ^c^J' j*+*& ^P <^y 



JUU 



0* -H 



JU 



* *** 



3128. PRJCAO NAM JE Abdullah b. Ebul-Esved, &£ ^Vi J £ 4Ij£ b& TUA 

^ • *" 

a njcmu Mu'tcmir od svoga oca, koji jc rckao da jc 

cuo Enesa b. Malika, radijallahu anhu, kako kaze: 

"Jedan(ensarija) jedavaoVjerovjesniku,saIlaIlahu gg *Ja j^ l£*J! 5lS J_jil ilp ^l ^. 

alejhi ve sellem, palme (za muhadzire) sve dok nije 

osvojeno (pleme) Kurejza i Nadir. Nakon toga 

jc on njima vracao (njihovc palmc)." 1 



&> ^~ 
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BERICET IMETKA BORCA 

(GAZIJE) KOJI SE BORIO ZAJEDNO S 

VJEROVJESN1KOM, SALLALLAHU ALEJHI 

VE SELLEM, I DRUGIM ZAPOVJEDNICIMA, 

DOK JE ZIV> A I POSLIJE SMRTI 

3129. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da je 
rckao Ebu-Usami: 

- Da li vamje pricao Hisam b. Urve od svog oca, a 
ovaj od Abdullaha b. Zubejra, koji je rekao: 
"Posto se Zubejr ukljucio u Bitku kod deve, pozvao 
me, pa sam stao pored njega, a on rece: 
'Sincicu, danas nccc biti niko ubijcn a da nc budc 
ili nasilnik ili onaj koine je ucinjeno nasilje, a 
ja vidim da cu danas poginuti kao onaj kome je 
ucinjeno nasilje. Zaista mi je jedna od najvecih 
briga moj dug. §ta mislis, hocc li nas dug ostaviti 
ista od nascg imctka? ,,, 

Zatim je rekao: "Sinko, prodaj nas imetak i vrati 
moj dug!' 
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I Zcmlja Bcnu-Nadira jc spadala u ono sto jc Allah, kao poklon, dao svomc Poslaniku, sallallahu alejhi vc 
sellem, pa jc ona osobno njcmu pripadala. On ju jc, uz saglasnosl ensarija, dao muhadzirima, narcdivsi im 
da vralc ensarijama ono sto su im oni diili kad su ovi dosclili u Mcdinu, bez igdjc iccga. Tako SU i jedni 
i drugi postali imucni. Zatim jc osvojeno picnic Kurejza, a plijen od toga Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, jc razdijelio ashabima, s iim sto je svoj dio odrcdio 7i\ vanrcdnc izdalke i opee polrebe. 
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Onda je oporucio trecinu (imetka za sirotinju), 
a trecinu od nje njegovim sinovima, znaci, 
sinovima Abdullaha b. Zubcjra, rckavsi: 

— Trecina te trecine, ako, nakon vracanja duga, 
ostane nesto od naseg imetka, trecina toga 
(tj. te trecine) pripast ce tvojoj djeci. 

Kaze Hisam: "Neka djeca Abdullahova, kao 

Hubcjb i Abbad, bili su vrsnjaci nckc Zubcjrovc 

djece. A on (Zubejr) je tada imao devet sinova 

i devet kcerki." 

Abdullah (dalje) kaze: - Stavio mi je u oporuku 

svoj dug i rekao: 

"Sincicu, ako ncsto od njcga nc mogncs vratiti, 

zatrazi pomoc od mog Zastitnika." 

— Tako mi Allaha - kaze Abdullah - nisam znao 
sta je on namjeravao dok nisam upitao: "Oce, ko 
je tvoj Zastitnik?" 

"Allah", odgovori on. 

-Tako mi Allaha - kaze (Abdullah) kad god sam 

zapao u nevolju zbog njegovog duga, pa rekao: 

"Zastitnice Zubejrov, vrati njegov dug", On bi ga 

vratio. 

Tako je Zubejr, radijallahu anhu, ubijen, a nije 

ostavio ni dinara ni dirhema, osim nekih zemalja 

od kojih je El-Gaba (zemlja u selima Medine), i 

jedanaest kuca u Medini, dvije u Basri i po jednu 

kucu u Kufi i Egiptu. 

Kaze (Abdullah): 

— Dug kojim je on bio zaduzen, bio je samo zbog 
toga sto bi Zubejr, kada bi mu koji covjek donio 
novae na cuvanjc, rekao: 

"Nc (na cuvanjc), ncgo cc to biti zajam, jcr sc 
bojim da to ne propadne: h On nikada nije bio na 
rukovodecoj duznosti, niti je ikadaprikupljao porez, 
niti ista drugo (pa porijeklo njegove imovine nije 
otuda), osim sto je isao u borbu s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, ili s Ebu-Bckrom, 
Omerom i Osmanom, radijallahu anhum.'" 
Kaze Abdullah b. Zubejr: "Izracunao sam koliko 
on ima duga, i pronasao da je duzan dva miliona i 
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dvije stotine hiljada. 
Kaze (Urve): 

- Hakim b. Hizam jc srco Abdullaha b. Zubcjra 
i rekao: 

"Braticu, koliko je moj brat duzan?" (On mu je bio 
amidzic.) 

On je sakrio (veliki dio duga), rekavsi: i4 Sto 
hiljada/" 

- Tako mi Allaha - rece Hakim - mislim da to vas 
imetak nece moci podmiriti. 

- Sta mislis — rece mu Abdullah — ako je dva 
miliona i dvije stotine hiljada? 

- Mislim - rece on - da vi to nccctc moci nikako 
vratiti. Ako ne mognete (vratiti) nesto od toga, 
potrazite pomoc od mene. 

Kaze (Urve): "Zubejr je bio kupio El-Gabu za 

sto sedamdcst hiljada, a Abdullah ju jc prodao 

za milion i scst stotina hiljada. Potom jc ustao i 

rekao: 

'Kome je Zubejr bio duzan, nek dode kod El- 

Gabe.'" 

Dosao mu jc Abdullah b. Dza'fcr (b. Ebi-Talib), 

kojem je Zubejr bio duzan cetiri stotine hiljada, te 

rekao Abdullahu: 

- Ako hocete, ostavit cu vam to. 

- Ne — rece Abdullah. 

- A ako hocctc - rece on - ucinit cctc to s onim sto 
cete ostaviti za kasnije, ako budete nesto ostavljali 
za kasnije. 

- Ne - rece Abdullah. 

Kaze (Urve): "Onje prodao dio (El-Gabc i kucu) i 
vrato njegov dug. To mu jc podmirilo dug i jos jc 
ostalo cetiri i po sehma." 1 

Poslije je otisao Mu'aviji (u Damask) i (zatekao) 
kod njega Amra b. Osmana, Munzira b. Zubejra i 
(Abdullaha) b. Zcm'a. 

- Koliko je procijenjena El-Gaba? - upita ga 
Muavija. 
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- Svaki sehm no sto hiljada - rece on. j?~j>\ yj JIS *cJS *La3 ^ ./jjJI Crt' ?./ U* 

- Koliko je jos ostalo?- upita ga Mu'avija. > % r „ **, , 

- Cetiri i po schma - rccc on. (^ rr 5 ' ^ *J ^ Ju ^ ** rr 51 



s. 



- Kupuicm icdan schm - rccc Munzir b. Zubcir < : - .. .tf - ...» .7, - ,ri 
-zasto hiljada. " c I- 

- 1 ja kupujem jedan sehm za sto hiljada j$ j^j ju . ^\\ £&& fg ^'jji j£ 

- rece Amr b. Osman. / ' ' ^ " 

- 1 ja kupujem jedan schm za sto hiljada ^ J^ g'J ^ 1^* <^'^ i§*Q &* 

- rece (Abdullah) b. ZenV a. ,>> ._ ^ »,.?«** '"'c,*v 

- Koliko je jos ostalo? - upita Mu'avija. ^ & l^i cP 1 j&l ^ Ju r& 

- Sehm i po - odgovori on, a (Mir avija) rece: >^ jf ^ j( ^ £., - ^ 

- Kupujem to za sto pedeset hiljada. ^* * * * 

Kazc (Urvc): "Abdullah b. Dza'fcr jc Mu k aviji . ^iiilSuj^iJl JiJii^l^JU 

(poslije toga) prodao svoj dio za sest stotina 

hiljada." 

Kad je Ibn-Zubejr okoncao vracanjc dugova, 

Zubejrovi sinovi mu rekose: 

- Podijcli nam naslijcdc. 

- Ne, tako mi Allaha - rece on - necu vam 
podijeliti dok ne razglasim za vrijeme hadza u 
toku (sljedece) cetiri godine: 

"Komc jc Zubcjr bio duzan ncka dodc da mu 

vratimo!" 

Kaze (Urve): "Svake godine, u toku hadza, 

to je razglasavao. A kad su prosle cetiri godine, 

podijelio im je (ocevu ostavstinu)." 

Kazc (Urvc): "Zubcjr jc imao (prcd smrt) cetiri 

zene. (Abdullah) je izdvojio trecinu (za oporuku) 

i opet je svaka zena dobila po milion i dvije stotine 

hiljada. Dakle, cio njegov imetak iznosio je pedeset 

miliona i dvije stotine hiljada." 2 



Prica o Zubcjru ibn Avvamu i njcgovoj pogibiji nakon Bitkc oko deve, 36 godine po Htdzri, uglavnom jc 

poznata. Slucaj koji jc Buhari ovdjc navco jc, ustvari, govor jednog ashaba (Abdullaha b. Zubcjra). 

Hadisom sc mozc smalrati dio u kojem sc kazc: 

"On nikada nijc bio na rukovodecoj duznosii, nili jc ikada prikupljao porcz, nili isla dnigo, osim sto jc isao 

u borbu s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc scllcm." 

Upravo na ovaj dio odnosi sc naslov poglavlja. jerje bcricct u Zubcjrovom imclku bio zbog toga sto jc on 

svoj imetak sljccao borcci sc zajedno s Muhatnmcdom, sallallahu alcjhi vc scllcm, Ebu-Bckrom, Omcrom 

i Osmanom, radijallahu anhum. 

Inacc, vrijcdnosl Zubcjrova imctka nc podudara sc s onim sto su dobile njegove zenc racunajuci to po 

propisima o nasljcdivanju, prcma kojima jc njegov imetak morao biti vcci za devel miliona i sest stolina 

hiljada. Obrazlazuci to, Ibn-Had7cr prihvata misljcnjc po kojem jc Zubcjr iza sebe ostavio pedest miliona 
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SAHIKU-L-BUHARI W%g§l propisivanje PETINE 



KAD VODA POSALJE GLASNIKA RADI ^ ^ JJu$\ *** lij ^ 

NEeEGA, 1LI MU NAREDI DA OSTANE ZJ^J*J& Juj a *>U 

(U SVOM MJESTU), DA LI CE MU 
PRIPASTI DIO (PLIJENA) 

3130. PRICAO NAM JE Musa, njemu Ebu- G&: t\y- J dai^i^ iSSi .nr« 
Avanc, a ovom Usman b. Mcvhcb da jc Ibni-Omcr, , 

radijallahu anhuma, rekao: U^ ™ ^j _r** ov Cf v-*_^ CM 0] <r* 

• * 

— Osman je izostao od Bedra samo zbog toga , 3 ,,*r , . >,-.> 

sto je bio ozenjen kcerkom Allahova Poslanika, 

sallallahu alcjhi ve sellem (Rukajjom), a ona jc g *£, jj j£ Jj^ ^ fl ^ j^ 

(tada) bila bolcsna (pa se on brinuo o njoj), tc mu " ; - 

je Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: . A^^j^l^y j^y^Sldl 

"Ti imas nagradu i dio plijena kao i onaj koji je 

ucestvovao (u Bitki) na Bedru. 



&£fc^£XaQi£$s$lM 



j 



DOKAZI DA PETINA PRIPADA ZA J* J*^ 1 &«* ^ 

VANREDNE IZDATKE MUSLIMANA ^i:.u ^ ^jl £ 



- Pleme Hevazin je trazilo od Vjcrovjesnika, ^ **Li^ ftg £lli &$y> jU U 
sallallahu alejhi ve sellem, (da im vrati ono sto ' s „ ^ ^ * - £ ^ 
je od njih zarobljeno) zbog njegovog dojenja kod ^ usf 11 ^ ^ j±*LZ±\ y° JJ^* 
njih (kod Halime), pa je on trazio od muslimana ,. <•**., * ,:;, - . >„. .* ,*f . ,*„ •» - 
(da im vratc njihove zarobljcnikc); - - - * * u 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je J^j ^3 -j^Sty j^j ^ ^j£, ^ 
obecavao ljudima da ce im dati dio od petine 

plijena i dohotka; . j£>- ^c 4jIoIp £3 5»l£ 

- on jc Dzabiru b. Abdullahu dao dio hajberskih 
datula. 



i dvijc stotinc hiljada, ali sc taj imctak povccao za dcvct miliona i scsl stotina hiljada u toku cctiri godinc, 

u koji ma jc Abdullah odgodio diobu occva nasljcdstva. 

Iz Zubcjrovog slucaja mozemo izvuci mnogc zakljuckc, kao npr.; 

- lijcpo jc uciniti oporuku prcd stupanjc u borbu; 

— nasljcdnici mogu odgodili diobu. 



812 



.* « 



fjiul^Jl tfi i& <*ilifb 




^jlgill nign 



3131, 3132. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, 
da mu je prenio Lejs, a ovome Ukajl od Ibni- 
Sihaba, koji jc rckao: 

- Urve je izjavio da su ga obavijestili Mervan 
b. Hakem i Misver b. Mahreme da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kad mu je 
delegacija (plemena) Hevazin, primivsi islam, 
dosla i trazila od njcga da im vrati njihovc imctke 
i njihove zarobljenike, rekao: 

"Meni je najdrazi govor koji je najiskreniji, 
pa odaberite jedno od dvoje: ili roblje ili imovinu, 
a ja sam ih zadrzao (od podjele)." 
Tako ih jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, cekao jos deset i nekoliko noci, kad se 
vratio iz Taifa. I kad im je postalo jasno da ce 
im Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
vratiti samo jednu od dvijc skupinc, rckli su: 

- Odabircmo nasc roblje. 

Onda je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ustao medu muslimanima, zahvalio Allahu 
onako kako mu i dolikuje, a potom kazao: 

- A sada, ova vasa braca su vam dosla kajuci sc 
(primivsi islam). 

- Odlucio sam da im vratim njihovo roblje. 
Ko ce da (to) acini dobrovoljno, neka uradi, a ko 
od vas hoce da zadrzi svoj dio dok mu ga ne damo 
od prvc ratnc dobiti, koju nam Allah budc dosudio, 
pa nek uradi tako." 

Tada su prisutni rekli: "Allahov Poslanice, cinimo 
im to dobrovoljno." 

— Mine znamo—rece im Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem - ko jc ovo od vas (punopravno) 
odobrio, a ko nije odobrio, pa se vratite da nam tu 
vasu odluku dostave vasi uglednici. 
Tada su se ljudi vratili, razgovarali sa svojim 
uglcdnicima, a potom sc vratili Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i saopcili 
mu da su oni to vec dragovoljno ucinili i odobrili. 
Eto, to je ono sto nam je preneseno o roblju 
Hevazina. 






6jJL«J w a..»X^j Oj\j^ -Uj oc-L> w r^ Jl3 
"** ^ " ** 

d Jul ifeij p,\'J\ L&\ 1% it 
t>^ t *• -" * t ' 

-- - m " ' " 

d\s jij ^ cifcii lis jij jiii 

Si u £g £* -^' S* J* br *# 
ociikJi ^1:] V] h3i Sij 'jS g -ii J^i 5 

> ■ - ^ 

JUi J,«,flT.l,i UII* -Oil *^ij U Jjl v obi •uk^j 

^t^ju^ai^>:J^i^>^l;jt 



• t>i'> ^ i^ bit (f ill 11^ 
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3133. PRICAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab, njemu Hammad, a ovom Ejjub od Ebu- 
Kilabc. Kazc (Ejjub) da mu jc pricao i Kasim b. 
Asim Kulejbi i da on Kasimov hadis bolje pamti. 
(Njih dvojica prenose) od Zehdema da je rekao: 

— Bili smo kod Ebu-Musaa, pa je spomenuta kokos, 
a kod njega je bio neki covjek iz plemena Tejrnullah, 
bijclc puti, kao da je od oslobodcnih (grckih) robova. 
(Ebu-Musa) ga pozva na jelo, a on rece: 

"Ja sain vidio (kokos) kako nesto jede, pa sam 
prema njoj osjetio odvratnost i zakleo se da je 
necu jesti." 

— Dodi - rece on - pa cu ti pricati o tome 
(tj. o zaklctvi). Ja sam dosao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, s grupom Es h arija da 
trazimo od njega (deva) nosacica. 

— Tako mi Allaha — rece on - necu vam dati, niti ja 
imam sta (od deva nosacica) da vam dam. 

A (poslije) je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, dobio kao plijen nekoliko deva i pitao 
za nas rekavsi: "Gdje je ona grupa ES'arija?" 
Onda je naredio da nam se da pet malih (stada) 
deva, bijclih grba. 

Posto smo se udaljili, rekli smo: "Sta smo ovo 
uradili! Nece nam ovo biti blagoslovljeno." Zatim 
smo mu se vratili i rekli: 

— Mi smo od tebe trazili da nam das nosacica, 
i ti se se zakleo da nam ncccs dati. Zar si 
zaboravio? 

— Nisam vam ja dao nosacice 

— rece on - nego vam je Allah dao. 

— Tako mi Allaha, ako Allah htjedne, ja se nikada 
necu zakleti na neku stvar pa poslije vidjeti da je 
suprotno od toga bolje, a da necu uraditi ono sto je 
bolje i iskupiti se od zakletve.' 



*-l2l du-fci tSj *i£il «-*& £ L-UJI 
- fr , > \ — ,v 'n- "■■;•- J-»t 

JjU t _ r - y> jal -UP US JlS {JJbj ^P Ja-£>-l 

y*\ Mf^^^M J>-j oXpj o-U-a Ja 

Sfj J! JUi ?&*u Jipoi jjii Im '3k 



fi* jui jsi ^ c-iUi 4,-jiu iii jst 



».* * 



/ijs^i cil J! 413 52 fSSMw 



>* 



' ?> 



^u 5J>iVi 5S1 £! jui iIp jui jij 



<»T. * 



S^- 






u Hi uiiki yj ^yji > iji _l~ u 



v?^ 






•jflL: u» Qii 4i &£-i 13 *l' 3 ii V il^i 



*> t 



O^i 



jii c ii uL/ n 61 oii^i iiLj£ oi 



>^ 



ij <ii j jij j^i? -ii j&j fife- \1\ c«U 

lj^ **> t5j^ J^i tP ^-' V ill -li 

#1 " 



I Prcma tome, ko sc zakunc za ncsto, pa vidi da bi bilo bolje da postupi suprotno od onog na ^ta se zakleo, 
prekrsit ce zaklctvu i postupiti onako kako jc bolje, uz obavczan iskup zakletve (kefaret). 
Iz ovog hadisa sc isto lako mozc zakljuciti dajc lijcpo da domacin pozovc gosta na hranu, jcr na zajednicki 
objed dolazi bericcl. 
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3134. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da mu 
je saopcio Malik od Nafija, a ovaj od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, poslao jedan odred u 
kojem jc bio Abdullah (b. Omer) u pravcu Nedzda, 
pa su, kao ratni plijen, dobili mnogo deva, tako da 
je udio svakog od njih bio dvanaest ili jedanaest 
dcva, a prcko toga su dobili jos po dcvu. 



$M J^x £ Ufa ak x\rt 

jl IjJIp <&l ^j yj> J>\ J> **U £J jUU 

* ' - 



:: • A **>!•: 



^1 IJJl^ citSS s^iS 1 %! Ijiui i£ 



*V 



>*> 



' ' 






3135. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu je 
saopcio Lejs od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, a ovaj od 
Salima, da jc Ibn-Omcr, radijallahu anhuma, rckao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nckim 
izvidnicama koje je slao posebno davao je od ratnog 
plijena, osim onog sto je davano svoj vojsci." 2 



3 1 36. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala', njemu 
Ebu-Usame, a ovom Burejd b. Abdullah od Ebu- 
Burde, da je Ebu-Musa, radijallahu anhu, rekao: 
"Culi smo za izlazak (pohod) Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a nalazili smo se u 
Jemenu, pa smo krenuli da se selimo k njemu ja 
i moja dva brata. Ja sam bio najmladi od njih. 
Jedan od njih je Ebu-Burde, a drugi Ebu-Ruhm." 
(Ncko od prcnosilaca kazc): ili jc rckao: "Mcdu 
nekoliko", ili je rekao: "medu pedeset i tri, 
ili pedeset i dva covjeka iz mog naroda." — Ukrcali 
smo se na jednu ladu, pa nas je nasa lada dovezla 
do Ncgusa u Abcscniji. Kod njega smo sc sastali 
s Dza'ferom b. Ebi-Talibom i njegovim drugovima. 
Dza'fer rece: 



j** u? {£ ^ Cf V 1 *? $ & J^ 

* - 



1 <wU 






* ft. 'v s . 



.-- - 



: *" 4 



- > 



s £J1 £> ur J« «* J>> ^'j J*y 



*_. .-^ 



jl Jw>j ^5U J Jli Lil j *-,i J Jli Ul 

- - < % * y : "- 

tC 1^' «J* c5*J» L>- ^"J ^~^J t^l 

i^iljj iiiu ^iu^Ji ji ilLi^ iSaiG 



•A**- JUi dXp ^jIA-^Ij 1 JQs ^1 -^ j-ij^- 



2 Prcma ovom hadisu, dozvoljcno jc dali nckim clanovima izvidnicc od ratnog plijena vise ncgo ostalima da 
bi iin to bio podslicaj za vceu aktivnosl. Pa iako jc to malcrijalni podstrck, on im nc umanjuje onosvjclsku 
nagradu, ako sc nc umanji iskrenost nijeta. 

Mcdutim, ovo posebno izdvajanjc mozc biti samo nakon izdvajanja petinc. Tahavi prenosi od Ma'na b. 
Jczida da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 
"Ncma posebnog darivanja dok sc (nc odrcdi) pctina ." 
To posebno darivanja sc izdvaja iz petinc, a ostale Octiri petinc pripadaju borcima. 
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— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, iitf^l. l^Slj Ul* Uj& m «iil J>ij 0] 



poslao nas je ovamo i naredio nam da (ovdje) 
boravimo, pa ostanitc i vi s nama. 
Ostali smo s njim sve dok nismo zajedno krenuli 
(u Medinu). 

Sastali smo se s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je osvojio Hajber, pa nas je ucinio 
sudionicima - ili jc rckao: pa nam jc darovao 
dio plijena, a nije nista udijelio nikom ko je 
odsustvovao prilikom osvajanja Hajbera. Jedino je 
(udijelio) onima koji su ucestvovali s njim i onima 
koji su bili na nasoj ladi, s Dza'ferom i njegovim 
sapulnicima. I njima je udijelio s ovima. 1 

3137. PRICAO NAM JE Ali rekavsi da mu je 

prenio Sufjan, a ovom Muhammed b. Munkedir 

izjavljujuci da je cuo Dzabira, radijallahu anhu, 

kada je kazao da je Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rekao: 

"Da mi je dosao dohodak iz Bahrejna, j a bih ti dao 

toliko, toliko i toliko." 

Mcdulim,Vjcrovjcsnikjc, sallallahu alejhi vcscllcm, 

i umro, a on nije stigao. Kad je dohodak Bahrejna 

dosao, Ebu-Bekr je naredio glasniku da oglasi: 

"Ko je imao od Allahovog Poslanika, sallallahu 

alejhi ve sellem, potrazivanje duga ili kakvo 

obecanje, ncka nam dodc!" 

Ja sam mu tada otisao i rekao: "Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao mi je to i to", 

pa mi je zagrabio tri pregrsti. 

Sufjan je (pokazajuci to) zagrabio objema sakama, 

a zatim nam rckao: 

"Ovako nam je rekao Ibnul-Munkedir." 



UL^ Li^jl3 



* 

■Ota L^Jli Ujw Ij^_J\3 

.- - *• 

U *^~«U ^ rC^\ Jy- %i ^J\ Ij&\j* 

^jp w»Ip jJS l^i Uj 1^1° LJLkt-U Jli j\ 



h"P* 



C"r^ 



^I^Ol^^jSlSU.HTV 



.?. >.. 



Jli Jli a^p <uil (C^J fyM" A*--" j-^Scil iV 

-■ 

JU ^ iS IJ&j lisUj list* ils&l 

sa j:^Ji ju a? £& * ^i ^4 

Jl C U3 -CjL' LiQd o_LP al ,Vd .;:.-. -U)l J «~- ) 

15$ j iki iSj lis - j jii $ <i>i j JLj 



**,- * 



citi s£ jisj j^ii £i 13 ju iJi^ 

m *r +r I u ^ ^ 1 



I Ratni plijen sc dodjcljujc samo uccsnicima bilkc, a u ovom slucaju u plijen su ukljuccni i muhadziri iz 
Abcsinijc i Jcmcna, pa su ucenjaci ovaj slucaj objasnili na razlicitc nacine. 

Jcdni kazu da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, od uccsnika u biiki Irazio saglasnosl da u plijen 
ukljuci i ovc muhadzirc. 

Drugi kazu da im je dodijelio od onog slo nije dobiveno borbom. 

A ncki opcl kazu da jc on muhadzirima udijelio od pctinc, koju on ionako rasporcdujc prcma svom idzlihadu. 
Ovo posljednjc misljcnje sc slazc s Buharijcvim naslovom poglavlja. 
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# a 



c~U JU ^ jiJ: jl lijj ^^^ki: 01 UU 



^ -lltf ^P j^le- wJL>-j jllL- Jli »iiIiaP 



--»« - 



5 > 






Ajednom je rekao: "Dosao sam Ebu-Bekru i trazio, J^ jU» dLJL^ p j^c £ti dkJL^. ^ 

pa mi nije dao, zatim sam mu (ponovo) dosao, pa 

mi nijc dao, onda sam mu i trcci pul dosao i rckao: 

"Trazio sam od tebe, pa mi nisi dao, i opet sam £| £j ^ ^ ^ r, J&^ ^ J^ j^ 

trazio i nisi mi dao, zatim sam ponovo trazio, pa mi ' '* 

nisi dao. Pa, ili ces mi dati, ili ces mi uskratiti?" 

— Ti kazes da ja uskracujem od tebe - rece on. 

- Nisam tc m jcdan put odbio, a da nisam zclio T * r Z £ % 
da ti dam. 

Sufjan kaze: — A pricao nam je i Amr od 
Muhammeda b. Alija, a on od Dzabira: Tada mi 
je zagrabio pregrst i rekao: "Prebroj to!" Pronasao 
sam da iznosi pet stotina (dirhcma). "Uzmi jos dva 
puta toliko", rece on. 

I rekao je, tj. Ibnul-Munkedir: "A koja je bolest 
teza od skrtosti?" 2 



J~ ^j Wy I41i> -UJ JL5 <3U JJ- 



3138. PRiCAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Kurre b. Halid, a ovom Amr b. Dinar, da je 
Dzabir b, Abdullah, radijallahu anhu, rekao; 

— Dok je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, dijelio ratni plijen u Dzi'rani, rece mu 
jcdan covjek: "Budi pravedan!" 

Propao sam (ili po drugom citanju rijeci sekite, 
tj. propao si) ako nisam pravedan. 

- rece mu Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 3 



<d±* & jfa & && & Js»* ^-^ ^ 
• % " ' '.*^ *> 

^JjU % -Oil Jj^J \^> J15 [^S- 41)1 ^j 

ij JU& J-U-l J^rj *J JLi i[ iil^M"^ <*-iP 



Jj*1 ,1 j) 



* * 



id 



2 Ebu-Bckr jc odgadao izvrscnje Poslanikovog, sallallahu alejhi ve sellem, obecanja vjcrovatno zbog ncke 
vaznijc stvari, ili iz bojazni da sc kod Dzabira nc pojavi pohlcpa za trazenjem, ili zbog mogucnosti da se 
vise ljudi pojavi sa slicnim zahtjevima. 

3 Dzi'rana je mjcslo u blizini Mckkc, a ovdjc sc radi podjcli ratnog plijena zadobijenog od plcmcna Hcvazin 
poslijc bilkc na Hunejnu. Ovaj plijen je bio veoma vclik. Priea sc da je bilo scsl hiljada zarobljenika, 
zatim dvadeset i cctiri hiljadc deva i vise od ectrdest hiljada ovaca i cctiri hiljadc oka srebra. Muhammcd, 
sallallahu alejhi ve sellem, od ovog plijena je davao 1 omnia Oija je srea irebalo pridobili, ccmu govore 
ncka narcdna poglavlja. 

Covjek koji je rckao "Budi pravedan" zvao sc Zul-Huvcjsira Tcmimi i ubijen jc medu haridzijama, 
pa jc zaista propao zbog svog misljenja da Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nijc pravedan. 
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KOJE JE ZAROBLJENIKE VJEROVJESNIK, M ^ &> U 4* 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, ■yj' -t U . .-Ci . 

OSLOBODIO BEZ DIJELJENJA NA PETINE 



^ ft 



3139. PRICAO NAM JE Ishak b. Mensur, njemu U^-I j^ci £ £u^ t£j£ .rm 



*£.. > f.**** .£**** — *«*-*-^ 



-UjS J* <£,*JJI ^ _^ L^l ^7-L 



saopcio Abdu-Rezzak, a ovom Ma'mer od Zuhrija, 
on od Muhammcda b. Dzubcjra, a ovaj od svog oca, 

radijallahuanhu^dajeVjerovjesnik, sallallahualejhi g 'J&iafiUJil <n*m *J -^ A^- vl 

ve sellem, u vezi sa zarobljenicima Bedra rekao: # " ^ .* // .',' '; 

"Kad biMurimb. Adijj bio ziv i posredovao kod l^^o?^'** jJ^?i*S^iW 

mene za ove smrdljivce, prepustio bih mu ih." 1 Jj liis'xj Jilii *nU ; .u S ** 

DOKAZ DA (RASPODJELA) PETINE ^kiil £J Ji JjJill ^ V L 

PRIPADA VLADARU I DA ON MOZE DATI 
NEKOJ SVOJOJ RODBINI A NEKOJ NE DATI 



ijOJU ^J 4^L>£ ij^*^ Lff^^J '- ' - •'— c >] 
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Jedan od dokaza za ovo jeste cinjenica da je ^L* j^.j *-J^\ jp ££ ^Jl jUi U 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao 
potomcima Muttaliba i Hasima dio od petine 
hajbcrskog plijcna. 2 



o~^o* 



Muf im b. Adijj, jcdan od kurcjsijskih uglcdnika, umro jc nesto oko scst mjcscci prijc Bilkc na Bcdru nc 
primivsi islam. Ali jc on kod Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, imao toliko zasluga da jc bio 
sprcman, njemu za ljubav, osloboditi zarobljcnikc s Bcdra, samo da jc Mut'im lada bio ziv i da jc to trazio 
od njegu. Ta njegova zasluga oglcda sc u naslojanju Mufima i njcgovih islomisljenika da ponisti pakt 
Kurcjsija protiv Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, i njcgovih rodaka: polomaka Hasima i Muttaliba, 
pa ga jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, htio ovako nagraditi. 

A spominjc sc i drugi razlog. Naimc, kad jc umro Ebu-Talib i Hadidza, Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
scllcm, otisao jc u Taif i kad nijc naisao na podrsku svojoj misiji kod stanovnika Taifa, vratio sc u Mckku, 
gdjc ga jc Mut'im b. Adijj primio pod svoju zastitu. 
Iz ovog hadisa sc mozc zakljuciti: 

- imam mozc osloboditi zarobljcnikc bcz otkupa i 

— ratni plijen nc postajc vlasnistvom ratnika sve dok sc nc razdijcli. Ovo jc misljenjc Ebu-Hanifc i Malika, 
dok Safija smatra da plijen odmah prclazi u vlasnistvo ratnika. 

Davudi smatra da plijen s Bedra nijc dijcljcn na petine i kazc: 

"U vczi sa zarobljenicima Bcdra bila su samo dva postupka: jedni su oslobodcni bcz otkupa, a drugi su otkupljcni 

za malcrijalna srcdslva. Ko nijc imao imctka. podueio je pisanju nckoliko cnsarijskc djece, na ime otkupa." 

Buharijeutri poglavljagovoriootomc koraspolazc pctinom. Prvoodtri poglavljanasloviojc: Dokazdajc 
pctina za vanrcdnc troskovc Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm; drugo - Dokaz da jc pctina 
za vanrcdnc izdatkc muslimana, dok jl- trece poglavlje, kojc a tome govori. naslovio: Dokaz da pctina 
pripada vladaru. Zajcdnicko znacenjc sva tri naslova jc sljcdecc: pctina jc za vanrcdnc izdatkc muslimana i 
za potrebe Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, s tim sto on rasporcdujc pctinu, a poslijc njega 
rasporeduje jc vladar. 
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Omcr b. Abdul-Aziz vcli: "Nijc dao svim Ij ^Ux 1^1; I jjp 1 ^ y. s>* ^ 
(Kurejsijama), niti je dao nekom rodakii a da nc r * . * > + *\\ ..:>,.;* ?- 
dadne nekom ko je u vecoj potrebi od njega, pa 7 -" t &* ** ^ "r ° " 

makar onaj kome je dao bio (dalji u srodstvu s njim l^lli Li j ii-U-l ^ «Ji ^£iJ ll ^LpI ^JS\ 
od onog kome nije dao), jer su se (oni kojima je 
dao) zalili na svoju potrcbu i ono sto ih jc zadcsilo 
od njihovog naroda i saveznika, zbog toga sto su 
bili na njegovoj strani (tj. primili islam)." 3 



■tUli" 



. r&us*- j ^y ^a <&■ j 



3 140. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu 
Lejs od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, a ovaj od Ibnul- 
Musejjeba, da je Dzubejr b. Mut'im rekao: 

— Otisli smo ja i Osman b. Affan Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekli: 
"Allahov Poslanicc, dodijclio si Multalibovim 
potomcima, a nama nisi, a mi i oni, u odnosu na 
tebe, na istom smo stepenu (srodstva)." 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, tada 
jc rekao: 

- Samo potomci Muttalibovi i Hasimovi 
predstavljaju jednu cjelinu. 

Kaze Lejs da mu je prenio Junus opsirnije od 
Dzubejra, koji je rekao: "Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, nije nista dodijclio potomcima 
Abdus-Semsovim niti Nevfelovim." 
Ibn-Ishak kaze: "Abdus-Sems, Hasim i Muttalib su 
braca po majci, a majka im se zvala Atika, kcerka 
Murretova, dok im je Nevfel bio brat po ocu." 4 
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Ovu izjavu Omcra b. Abdul-A^iza, u du£cm obliku i sa scncdom, zabiljc/io jc Omcr b. Scbbc u svom djclu 
Ahbarul-Mcdinc. 

Ovaj hadis govori o podjcli pctinc od plijcna koji jc zadobijcn nakon oslobodcnja Hajbcra. Muhammcd, 
sallallahu alejhi vc sellem, dio koji jc pripadao njegovim rodacima dodijclio jc Hasimovim i Muttalibovim 
potomcima, a zancmario Ncvfclovc i Abdus-Scmsovc polomkc, premda su Hasim, Muttalib, Nevfel 
i Abdus-Scms braca, jcr su sva cctvcrica sinovi Abdu-Mcnafa. 

Osman, kao predstavnik Abdus-Scmsovih potomaka, i Dzubejr, kao prcdslavnik Ncvfclovih potomaka, 
dosli su da pitaju zasto su izdvojeni iz pctinc Abdus-Scmsovi i Ncvfclovi potomci, a ukljuccni Muttalibovi, 
kad su i jedni i drugi na istom stepenu srodstva s Muhammcdom, sallallahu alejhi ve sellem. 
Mcdutim, izmedu Hasima i Muttaliba postojala je posebna biiskost, kao i medu njihovim potomcima poslijc 
njih dvojicc. Pa kad su Kurcjsijc zavcli pakt protiv Hasimovih potomaka i stijesnili ih u predgrade Mckkc, s 
Hasimijama su usli i Muttalibovi potomci -da bi zastitili Muhammcdii, sallallahu alejhi vc sellem. Oni koji 
su bili primili islam usli su iz pokornosti prcma Allahu i Poslaniku, a oni koji nisu bili primili islam usli su 
iz pokornosti prcma Ebu-Talibu i zelje da branc svoje rodakc. Zbog toga sto su potpomogli Muhammeda, 
sallallahu alejhi vc sellem, i sto su, prihvativsi islam, podnosili raznc mukc, on im jc dodijclio udio pctinc 
s Hajbcra, koji jc pripadao njegovim rodacima. 
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KO NIJE DIJELIO NA PETINE 

ONO §TO SE ZAPLIJENI KAO 

LICNO NAORUZANJE I OPREMA 



_)>*u>' t- >j_aio jaj ^yo ou 



Ko ubije nekoga od neprijatelja pripada mu ono J^j? $ j? j* <^ *& *>^ J=* j^j 
sto zaplijeni od njega s tim sto se to ne dijeli na ^ ^| ^J-' 

pctinc tc o odluci vladara u torn poglcdu. " - ' - 



3141. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jusuf 
b. Madzisun od Saliha b. Ibrahima b. Abdur- 
Rahmana b. Avfa, on od svoga oca, a ovaj od djcda 
mu (Abdur-Rahmana), koji jc rckao: 

— Dok sam stajao u stroju u Bitki na Bedru, 
pogledao sam desno i lijevo i ugledao dva 
ensarijska mladica. Bili sujos mladi i zazelio sam 
da budcm uz onog od njih koji jc bio jaci. Jcdan od 
njih dvojice dotaknu me i rece: 

"Amidza, poznajes li Ebu-Dzehla?" 
-Da - rekoh - sta ti on treba, sinovce? 

— Obavijesten sam — rece on - da on vrijeda 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
Tako mi Onog u Cijoj je ruci moja dusa, ako ga 
ugledam, moje tijelo se nece odvojiti od njegovog 
sve dok ne umre onaj od nas cija je (smrt) bliza. 
Divio sam se tome, a onda me dotaknu i drugi 
i rece mi ncsto slicno. Ubrzo sam ugledao 
Ebu-Dzehla kako kruzi medu ljudima i rckao: 

— Evo, ovo je vas drugar za kojeg ste me pitali. 
Njih dvojica pozurise sa svojim sabljama prema 
njemu i udarasc ga dok ga nc ubisc. Zalim sc 
zaputisc Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i saopcise mu to. 

— Koji ga je ubio od vas dvojice? - upita on, 
a svaki od njih rece: 

"Ja sam ga ubio!' 
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Sto sc ticc potomaka Ncvfcla i Abdus-Scmsa, oni su, iziizcv oni koji su primili islam, bili u ovom paktu na 
strani mckkanskih idolopoklonika, pa su zbog toga izgubili pravo na ono sto su imali rodaci Poslanikovi, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, oni koji su ga pomagali. 
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— Da li ste obrisali vase sablje? — upita on. 

— Ne! - odgovorise oni, a on pogleda u sablje i rece: 
"Obojica ste ga ubili. Njegov plijen pripada 
Mu'azu b. Am.ru b. Dzcmuhu." 

Ta dvojica su bili: Mu h az b. Afra i Mu'az b. Ainr 
b. Dzemuh. 1 



*l yip j* iUw UlSj 7- «1>-I j> Jr**' J 1 ^^-** 



J* 



3142. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc 
prenoseci od Malika, on od Jahjaa b. Seida, 
ovaj od Ibn-Efleha, a on od Ebu-Muhammeda, 
oslobodenog roba Ebu-Katade, te ovaj da je Ebu- 
Katade, radijallahu anhu, rekao; 

— Izisli smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u godini Hunejna, pa posto 
smo se susreli (s neprijateljem), muslimani 
su se uskomesali. Vidio sam kako se jedan od 
mnogobozaca pope na jednog muslimana, te (ih) 
obidoh, tako da sam mu dosao s leda, i udarih ga 
sabljom po ramenu. On se okrenu prema meni 
i cvrsto me stisnu uza se, tako da sam osjetio od 
tog stiska miris smrti. Zatim mu dode smrt, te me 
pusti. Sustigoh Omcra b. Hattaba i upitah ga: 
"Stajesljudima?" 

— (Dosla im je) Allahova odredba - rece on. 
Zatim su se Ijudi vratili, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, sjede i rece: 

Ko je ubio nckoga od ncprijatclja i ima za to 
dokaz, pripada mu njegova oprcma. 
Tada sam ustao i rekao: 

— Ko ce mi posvjedociti? - a zatim sam sjeo 
(jcr mi nisu potvrdili). 

— Ko je ubio nckoga od ncprijatclja i ima za to dokaz, 
pripada mu njegova oprema - rece on (ponovo), 
a ja (opet) ustadoh i rekoh: "Ko ce mi posvjedociti?" 

— a zatim sam (ponovo) sjeo. 



^jju 'J* iau j, &\te i£U xuy 
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1 1/ naslova poglavlja sc uocava razilazcnjc ulcmc o pilanju plijena koji pojedinac zadobije. Hancfijc smatraju 
da jc takav plijen kao i svaki drugi, osim u slucaju kad imam rekne: "Ko ubijc jednog ncprijatclja njemu 
pripada njegova oprcma", dok Sallja smalra da oprcrna uvijck pripada onom ko jc zadobije. U ovom slucaju 
Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, nijc dijelio oprcmu Ebu-Dzchla, ncgo ju jc dodijelio Mu'azu b. 
Amru. jerjc na tragovima sablji uocio da je njegov ndarac bio vazniji od udarcii Mu'aza b. Aire. 
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Onda je on treci put rekao isto, a ja sam ustao 4i\ liN *!*• <bt ^j JjIl^JI ^ ^i jUi 

a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, - * u * • f * * 

rece: "Ebu-Katadc, sta jc s tobom?" Ja sam mu »I^J^*I^T^oiTJla^^lSI 

tada ispricao svoj slucaj, te jedan covjek rece: jjj, gg *f% j^ &J£ jjjjj $ *J^ijj 

- Allahov Poslanice, istinuje rekao, a oprema toga " „ , 
je kod mene, pa ga ucini zadovoljnim od mene lt?. <J u -^ ^ o-*^u gy-ui c~v cu^u 

(tj. neka mi ostavi ovaj plijen). 

- Ne, tako mi Allaha - rccc Ebu-Bckr Siddik - daklc, 
(ti zelis) da se (Poslanik) obrati jednom od Allahovih 
lavova, koji se bori radi Allaha i Njegovog Poslanika. 
sallallahu alejhi ve sellem. da tebi da njegov plijen. 

- Islinu je rckao (Ebu-Bckr) - rece Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i dade mu. 

- Ja sam taj oklop prodao i tim kupio mali palmovik 
u (plemenu) Beni-Seleme, i to je prvi imetak koje 
sam u islamu stekao. 



§TA JE VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, DAVAO ONIMA CIJA 

JE SRCA TREBALO PRIDOBITI ZA ISLAM 

KAO I DRUGIM POJEDINCIMA OD 

PETINE I SLlCNIH PRIHODA 



* >» 






O tome prenosi Abdullah b. Zejd od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

3143. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, 
njemu Evza'i od Zuhrija, a on od Seida b. 
Musejjeba i Urve b. Zubejra, da je Hakim b. 
Hizam, radijallahu anhu, rekao: 
"Zatrazio sam (dio plijena) od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i on mi jc 
dao. Potom sam opet zatrazio od njega i on mi je 
dao, a zatim mi rekao: 

— Hakime, ovaj imetak je zelen (privlacan) i sladak, 
pa ko ga uzme radi darezljivosti (dijeljenja), 
on cc u njemu imati blagoslov, a ko ga uzima iz 
sebicnosti, on u njemu nece imati blagoslova, i bit 
ce poput onog koji jede, ali ne moze da se najede. 
Gornja ruka je bolja od donje. 
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Kaze Hakim daje on tada rekao: "Allahov Poslanice, 
tako mi Onoga koji te je s Istinom poslao, poslije 
tcbc nccu ni od koga nista uzcti dok sam ziv." 
Potom jc Ebu-Bckr pozivao Hakima da mu da 
poklon, ali on ne htjede od njega nista primiti. 
Kasnije ga je pozivao i Omer da mu da, pa je on 
odbio da primi, te (Omer) rece: 

— Skupina muslimana! Ja mu nudim njegovo 
zakonsko pravo, kojc mu jc Allah dodijclio od 
ovog plijena, ali ga on nece prihvatiti. 

I tako Hakim nije nista primio ni od koga od ljudi 
poslije Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
svc do smrti 1 . 

3144. PRICAO NAM Ebu-Nu'man, njemu 
Hammad b. Zejd od Ejjuba, ovaj od Nafija, da je 
Omer b. Hattab, radijallahu anhu, rekao: 

- Allahov Poslanice, zavjctovao sam sc jos u 
predislamsko doba da boravim u itikafii jedan dan. 
(Muhammed, alejhis-selam), naredio mu je da 
ispuni taj zavjet. 

Kaze fNafi fc ): "Omer jc od zarobljcnika s Huncjna 
dobio dvije zarobljenice i smjestio ih u jednu 
mekkansku kucu." 

Kaze (on dalje): "Ali je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, oslobodio zarobljenike s Hunejna 
tc su oni poccli trcati sokacima. 

- Abdul lahu - rece Omer - vidi sta je to! 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
oslobodio jc zarobljenike - rece on. 

— Idi i pusti (tj. oslobodi) one dvije robinje 

- rece (Omer). 

Nafi 1 je (takod'er) rekao: "Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije ucinio umru 
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I Ljudi cija jc srea Ircbalo pridobili su pojedinci ciji jc nijet kod primanja islama bio slab ili su to uglcdnici 
u masama na kojc cc sc, ako prime islam, uglcdati njihovi istomisljcnici. 

\z ovog hadisa vidimo da jc i Hakim b. Hizam spadao u tu katcgoriju ljudi. Osim njega tu su spadali 
i Ebu-Sufjan, Safvan b. Umcjjc, Ujcjnc b. Husajn, Akrc* b. Habis, Alkamc b. Alas, Malik b. Afv i Abbas b. 
Mirdas. Ovim jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, od plijena s Huncjna dao po stotinu deva, izuzcv 
Abbasa b. Mirdasa koji jc dobio ncslo manjc od slolinu deva. 
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i Dzerir b. Hazim je prenio opsirnije od Ejjuba, 
on od Nafija, a ovaj od (Abdullaha) b. Omera 
(hadis o zarobljcnicima u komc jc jos) rckao: 
"Od petine." 

Maimer prenosi (hadis o itikafii) od Ejjuba, ovaj 
od Nafija, a on od Ibn-Omera (u hadisu) o zavjetu, 
ali nije rekao: "Jedan dan." 1 

3 145. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Amr b. Taglib, radijallahu anhu: 
- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
(dijeleci plijcn) dao jc nckim ljudima, a drugc 
izostavio, pa kao da su ga oni korili, i on rccc: 
"Nekim ljudima sam udijelio zbog toga sto se 
bojim njihove iskrivljenosti i nestrpljivosti, 
dok sam se kod nekih ljudi oslonio na dobrotu i 
bogatstvo, kojc im jc Allah stavio u njihova srca. 
Amr b. Taglib je od njih." 

"DrazamijetarijecAIlahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, nego crvene (najdragocjenije) 
deve", kaze Amr b. Taglib. 

Ebu-Asim jc opsirnije prenio od Dzcrira koji jc 
rekao da je cuo Hasana Basrija kako kaze da mu je 
pricao Amr b. Taglib, da je Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, donesen dohodak, ili 
dovedeno roblje, i da ga je ovako podijelio. 
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U ovom hadisu sc spominju tri stvari: Omcrov zavjcl da cc jedan dan boravili u ilikafu, dvijc robinjc kojc jc 

Omer bio dobio od zarobljcnika s Huncjna, a zaiih ih oslobodio, i pitanje Poslanikovc 'umrc iz Dzi'ranc. 

U prva da slucaja Nafi' prenosi od Omcra, a u trcccm govori neposredno o Poslaniku. S obzirom da Nail* 

nijc zivio u doba Poslanika, niti u doba Omcra, on ovo nijc mogao cuti od njih, pa jc hadis murscl. 

Medulim, on jc samo prividno murscl, jcr sva tri ova slucaja Nafi' prenosi od Abdullaha b. Omcra, 

pa jc sened spojen i hadis vjcrodostojan. 

Naimc, Omcrov zavjet da cc jedan dan boraviti u itikafu Buhari prenosi u poglavlju "Primanjc islama nakon 

zavjetovanja u prcdislamsko doba da cc sc boraviti u itikafu", Knjiga II, hadis br. 2043, i na torn mjcstu 

u sencdu navodi da hadis prenosi Nafi' od (Abdullaha) b. Omcra. 

Sto se lice slucaja dviju robinja, sam Buhari nakon citiranja hadisa kaze; "Dzerir b. Hazim je prenio opsirnije 

od Ejjuba, on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omera", sto znaci da jc Nafi 1 ovo cuo od Ibn-Omcra. 

U poglcdu Poslanikovc, sallallahu alejhi ve sellem, 'umrc iz Dzi'ranc, sam Nafi' na kraju kaze: "A da jc 

ucinio 'umru, to nc bi bilo ncpoznato Abdullahu. Prema tome, Nafi' jc i ovo cuo od Abdullaha b. Omcra. 

Mcdutim, Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, ucinio jc 'umru iz Dzi'ranc, ali to nisu znali mnogi 

ashabi pa ni Abdullah. 
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3 146. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be 
od Katade, a ovaj od Enesa, radijallahu anhu, koji 
vcli da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: 

"Ja dajem Kurejsijama zeleci ih pridobiti, jer su 
oni donedavno bili u neznabostvu." 

3147. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su'ajb, a ovom Zuhri, koji kaze da mu 
je saopcio Enes b. Malik, da su neki od ensarija, 
kadajc Allah darovao svomc Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, od imanja Hcvazina ono sto jc 
darovao, te on poceo dijeliti nekim Kurejsijama 
po stotinu deva, rekli Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

- Ncka Allah oprosti Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem! On dijeli Kurejsijama, 
a nas ostavlja, a mi smo doskora protiv njih krv 
prolijevali. 

Kaze Enes: — Neka Allah oprosti Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, prcncscno 
je to sto su oni rekli, pa je on poslao (da mu 
dodu) ensarije, te ih sakupio pod kozni sator, ne 
pozivajuci nikog drugog osim njih. Posto su se 
sakupili, dosao im jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: 

- Kakav je to govor koji mi je dopro od vas? 

- Allahov Poslanice - rekose mu njihovi ucenjaci 

- sto se tice nasih razboritih ljudi, oni nisu nista 
rekli, a sto sc ticc nckih nasih ljudi koji su jos 
mladi, oni su rekli: "Neka Allah oprosti Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem! On dijeli 
Kurejsijama, a ostavlja ensarije, a mi smo doskora 
protiv njih krv prolijevali." 

- Ja dijelim - rccc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem - Ijudima koji su donedavno 
bili u nevjerovanju. Zar ne zelite da ti ljudi odu 
s imecima, a da se vi vratite svojim kucama 
s Allahovim Poslanikom, sallallahu alcjhi vc 
scllcm? Tako mi Allaha, ono s cimc cctc sc vi 
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vratiti bolje je od onog s cime ce se oni vratiti. 

- Svakako, Allahov Poslanice, mi smo zadovoljni 

- rckosc oni. 

- Vi cete poslije mcne - rece im on potom - vidjeti 
zestoku sebicnost, pa se strpite da ne sretnete 
Allaha i Njegovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, pokraj Havda (dzennetskog izvora). 

"Ali sc nismo strpjclf , kazc Encs. 

3 148. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, njemu Ibrahim b. Sa fc d od Saliha, a ovaj od 
Ibn-Sihaba, koji je kazao: 

"Saopcio mi je Umcr b. Muhammcd b. Dzubejr b. 
Murim kako je Muhammed b. Dzubejr rekao da 
mu je saopcio Dzubejr b. Mu'tim: 

- Dok je on bio s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi vc sellem, pri povratku s Huncjna, prikljucili 
su im sc beduini i trazili od njega (ncsto od plijena) 
tako da su ga primorali da se skloni pod jedan glog, 
koji mu svuee ogrtac. Tada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, stao i rekao: 

"Dajtc mi moj ogrtac! Kada bi bilo deva koliko i 
ovog trnja, ja bih ih podijelio medu vama i vidjeli 
biste da ne skrtarim, ne lazem i nisam kukavica."' 
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3 149. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu S* ^ ^^J&iy.J* &!£ - r u ^ 

Malik od Ishaka b. Abduullaha, a ovaj da jc Encs 

b. Malik, radijallahu anhu, rekao: 

"Isao sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve t'J, ^j % *^J| ^ ^ £& jii £i 4j 

sellem, a na njemu je bila (ogrtac) nedzranska 

burda, grubih ivica. Sustigao ga je neki beduin 

i zestoko ga zgrabio, tako da sam uglcdao povrsinu 

Vjerovjesnikovog, sallallahu alejhi ve sellem, 

ramena na kojem je ivica ogrtaca ostavila trag od &,A£ix#^*hJ\Z&\£^£jf\j£M£fP 



yiy>| Ojil 



U-l }±A± 



»■* * * 






I Iz hadisa sc mozc zakljucili: 

- skrlosl, laz i kukavicluk su pokudena svojslva i kod vjcrnika sc nc smijc naci nijedno od njih; 

— Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, bio jc blag, darczljiv i strpljiv prcma svakom; 

- dozvoljcno jc da covjek istaknc svoja pohvalna svojstva kad to situacija iziskuje, kao naprimjer kad ncko 
pomisli da on nijc takav; 

— onaj ko irazi svojc pravo trcbada sc zadovolji obecanjem akojconaj koji ga jc dao poznat po ispunjenju 
obecanja. 
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zestine njegova privlacenja. Beduin mu rece: c*&tt ii-up ^JJl 4>l JU J^ J ^- JU is 

'Daj mi od Allahovog imetka, koji je kod tebe!" - ^ r J***"' -r " 

On sc okrcnu prcma njcmu, nasmija sc i narcdi ; ^ \ - --; 
da muse dodijeli." 



3150. PRlCAO NAM JE Usman b. Ebi-Scjbc, 
njemu Dzerir od Mensura, on od Ebu-Vaila, a ovaj 
da je Abdullah, radijallahu anhu, rekao: 
"Poslije bitke na Hunejnu, nekima je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, dao prcdnost prilikom 
dijeljenja (plijena). Tako je dao stotinu deva Akru 
b. Habisu, a i Ujejni je dao isto toliko. Dao je i jos 
nekima od arapskih uglednika, i tako im je tada 
dao prednost prilikom toga dijeljenja." 

- Tako mi Allaha - rece jcdan covjck - u ovom 
dijeljenju nije pravedno postupano, niti je ono bilo 
iskreno i radi lica Allaha. 

— Rekao sam (kaze Ibn-Mes'ud): "Tako mi Allaha, 
sigurno cu to saopciti Vjcrovjcsniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, tc sam mu dosao i izvijcstio ga, 
a on rece: 

*Ko postupa pravedno ako ne Allah i Njegov 
Poslanik? Nek se Allah smiluje Musau, on je 
vrijcdan vise od ovoga, pa sc strpio.'" 
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3151. PRICAO NAM JE Mahmud b. Gajlan, Z&JX&te^&j&tife.rSoA 

njemu Ebu-Usame, a ovom Hisam, rekavsi da , r B r - * * 

mu je saopcio njegov otac od Esme, kcerke Ebu- *T; **"" ^ ^ iW*" J f I 

Bckra, radijallahu anhuma, koja jc rckla: 

ik Ja sam na glavi prenosila datuline kospice sa 

Zubejrove zemlje, koju mu je Allahov Poslanik, 

sallallahu alcjhi ve sellem, darovao kao feud, a ona ' -. ...r t -Vi \- * ^ * f- \' 

je bila (udaljena) od mene dvye trecine iersena. - V 

Ebu-Amrc jc prcnio od Hisama, a ovaj od svog iiil ?-: ^1 jl<ul^*LLb 'j*i'jLj> y\ 
oca, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhive sellem, ' t " *' t *.?..-.* 

Zubejru kao feud darovao zemlju od imetka ' J ^ a *^ J^- y it* J -V^ 

Benu-Nadira. 



^j3l jii wJ5 cJli Ult -wl ^j JZ yfl 
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2 Iz ovog hadisa sc vidi da Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, nijc darivao samo one cija jc srea irebalo 
pridobili za islam Jcr Zubcjr nijc bio u ioj kalcgoriji, niti jc darivao samo od pctinc, jcr ovo sto jc dao Zubejru 
nijc bilo od pctinc ncgo od imetka Benu-Nadira. koji mu je Allah, dzelle sanuhu, darovao kao poklon. 
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3152. PRICAO MI JE Ahmed b. Mikdam, njemu 
Fudajl b. Sulejman, rekavsi da mu je kazao Musa 
b. Ukbc da mu jc saopcio Nafi" od Ibn-Omcra, 
radijallahu anhuma, da je Omer b. Hattab preselio 
jevreje i krscane iz hidzaske zemlje, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
zavladao stanovnistvom Hajbera, htio je iz njega 
iscliti jcvrcjc. Ta zcmlja, kad jc on usao u nju, 
pripadala je jevrejima i Poslanikii i muslimanima, 
pa su jevreji trazili od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da ih ostavi da oni sami 
obraduju i da imaju polovinu plodova. 
Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "Zadrzat cemo vas tamo koliko 
budemo htjeli." 

Tako su se oni zadrzali dok ih Omer, u doba svoje 
vladavinc, nijc rasclio u Tcjmu i Erihu. 1 
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O HRANI KOJU (RATNIK) ZADOBIJE 
U NEPRIJATELJSKOJ ZEMLJI 
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3153. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be o£ & Z& gfc jJ^I jjl &£ T 1 or 

od Humejda b. Hilala, a on da je Abdullah b. 

Mugaffel, radijallahu anhu, rekao: 

"Opsjcdali smo hajbersku tvrdavu kad neki covjek 

baci koznu torbu u kojoj je bio loj. Ja skocih da je 

uzmem. Potom se okrenuh, kad ono Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, (pored mene), pa sam 

ga se zastidio." 2 






Jjl b^i C.a.-J)j eO?-^ Ojp *j-c-i AJ 



,^ - "■ 



^U 



1 Uovom hadisu sckazc: k Ta zcmlja, kad jc on usaou nju, pripadala jc Jevrejima i Poslaniku i muslimanima. 
Objasnjavajuci ovu rcccnicu, muhaddisi spominju iri miSljcnja: 

Kad jc usao u nju znaci: poslo jc vecinu lc zemlje oslobodio, prije ncgo sto su ga Jcvrcji pitali da sc 

sporazumc, ona jc pripadala Jevrejima, a kad su sc sporazumjcli da mu prcdaju zcmlju, ona jc pripadala 

Allahu i Njcgovom Poslaniku. 

Mogucc je da sc pod pojmom zemlje misli na plodovc zemlje. 

Moze sc takodcr pretpostaviti da sc pod pojmom zemlje misli na oslobodcnu i ncoslobodcnu zcmlju, 

a ulazak u nju znaci njcgovu pobjcdu nad njim, pa jc lada dio zemlje pripadao Jevrejima, a dio Poslaniku 

i muslimanima. 

2 Vccina ulcmc smalra dajc ralnicima dozvoljcnojcsti hranuzadobijenu u ncprijatcljskoj zcmlji bezdozvole 
vodc, kao sto jc dozvoljcno korislili njihovc zivolinjc, odjecu i oruzje. Ovaj hadis lo polvrdujc, jcr jc 
Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, vidio Abdullaha kako uzima loj koji jc pripadao ncprijatclju, i nijc 
mu to zabranio. 
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3154. PRICAO NAM JE Musedded, njemu £* jjj £*& fiSi &2 t&£ .n** 
Hammad b. Zejd od Ejjuba, on od Nafija a ovaj da - : -„, * + *> . * + ** , 4 
jc Ibn-Omcr, radijallahu anhuma, rckao: 



JUH e i^«i^*jji*^o*^ii*v^' 



"U nasim borbama zadobijali smo med i grozde, pa Jj^Ej CXJlj J-LiJI £)U2 J ^_ ^ lis 
smo to jeli, a nismo ga nosili (radi pohranjivanja * ' * - 

ili trazenja dozvole od vode). ■ **V ij 



3155. PRlCAO NAM JE Musa b. Ismail, njcmu 
Abdul-Vahid, a ovom Sejbani, rekavsi da je cuo 
Ibn-Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, kako kaze: 
"Zadesila nas je velika glad u nocima (opsjedanja) 
Hajbera, pa posto je dosao dan oslobodenja Hajbera, 
naisli smo na domacc magarcc i poklali ih. Kad su 
lonci (s mesom) prokljucali, glasnik Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, oglasio se: 
— Prevrnite lonce i nemojte od magareceg mesa 
nista jesli! 

Abdullah (b. Ebi-Evfa) kaze: "Rckli smo tada da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
to samo zato sto nije bilo podijeljeno na petine." 
Kaze (Sejbani): "A neki drugi (ashabi) su rekli 
da je on to definitivno zabranio." Pitao sam 
Scida b. Dzubejra pa mi jc rckao: "Zabranio ga jc 
definitivno.' 
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3 Ovu zabranu ashabi su razlicito shvatili. Abdullah b. Ebi-Evfa smatra da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem, zabranio magarece meso kojc suoni kubali, jcr iz njega nije bila izdvojena petina, a da jc izdvojena, 
bilo bi dozvoljeno. 

Neki smatrajudajc magarece mesoopecnito zabranjeno, jcr magarci jedu i prljavstinu, dok drugi smatraju 
da je jedenje magareceg mesa pokudeno zbog njihove funkcije i ocuvanja vrsle. 
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U ime Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 
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&53L4M3 &ijqIL <uLL^i 
GLAVARINA I PRIMIRJE 




O (UZIMANJU) GLAVARINE 

(DZIZJE) OD §TICEN1KA I PRJMIRJU 

S NEPRIJATELJIMA 



^ * J* ■ 

*jJ>JI J^l £•* dP^I>Jai^ iJ>JI ljU 



i o rijecima Uzvisenog Allaha: "Borite se protiv 

onih kojima je data Knjiga, a koji ne vjeruju u 

Allaha ni u onaj svijet, nc smatraju zabranjcnim 

ono sto Allah i Njcgov Poslanik zabranjuju i ne 

ispovijedaju istinsku vjeru - sve dok ne daju 

glavarinu poslusno i smjcrno." 

To jest, ponizno, te o tome sta sc prcnosi o uzimanju 

glavarine od jcvrcja, krscana, obozavalaca vatre i 

nearapa. 

Kaze Ibn-Ujejne da je Ibn-Ebi-Nudzejh rekao 

Mudzahidu: 

- Sta jc to sa stanovnicima Sama? Oni su obavczni 
davati po cetiri dinara, a stanovnici Jemena po 
dinar. 

— To je (odredeno) prema bogatstvu - rece on. 1 
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1 Ovu Mudzahidovu izrcku sa scncdom jc zabiljczio Abdur-Rczzak, a Buhari jujc ovdjc navco s namjcrom da 
ukazc da visina glavarine nijc jedinstvena ncgo sc ona odrcdujc prcma imovnom slanju. 



831 



SAHIHU-L-BUHAR1 




GLAVARINA I PRIMIRJE 



> . 



.1 ^— ^ #■ 



JU 






3156. PRICAO NAM JEAIib. Abdullah, a njemu Jtii &£ 4U£ £ J^ &£ .n<n 

Sufjan rekavsi da je cuo Amra, kako kaze: 

"Sjcdio sam s Dzabirom b. Zcjdom i Amrom 

b. Evsom, pa je njima dvojici pricao Bedzale, 

sedamdesete godine (po Hidzri), godine u kojoj 

je Musa b. Zubejr obavio hadz sa stanovnicima s^JJI Jiu^^i^ili^^.*^^ 

Basre. (Pricao imje) kod stepenica Zemzema: „ t '_ ,- , , .*'-„„ B * ... 

-Biosampisarkod Dzcz'ab. Mu'avije,Ahnefovog *&* & ^ *?* *•* Jli f# E? "^ 

amidze, pa nam je doslo pismo Omera b. Hattaba, 

prije (Omerove ) smrti na godinu dana, (a u njemu 

je pisalo): "Razdvojite svaki (brak sklopljen) medu 

srodnicima kod obozavalaca vatre (medzusija)!" 

A Omcr nijc uzimao glavarinu od obozavalaca 

vatre. 
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3157. (Tako je bilo) sve dok Abdur-Rahman b. Avf 
nije posvjedocio da ju je uzimao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve scllcm, od njih u Hcdzcru 
(kod Bahrejna). 1 
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3158. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopcio §u c ajb od Zuhrija, koji jc rckao da mu je 
prenio Urve b. Zubejr od Misvera b. Mahrema, 
da ga je on obavijestio kako mu je saopcio Amr 
b. Avf Ensari, saveznik potomaka Amira b. 
Luejja i jedan od onih koji su ceslvovali u Bitki 
na Bcdru, da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, poslao Ebu-Ubejdu b. Dzerraha 
u Bahrejn da donese njihovu glavarinu. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je sklopio 
sporazum sa stanovnicima Bahrejna i postavio im 
za zapovjednika Ala'a b. Hadrcmija. 
Ebu-Ubejd je dosao s glavarinom iz Bahrejna, pa 
su ensarije culi za Ebu-Ubejdov dolazak i stigli 
na sabah-namaz s Vjerovjesnikom, sallallahu 
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I Prcma ovom hadisu, glavarina sc uzima i od obozavalaca vatre, jcr ju jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem, od njih uzimao, a osim toga, on jc u vczi s njima rckao: "Postupajtc s njima kao sto postupatc sa 
sljcdbcnicima Knjige." 

Ovakav stav su prihvatili Ebu-Hanifc i Malik dok Safija i Ahmed smatraju da sc glavarina uzima samo od 
sljcdbenika Knjige, jcr su samo oni spomenuli u navedenom ajclu iz sure Et-Tcvba. 
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alejhi ve sellem. Posto je klanjao s njima sabah 
i okrenuo se, oni su se namjestili da ih vidi. Kad 
ih jc vidio, Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, osmjehnu se i rece: 

- Mislim da ste culi da je Ebu-Ubejd nesto donio. 

- Da, Allahov Poslanice - rekose oni, a on ce nato: 

- Radujte se i ocekujte ono sto ce vas razveseliti. 
Tako mi Allaha, ja se nc bojim da cctc osiromasiti, 
ali se boj im ako vam se pruzi ovaj svi jet (bogatstvo), 
kao sto je bio pruzen oni ma koji su bili prije vas, 
pa cete se natjecati (u imecima), kao sto su se oni 
natjecali, i to ce vas natjecanje upropastiti, kao sto 
jc njih upropastilo. 2 

3159. PRICAO NAM JE FadI b. Ja'kub, njemu 
Abdullah b. Dza'fer Rekki, a ovom Mu'temir 
b. Sulcjman, komc jc prcnio Scid b. Ubcjdullah 
Sekafi, a njemu su prenijeli Bckr b. Abdullah 
Muzeni i Zijad b. Dzubejr od Dzubejra b. Hajje, 
koji je rekao; 

"Omer je poslao ljude narodima (velikih) pokrajina 
da sc bore protiv idolopoklonika. (Poslijc nckoliko 
poraza) Hurmuzan (perzijski voda) primio je 
islam, te mu (Omer) rece: 

- Ja te uzimam za savjetnika u ovim svojim 
borbama. 

- Da - rece on - primjer tih bojista i ljudi u njima, 
koji su neprijatelji muslimanima, slican je ptici 
koja ima glavu, dva krila i dvije noge. Ako se 
slomi jedno krilo, dici ce se noge i glava s drugim 
krilom. A ako se slomi i drugo krilo dici ce se i 
noge i glava. Mcdutim, ako sc razbijc glava, otici 
ce i noge i krila i glava. Glava je Kisra (perzijski 
kralj), jedno krilo je Kajsar (bizantijski car), a 
drugo krilo je Perzija, pa naredi muslimanima 
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^U >VI £bLlj >^ £bL!j ->^ 



2 Ibn-Sa'd kazc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, poslijc podjclc plijena u Dzi'rani poslao Ala'a 
b. Hadrcmija namjesniku Bahrcjna Munziru b. Saviju i pozvao ga da primi islam. On je to i ucinio, a s 
onima u Bahrcjnu koji su oslali u vatropoklonstvu sporazumio sc da placaju glavarinu. To jc bilo u Godini 
deputacija, odnosno, dcvclc godinc po Hidzri. 
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neka pojure Kisri. 1 

Bekr i Zijad kazu da je Dzubejr b. Hajje rekao: 

"Otprcmio nas jc potom Omcr i odrcdio nam za 

vodu Nu'mana b. Mukarrina. 

Kad smo stigli u neprijateljsku zemlju (Nehavend), 

izisao je pred nas Kisrin, giiverner s cetredest 

hiljada (Ijudi). Tada se zaustavi prevodilac i rece: 

- Nek' razgovara sa mnom ncki od vas. 

- Pitaj sto zelis, rece mu Mugire (b. Su'be). 

- Ko ste vi? - upita on, a Mugire mu rece: 

- Mi smo Arapi. Bili smo u velikoj nesreci, teskoj 
muci. Sisali smo kozu i kospicc od gladi i oblacili 
kosrtijet i krzno, a obozavali drvo i kamen. Bili smo 
u takvom stanju, sve dok nam Gospodar nebesa 
i zemlje — visoko je spomen Njegov i uzvisena 
velicina Njegova — ne posla poslanika izmedu nas, 
cijeg i oca i majku poznajemo. Nas vjerovjesnik, 
poslanik naseg Gospodara, sallallahu alejhi ve 
sellem, naredio nam je da se borimo protiv vas 
sve dok ne budete ibadet cinili samo Allahu ili 
davali glavarinu. Nas Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, obavijestio nas jc o poruci naseg 
Gospodara, da ce onaj od nas koji bude ubijen uci 
u Dzennet i uzivanje, kakvog nikad vidio nije, a ko 
od nas oslane (ziv) zavladat ce vama. 



\'JL\ Jiii &a j^-3 ji&) Jiii oii?>- 

^i«J _b-Li *%j XJ^ cUj. J 15 ^-JyiJl 







i £j u^ij i>u iji jj ji &^ '<s»i \j& 






Hurmu/an jc biojedan od /nacajnih pcr/ijskih vladara. Pod njcgovom vlascu bile su oblasli: Ahvaz, Dzcnd-i 
Sabur, Sus, Scrck, Mcnazir i dr. On jc bio na eclu desnog krila Kustcmovc vojskc u Bitki na Kadisiji. Poslijc 
poraza Pcrzijanaca mnogi su pobjcgli, nakon ccga sc sklopili primirjc, ali gajc on prckrsio. Onda jc Ebu- 
Musa Es'ari sakupio vojsku i opkolio Hurmuzana u gradu Tcsctur. Kad mu jc stanjc postalojako tesko, on 
jc zairazio pomilovanjc od Ebu-Musaa, uz zclju da ga posalje Omcru. E£bu-Musa jc udovoljio njcgovom 
zahljcvu i upulio ga u Mcdinu, zajedno s pclinom ralnog plijena. Nakon razgovora s Omcrom, dobrovoljno 
jc primio islam, a to jc ucinila i njegova |x»rodica. Omcr sc poslijc zblizio s njim i u gornjem slucaju ga iizco 
za savjclnika u poglcdu pohoda na Pcrziju, Isfahan i Azcrbcjdzan. 

Mcdulim, nakon Omcrovc pogibijc, ncki Ijudi ga optuzisc za saglasnol s Ebu-Lu'luom o ubijanju Omcra, 
pa ga pogubi Omcrov sin Ubcjdullah (navedeno prcma Anijcvom komentaru). 
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3160. (Posto je Mugire zavrsio razgovor i trazio \j&> <*>' ii-^i-i* C?j ol^l JUi .Y^V 

da se odamh stupi u borbu), Nu'man (mu) rece: *'„-•* ~, - ,*-, ,, , 

- Mozda ti jc Allah dao da prisustvujcs ovakvoj ^TT J ' f* r J ^-^ r^ * ^ Cf 

zestini zajedno s Vjerovjesnikom, sallaiiahu alejhi ^ ^ ^ ^ j ,, ^ ^ 
ve sellem, pa te to nije navelo na kajanje niti te 



**4 



ponizilo. Ali ja sam prisustvovao borbi zajedno .ii^ys/i .'.*= -.1 *Ur*i y^-ti jji J j:u' ] 
s Allahovim Poslanikom, sallaiiahu alejhi ve ' 

sellem, i on jc imao obicaj, ako ne stupi u borbu s ■ ^1JA-^1 j^-j 

pocetka dana, da saceka dok ne zapusu vjetrovi i 
dode vrijeme namaza (podne). 2 

KAD IMAM SKLOPI MIR S VLADAROM ^ &f fili bj V V 

NEKOG NASELJ A - DA LI SE TO ODNOSI ;*ma iul ^ J* <#J1 

I N A NJEGOVO STANOVNISTVO 

3161. PRICAO NAM JE Sehl b. Bekkar rekavsi 4^j &*• A & J4^ «£U .^^ 

da mu je prenio Vuhejb od Amra b. Jahjaa, on od a ^ # .... .- 

Abbasa Sa'idija, a ovaj od Ebu-Humejda Sa'idija, ^ ^"it ^ • &* ^ ^ 3jaSi ^ 

radiiallahu anhu, koji je kazao: ^ , <=,. ~ ,:.-r v * , ltf „ .-> 

"Krenuli smo s Vjerovjesnikom, sallaiiahu alejhi l - 

ve sellem, u borbu na Tebuk. Vladar Ejle ploklonio i \j ^ t J& gg *J}} £ft ^ ^oitj *J^£ 

jc Vjcrovjcsniku, sallaiiahu alejhi vc sellem, jednu 

bijclu mazgu, zaogmuo ga ogrtaccm i pisao mu o • f-V*^ ^ ^j '^ ol --^i 

njihovom primirju (da pristaje na dzizju)."* 



Daklc, Mugire jc htio stupiti u borbu izjutra, odmah nakon sto jc zavrsio razgovor s prcvodioccm, pa gajc 
Nu'man upozorio da jc i on prisustvovao borbi s Muhammedom, sallaiiahu alejhi vc sellem, i da bi Ircbalo 
da zna da Muhammcd, sallaiiahu alejhi vc sellem, ako ne bi olpocco s borbom odmah izjulra, onda bi cckao 
do poslijc podnc. Inacc, ova bitka sc dogodila dcvctnacstc, a po nckima dvadeset i prvc godinc po Hidzri. 
U njoj su muslimani izvojevali pobjedu, s lim slo jc vojskovoda Nu'man poginuo le ga jc po njegovoj 
oporuci zamijenio Huzcjfc. 

U iskazu Mugire dobro jc prikazano stanjc Arapa u predislamsko doba njihovog siromastva, tcskog zivota 
i krivog vjcrovanja. Osim toga, ova njegova izjava pokazujc koliko jc on bio hrabar i rjecit. 

Islamski ucenjaci su slozni, kad imam sklopi mirs vladarom nckog mjesta, da sc to scodnosi i na stanovnislvo 
toga mjesta. Citirani hadis to potvrdujc, jer je vladar Ejlc dao Muhammcdu, sallaiiahu alejhi vc sellem, 
poklon da bi sacuvao svoju vlast, a ne moze jc sacuvali bez podanika. 
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OPORUKA U VEZI SA M M JA, iii Jib SU>JI oL> 

STICENICIMAALLAHOVOG POSLANIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 

Ez-zimmetu je ugovor, a e l-illu je rodbinstvo. 1 . z\yH\ jy\j j^ji z, jjij 

3 1 62. PRlCAO NAM JE Adcm b. Ebu-Ijas, njcmu Zkl 6^- ^Q ^i £ f Si lL : i^ X > nt 

Su'be, a ovome Ebu-Dzemre rekavsi da je cuo *„ .> „,c a ', V a „ V--" >fit* fi ' 
Dzuvejrija b. Kudama Temimija, kako kaze: •-* *J*J* '—--•-;---- °«r^ 

"Cuo sam Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, ^.ikiu ^!l ^L* oJL^ Jli ^-.^ 

kad smo mu rekli: "Oporuci nam, vladaru * e * r , „ .: ,•> ,.. * 

pravovjcrnih , da kazc: "--^ ^ - , J ^r-* 

- Oporucujem vam Allahove sticenike, jer su to icJ £o i5u lil i^i (*£*^jfi Jli 
sticenici vaseg Vjerovjesnika i (od njih) je opskrba " ' '' # * ' >. 

vasim porodicama (od dzizje koja se od njih uzima). " H -, ^->JJ 

STA JE VJEROVJESNIK, SALLALLAHU M ^ ^Lii U yg 

ALEJHI VE SELLEM, RASPARCAO OD o ^J, JU "^ ^ 3 ^ B — j ^ 

(ZEMLJE)BAHREJNA,ASTAJE0BE£A0 >. ■ , ■ f . : , ,''_,. v 

OD IMETKA IZ BAHREJNA I OD DZIZJE **"■* ^' *-* ** **"* 

I KOME SE DIJELE PLIJEN I DZIZJA 

3163.PRICAONAMJEAhmedb.Junusdamuje aJ^ijlSU jijj £:&f iSt.rur 
prcnio Zuhcjr od Jahjaa b. Scida, koji jc kazao da , , 

je cuo Enesa, radijallahu anhu, kako je rekao: *^ 4Ul i£"j L ~ jl c -*^— ^ j£*" 0* <^ 
-Vjerovjesnik,sallallahualejhivesellem,pozvao . V -i^^tC. K i w V 

je ensanje da im odredi (parcele zemljista) r'^ ' ; r - t: 



u Bahrejnu, ali oni rekose: ^ ^ £^ ^ J^ ^ y ^g 

ik Nc, tako nam Allaha, dok no odredi s isto toliko 

i nasoj braci Kurejsijama! j J^dlii Jp-iiULiLiliiiii JUil^iLj 

"Njima cu pridodati taj (imetak) koliko to Allah ^ ^ ^ ^ , „ . 

htjedne" - rece on. J^ 'jV*^ v ! ^ <jj^ ^ J^ : % 

Oni su mu (uporno) o tome govorili, tc on rccc: 
- Vidjct ccle poslijc mcnc scbicnost! Slrpitc sc dok 
se ne susretnete sa mnom (na Sudnjem danu). 






I Buhari jc navco Dahakov komcntar na ovc dvijc rijcci. Iako sc o njihovom znaccnju prcnosi vise razlicilih 
misljcnja, on ih nijc spomenuo, slo znaci da jc prihvatio Dahhakovo misljcnjc u torn poglcdu. Inacc, ovc 
dvijc rijcci su iz 10. ajcta sure Et-Tcvbc: 
"Ni rodbinstvo ni sporazum, kad jc vjcrnik u pilanju, nc posiuju, i sve granicc zla prckoracuju." 
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3164. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Isrruf il b. Ibrahim rekavsi da mu je saopcio Revh 
b. Kasim od Muhammcda b. Munkcdira, da jc 
Dzabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, izjavio: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao mi je: 

"Da nam je dosao dohodak iz Bahrejna, ja bih ti 
dao toliko, toliko i toliko." 

Kadjeumro Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
a dosao dohodak iz Bahrejna, Ebu-Bekr je rekao: 

- Ko je imao kod Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kakvo obecanje, neka mi dode! 
Tada sam mu otisao i rekao: 

- Bio mi je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: "Da nam je dosao dohodak iz 
Bahrejna, ja bih ti dao toliko, toliko i toliko." 

- Uzmi od njega pregrst - rece mi on - i ja zagrabih 
jednu pregrst. 

- Prebroj to - rece mi tada, te ih ja prebrojih, kad 
ono pet stotina (dirhema). Tada mi je dao hiljadu i 
pet stotina (tri pregrsti po pet stotina dirhema). 



- >. v ■ <* - 



j-p^i ti'jj- <o>u^ ^ j^ tijj- .rut 



,uii 



* = > I *• 



fl— '^' Ji £JJ OJf- 



3*1 Jii ^i-a ,vi 



rf'^i & 



x A 



> . - 



AiaS & jfc j* >*£ii Ji &■ 'J- 
J ji m «ai Jji-j oii Jtf C^ ^ ls^j 
liSi ififcl As ^;>di ju &£ ji jj 

ju &t£ jj jj ^ ju 5i5 js as 4i J^U 

Jlii iKij ij&j IKS i&UV /^di 
lip &i3 Uj* J JUi i^ o>J &-i J 



* -* 



3165. Ibrahim b. Tahman je rekao prenoseci od 
Abdul-Aziza b. Suhcjba, a on od Encsa: 

- Donesen je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, prihod (dzizja) iz Bahrejna i on rece: 
"Saspile ga u dzamiju!" To je bio najveci dohodak 
koji je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem. donesen. Odjednom mu dode Abbas i rece: 

- Allahov Poslanice, daj i meni, jer sam ja (kao 
zarobljenik s Bedra) otkupio sebe, a otkupio sam i 
Akila (sina Ebu-Talibova). 

- Uzmi! -rece on. 

On jc grabio u svoju haljinu i pocco jc podizati. 
Kako to nije bio u stanju sam uciniti, rekao je: 

- Naredi nekom od prisutnih da mi ovo podigne. 

- Ne — odgovorio je on. 

- Pa podigni mi ga ti! - rccc (Abbas). 
Ne - rece (Resulullah, alejhis-selam). 



y. JW n ^JJ-f^J 
Jlii J.CS1I ll\Jr i\ S8 &\ JjZsj aj j] JU 



, * 






*. > ' 



p lis; cii ^i 4yJ j iki ii ju 5Up 



*y Jli Jj Aii^ H"*^i ^* J^* ^ ■ ' ■■ ; 



*■ .* 



- ^ a 



=* ': -:< si "lit T: : -r '•t-i* 'uS 

»w-ai I_» -c^ ^tJ if JU ^ oJ **3jii JU 



o ^ N Jli J^ cil 1^3U Jli >/ Jli 
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Tada je on nesto istresao i htio da se zametne, I£J£ jlj |^ jlkil p *UIS Jp Jlli>-i ii 
ali nije bio u stanju da sam to digne, pa rece: ' „ t 

- Narcdi nckom od njih da mi ovo podignc! C u ^ ^f^T Of *£** ^ ^ cP" *s^i 
-Ne- rece on. ^ t . sC > ,„ 

- Pa podigni mi ti! - rece (Abbas) " <^° ^ ^ * * l J ^ 

- Ne - odgovori on. 

Potom je on opet nesto odasuo, a ostalo uprtio i 

otisao. 

Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, stalno ga 

je pratio svojim pogledom sve dok nije iscezao od 

nas cudeci se njegovoj pohlepi. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 

ustao (sa svog mjcsta) sve dok taj dohodak nije bio 

u cijelosti razdijeljen. 1 

GRIJEH ONOG KO UBIJE STICENIKA »>^~ I^Ui Jii ^ J\ Jl> 

BEZ IKAKVA ZLOCINA (BESPRAVNO) 

3166. PRICAO NAM JE Kajs b. Hafs, njemu &£ ^ £ jJ $£ .fin 

Abdul- Vahid, a ovom Hasan b< Amr rekavsi da 

mu je pricao Mudzahid od Abdullaha b. Amra, 

radijailahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi vc sellem, rckao: 

"Koubijesticenika,neceosjetitinimirisaDzenneta, ^ *jt fctf J» y> JU i ^Jl £ 

iako se njegov miris osjeca na udaljenosti od "' ' 

cetrdeset godina (hoda)." 2 • lil* Jy^'J °j^~ • ,v -*>-y ^ikj Ojj c£-l 



i^P- 41)1 tg^J JjaP jV <u\-Lp ,-s- XiLf 



1 Naslov poglavlja obuhvata Iri pilanja i svaki od Iri hadisa, koji su spomenuti u ovom poglavlju, obradujc po 
jedno od lih pitanja: 

O dodjeljivanju parcela govori prvi badis prema kojemje Mohammed, sallallahu alejhi ve sellem, htio 

dodijclili ensarijama parcclc u Bahrcjnu, sto znaci da je dodjcljivanjc parcela dozvoljcno. 

Slo se lice Poslanikovih obecanja o dijcljenju doholka i dzizjc, o tome govori dmgi hadis, a Poslanikovo, 

sallallahu alejhi vc sellem, obecanje je ispunio Ebu-Bckr. 

Plijen i dzizja se rasporcdujc u istc svrhc, a prema hadisu Encsa, imamu je prcpuSlcno da ih on dijeli prema 

svom nahodenju. 

2 U naslovu poglavlja je rcccno: Grijeh onog ko ubijc Sticcnika bcz ikakva zlocina, a u navedenom hadisu se 
ne spominje cinjenje zlocina, ali sc ono spominjc u drugim prcdajama ovog hadisa, pa ga je Buhari olnda 
uvrstio u naslov poglavlja. 
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ISELJAVANJE JEVREJA ^ £*>■ J* ^1 t&tj m6 

S ARABIJSKOG POLUOTOKA 

Omer kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi . a, <bl iSy \ U IS^I ^: ^lil ^ ^i JUj 

ve sellem, rekao: "Zadrzavam vas dok vas Allah 

zadrzava. 
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3 1 67. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu ii« &&■ ^£ & &&* &J- X \ " V 

Lcjs, rckavsi da mu jc prcnio Scid Makburi od , , ' * 2 <- * -s„ - - 

svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejre, koji je kazao: #> tf iP y} £P fP* •*£* ^^ Ju 

Dok smo jednom bili u dzamiji, izide „„' .?, . >.r,v '«,:'" 'i, 

\r ■ -i u n u 1 1 ■ it *■ - r^ • A ^~ 11 J j»- lc^ JU 4^ 4»l ^j 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seJIem, 1 rece: *— -- z. -, 

- Idite jevrejima! J^ Q-JS ^ jj \jjfa jui >-; jh\ 

Zaputili smo sc (lamo) i kad smo stigli do kucc ^ ^ ', ' . ' 

Midrasa, on rece: ljUpij ij^J-U i_^J-l.l JU* ^ijAll ci \&? 

— Primite islam - bit cete spaseni! A znajte da *. •???>* *- > — - •£' 5 t 
zemlja pripada Allahu i Njegovom Poslaniku. Ja fcf^$W^£rZ**J*& li * 
namjcravam da vasisclim izovczcmljc, pa koima >.„;; t ;.i ^ n - J* •'./ . .C, - 
nesto od imetka (sto ne moze ponijeti), neka ga : " " " : * - ; " 

proda. Ako ne poslusate, znajte da zemlja pripada . djLjj 4» J^^Vl £>! ijilpU ^13 

Allahu i Njegovom Poslaniku. 3 



**^> 



3168. PRICAO NAM JE Muhammed, njemu Ibn- £ <^ £| Qj£ jli I3j£ .TUA 

Ujcjnc od Sulcimana b. Ebi-Muslima Ah vela, koji *« 

je rekao da je cuo Seida b. Dzubejra, a ovaj lbn- ^ -, £T** ,-**" fT"* ^ 0* ^\c^ 

Abbasa radijallahu anhuma, kako kaze: ', !- ,'*•*- \, .- .«- -., - - ..* 
"Cetvrtak, a kakav je to cetvrtakf Potom je 



zaplakao loliko da su mu suze nakvasile pijesak, JJ j£- ^ p u ^J-\ £ y m Uj ^-^A £ V> 



3 



tc ga upitah: 

- U cetvrtak je - rece on - Aliahovog Poslanika, o^ ] f* U ^ ^ L - ^ u^" 1 ^ 
sallallahu alejhi ve sellem, stegla njegova bolest, ^ j^r ^. ^ ^ j^ ^, j u r 
pa je rekao: 



*- •>: 



Doncsite mi kost od plcckc da vam napiscm iJul Jii ( A^ ^ ^ j& <^s1 w^iL 



3 U ovom hadisu sc nc kaze o kojim jevrejima jc rijee, ali sc moze naslutiii da su to ostaci jcvrcja koji su ostali 
u Mcdini nakon iscljavanja plemcna Kajnuka', Kurejza i Nadirc, a iscljcni su zbog prekrsenja ugovora. 
To sc desiio prijc ncgo slo jc on primio islam, jcr sc zna da jc on dosao u Mcdinu i primio islam nakon 
oslobodenja Hajbcra, a u ovom slucaju on jc licno bio medu onima koji su s Muhammcdom, sallallahu 
alejhi vc sellem, otisli lim jevrejima, pa jc ovo daklc bilo nakon oslobodenja Hajbcra, a tada su ta tri 
plemcna, kao slo jc rcccno, vec bila iscljcna. 
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(oporuku), poslije cega necete nikada zalutati! 
Tada su se ashabi medusobno prepirali - a 
prcpiranje nc dolikujc kod Vjcrovjcsnika - i onda 
su rekli: 

Sta mu je? Govori li u neznanju (tj. u bunilu)? 
Pokusajte razumjeti sta hoce! 

— Ostavite me. Ono u cemu sam ja, bolje je od 
onoga cemu me vi zovctc - rccc on, a onda im 
naredi tri stvari, rekavsi: 

— Protjerajte idolopoklonike s Arapskog 
poluotoka, darujte svaku delegaciju kao sto sam 
ih ja darivao... 

A i trcca jc bilo ncko dobro, mcdutim, ili ga je on 
presutio, ili je rekao pa sam ja to zaboravio. 
Sufjan je kazao: "Ovo su rijeci Sulejmana.' 



» -- 



**■< * - 



\j}& jjia ^ x* 



Vj l££i 






* f 



F* 



j~* 



2] t; 






* *« 



" 3 ' > *^ 



' u» of vSjj i££ cib 5t ill ^ 



HOCE LI SE OPROSTITI MNOGOBOSCIMA 
KADA1ZNEVJERE MUSLIMANE 

3169. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu Lejs, rekavsi da mu je prenio Seid od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Kad je osloboden Hajber, Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, poklonjena je ovca u 
kojoj je bio otrov, pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Sakupitc mi svc jcvrcjc koji su bili ovdjc!" 
Oni su mu sakupljeni te on rece: 

- Ja cu vas nesto pitati. Hocete li mi reci istinu? 

- Da - odgovorise oni, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, rccc im: - Ko vamje olac? 

- Taj i taj - rekose oni. 

- Slagali ste - rece on - nego vam je otac taj i taj 
(drugi covjek). 

- Istinu si rekao - rekose oni, a on ih (ponovo) 
upita: 

- Hocete li mi istinu reci o necem drugom ako vas 
upitam? 

- Da, Ebul-Kasime - rekose oni — a ako bismo 
slagali, ti bi saznao za nasu laz, kao sto si je 



• . •• 



■ • *• 

\l*Jj\ tu-L>- *-4*-jj jj 41)I-L* Uj-^- Till 



* K7 



*. * 



• it V '•- % ■- C"*' f 



• * 



% *#i jia li i^i su 1 ^u dJjii 



^iLi ^1 Jji ^ jp ^xbL- jj jUi 

jtf j ^ 31 *5l ^ Jli ^ ijia £p 

ijjii j^ ^1 j: ^i5 jui j-^ ijju 

f i * * « ' s- , - «tf *.-' "li- ' -' ' 

J ! "^ J* uV jL ^ i^ 1 J^ 3 ^ u o-9-l^* 



'..-." 



.■" ^ • *^ 



Jil ^ ,U JUi Lol j «»> 1^ i:i5 oi^ 



»»••- » 






* ** . ~ ' 



1^1 L^ ISiUj ^ Al j L^i Iji^l H j3\ 
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Sj^LgMg &jqJl ciili^ §||b <£ J^l CUH^ 



*J5 



fc' 



■^ 



prepoznao u pogledu naseg oca. IScJU. jl *^i ^p ^^> fiii Ja J15 15 

- Ko su stanovnici Dzehennema? >*,,'•*.'- '•,*,. •* ' — *.. 

- upita on, a oni odgovorisc: 4 r^*~ J* J rr' U1 ' ^ - r^ ^^ *-* 

"Mi cemo u njemu malo biti, a zatim cete nas vi u ^ jj ^ ^ j£ -: , J^ £* 5l jj, flJli 
njemu zamijeniti " J , # ^ ^ ^ , , ' " 

- Ostanite u njemu prezreni! Tako mi Allaha, ^c^ jlj^^lili oiS jjlbjlUJlS 

nikada vas u njemu necemo zamijeniti 

- rcce Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
a zatim upita: 

- Da li cete mi reci istinu ako vas upitam 
sljedece? 

- Da, Ebul-Kasime - odgovorise oni, a on rece: 

- Da li stc u ovu ovcu stavili otrov? 
-Da - rekose oni. 

- Sta vas je navelo na to? 

- upita on, a oni rekose: 

- Htjcli smo, ako budcs lazac, da tc se rijcsimo, 
a ako budcs vjcrovjcsnik, to tcbi nccc moci 
naskoditi. 1 

IMAMOVO PROKLINJANJE Gi* d& ^ J* A*j\ ^ V L 

ONOG KO PREKRSl UGOVOR 

3170. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc man, njemu & Ifi &fe £>C&I £ tffc TW- 

Sabit b. Jezid, a ovom Asim: ..5. *?f- v „ .- .<*- - . 

...... . L--i cJU- JU «~0\s> U--b- Jj}j 

"Pitao sam Enesa, radi allahu anhu, o Kunut dovi, ' - 

> • >' > f - - ' ft' ^ >,, *. 

i on jc kazao da jc bila prijc ruku v a, tc sam ja c^Si£_£}Ji Jj JUo^i^p.cp.ujI^j 

rekao: V : r <'-u V- :I- :&***\* i-vl- \ 

._ . . ... . . , - , ■■ ,-. 0^ P-jSyl ^u c-b **W ^jj L">U jl 

laj l taj tvrdi da si ti rekao da je bila poslije y 

'Slagao jc' - rcce on, a zatim nam rcce da jc -, „ . A -' ,., * tu +„ 



I U ovoj prcdaji hadisa ne kazc se nisla kaznjavanju nili o prasianju jcvrcjki koja jc pokusala olrovati 
Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm. Mcdutim, u nckim drugim prcdajarna ovog hadisa kazc sc da jc 
ona ubijcna, a u nckim sc, opct, kazc da nijc. 

Kadi Ijad. nakon uporcdivanja i razmalranja ovih prcdaja, dolazi do zakljucka da Muhammcd, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, nijc odmah ubio jcvrcjku koja jc pokusala da ga otrujc, ali jc od 1c olrovanc ovcc umro Bisr 
b. Bcrra b. Ma'rur, pa jc i ona za kaznu ubijcna — zbog loga slo jc prouzrokovala smrl ovog ashaba. 
Iz hadisa vidimo da ubistvo trovanjcm ima isti trclrnan kao i ubistvo oruzjcm ili nccim drugim. 
Mcdulim, olrov nc mozc usmrlili bcz Allahovc dozvolc, kao slo nijc usmrlio Muhammcda, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, i ovojcjcdna od njcgovih mudziza, jcrjc on oslao ziv dokjc ashab koji jc s njim okusio olrovanu 
ovcu umro od tog otrova, 
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i * 



<u Jtji ofiju ^ ^ Jl $fi 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ucio <>• v ^&i C&Z* j' 0>^j' £*> J^ 

Kunut dovu poslije ruku'a samo jedan mjesec i 

proklinjao nckc ogrankc plcmcna Sulcjm. 

'On je poslao' - kaze (Enes) - h cetrdeset ili % ^Jl $£ $Z &&j {J>j& *iy* 

sedamdeset ucaca' - nije siguran (koji je od ta 

dva broja tacan) — 'nekirn idolopoklonicima, 

pa su ih ovi presreli i poubijali. A izmedu njih i 

Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, bio jc 

mirovni ugovor, i ja ga nisam vidio da se i na koga 

toliko naljutio koliko na njih.'" 1 



. ^^ Jarj U J^l Jp j^j olj y o*p 



GARANTOVANJE ZENAI NJIHOVO 

UZIMANJE POD ZASTITU 

3171. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 

a njemu saopcio Malik od Ebu-Nadra, 

oslobodcnog roba Umcra b. Ubcjdullaha, a on 

od Ebu-Murre, oslobodenog roba Ummi-Hane, 

kcerke Ebu-Taliba, daje cuo Ummi-Hanu, kcerku 

Ebu-Taliba, kako kaze: 

-GodincosIobodcnjaMckkcotislasamAllahovom 

Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i nasla ga 

gdje se kupa, a njegova kcerka Fatima zastirase 

ga. Ja mu nazvah selam, a on upita: 

"Ko je to?" "Ja sam Ummi-Hana, kcerka 

Ebu-Talibova", odgovorila sam, tc jc on rckao: 

"Dobro dosla, Ummi-Hano." 

Posto je zavrsio s kupanjem, ustao je i klanjao 

osam rekata zaogrnut u jednom haljincetu. 

(Kad sc okrenuo), rckla sarn mu: 

- Allahov Poslanice, sin moje majke, Alija, misli 

da ubije toga i toga Hubejrovica, koga sam ja vec 

uzela pod zastitu. 



iuu ir^-i uij A: <hi& i&£ x w \ 

>< • « ** " * ' 

* ■* - * * 

*" **** ** # * ** 






*£ -; » •*' 



oi^ a^lj w,> : J Lk£lJ oUij jy 

J,b Ail JP ^1 ^ *^J 4»l J^J U 

? " " > 



» ^ -" 



ij. >iUi3 ^;U ft cJis 



I Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, nijc proklinjao musrikc sve dok sc nadao od njih da cc napusliti 
nevjerovanje. Kad su od njegu xatrazili da prokunc plcmc Dcvs, on jc zamolio Allaha da ih upuli. Mcdulim, 
proklinjao jc nckc ogrankc plcmcna Sulcjm kad su prckrsili ugovor i pronevjerili obecanje tc sc on uvjerio 
da oni nccc napustili stranputicu u kojoj sc nalazc. 
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^jlqill ftiqm 



— Koga si ti, Ummi-Hano, uzela pod zastitu, uzeli 
smo ga i mi 

— rece Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 
ik Ovo se", kazc Ummi-Hana, 

"dogodilo u prijepodnevno vrijeme." 2 



STICENISTVO I ZASTITA 

(DATANEMUSLIMANU) OD MUSLIM ANA 

JE JEDNA (PO OBAVEZNOSTI ZA SVAKOG 

MUSLIMANA) I NJU MOZE PREDUZIMATI 

I NAJSLABIJI OD NJIH 






3172. PRlCAO MI JE Muhammcd da mu je 
saopcio Veki fc od Emesa, ovaj od IbrahimaTejmija, 
a on od svog oca, koji je kazao: 
— Alija nam je drzao govor i rekao: 
"Kod nas noma nikakve knjigc da jc citamo osim 
Allahovc Knjigc i onog sto jc u ovoj stranici 
(listu)"-josje rekao: 

"U njoj su propisi o ranama i starosti deve> i da je 
Medina harem zajedno s onim sto je izmedu Ajra 
i ovog (Uhuda). Ko u njcga unesc ncku vjcrsku 
novotariju, ili skloni (sakrije) u njoj onoga ko 
izmislja novotariju, neka je na njega prokletstvo 
Allaha, meleka i svih ljudi. Od takvog nece biti 
primljeno ni pokajanje niti otkupnina. Ko se 
sprijatclji s onima koji nisu njcgovi staratclji, ccka 
ga ista kazna." 

Sticenistvo (dato nemuslimanu) od muslimana 
je jedno (po obaveznosti za svakog muslimana), 
pa ko prekrsi ugovor (zadnju rijec) muslimanu, 
i njcga ccka ista kazna. 



V_ * * + ***3 



-p C^j UjW i^ JSJ£ xwy 



Vl J]> : £& &k U JlS JJ £$J- 









*., ir 



i^Jfi ^iSij sa^ir; <ii £2 4^ &** 



3* J* iS3 Jis Vj aji o jai ^ 

50^1 j Jydlli &j ilJ5 jL -dUi 4j|ji 

. jUi jL 4Ui ^Lli >U jli 



2 Alija i Halid b. Vclid hljeli su, prilikom oslobodcnja Mekkc, smaknuti Dza'da b. Hubcjra, jerjc bio mcdu 
onim pojcdincima koji su pruzili otpor musliinanima pri ulasku u Mckku, ali su ga uzcli pod zastitu maccha 
Ummi-Hana i Haris b. Hisam, Sto im jc i Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllcm, priznao. 
Daklc. dozvoljcno jc zeni da nckog uzmc u zaslitu i takvog covjeka jc zabranjeno ubiti. U ovom su slozna 
sva cctiri imama, a dokaz im jc, pored ovog hadisa, i slucaj Zcjncbc, kcerkc Muhammcda, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kad jc u/cla u zastitu Ebul-Asa b. Rcbija. 
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KAD IDOLOPOKLONICI REKNU: liiLii l^-ia ^ 3 l*i IjlS 0| m6 

; 'PROMI JENILI SMO VJERU", A NE REKN U 
KAKOTREBA: "PRIMILI SMO ISLAM" 



* f 



Ibn-Omer kaze: "Halid (je poslan jednom j^Ul JUi j£i _ul>- Ji^«j 31* *^l JUj 
narodu da ih pozove u islam, i oni su rekli: /„_ „ ^ # tf „ ^ * - 

Tromijenili smo vjcru'), ali jc on pocco da sc bori Ju '*! ^ Ju 3 -^ ^ & ^S 0? 

(protiv njih, misleci da to znaci da su primiii *~ liK^VliJJji)! f ! ^"ToS s ! ' 

islam)." Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, - •* ! ^ 

cuo je za to i osudio ga rekavsi: "Ja nemam udjela _ - \^y -j^j 

u onom sto jc Halid ucinio." 1 

A Omcr jc rckao (u poglcdu sporazumijcvanja 

s nearapima): "Kad (neko) rekne: matres 

(perz. ne boje se), uzeo ga je u zastitu. Allah poznaje 

sve jezike", i rekao je (Hurmuzanu): "Govori, nisia 

ne smeta" (jer je on bio Perzijanac, pa je zamucao). 



- ' z 



PREKJD BORBE I POM.IRENJA ^^U &> iJUWj a*:>ljJJ oL 

S IDOLOPOKLONICIMA UZ MATERIJALNU 
I DRUGU OBAVEZU I GRIJEH ONOG KO NE 

ISPUNI UGOVOR 



AjLaJLi *-3j aJ J>x yojjj tfjjjij JUaL 



A (Allahovc) rijcci su: "Ako oni budu skloni mini, js^j U i£.U JlHJ \ J ^Jj r ojj ) «iyj 
budi iti sklon..." 2 ,> A > -, **** 

. ( *^UJi a-*-JI y. -C[ 4il Jp 



y> & £ j& & J$ ifit j^i 



3173. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Bisr, £1 > ^ £*£ SU l2^ .rwr 
a to jc Ibnul-Mufcddal, ovomc Jahja od Buscjra b. 
Jesara, a on od Sehla b. Ebi-Hasme, koji je rekao: 

- Abdullah b. Sehl i Muhajjisa b. Mes fc ud b. Zejd j^ g &fe ^ Jtt iifc J W ji- 1 

susezaputili u Hajber, skojimjeladabiosklopljen - ' _ ' '> ' 

mir, pa su se razdvojili. Muhajjisa jc potom zatckao ^f'y- ^J j?^ J! -43 0^ f.?*^- ^? ***a*Ji 
Abdullahab. Sehla kakosevaliau sopstvenoj krvi, .., . it .* :*^-> ar .rs-r-r * f * 

umiruci, pa gaje (kadaje umro) okupao. * -*- -' u 



1 Ovo jc dio hadisa kojegje Buhari citirao u Knjizi o bitkama, u poglavlju o oslobodcnju (Mckkc). Muhammcd, 
sallallahu alejhi vc scllcm, ovdjc jc osudio postupak Halida, sto znaci da jc dovoljna izjava svakog naroda 
na svom jcziku. Mcdutim, nijc ga kaznio smatrajuci da Halid nijc razumio njihovu izjavu. 

2 Ajct u cijclosti glasi: "Ako oni budu skloni mini, budi i ti sklon i pouzdaj sc u Allaha, jcr On uistinu sve 
cujc i sve zna." (El-Enfal, 6 1 ) 
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ZatimseonsvratiouMedinu.aondasuAbdur-Rahman 
b. Sehl (brat Abdullaha), Muhajjisa i Huvejjisam, 
sinovi Ibn-Mes k uda, otisli Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Abdur-Rahman je poceo govoriti, 
ali (Resulullah, alejhis-selam) rece: 

- Stariji, stariji (neka govori)! — Aonje bio najmladi 
od njih, pa zasuti, a njih dvojica ispricase slucaj. 

- Hocctc li sc zaklcti pa dobiti pravo nad vasim 
ubicom ili pociniocem (dvoumljenje nekog od 
prenosilaca)? - upita on, a oni odgovorise: 

- Kako cemo se zakleti kad nismo prisustvovali 
niti smo vidjeli. 

- Onda cc jcvrcji (Hajbcra) s pcdcsct (zaklctvi) 
zbaciti sa sebe odgovornost u odnosu na vas — rece 
on, a oni uzvratise: 

- Kako cemo prihvatiti zakletve naroda koji ne 
vjeruje? 

I Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, od sebe 
isplati njegovu krvarinu. 3 

VRIJEDNOST ISPUNJENJA UGOVORA 



i^-U ^ffi IjJUi JwLkj jj^ IiLjC3 Jli 

. =a!p j, & *£i flfoi ^ - > : SQl 



AAJtlL ^Id^JI J.«J3 oU 



3174. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, rekavsi iill l£U ^ ^J ^ TWi 
da mu jc prenio Lcjs od Junusa, ovaj od Ibn- 



* i i * 



f ■ ** 



Sihaba, a on od Ubcjdullaha b. Abdullaha b. Utbc, f' - 






*T*^ <■ ; 



ft >" •» -S> 



koji ga je izvijestio da mu je Abdullah b. Abbas ^^ & A\J^ 61 *j*>-\ ^ ^ 4iil_Cp 

saopcio od Ebu-Sufjana b. Harba: 

- Herakle je poslao po mene (kad sam se nalazio) 

u karavanu Kurcjsija, koji su kao trgovci bili u 

Samu, u doba kad je Allahov Poslanik, sallallahu ftAl JjAj^SC^^I^aUIU^ 

alejhi ve sellem, bio sklopio primirje sa Sufjanom ' ----- 

u pogledu kurejsevickih idolopoklonika. 4 






6 c* 



. f ,-t 



. J^'J jLS J jllL* tl 



Abdullah b. Schl i Muhajjisa b. Mcs'ud sa jos nckirn ashabima otisli su u Hajbcr, i Abdullah b. Schl sc 
razdvojio od njih, a kad su sc oni vralili njemu, pronasli su ga mrlvog u bunaru. Ukopali su ga i vralili sc 
u Mcdinu i Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sellem, ispricali ovaj slucaj. On jc odrcdio da sc zaklctvom 
ostvari pravo nasljcdnika na krvarinu ubijenog, ali su oni odbili da se zakunu, a nisu prihvalili ni zakletve 
jevrcja. Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, isplalio jc krvarinu od sebe da bi rijesio spor, zadovoljio 
rodakc ubijenog i pridobio jcvrcjc za islam. 

Ovakav slucaj sc zovc kasama, a to jc propis po kojem sc pcdcscl ljudi iz mjesta u kojem jc naden mrtvac, za koga 
sc nc zna ko gajc ubio, zakunc da gaoni nisu ubili i da nc znaju ko ga jcubio; lako sc oslobodc odgovornosli. 
Ovo jc isjeeak hadisa u kojem jc Hcraklc pitao Ebu-Sufjana o onom ccmu poziva Muhammcda, sallallahu 
alejhi vc sellem, a pitao gajc, izmedu ostalog, i o tome da li on ispunjava obecanja, jcr jc znao da ispunjenje 
obecanja i ugovora spada u svojstva poslanika. 
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DA LI CE SE STICENIKU OPROSTITI j^m lij £IU ^ Jli J* oU 

KAD NEKOG OPSIHRI (OPClNI) 

lbn-Vchab kaze da mu je saopcio Junus od Ibn- ^^ ^ £* ^ £*** ^ ^ Jl ^ 

Sihaba, koji je, na pitanje da li ce sticenik koji j^ j^' j^jj j^f ^ -^ ^ jif Jti 

nekog opcini dobiti smrtnu kaznu, rekao: , ?e ,„ 1 „ r ' # '„ „ 5: J, 

"Doznao sam da je Allahovom Poslaniku, sallallahu J^ r^ ^> ** £*> * - * ] J J^ ol ^ 



» ^- 



alejhi ve sellem, to ucinjcno i on nije ubio onog ko ^^ ^j r r. £- ^ 

je to ucinio, a taj je bio sljedbenik Knjige." ; * - 



<=- £?< 



3175. PRlCAO MI JE Muhammcd b. Muscnna, J& l£*> JL\J>&t J,'^- XWo 
njemu Jahja, a ovom Hisam, rekavsi da mu je :'.-.- f -*, -,.; #.- .<*„ 
prenio njegov otac od Aise, da je Vjerovjesnik, 



- > *> 



sallallahu alejhi ve sellem, bio opcinjen tako da Si -C3J Jjik jlS" i^- >*-i $g *JJl jl 
mu se cinilo da je nesto uradio, (imao odnos sa 



>. 



suprugom) a on to nije uradio. -r- - cr 

KOJE PREVARE SE TREBA CUVATI >«il ^ j*ii U oL 

F 

i o rijecima Uzvisenog Allaha: "Aako htjednu da <J^ ^y-^- jl Ij-^ji «j1j) J^ ^yj 
te prevare, pa tebi je doista dovoljan Allah..." 2 ^ j, ( .£ ^' jjf ^j ^ ^ 



.r 




3176. PRICAO NAM JE Humejdi, njemu Velid iJjil £U tfX^I gj£ XW1 



>■ 4.*.- .<** , -> > 



^3 u5 **Jl s ^ ^eii 



b. Muslim, a ovom Abdullah b. Ala' b. Zebr, 
rekavsi da jc cuo Busra b. Ubejdullaha, a on Ebu- 

** ***** - 

Idrisa, koji je rekao da je cuo Avfa b. Malika, ' Ji tf;L^*3 *&ij££ r J "JJoJL^ Jtf 

kako kaze: ' ' tf > * . ; „ , ' _ 

- Dosao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ^*^»^JB^rt^>^-**iJB 

ve sellem, prilikom pohoda na Tebuk; bio je u ^tL&IJ&^d j^djSsj]* 

vclikom satoru od koze i tada mi rccc: . 



Vccina islamskih uccnjaka smalra da nc Ircba ubijati sliccnika koji sc bavi \Tadzbinom ncgo ga Ircba kazniti, 
osim u slucaju da vracbbinom pn>iizrokujc smrl, kada i on zasluzujc smrtnu kaznu. Slo sc ticc slucaja koji 
sc dcsio Muhammcdu. sallallahu alejhi ve sellem, i izjavc Ibn-Sihaba da Poslanik nije kaznio poc'inioea, 
ona nc mozc bili dokaz, jcr on nije zbog sebe nikog kaznjavao, a osim loga la carolija sc nije mnogo odrazila na 
Objavu nili na njegovo lijelo. Inacc, ovu izjavu Ibn-Sihaba sa sencdom zabiljczio je Ibn-Vchb u svom Dzamiu. 

Prijevod ajeta u cijclosti glasi: "A ako htjcdnu da te prevarc, pa lebi je doisla dovoljan Allah; On tc podrzava 
svojom pomoci i vjcrnicima." (El-Enfal, 62) 

U ovom ajclu jc nagovijcslcna mogucnosl da neprijalclj Irazi primirjc s namjerom da iznevjeri. Muslimani cc 
u lorn slucaju bili odlucni oslonili sc na Allaha, dzelle sanuhu, le prihvalili primirjc, bez obzira na lu mogucnosl. 
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— Nabroj sest (stvari) pred Sudnji dan: moju 0U^^^Jillcw«a*i^}J3pLJl^^ 

smrt, oslobadanje Jerusalema, pomor koji ce s, \n-'-r' ** r r i r» •£• * *** 

vas zahvatiti poput ovcijc kugc, izobiljc imctka, ^ - - (^r^ ^ r% 

tako da kad covjek dobije sto dinara, i dalje ce y&p)L>-& JfcSjl^Su ^l^^uo 

biti srdit. Zatim ce se pojaviti tolika smutnja da , *T#-., ,>,.-.. * * s * * 

nijedna arapska kuca nece ostati na nju imuna, a ^ iJ * r ^^ "ft ^j 31 5; ■ ^.i/S 

potom primirje izmedu vas i Bizantinaca, ali ce :'j *?' &»', >,?- ••&< .''-'— *<<" 

ono lzncvjcnti 1 poci na vas sa osamdcsct zastava; ' t - ,, "„, 

pod svakom zastavom dvanaest hiljada. 3 ■ 1*1 y^ ^ *?* J 5 ^ ^ C&\? 



K.AKO SE OTKAZUJE UGOVOR 
ONIMA S KOJIMA JE SKLOPLJEN 






Rijcci Uzviscnogsu: "Cimprimijctis vjcrolomstvo -Iu>- *y j^ £iti£ iSlj ) iu^i <bl Jyj 
nckog plcmcna, i ti njcmu isto tako otkazi 



ugovor..." 



4 



.(.I^Jp^liJU 



3177. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopcio SiTajb od Zuhrija, kojem je saopcio Humcjd 
b. Abdur-Rahman, da je Ebu-Hurejra rekao: 
— Ebu-Bekr, radijallahu anhu, poslao me s onima 
koji su prvog dana Bajrama na Mini obznanili: 
"Od sljcdecc godinc nc mozc obavljati hadz idolo- 
poklonik, niti gola osoba moze obilaziti oko Ka'be. 
Dan velikog hadza je prvi dan Bajrama. Receno 
je: veliki (hadz) zbog toga sto su ljudi govorili 
mali hadz (za umru). 

Ebu-Bekr je tc godinc otkazao ugovor idolopo- 
klonicima, pa u godini Oprosnog hadza, u kojoj je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio 
hadz, nijedan idolopoklonik nije bio na hadzu." 5 









* * 



*■ 
^ >' 






^* 



>iVi £j-i ^irii j^ j*i i. 'jA\ j* 



" *7 






dj^>. 



3 Ajni smatra da sc pet od spomenutih scst stvari vec dogodilo. To su: Poslanikova smrt, oslobodcnjc 
Jerusalema, pomor koji se desio prilikom kugc u Amevasu u doba Omera b. Hallaba, kad je za In dana 
umrlo sedamdeset hiljada osoba. Izobiljc imctka bilo jc u doba Osmanovog hilafcta, a smutnja sc pojavila 
odmah poslijc Osmanove pogibije. Scsti od tih prctbnaka jos nijc dosao. 

4 Spomcnuti ajct u cijclosti glasi: "Cim primijetis vjcrolomstvo nckog plcmcna, i ti njcmu isto tako Otka£i 
ugovor. Allah uistinu nc voli vjcrolomnikc." (El-Enfal, 58) 

5 Ovaj hadis je naveden i objasnjen u poglavlju O hiid^u, Knjiga I, hadis br. 1 622. 
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GRIJEH ONOG KO SKLOPI 


* * 

; -^ >U AAIP ^>o vOJl UU 


UGOVOR, A ZATIM 1ZNEVJER1 


■■ 


i o AUahovim rijecima: fc *Oni s kojima ti ugovore 
sklapas, pa oni svaki put, ne bojeci se posljedica, 
krse ugovor svoj." 1 




3178. PRICAO NAM JE Kutjbe b. Seid, njemu 


^ i£U j^i £ %» i£U xwa 






Dzerir od A'mesa, on od Abdullaha b. Murre, ^ „ . ^ 

ovaj od Mesruka, a on opet od Abdullaha b. ij^O^V^^^C^^^ 1 ^ 

Amra, radijallahu anhuma, koji kazcda jc Allahov 

Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, izjavio: 

"Onaj kod koga se nadu cetiri svojstva pravi je 

dvolicnjak: kad prica - laze, kad (sto) obeca — 

ne ispuni, kad sklopi ugovor- iznevjeri, a kada se 

svada - prelazi granicu. 

Onajkodkogasenadesamojednoodovihsvojstava . ^ .— B >. -*- 

smatrat ce se da ima pri sebi znak dvolicnosti sve <cu * ap " V *— ' ui^ «i^- v *— * ,yj 

dok ga ne napusti. 



J I* \g* -All ^jJ>J JjX* J> 4>l0^ & 



■*- . - 



- ii 






jiSw 



^ 



3179. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir da 
mu je saopcio Sufjan od A'mesa, ovaj od Ibrahima 
Tejmija, a on od svoga oca, da jc Alija, radijallahu 
anhu, rekao: 

ifc Od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
nismo nista zapisali osim Kur'ana i onog sto je na 
ovoj stranici: 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao jc: 
"Medina je harem zajedno s onim sto je izmedu 
Ajra i ovoga (Uhuda). Ko u njega unese neku 
vjersku novotariju ili skloni onog ko izmislja 
novotariju, ncka jc na njega proklctstvo Allaha, 
meleka i cijelog svijeta. Od takvog nece biti 
primljeno ni pokajanje ni otkupnina. 
A sticenstvo (dato nemuslimanu) od muslimana 
je jedno (po obavcznosti /a svakog muslimana) 



Z,Jt* 



^ auii u^i jik & ili' ilU x w<\ 



^ *- *■ ^ * ^ 



i* .<***• 



>i rf 



5T^IV1*^I^CS?ISJB2J4W5 



*,,- i- ?. 



iSj\ j\ ui^. !> j^i ^ r lis Jl ^U ^ U 



** 
•f 



V o^l ^^1j *>^J 4AJ1 O^J 4^3 UOJE 



* , 



_L>-lj JwLlil Ajt'lj J^ Nj J-U 4^a Jlflj 



» -• 






*.'«* 



AiiJ AlLii l^Ll- ^i>-» ^li l^Uil l^- 



i El-Enfal,56 
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i njega moze preduzimati i najslabiji od njih. -uUi oJlji oil ^ Uy Jl} J^j J-u- ^ j 

Ko prekrsi ugovor (zadnju rijec) muslimanu, neka je Da M , , ^ ^ * ^ , - 

njcga proklctsivo Allaha, mclcka i svih ljudi. Od takvog ^ <P* v ^* i^O Statttj «kl &J 

nccc biti primljeno ni pokajanjc ni otkupnina. 

Ko se sprijatelji s nekim narodom bez dozvole 

svojih staratelja, neka je na njega prokletstvo 

Allaha, meleka i svih ljudi. Od takvog nece biti 

primljeno ni pokajanje ni otkupnina. 



. J-U-^jci-^ 



?? 



3180. Ebu-Musa kaze da mu je pricao Hasim b. 
Kasim, a ovom Ishak b. Seid od svoga oca, a on od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
"Sta ce biti s vama kad ne budete od poreza ubirali 
ni dinara ni dirhema?" 

- Kako mislis da ce to biti, Ebu-Hurejra? - upitam 
ga, a on odgovori: 

- Da! Tako mi Onog u Cijoj jc ruci dusa Ebu- 
Hurejre, i to prema rijecima Istinitog, kome se 
objavljuje samo Istina. 

- A zasto ce to biti? - upitase oni, na sto on rece: 

- Povrijedit ce se Allahova zastita i zastita 
Njegovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
pa ce Uzviseni Allah ucvrstiti srca sticenika i oni 
cc odbiti da daju ono sto imaju (tj. glavarinu). 2 



»— <li!l jJ (C-tli Lio>- ^y> y) J15 T \ A • 

G&» \fii I lij iSl i*£ Jli iU 41 ^3 

6is iui ^> : Jjxj 3 j^ai £> Vj 



j * 



' _ B _> 



JU lili ^.c- l_^JU ^j-Ulail jiUkJl JU ^P 






it* f, =' 



3$ <jj-*ij <lajj 4JJl <LO • 



»> s 



. ^ jjl J u jjil^ u jji jil Ciji j^-j 



POGLAVLJE 






U 



3181. PRICAO NAM JE Abdan, a njcmu saopcio Jli iy£ y\ frjX\ OIIp l&U .mi 
Ebu-Hamza, rekavsi da je cuo A'mesa kako kaze , ' *^ - <* - '* * 

da je pitao Ebu-Vaila: ^V ^ L ^ ^ JU ^*^" ^ 

— Da li si prisustvovao (Bitki) na Siffinu? -• - • " - < - 

— Da — odgovori on — i cuo sam Sehla b. Hunejfa 






2 Ebu-Musa spada u Buharijcvc ucitclje, ali u ovom slucaju Buhari nije upotrijcbio svoj uobicajcni izraz 
"Pricao mi jc", pa sc ne zna da li jc on i ovaj hadis cuo izravno od Ebu-Musaa ili posrcdnislvom jo5 nckog. 
Mcdutim, ovaj hadis jc zabiljczio Ebu-Nu'ajm u svom Mustahivdzu, spojcnim lanccm prcnosilaca. 
Inacc, iz hadisa sc mozc zakljucili: 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, prcdskazivao jc nckc dogadajc i njihova ostvarcnja prcdstavljaju 
potvrdu njegovog poslanslva; 

— on jc oporucio da sc izvrsavaju obavczc prcma sliccnicima i upozorio da im sc nc cini nepruvda, jcr lo 
vodi krscnju ugovora s njima. 

3 Ovo poglavl jc prcdstavlja nastavak prcthodnog, jcr u prcihodnom sc govorilo o krscnju ugovora, a u ovom sc 
govori o Ugovoru na Hudcjbiji kojcg su mckkanski idolopoklonici prckrsili. 



849 



SAHIHU-L-BUHARI 




GI.AVARINAIPRIMIKJE 



(kad su mu prigovorili da je neaktivan u borbi) 
kako je rekao: 

"Nemojte se pouzdavati samo u svoja misljenja! 
Ja sam sc na Dan Ebu-Dzcndcla (Ugovora na 
Hudejbiji) nasao u takvoj situaciji da bih odbio 
naredenje Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da sam ga ikako rnogao odbiti. Mi nikada nismo 
slavili nase sablje na ramena zbog nekog dogadaja 
koji nam jc bio tczak a da nas one nisu vodile u 
poznatu situaciju (tj. uvijek smo imali jasan cilj) 
osim u ovom nasem slucaju (tj. u Bitki na Siflnu). 1 

3 182. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 

njemu Jahja b. Adem, a ovom Jezid b. Abdul-Aziz 

od svoga oca, kojem je prenio Habib b. Ebu-Sabit, 

rekavsi da mu je Ebu-Vail kazao: 

Bili smo na Siffinu te Sehl b. Hunejf ustade i 

rece: 

- Ljudi! Nemojte se oslanjati (samo) na sebe! 

Mi smo bili s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, na Dan Hudejbije, i da smo 
smatrali da trcba da sc borimo, borili bismo sc. 
Poslije (potpisivanja Ugovora), dosao je Omer 
b. Hattab i rekao: 

- Allahov Poslanice, rece, nismo li mi na istini, 
a oni na neistini? 

- Svakako - odgovori on, a (Omcr) nastavi: 

- Nece li nasi poginuli u Dzennet, a njihovi 
poginuli u Dzehennem? 

- Svakako - rece (Muhammed, alejhis-selam), 
a on ce nato: 



Jx£ ^1 ^ J$j p^j \ji^\ jj£ 



'J, J* &£. jI* '£ 4io£ i£U .r \ at 

4)1 J 



* -* 



4*- 

-/ 



j « & u£ 1&J3 Ij^l J.&I 






jJt jiil J: jiii j^di j? i*j jZi 






> . . £- 



> ■* r 



-ill ^ li j y.'J] U^i j SUA J*^ f ^Ui 



Sehl b. Hunejf jc uceslvovao u Bitki na Siffinu na slrani Alijc, i kad su Alijinc pristase poccle ncgodovali na 
prckid borbc i rjcsavanjc spora izmedu Alijc i Mu'avijc pregovaranjem. Sehl ih jc upozorio na siluaciju u 
kojoj su sc ashabi nasli prilikom potpisivanja Ugovora na Hudejbiji. On jc ovaj dogadaj nazvao Dan Ebu- 
Dzcndcla, jerje slucaj Ebu-Dzcndcla ashabima toga dana bio posebno tczak. Naimc, on jc bio primio islam 
i dosao Muhammcdu, sallallahu alejhi ve sellem, kao musliman, ali jc njegov otac Sehl bio predstavnik 
mckkanskih idolopoklonika i sklopio ugovor po kojem su oni koji prime islam i ucinc Hidzru morali bili 
vraccni u Mckku, a pr\i na koga sc to odnosilo bio jc njegov sin Ebu-Dzcndcl, za koga jc on insistirao da budc 
vraccn u Mckku, kako bi ga i dalje mueio zbog islama. Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, nadahnut 
Objavom, udovoljio jc Schlovim zahtjevima. alijc ashabima bilo vcoma lesko to shvaliti, a posebno ih jc 
uvrijcdilo Schlovo zlostavljanje svog sina Ebu-Dzcndcla, pa su trazili da sc bore protiv idolopoklonika, 
ali jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, to odbio i njegov stav se kasnije pokazao ispravnim. 
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— Pa zasto onda sramotimo nasu vjeru? Zar cemo JZ U' J! j^ jlkJU 1x1 ^1 ^ ■ »* ■■. £» ^j 



- ^ 



se vratiti a da Allah ne presudi izmedu nas i njih? * > & - „ 

- Sine Hattabov - rece on - ja sam Allahov AlJj-j^JUHI^UJBBJ^JJUi 

Poslanik, i Allah me nikada nece upropastiti. ^cr <j, ^- » ^J-< ,-y V. ^ : * - . > : y 

Potom se Omer zaputio Ebu-Bekru i rekao mu r 

slicno onom stoje rekao i Vjerovjesniku, sallallahu ^J. jiii ULaM Ji yii j^ ^ ^ji J^ij 

alejhi ve sellem, pa (Ebu-Bekr) rece: ' * ^ 

- On jc zaista Allahov Poslanik i Allah ga nikad . ^ JlS J* ^Sjl 4>l J^3 ^ 

nece upropastiti. 

Tada je objavljena sura El-Feth (Oslobodenje). 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
proucio ju je Omeru do kraja, te Omer rece: 

- Allahov Poslanicc, zar jc ovo oslobodenje? 

- Da - odgovori on. 

3183. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu £ jjstf. l£U x^^hi &l X\NT 
Hatim od Hisama b. Urvc, a on od svog oca, da jc ^ . r ^ „ „ 
Esma, kecrka Ebu-Bckra, radijallahu anhu, rckla: V CftPO* s ^> « f ^ S* JsfW 
"Dosla mi je moja majka kao idolopoklonica, =■-. ., ; .-- ,'>*-' . - >- ? a 

, * . j , J* c^-Aj cJb L^p 4)1 ^j Sj jl c^J 

sa svojim ocem, u doba kad je bio na snazi - - , * -; - * 

ugovor kojeg su Kurejsije sklopile s Allahovim Sj ^ -j j^J ^ j £^j ^ ^f 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem." - \ " * " " 

Ona je zatraziia misljenje Allahovog Poslanika, c-tJrJ.U l$J ^ if-^j $ 4)1 Jjij 

sallallahu alejhi vc sellem, rekavsi: b „ **' > 

"Allahov Poslanice, dosla mi je moja majka zeleci ^*? ^' ^ J ^ ^^ **Wj i J 
(da jc materijalno pomoLinem). Hocu li odrzavati ,„ , ,-'"„;,. f •:** - < B ?- 

vczu s njom? *- r ^ — - 

"Da", rece on - "odrzavaj (rodbinsku) vezu s njom 
(tj. cini joj dobro)." 

SKLAPANJE MIRA N A TR1 *s&* ^s H M ^ J* ^^ ^ 

DANA ILI NA ODREDENO VRIJEME 

3184. PRICAO NAM JE Ahmed b. Usman b. l£^^^5$^Mtfj£ TUi 
Hakim, njemu Surejhb. Mesleme, a ovom Ibrahim _ „ „ , 
b. Jusuf b. Ebu-Ishak, rekavsi da mu jc prcnio & '^J* 0* (^W u ^ ' uaw ' Oi p^ 
njegovotac od Ebu-Ishaka, koji je rekao: - , ( ; .. : j« ^ -,.; -.,,*, 

Pncao mi je Bera , radijallahu anhu, da je t K % v - -K 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kad jehtio g -J^ s ?] jgj ^ ^ ^, ^^ j^ 
da obavi *umru, poslao (glasnika) Mekkelijama 
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trazeci od njih dozvolu da ude u Mekku. Oni su 
mu uvjetovali da ostane u njoj samo tri dana, da u 
nju udc samo s oruzjcm u koricama i da nikog od 
njih ne poziva (u islam)." 

Kaze (Bera'): "Alija b. Ebu-Talib je poceo pisati 
taj ugovor medu njima i napisao je: 

- Ovo je ono sto je odlucio Muhammed, Allahov 
poslanik..." 

- Da smo priznali da si ti Allahov Poslanik - rekose 
oni — ne bismo ti se suprotstavljali i dali bismo ti 
rijec (vjernosti), nego napisi: 

"Ovo je ono sto je odlucio Muhammed, sin 
Abdul lahov." 

- Ja sam, tako mi Allaha - rece on - Muhammed, 
sin Abdullahov, ali ja sam, tako mi Allaha, i 
Allahov poslanik! 

Kaze (Bera'): "On nije pisao, pa jc rckao Aliji: 
Izbrisi: * Allahov Poslanik'! 

- Tako mi Allaha - rece Alija - nikada ga necu 
izbrisati. 

- Onda mi to pokazi — rece (Resulullah, alejhis- 
sclam), i on mu pokaza, tc to Vjcrovjesnik, sallal lahu 
alejhi ve sellem, izbrisa svojom rukom." 

Posto je usao (u Mekku) naredne godine i prosla ta 
(tri) dana, dosli su (idolopoklonici) Aliji i rekli: 

- Reci svom drugu neka otputuje. 

(Alija) jc to spomcnuo Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi vc sellem. On rece: 

- Dobro - a zatim otputova. 



fis&i & jit jl J^i >^ ST '4 a 



-j 



VJ l£ IX v af 4* i>£*li *& ji.b 



Tj r ^Ui d&L VJ ij&jfi Vj Jd 1>$ 



• < 



■* ^f - ** ^ > * 



i$$ ±jzs\ c&. .uu ju u±.\ fc >x 



* J 









4^ V o^j Jl* -Oil J_^3 <ul j Ul j &\X* 

r* r* ** ^ 

^f 4iij <Jp JLSj 4)1 J^j ^*t J^J JL« Jli 
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O POMIRENJU NANEODREDENO VRIJEME 

iorijccimaVjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem: 
"Zadrzavam vas dok vas zadrzava Allah.. "' 

BACANJE LESEVA 

IDOLOPOKLONIKA U BUNAR 

I NEUZIMANJE OTKUPNINE ZA NJIH 

3185. PRICAO NAM JE Abdan b. Usman rekavsi 
da mu je saopcio njegov otac od Su'be, on od 
Ebu-Ishaka, ovaj od Amra b. Mcjmuna, a on od 
Abdullaha, radijallahu anhu, koji je rckao: 
"Dok je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, bio na sedzdi, a oko njega nekoliko 
kurcjsijskih idolopoklonika, dode Ukbc b. Ebi- 
Mu'ajt s kosuljicom zaklanc dcvc i baci jc na lcda 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, te on ne 
podize syoju glavu dok ne dode Fatima, radijallahu 
anha, uze mu je s leda i prizva prokletstvo na onog 
kojc touradio. 

Tada Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, rcce: 
"Allahu moj, unisti prvake Kurejsija - idolopok- 
lonika! Allahu moj, unisti Ebu-Dzehla b. Hisama, 
Utbu b. Rebija, Sejbu b. Rebija, Ukbu b. Ebu- 
Mu'ajtu, Umejja b. Halefa ili Ubejja b. Halefa." 
Poslije sam ih vidio kako su poginuli u Bitki na 
Bedru i baceni u jedan bunar, osim Umejja ili 
Ubejja, jer je on bio krupan covjek, pa kad su ga 
vukli, zglobovi su mu sc pokidali prije ncgo sto je 
bio baccn u bunar. 2 
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1 Ovo jc dio hadisa navcdcnog u poglavlju O poljoprivredi (vidi hadis br. 2338). Inacc, ulcma smatra da 
pomirenje ne mora biti ograniccno vrcmcnom, ncgo sc to rcgulisc prcma polrcbama i okolnostima. 

2 Ovaj hadis jc objasnjcn u poglavlju O abdestu, Knjiga I, hadis br. 240. 
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GRIJEH ONOG KO IZNEVJERI 

POSTENOG ili nepoStenog 



j>.Mj, ^1 _>M\ j£\ Ji> 
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3186, 3187. PRlCAO NAM JE Ebul-Vclid, ^ CIU jJ;J1 ^3 &U .r\AV-nAl 

a njemu SiTbe od Sulejmana A'mesa, on od Ebu- , . . „ : . . —£J '.'T* ■* 

Vaila, a ovaj od Abdullaha, i (Su'be) od Sabita, r& f J? J ? & J**™ ^ ^ 

aonod Enesa, da jeVjerovjesnik, sallallahu alejhi ^U Js3Jli||^l^^Aic-iBA*j 

vc scllcin, rckao: * \ . , 1 " ',,/ 

"Svaki vjcrolomnik ce na Sudnjcm danu imati >^Kj4^^^'J u *^ l f£^ 

zastavu..." 

Jedan od dvojice (prenosilaca) veli: "Bit ce podig- 

nuta...' , a drugi kaze: "Vidjel ce se, na Sudnjem 

danu cc sc po njoj prcpoznavati. 






• " 



3188. PRlCAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad od Ejjuba, on od Nafija, a ovaj od Ibn- 
Omera, radijallahu anhuma, koji je rekao: 

- Cuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc 
sellem, kako kaze: 

ifc Svaki vjerolomnik ce imati zastavu koja ce biti 
podignula (prema tezini) njegova vjerolomstva." 1 

3 189. PRlCAO NAM JE Ali b. Abdullah da mu je 
pricao Dzerir od Mensura, on od Mudzahida, ovaj 
od Tavusa, a on opet od Ibni-Abbasa, radijallahu 
anhuma, koji je rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na 
dan oslobodcnja Mckkc rekao je: 

"Nema vise seljenja (iz Mckke), nego ima odlucna 
borba i iskrena namjera. Kad god budete pozvani 
na vojni pohod, odazovite se!" 
I rckao je na dan oslobodcnja Mckkc: "Ovaj grad 
Allah je ucinio uistinu svetim jos na Dan stvaranja 
nebesa i zemljc. On je svet Allahovom svetoscu 
do Sudnjeg dana. U njemu prije mene nije bilo 
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I Zastava vjerolomstva jc, ostvari, znak po kojem cc vjcrolomnik biti raspoznavan na Sudnjcm danu, jcr 
zastava inacc prcdstavlja znak raspoznavanja. I? ova dva hadisa vidi sc stroga zabrana pronevjerc u odnosu 
na svakog komc jc ncsto povjercno. 
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dozvoljenonikome voditi borbu, anijenimenibila JQ- j* **^* ^[ J J4 (lj J? 5 -^-^ 

dozvoljenanegosamojedancasakdana.Ovaj grad *^.>^ - „ ' ., j . „. B > * . .>r 

jc castan Allahovom cascu svc do Sudnjcg dana. " - "- f-^^i- - -^r^-^ 3 

Trnje u njemu ne sijece se, njegov lov ne rastjeruje VJ iiiJ 1->^ *i j Jjii ^12 ^ i^^-i 

se, u njemu nadcni izgubljen tiidi predmet uzima ' ^ , * ** * -- *■>•* - s + 

samo onaj koji ce ga obznaniti, a trava (zelenilo) u L - J- 4 * 31 JUi *^ J% ^ *-£ ^ 



*i 



njemu ne cupa se. . ^ -^ ^ > - > , l ^, ^ j^ 

- Osim izhira (rogozinc), Allahov Poslanicc - - ' -" " - " ' ~ b ' o s 
primijetio je Abbas jer je on (potreban) za njihove • j>^V ^! J^ 
kovace i njihove kuce. 

- Osim izhira - rekao je on. 2 



2 Ovajhadisnijcdircktnovczanzanaslovpoglavlja. Ibn-Hadzcrsmatradabipovodnjcgovogcitiranjanaovom 
mjcstu mogao biti proncvjcra Kurcjsija i krscnjc Ugovora na Hudcjbiji, cija jc posljcdica bila oslobodcnjc 
Mckkc. Inacc, hadis jc ciliran i objasnjcn u poglavlju O hadzu, Knjiga I, hadis br. 1 349. 
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U ime Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 
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POCETAK STVARANJA 




STA SE PRENOSI U VEZI S RIJECIMA 

UZVISENOG ALLAHA: "ON JE TAJ KOJI 

IZ NICEGA STVARA I ON CE TO PONOVO 

UCINITI, TO JE NJEMU LAHKO"' 



BJuJti ^u jJiJI I^jj jaII >a$) 






fUJ-C- ^jyil ^^ 



■** * 



Rebi fc b. Husejm i Hasan (Basri) su rekli: ifc Njemu jji 4^ J^ j^-^'j ?-*- J> £=$' J^ 
je sve lahko." 2 



*t 



tf 2 - _ tf a 
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Oblik hejnun i hejiinun (lahko) isti je kao i oblici 

/e/»w i lejjimm (blag), mejtun i mejjitun (mrtav) isilii ^ £i£ jj£fcl ( l_jU\ ) 
i ^//'A//;? i dajjikim (tijesan). ^ \ * # s # ,/ ,.. , _ 

Efeajina znaci: Pa zar smo malaksali prilikom 'j> ( b'>' > s-^Jl ^yJ ,^ii^ Lt;i_, 

vaseg stvaranja? 3 ^ *f j~£ ^ # ^ ^ 

Lugub je umor. 4 

Etvaren (postcpcno) znaci: taj period i onaj period 

(sjeme, ugrusak itd.)- Presao je svoj tavr znaci da 

je prekoracio svoju vrijednost. 5 



1 Prijcvod ovog ajcta u cijelosti glasi: "On jc taj koji iz niccga stvara i On cc to ponovo uciniti, to jc Njcmu 
lahko; On jc Uzviscn i na nebesima i na zcmlji; On jc Silan i Mudar." (El-Rum, 27) 

2 Ovo jc komentar dvojicc tabiina za rijee chvenu (lahko), koja jc u prcthodnom ajctu spomenuta u obliku 
supcrlativa (najlakSe). Mcdutim, Allahu jc sve lahko, kao Sto su rckli ova dvojica tabiina. Ponovno 
prozivljcnje jc laksc od prvobilnog stvaranja iz niccga, kad bi sc to mjcrilo ljudskim mogucnostima, 
ali u odiiosu na Allaha, dzcllc sanuhu, to jc sve lahko. 

3 Buhari ovim aludira na jedan drugi ajct iz kojcg sc vidi da jc Allahu sve lahko, a prijcvod tog ajcta glasi: 
"Pa zar smo prilikom prvog stvaranja malaksali?" "Ne, ali oni u ponovno slvaranjc sumnjaju." (Kaf t 1 5) 

4 I ova rijee jc spomenuta s istim ciljem, a nalazi sc u ajctu: "Mi smo stvorili nebesa i zcmlju i ono sto jc izmedu 
njih - za scst dana i nijc Nas ophrvao nikakav umor." (Kaf: 38) 

5 Ovim se ukazuje na postcpcno slvaranjc covjeka i aludira naajet: "On vas postcpcno stvara." (Nuh: 14) 
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3190. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir 
da mu je saopcio Sufjan od Dzami'a b. Seddada, 
on od Safvana b. Muhriza, a ovaj od Imrana b. 
Husajna, radijallahu anhu, koji je rekao: "Dosla je 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, grupa 
ljudi iz plemena Benu-Temim, te je on rekao: 

- Potomci Temimovi, radujte se! 

- Vec si nas obradovao, pa daj nam - rekose oni, 1 
a njegovo lice se izmijeni (zbog zalosti za njima ili 
nemogucnosti da im da). 

Potom su mu dosli Jemenci te on rece: 

- Stanovnici Jcmcna, primitc vi radosnu vijcst kad 
je nisu primili potomci Temimovi. 

- Primamo je - rekose oni. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poce pricati 
o pocetku stvaranja i Arsu, ali neko dode i rece: 

- Imrane, pobjegla ti je deva! 

- Kamo srccc da nisam ustaof ' 
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3191. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu pricao njegov otac, a ovom A'mes, kojem je 
prenio Dzami k b. Seddad, da mu je pricao Safvan 
b. Muhriz od Imrana b. Husajna, radijallahu anhu, 
koji je rekao: "Usao sam kod Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a svoju devu sam bio 
privezao za vrata, kad mu dodose neki ljudi iz 
Benu-Temima te on rece: 

- Potomci Temimovi, primitc radosnu vijcst! 

- Vec si nas obradovao, pa daj nam — rekose oni 
dva puta. 

Potom su usli neki ljudi iz Jemena (Es'arije) te on 
rece: 

- Primitc radosnu vijcst, o Jemenci, kad jc nisu 
primili potomci Temimovi! 

- Vec smo primili, Allahov Poslanice - rekose oni 
i nastavise: 

- Dosli smo ti da te pitamo o ovoj stvari 
(tj. postanku svijeta). 
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1 Ovakav grub odgovor dao jc Akrc' b. Habis, koji jc u scbi imao tragovc pustinjskc surovosti, a inacc jc spadao 
u onu katcgoriju ljudi kojima jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, davao imctak da bi pridobio njihova 
srea za islam. 
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— Allah je postojao, a nista dmgo osim Njega 
nije bilo — rece on - a Njegov Ars je bio na vodi 
(nakon stvaranja vodc i Arsa). U Lcvhi-mahftizu 
je sve zapisano, i stvorio je nebesa i zemlju. 

- Otisla ti je deva, Ibnul-Husajne, povika neko, 
i ja istrcah, kad li se ono fatamorgana vec ukazala 
iza nje. A tako mi Allaha, draze bi mi bilo da sam 
jc ostavio (i poslusao ovaj hadis do kraja)." 2 
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3192. Isa prenosi od Rekabe, on od Kajsa 
b. Muslima, a ovaj od Tarika b. Sihaba, koji je izjavio 
da je cuo Omera, radijallahu anhu, kako kaze: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ustao 
je medu nama (popeo se na minber) i izvijestio nas 
o pocetku stvaranja (rekavsi sve sto je bilo i sto ce 
biti) sve dok stanovnici Dzenneta ne udu na svoja 
mjesta, a stanovnici Dzehennema na svoja mjesta. 
To jc zapamtio onaj ko je zapamtio, a zaboravio 
onaj ko je zaboravio. 3 

3193. PRICAO MI JE Abdullah b. Ebu-Sejbe od 
Ebu-Ahmcda, on od Sufjana, ovaj od Ebu-Zinada, 
a on od A'redza, da je Ebu-Hurejra, radijallahu 
anhu, izjavio kako je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: Uzviseni Allah kaze: 

— Covjek se pogrdno izrazio o Meni, a nije 
trcbalo da se o Meni pogrdno izrazava, i pripisao 
Mi laz, a nije imao na to pravo. Sto se tice njegovog 
pogrdnog izrazavanja, to su njegove rijeci da 
Ja imam dijete, a sto se tice njegovog pripisivanja 
lazi, to su njegove rijeci: "Nccc me prozivjeti kao 
sto me jc prvi put stvorio." 4 
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Ovo jc ncsto opsirnija vcrzija istog hadisa prcma kojem su prvo stvorcni voda i Ars, a zatim nebesa i zcmlja. 
Ahmed i Tirmizi prcnosc hadis u kojem sc kaze da jc voda stvorcna prije Ar&a, a oni takodcr prcnose hadis 
u kojem sc kaze; "Prvo slo jc Allah stvorio jc pero. a zatim jc rekao; 'PiSi' i ono jc zapisalo sve sto cc sc 
dogoditi do Sudnjcg dana." Daklc, kadjc stvorcno pcro, narcdeno mu jc da pise sta cc biti poslijc stvorcno. 

Ovaj slucaj jc objasnjen hadisom kojcg prcnosc Muslim i Ahmed od Libu-Zcjda cl-Ensarijc koji jc rekao: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, s nama jc klanjao sabah-namaz, a onda sc popeo na minber 
i drzao nam govor dok nije doslo podnevsko vrijemc. Zatim jc sisao i s nama klanjao podnc, a potom sc 
popeo na minber i drzao nam govor, onda jc klanjao ikindiju (i govorio) dok nije sunce zaslo. Pricao nam 
jc i o onom sto jc bilo i onom sto cc biti." 

Ovo jc hadisi-kudsi, sto znaci dii su rijeci hadisa Allahovc, dzellc sanuhu. 
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3 1 94. PRIC AO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
prenio Mugire b. Abdur-Rahman Kuresi od Ebu- 
Zinada, on od A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Kadaje Allah odredio stvaranje zapisao je u svojoj 
Knjizi (Levhi-mahfuzu), a ona je kod Njega iznad 
Arsa: "Moja milost je nadvladala Moju srdzbu." 1 

STAJEDOSLOUVEZI 
SA SEDAM ZEMALJA 

i o rijccima Uzviscnog Allaha: "Allah jc sedam 
ncbcsa i isto toliko zcmalja stvorio; Njcgovo 
naredenje na sve se njih odnosi, a nek znate da 
je Allah kadar sve, i da Allah znanjem svojim 
sve obuhvata!" 2 "Tako mi svoda uzdignutog", tj: 
Tako mi ncba. 3 Scmkcha jc njcgov svod u kojcm 
se nalaze ziva bica. 4 El-hubuk je uravnotezenost 
i ljepota tog svoda. 5 Ve ezinet: cula je i poslusala. 6 
Ve elkat: izbaci mrtve koji su u njoj i oslobodi se 
njih. 7 Tahaha: ucinio jc ravnom. 8 
Es-sahiretw. lice zcmljc na kojcm su ziva bica, ona 
koja spavaju i ona koja su budna. 9 
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1 U poglcdu odnosa milosli i srdzbc Et-Tajjiba kazc: *'U pr\'cnst\'u milosti jc znak da stvorcnja imaju udio u 
njoj vcci od udjcla u srd^bi. Milosl ih susli^c i bcz zasluga, a srdzba ih susliSc samo po zasluzi. Milosl 
obuhvata osobu jos dok jc u utrobi majkc, pa dok jc dojcncc, zatim dijctc i djccak, prijc ncgo sto ista od 
ibadcta uradi, a srdzba ga slizc tck nakon njcgovog grijcscnja ." 

2 Ovo jc posljcdnji ajct sure Et-Talak i jedini kur*anski ajct koji govori o scdam zcmalja, ali kao sto sc vidi nc kazc 
sc izravno scdam zcmalja, ncgo sc kazc: "Allah jc scdam ncbcsa i isto loliko zcmalja stvorio." U smislu ovog 
ajcla, Ahmed i Tirmizi prcnosc od Ebu-Hurcjrc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: "Izmcdu 
svakog ncba jc pet stotina godina, a i svod svakog ncba jc toliki. Izmcdu svakc zcmljejc pet stotina godina. 

3 "Tako mi svoda uzdignutog." (Et-Tur, 15) Ibn-Ebi-Hatim jc zabiljez.io od Mudzahida da to znaci "Tako mi ncba. 

4 Ovaj tcrmin jc uzct iz ajcta: "Svod njcgov jc visoko digao i usavrsio" (En-Nazi*at: 28), a Buhari jc za komentar 
ovc rijcci odabrao miSljcnjc Ibn-Abbasa, kojc jc lakodcr zabiljczio Ibn-Ebu-Hatim. 

5 Ovo jc isto tako komentar Ibn-Abbasa za rijee hubuk iz ajcta: "Tako mi ncba punog zvjczdanih putcva." 
(Ez-Zarijat: 7) 

6 I ovo jc komentar Ibn-Abbasa za rijee ezinet u ajctu: "I poslusa svoga Gospodara, a ona cc to duzna biti. 
(El-Insikak: 2) 

To jc komentar sljcdecih ajcta: "I kad se Zcmlja rastcgnc i izbaci ono sto jc u njoj i potpuno sc isprazni. 
(El-Insikak: 3,4) 

8 Ovo jc Mudzahidov komentar rijcci tahaha iz ajcta: "Tako mi Zcmljc i Onog koji jc ravnom ucini. (E5-Sems, 6) 

9 Tojc komentar Ikrimovza ajct: "I cvo njih naZcmlji."(En-Nazi'at: 1 4) Kao sto sc vidi, Buhari jeovdjenavco 
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3195. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
saopcio Ibn-Ulejje od Alija b. Mubareka, koine 
jc pricao Jahja b. Ebu-Kcsir od Muhammcda 
b. Ibrahima b. Harisa, a ovaj od Ebu-Seleme b. 
Abdur-Rahmana, koji jeimaosporsnekim ljudima 
u pogledu zemlje, dosao Aisi i spomcnuo joj to, a 
ona rekla: 

- Ebu-Sclcmc, kloni sc zcmljc, jer jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
; 'Ko ncpravcdno uzmc koliko pcdalj (zcmljc), ona 
ce mu se objesiti na vrat od svih sedam zemalja." 

3196. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammed, 
njega izvijestio Abdullah od Musaa b. Ukbe, ovaj 
od Salima, a on od svog oca, koji jc izjavio da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko uzme dio rude zemlje na koji nije imao pravo, 
propast ce s njom na Sudnjem danu kroz svih 
sedam zemalja." 

3 1 97. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Abdul-Vehab, a ovom Ej jub od Muhammeda 
b. Sirina, on od Ibn-Ebi-Bekra, a ovaj od Ebu- 
Bckra, radijallahu anhu, da jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Vrijeme se vratilo na oblik koji je imalo onog 
dana kad je Allah srvorio nebesa i zemlju. Godina 
ima dvanaest mjeseci, od kojih su cetiri sveta, tri 
uzastopna: zul-ka'dc, zul-hidzdzc i muharrcm, 
te redzeb (plema) Mudara, koji je izmedu dzumade 
i sa'bana. 
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i objasnio nckoliko icrmina koji sc nalazc u ajctima koji govorc o Zcmlji, slo prcdslavlja uvod u poglavljc 
o sedam zcmalja. 

10 Mjcscc redzeb je ovdjc pripisan plcmcnu Mudar, jerjc ono cuvalo njcgovu svetost vise ncgo ostali Arapi iako 
su ga svi Arapi smatrali svclima i iako su poslovali njcgovu svctosl. 

Vrijcmc sc vralilo - znaci da sc vrijeme vralilo u pogledu podjclc na godinc i mjcsccc u pr\'obitno stanjc 
u kojem ga jc Allah stvorio. Naimc, Arapi su odgadali mjcscc muharrcm do safcra kako bi mogli u njemu 
ratovali. Radili su to svakc drugc godinc, pa sc muharrcm Iako premjestao od mjescca do mjescca dok nijc 
obisao svih dvanaest mjeseci, i one godinc kad jc ovaj hadis izgovorcn mjcscc muharrcm sc vratio na svojc 
prvobitno mjesto. 
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3198. PRICAO MI JE Ubejd b. Isma'il, njemu 
Ebu-Usame od Hisama, on od svog oca, a ovaj od 
Scida b. Zcjda b. Amra b. Nufcjla, da ga jc Erva 
kod Mervana optuzila za posjed koji je, po njenom 
misljenju, on okrnjio, te je Seid rekao: "Zar da ja 
okrnjim nesto od njenog posjeda, a ja svjedocim 
da sam cuo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kako kazc: 

' fc Ko nepravcdno uzme pedalj (tude) zemlje, ona 
ce mu se na Sudnjem danu objesiti na vrat od svih 
scdam zemalja." 1 

Ibn-Ebu-Zinad je prenio od Hisama, a ovaj od svog 
oca, koji jc kazao da mu jc Scid b. Zcjd rckao: "Usao 
sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem..." 2 



i£U >W £ 'te J^ .rm 

y. **=*- & v u* C 1 —* u* ' uL-1 *' 

Jlii Sij^J J! U <i2l iff cJtfj j£ J 



J ^ - 



** a 






O ZVIJEZDAMA 

Katade u vezi s ajetom: "Mi smo vama najblize 
nebo sjajnim zvijezdama ukrasili" kaze: "Ove 
zvijezde je Allah stvorio radi tri (stvari): ucinio 
ih je nebeskim ukrasom, da vatra iz njih pogada 
sejtanc i da budu znakovi po kojima cc se Ijudi 
orijentisati. Ko u vezi s njima rekne nesto drugo, 
taj je pogrijesio, upropastio svoju sansu i preuzeo 
na sebe ono sto ne zna." 3 



*£lU &) l#£ ^^i! A^ifll 8 ii jii 

/^ Lj- o-U^ oU*>Uj J^^~^ ^^JJ 
^ * ^ ^ ' 

fcjMai £uij iD-f lUi ^u L4-3 JjE 



^.up \j1 JUj -o aJ lip V U ^-iiSij 



Scid b. Zcjd jc jcdan od Ascrc-i mubcscrc, dcsctcricc obradovanih Dzcnnctom. Njcga jc Erva binl Uvcj 
opluzila kod Mervana b. Hakema, namjesniku Medine, da jc on prisvojio dio njene zemlje. Scid jc lo 
ncgirao upozorivsi prisustnc da jc on cuo od Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, kakva kazna ccka 
onog ko prisvoji i najmanji dio tudc zemlje. No i pored toga, on joj jc poklonio sporni dio uzviknuvsi: 
"Allahu, ako ona laze, oslijcpi jc i ueini da joj kaburbudc u njcnoj kuci." Allah jedao da scobistini Scidova 
t\'rdnja time sto jc ucinio da Erva oslijcpi prcd smrt i da poslijc toga padnc u svoj bunar i tako umrc. Prcnosi 
sc lakodcrda jc na spomcnulu zcmlju naisla bujica i skinula s njc nanosc tc su sc pokazalc granicne oznake 
na osnovu kojih sc vidjelo da Scid nijc bio nista prisvojio od njc. Scid jc otisao Mcrvanu i dovco ga s 
nekolicinom Ijudi da sc uvjerc da je on bio u pravu i da nijc nicijc niSta prisvajao. 

Ovaj drugi sened hadisa Buhari jc navco s ciljem da dokazc da jc Urvc licno cuo ovaj hadis od Scida b. 

Zcjda. 

Spomcnuli ajcl u cijelosti glasi: "Mi smo vama najblize nebo sjajnim zvijezdama ukrasili i ucinili da valra iz 

njih pogada sejtanc, za kojc smo patnju u ognju pripcmili." (El-Mulk: 5) 

luacc, komentar ovog ajcta od Katade jc zabiljczio Abd b. Humejd, a u nastavku tog komentara se kazc: 
"Ncki Ijudi koji ne poznaju Allahovu odrcdbu izmislili su vracanjc na osnovu zvijezda: Ko zasadi u loj i toj 
zvijczdi bit cc tako, a ko putujc u toj i toj zvijczdi bit cc tako. Mcdulim, u svakoj zvijczdi sc rodi i visoki i 
niski, i erveni i bijeli, i lijepi i ruzni a le zvijezde, zivolinjc i plicc ne znaju nista od ove lajnc." 
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^qilciali^i glig <g jlqill gj,qri 



Ibn-Abbas je rekao: "Hesimen je izmijenjen, f Wlj *\joi\ J£U li »->?!j l^jiS* ( \&£ ) 
el-ebhu je ono sto jede stoka, el-enam su stvorenja, - -■; * ^ - . -„ „ ,, *- „ **■;• 
fterzfl/zjcbrana 4 J • : C/* ^ 

A Mudzahid jc kazao: Elfafen znaci - isprcpictcn, d*p& \l\^ ( lily ) iixlll uiiilj ^i* 

el-gulbu - isprepleten, firasen - postelja, poput " * / . . ' , ~ > % 
Njegovih rijeci: "A na Zemlji cete boraviti", -^(\^)(y^^j^jj^j) 

nekida: malo." 5 

ZNACENJE AJETA "SUNCE I MJESEC ( Jt^ )>^U l>*^I *+ *& 

UTVRDENIM PUTANJAMA PLOVE" 6 



Mudzahid kaze: "To je kao kruzenje mlina", ^^y*J* Mj J- 9 J\ o\^*S **\* Jl* 



'-.— ?.. 



Ji- V L-^ J£l>. jLl^ l^ljJJu ^ J jLi j 



dok ncki drugi kazu da to znaci - "Sracunato i u 

fazama koje ne prekoracuju." Husbun je rnnozina 

od hisaba - racunanje, kao sto je sihab - plamen HjSi jl ) U* L^» ( Ul^j> ) t)tJJSj ^l^i 

i suhban - plamenovi. Duhaha znaci - njegovo - : jj ^ . , ,;,, - «^ - ^ : » 

svjetlo. 7 f/7 tudrikel-kamere znaci -svjetlo jednog J ^" frJ ^ — *-**" J ** 

od njih ne prkriva svjctlo drugog, niti im to treba. j^ jdUal; ( j$l j»li ) lUi $ ,J$ 

Sabikun-nehur. njih dvoje se brzo prate. 8 Neslehu ' ' , ' . * , % ' ,/' 

sfll , v l>i^l rU ( M^ ) 




znaci; vadimo jcdno od njih iz drugoga i cinimo da 4s^ J f *' C^ ^-^ G? 

sesvakood njih krece. 1 * Vahijetun: labavo, njegova t -^;r ^v- / -. .* x ,'>? ,- s ^ 
labavostjc njegova napuklina. 10 " "' ' " 

Erdzauha: njcgovi krajcvi, ono sto sc ne rascijcpi l*&^ J* iji ^ J**? A ^ ( ^^jl ) 



4 Buhari u ovom poglavlju nijc navco nijcdan hadis, ali jc navco komcntar na nckc rijeci kojc sc nalazc u 
sljcdccim ajclima: "Navcdi im kao primjer da jc zivot na ovom svijctu kao bilje, koje i poslijc naiapanja 
vodom, koju Mi s ncba spustamo, poslajc postcpeno suho i vjctrovi ga raznesu. A Allah sve mozc 
(El-Kchf, 45), "i voce i pica." (Abcsc, 31) "A zcmlju jc za stvorenja razasuo." (Er-Rahman, 10) "Izmcdu 
njih jc prcgrada i oni sc nc mijesaju." (Er-Rahman, 20) 

5 Osim lbn-Abbasovih komentara. Buhari jc u ovom poglavlju za pojedinc kur'anske rijeci navco komentarc 
i nckih drugih mufesira. Tako jc navco komcntar Mudzahida rijeci elfafen iz ajcta: "I bascc gustc" 
(En-Ncbc, 16), zatim rijeci gulbcn iz ajcta: "1 bascc gustc." (Abcsc: 30) Rijcc firasen uzctajc iz ajcta: "Koji 
vam jc Zcmlju ucinio postcljom, a ncbo zdanjem" (El-Bckarc, 22) i uporcdena jc s ajctom: 

"Izlazitc" - rccc On - "jedni drugima bit cctc ncprijatclji! Na Zemlji cctc tKiraviti i do smrti ostati." 
(El-A'raf, 24) Rijcc nekida uzctajc iz ajcta: "U plodnom predjclu rastc bilje." (El-A'raf, 58) 

6 "Suncc i Mjescc utvrdcnim putanjama plovc." (Er-Rahman, 5) Buhari jc ovaj ajct uzco za naslov poglavlja, 
a potom navco misljcnjc Mudzahida b. Abbasa o znaccnju rijeci bi-husban. 

7 Rijcc duhaha jc iz ajcla: "Tako mi Sunca i svjclla njegova" (Es-Scms, 1 ), a Buhari jc spomenuo ovu rijcc, kao 
i sljcdccc rijeci u uvodu ovog poglavlja, jcr sc one nalazc u ajctima koji su tcmatski vczani za ovo poglavljc. 

s Ovi termini sc nalazc u ajctu: "Niti Suncc mozc Mjescc doslici, niti noc dan prctcci, svi oni u svemiru plovc 
(Ja-Sin, 40), a spomcnuli komcntar jc Mudzahidov, kako to prcnosi Fcrjabi u svom lefsiru. 

9 Spomcnuti terrain je uzct iz ajcta: "I noc imjedokaz: Mi uklanjamo dnevnu svjctlost i oni ostajuumraku. 

(Ja-Sin, 37) 

10 Rijcc vahijetun nalazi sc u ajctu: "I ncbo cc sc razdvojili - tada cc labavo bili." (El-Hakkah, 1 6) 



" 
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od njega, pa je on (melek) na dva kraja neba, kao ( ?£. ) j ( jS£\ ) JJ\ *\>-') Jp ilJuS 
sto se kaze: "Na ivicama bunara." 1 fi ^ ^ .„,*"* " ' -„ •*•* 

Agtase i dzenne znaci: potamniti. 2 ^ J -^ ' ° J ^ ' ^^ ^ J r^ 

Hasan jc rekao: "Kuvvirct" - savit cc se tako da ^ -- ( ^ ^ j^* ) ^^ ^jj; 
mu nestane svjetla. 3 ' s 

Vellejli ve ma vesek: I noci i onim sto ona tamom ^r^-JJi ^3^ ( W-j^ ) <$jp*^ ( J^ ) *i' 3 

obavije, tj. sakupi od zivotinja. Itteseka znaci: ' ;. .5. .. .>*,. , > ,-.\ . ,;• 
poravnati sc. 4 T cr ^ 



BuredSen: stan ice Sunca i Mjeseca. 5 f^Jij JgiJl^ i>>i Cjjj ^-CS £ 

El-harir. vruci vjetar, koji je u toku dana sa ;,,,„-, , > * *, ,<: 

Suncem, dok Ibn-Abbas kaze; "Vruci vjetar je ( **$ ) >& ( B* 5 JUj - ^ U : 

u noci, a senium ( vatra uzarena) je u danu." 6 ^'_* j ^.y 6 * ; 'k 
Kaze sc julidzu, tj: smjcnjujc. 7 
Velidzenje sve sto se uvede u nesto drugo. s 



* - 



1 U sljcdecem ajetu isle sure sloji rijcc crdzauha: "I melcki cc na krajevima njegovim slajati, a prijeslo 
Gospodara tvoga cc toga dana iznad njih osmcrica drzati ." El-Hakkah, 1 7) 

2 Aglasc, prcma Katadu, znaci potamniti, a ta rijcc sc naiazi u ajctu: "Noci njcgovcjc mracnim, a danc svijetlim 
ucinio." (En-Nazi k at, 29) 

3 Ovo jc komentar Hasana Basrija za kur'anski ajct: "Kada Suncc sjaj izgubi." (I£t-Tckvir, 1) Tckvir znaci 
gubljcnjc sjaja. 

4 I ovo jc komentar Hasana Basrija, a ti termini sc nalazc u ajetima; "Kuncm se rurncnilom vecernjim i noci 
i onim sloona tamom obavije i Mjcsccom putnim." (El-Insikak, 16-18) 

5 Rijcc burudzen naiazi sc u ajetu: "Ncka jc uzviscn Onaj koji jc na ncbu sazvijezda stvorio i u njima dao 
Svjctiljku i Mjcscc koji sja." (El-Furkan, 61) Buhari jc ovu rijcc objasnio kao stanice Sunca i Mjeseca, 
a Mudzahid kaze da su to zvijczde, dok neki kazu da su to nebeski dvorci. 

6 Sudi smalra da sc pod pojmom ez-zill misli na Dzennct, a el-harur na Dzchcnnem. Rijee el-haruru spominjc 
sc u sljcdccima ajetima: "Ajos prijc smo stvorili dzine od vatrc uzarcne." (El-Hidzr, 27) "Pa nam jc Allah 
milosl darovao i od patnjc u ognju nas sacuvao." (Et-Tur, 27) "Oni cc biti u vatri uzarcnoj i vodi kljucaloj." 
(El-Vaki'a,42) 

7 Rijcc julidzu naiazi sc u ajctu: "Eto tako! A Allah smjcnjujc noc danom, a dan nocu, i Allah jc onaj koji sve 
cujc i sve vidi." (El-Hadz, 61 ) 

8 Buhari jc za rijcc vclidzch odabrao komentar Ibn-Kutcjbc, a spomenuo jujc ovdjc jcr jc ona od istog korijena 
kao i rijcc julidzu. Rijcc velidzch se inacc spominjc u ajetu: "Zar mislite da cetc biti oslavljcni a da Allah 
nc ukazc na one medu vama koji sc bore i koji, umjesto Allaha i Poslanika Njcgovog i vjcrnika. nisu uzcli 
nikog za prisna prijctclja? A Allah dobro zna ono sto raditc." (Et-Tcvbc, 16) 
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' '*!<*- '-> > *' 'S-' 



3 1 99. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, da OUii LSj^. luiiJ £ aU UJ-l^ T ^ i 

mu je prenio Sufjan od A'mesa, on od Ibrahima + s 4 ^ ; « 

Tcjmija, ovaj od svoga oca, a on opct od Ebu- V 0* t^ r^} & J~^^ ] u* 

Zerra, radijallahu anhu, koji je izjavio da mu je t *. -.; - ; >.. \. . . *r * .- 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kad je **? -/ ^ 

sunce zaslo, rekao: ^ ^j j^jj, ^ ^ £ Ji 

- Znas li kud ono ide? " ^ ^ > " , 

- Allah i Njcgov Poslanik to najboljc znaju - rckao 4^*^ W* J 15 ^ ^j-oj "^ ^ 4-*-^ 
sam, a on nastavi: ~ , r#/ . -i, t< „« . ■: . , - s . 

- Ono ide da ucini sedzdu ispod Arsa, a zatim trazi J ^ J ? : ifJ** °* J ^ ^>— ^^ 

dozvolu (za ponovno kruzenje), pa mu se dozvoli, yj:*;- j-- VsJ *il ' I i: *\ *i* *' 

a uskoro ce doci vrijeme kad ce ono uciniti sedzdu - - 

i zatraziti dozvolu (za ponovno kruzenje), ali mu .-.? r ^c L, -^'J (i JtfJ U Sij* $ 
se nece dozvoliti, nego ce mu se reci: Vrati se 

odakle si i doslo, te ce se ono pojaviti sa zapada. J-^ 1 j ) JL^ *3y ^J^ ^:>-* ^ £-Lk^ 

To su rijeci Uzvisenog: "I Sunce se krece do ^ . r ~ ^ * •* 

svoje odrcdcnc granice, to jc odrcdba Silnog i ' f% jrz jt^ ^ j*-*c£jr 

Svcznajuccg." 9 

3200.PRICAONAMJEMusedded,njemuAbduI- ^l^>,p^lL : ^^^.rr • • 

Aziz b. Muhtar, a ovom Abdullah Danadz, rekavsi >t *s, / **,. 'i*'« > „ s* r 

da mu je prenio Ebu-Sclcmc b. Abdur-Rahman od ^ ^ -* 1 ^ Jl5 £ u,j]| ^ ^ 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, >% - ^ ^ i^ J>j* <J £*li?j' IJ ** 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: *"' ' . " - , ," ; ; . ' 

"Sunce i Mjesec ce biti smotani na Sudnjem . ^i^l^ Jlj^jlaJij l _ r I-iJl Jl*^ 

danu,'' 10 



" ' " j • f 



3201. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman £| J&. Jli iULi £ ^ft &£ .H O 
rekavsi da mu je pricao Ibn-Vehb i kazao da mu : - ^ , &i ,, < ^ a , -■?' - 
je saopcioAmr, kako mujepricao Abdur-Rahman r? ^^-^ - J-r**^-^ V-*J 

b. Kasim od svoga oca, a ovaj od Abdullaha b. |^il^j^^4lj£^«J^2ji 
Omcra, radijallahu anhu, a on da jc Vjerovjesnik, ^ a " - s fl // ' .> * , t s 

sallallahu alejhi ve sellem rekao: S^'j J-^* 01 J^ *^' ^ i^^*l 

9 Eto tako jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, objasnio znacenjc 38. ajeta sure Ja-Sin. Ajni smatra da je 
cilj pripisivanja sedzde Sunca porcdenje njcgovog zalaska s onim koji cini sedzdu, dok ncki prelpostavljaju 
da se sed2da odnosi na meleke koji vode brigu o Suneu. Medulim, neina polrebe pribjegavanju metafori 
jcr jc Allahova svemoc ncograniccna, i On jc odrcdio da Mu i ziva i ncziva bica cine sedzdu, a sam nacin 
scdzde pojcdinih bica na ncbesima i onih na zernlji Allahu cini sedzdu. a i Sunce i Mjesec, i zvijczdc, 
i planinc, i drvece, i zivotinjc, i mnogi Ijudi, a mnogi i kaznu zasluzuju, a koga Allah ponizi, niko ga nc 
mozc postovanim uciniti: "Allah ono sio hocc radi." (Kl-Hadz: 1 8) 

10 O tome da ce Sunce smotano bili govori sc u sun Et-Tckvir. 
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^ ** 



"Pomracenje Sunca i Mjeseca ne nastupa zbog jlSl \<£&j £&~ N j -^-1 ojl jU_k *y 

smrti nekoga, niti zbog necijeg zivota (rodenje), «^ r .> >>o ;^ - r 

ncgo su to dva Allahova znaka, pa kad ih uglcdatc, ' ■^ a * J * -i J T - ^ ' ^ 
klanjajte (odredeni namaz)." 



.•« 



3202. PRICAO NAM JE Isma'il b. Ebi-Uvejs, ju ^Jjl J £ j^|^j &'jj- ty-y 
rekavsi da mu je prenio Malik od Zejda b, Eslema, o *...-,; a e - . „ * „ -*„ 
on od Ataa b. Jcsara, a ovaj od Abdullaha b. te^ifp* &&lr^*<g& 
Abbasa, radijaliahu anhuma, da je Vjerovjesnik, £- ^ .^ ,»* ^ ^_^ - jl= * 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Suncc i Mjesec su dva Allahova znaka! Njihova ^ j**0 J-^l 01 S ^1 Jtf JL* 
pomracenja ne dolaze zbog necije smrti niti zivota. 
Kad god to viditc, spominjitc Allaha." 



***** ** ^ ^ ^ ** ^ ** ^ ** 



3203. PRlCAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 
Lejs od Ukajla, a ovaj od Ibn-Sihaba, koji jc 
rekao da ga je Urve obavijestio kako mu je Aisa, 
radijaliahu anha, saopcila da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na dan pomracenja 
Sunca ustao, izgovorio pocctni tckbir i dugo ucio 
Kur'an, zatim se pregeo na ruku" i na ruku'u 
dugo ostao, a potom digao glavu i izgovorio: 
"Semi'allahu limen hamideh", zadrzao se u torn 
plozaju uceci podugo, ali nesto krace od prvog 
uccnja, ponovno ucinio ruku' zadrzavsi se dugo, 
ali nesto krace od prvog ruku'a, i ucinio sedzdu 
zadrzavsi se dugo. Isto je tako postupio i na 
drugom rekatu, a zatim predao selam. Sunce se 
vcc pokazalo. Potom jc drzao svijctu hutbu i o 
pomraccnju Sunca i Mjeseca rekao: "To su dva 
Allahova znaka. Do njihova pomracenja nc dolazi 
zbog necije smrti, niti necijeg zivota. Kada ih 
takve ugledate, potrazite utociste u namazu." 



Jiii #U j& o? J* ^ - rY ' r 



',. > 



* * + J* + 

** 

5*lji Vjj 'j& f\i J^LiJI cJu^- Jjjj #; 
jUi -u-lj iij -^ ^L A? \j>jSj x£j ^ <L jb 

y> OlLl l^j j^iilj L ^LSJ1 uij-5 J JUi 



^^ ^ 



. a^UaJi ji Ij^jiU L?j^iS!j 
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3204. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, J* «SSt ^41 £ ii* J& .H*£ 



i^JJ ^1 jfi- ^£ j^jS- JU J-*W j* 



*. * 



njemu Jahja prenoseci od IsmaMla, a ovom Kajs 

prcnoscci od Ebu-Mcs'uda, da jc Vjcrovjcsnik, 

sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: £ji)|j J^iJi Jtf & ^3l j£ £p <il ^j 

"Do pomracenja Sunca i Mjeseca ne dolazi zbog ^ - - - . „ /-„ 

necije smrti, niti necijeg zivota, nego su to dva z - ^ J ^- - J - . -t- , - 

Allahova znaka, i kad to primijetite, klanjajte ."' ll^l^^liU^loLl^ 

O RIJECIMA UZVISENOG: "I ON SALJE J^9 ^ i*> ) <d> j & u ^ 

VJETROVE KAO RADOSNU VIJEST, ( ^ &i' a #&i £$l 



KAO PRETHODNICU MILOSTI SVOJE 



"1 



£ * 9 



\a i^f ^ c^Lp «jj ( jUapl ) A^-iLa 



Kasifen: zcstok, onaj koji svc lomi. 3 £j^i ( ^\y> ) c^i js ^L-ai; ( U^U ) 

Leva/aha znaci: melakih, oplodivaci, a to je „ 

mnozina rijeci mulkiliatun* 

I'sorun: orkan, olujni vjetar koji puse od zemlje ^ ( y# ) *£ „j ^^^ t ^j| Jj ^'j^\ 

prcma ncbu, kao vatrcni stup. 5 ^ / * 

Sirrun: hladnoca, zcstoka studcn/' - ^-^ K V- ; 

Nuhtren znaci: razasuti. 7 



1 Ovi hadisi su navcdcni i objasnjcni u poglavlju KUuijunje namuza prilikom pomracenja Sunca, Knjiga I, 
hadisbr. 1041. 

2 Autor jc u uvodu ovog poglavlja navco i objasnio nckoliko termina koji sc nalazc u ajctima gdjc sc spominju 
vjctrovi, a za naslov poglavlja uzco jc ajct koji u cijclosti glasi: "I On saljc vjctrovc kao radosnu vijcst, kao 
prcthodnicu milosti svoje: Mi s ncba cistu vodu spustamo." (El-Furkan: 48) 

3 Rijcc kasifen nalazi sc u ajctii: "Hi, zar stc sigumi da vas On drugi put nccc na more izvcsii i burn na vas 
poslati i polopili vas zbog toga slo stc bili nczahvalni? Tada nc bislc nikoga nasli ko bi Nas zbog vas na 
odgovornosl pozvao." (El-Isra: 69) 

4 Tcmiin levakiha uzct jc iz ajcta: "Mi saljcmo vjctrovc da oploduju, a iz ncba spustamo kisu da imatc 
sla piti - vi time nc mozctc raspolagati ." (El-Hidzr: 22) Buhari jc ovdjc odabrao miSljcnjc Ebu-Ubcjda 
u poglcdu znacenja rijeci levakih, dok drugi smatraju da jc levakih mnozina od rijcc lahikaturi. Abdullah 
b. Omcr, zclcci objasniti nckoliko kur'anskih tcrmina koji sc odnosc na raznc oblikc vjctrova, kazc: 
"Vjctrova ima osam vrsta: ecliri vjetra azaba i ecliri vjctra milosti. Vjctrovi milostu su: nasirat, zarijat, 
mwselat i mubessirat, a vjctrovi azaba su: asif'x kasifna moru, i sarsar i akim na kopnu." 

5 Ovo jc komentar Ebu-Ubcjda za rijcc / 'sanm koja sc nalazi u ajctu; "Komc bi od vas bilo drago da posjeduje 
bascu punu palmi i vinovc lozc kroz koju teku rijeke i u kojoj ima svakojakih plodova, a da jc ostario i da 
ima ncjaku djecu, a da onda naide vatrcna oluja prcko njc i ona izgori? Tako vam Allah objasnjava dokaze 
da bistc razmislili." (El-Bckarc: 266) 

6 Rijcc sirrun nalazi sc u ajctu: "Ono sto u zivotu na ovom svijclu udijclc slicno jc usjcvu onih koji su sc 
prcma scbi ogrijcsili, koji vjetar pun leda pogodi, i unisli ga. Ne cini njima Allah ncpravdu oni jc sami scbi 
cine." (Ali-lmran: 117) 

7 Rijcc nusren nalazi sc u ajctu spomenutom u naslovu poglavlja. Mcdutim, po Asimovom kiractu, kojim 
su pisani nasi Mushafi, umjesto nusren kaze sc busren u oba ajctu u kojima jc spomenuta ova rijcc. 
(El-A'raf: 57 i El-Furkan: 48) 
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3205. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, frf&i &*&&£- $$&*-. TV •* 

koji prenosi od Hakema, on od Mudzahida, a s „ - >a „ » „ * 

ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da jc ^ <f~ ^^ ** &* J ^ • <^ 0* ^ • 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 'Ilu'ii^XLTf it^u , - a '"lis 

'Tomognutsamjutarnjimpovjetarcemfistocnjakom), - * ; : 
a narod Ad upropasten je zapadnjakom ."' 

3206. PRICAO NAM JE Mcki b. Ibrahim, njcmu £| |£U j^J £ ^sb l£J£ .n -i 
Ibn-Dzurejdz, koji prenosi od Ataa, a on od Aise, , ' ^ ^ 
radijallahu anha, koja je rekla: vf* ^ ^j *"^* i* ^^ J* &S? 
— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, imao - < ', «*- * % - . c - ',-- 
je obicaj, kad vidi oblak na nebu, pode napnjed i u ^ - -, '- t rT 
nazad, udc i izidc, da mu sc lice mijcnja, a kada bi 
pala kisa, smirio bi se. Aisa ga je upoznala s tim 

te je on rekao: *U| jui dUS '&& &y* c* £J2 i\ll\ 

;i Ja ne znam da to ne bi bilo kao sto je rekao jedan .. - . 

narod: ^-M °J'-> ^ > f y Jl* IP -^ oj^' l* 3$ 

I kad ugledase oblak na obzorju, koji se prema , ,t- : , t> 

dolinama njihovim kretao..." 2 " ^- J ^; 



o^kil liU *4>-j jj*3j £>=-j J^-Sj »l j 



1 Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, i muslimani potpomognuli sn vjelrom islocnjakom, prilikom 

Bitkc na Hcndcku. 

Bio jc to studen, jak, a s kisom pomijesan vjctar, koji jc prcko noci pogasio vatrc ncprijatclja, pocupao 

kolje satora, a same satorc dijclom poderao, a dijclom prcko brda odnio zajedno s hranom i ostalom ratnom 

oprcmom, Na ovaj istoenjak aludira sc u ajctu: "O vjcrnici, sjetite sc Allahovc milosti prcma vama, kad su 

do vas vojske dosle, pa smo Mi proliv njih vjelar poslali, i vojske koje vi nislc vidjeli, a Allah dobro vidi 

sla vi radite." (El-Ahzab: 9) 

Ad narod sianovase ti podrucju Ahkafa pa sve do Hadremcvla. Postal im jc Hud pejgambcr, ali mu sc, 

kako historicari navodc, odazvalo ncsto oko 4.000 osoba. Zbog njihovih opacina i ncposlusnosti Allah 

ih jc uni&tio orkanom "zapadnjakom", koji jc puhao ncprcslano scdam noci i osam dana. Hud i njcgovi 

sljcdbenici pravovrcmeno su sc sklonili i spasili propasli. 

2 Prijevod spomenulog ajela u cijelosli glasi: "I kad ugledase oblak na obzorju, koji se prema dolinama 
njihovim kretao, povikasc: 'Ovaj oblak nam kisu donosi!' * "Nc, tojc ono sto stc pozurivali: vjelar koji vam 
bolnu palnju nosi." (El-Ahkaf: 24) 
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SPOMINJANJE MELEKA 



afi^W ^j ol> 



Enes je rekao da je Abdullah b. Selam rekao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 
"Dzibril, sallallahu alejhi ve sellem, (jedini) je od 
meleka koji je neprijatelj Jevrejima." 3 
Ibn-Abbas jc u vczi s ajctom: "Mi smo u rcdovc 
poredani", rekao: "To su meleki." 4 



— ^ 1 J' 



^ -#f-« 



isa-aii £, i^ii JjU f *ui .di j^ o 



- I. * 



. oo^l ( jyUkJl /^ ) ^& £i j^3 



3207. PRICAO NAM JE Hudbe b. Halid, a njemu 
Hcmmam, koji prcnosi od Katadc, a rekao mi jc 
i Halifa da mu jc pricao Jczid b. Zurcj\ a njemu Scid 
i Hisam. koji su rekli da im je pricao Katade, njemu 
Enes b. Malik od Malika b. Sa'sa'a, radijallahu 
anhu, koji je izjavio, daje Vjerovjesnik rekao: 
"Dok sam bio pored Ka fc bc (u stanju) izmedu sna 
i jave" - i spomenuo je da je bio izmedu dva 
covjeka - "donesen mi je zlatni legen napunjen 
mudroscu i vjerovanjem, te sam rasporen od 
grla do mehkih dijelova trbuha, a zatim mi je 
ispran stomak zemzem-vodom, pa onda napunjen 
mudroscu i vjerovanjem. Dovedena mi je bijela 
zivotinja, manja od mazge a veca od magarca, 
(zove se) Burak. Krenuo sam s Dzibrilom dok nismo 
dosli do najblizcg ncba." 

- Ko jc to? - upitano jc, a on jc odgovorio: 

- Dzibril. 

- Ko je s tobom? - upitano je, pa je receno: 
-Muhammed. 

- Zar mu jc vec upuccno poslanstvo? - receno jc. 

- Da - odgovori on. 

- Dobro dosao! Divan li je to dolazak! - receno je. 



*<\t .:^' 



fl> LSoi -UU- £ iii iliJU- TT • V 






-v., 



^. 



oui * 



j* 



ojUft L.Jj- ^U *l_Uj JuiU* L._L»- *jjj 



<K*.*(2.* ■/? ' 



Ji 



r 1 -^ "-v c- 



<j* 



f 



31* a l& m ^ ju Ju \gi &\ ^>_ 



J -> 



. •*»_ ** 



^-3 ^- 3^3 jUiaJi} ^ui j^ c-gtl 

-I* "' * • f * -ft ."T > flu t # ' 

^ ^JO ja O—k, 0->U ujU-^l US 



^ fe J! ^ o- J^ ^!J ^- 



J* • 



J J 



*^7 £^ r 1 &j *W :W Jr* H 



* - 



Mj l *U£ 



'• + * M* 



j. ^ 3u ui £2 JJ dill ii^ii ^ 






3 Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, umjesto odgovora, Abdullahu b. Selamu, proucioje ajcl: 

- Reci: "Ko jc ncprijalclj Dzibrilu? A on. Allahovom voljom, lebi slavlja na srec Kur'an - koji polvrdujc 
prijaSnjc objavc kao putokaz i radosnu vijest vjcrnicima." (El-Bckare: 97) Saicbi pripovijeda od Ibn-Abbasa u 
pogledu uzroka neprijateljstvajevreja prcma mcleku D/ibrilu. da ih jejedan njihov vjerovjesnik obavijestio da 
cc Nabukodonosor smsili Jerusalem pa su oni poslali nckog covjeka da ga ubije. Taj covjek ga jc pronasao, a on 
jc bio jos mlad i ncjak. Dzibril mu zabrani da ga ubije. rekavsu mu: "Ako Allah hljednc da vas unisli prcko njega, 
□eceS ga sc domoei. a ako lo bude neko drugi, s kojim bi ga pravom ubijao?" Zbog toga ga je ovaj covjek oslavio. 
a Nabukodonosor jc odraslao i kasnijc razorio Jerusalem. Zbog toga su jevrcji poccli prczirati Dzibrila. 

4 Komcnlar Ibn-Abbasa na ajct: "Mi smo u rcdovc poredani" (Es-Saffat: 165), zabiljczio jc Abdur-Rczzak 
preko Tkrimc. 
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— Dosao sam Ademu i nazvao mu selam, a on rece: 
"Dobro dasao, sine i vjerovjesnice!" 

Potom smo dosli na drugo nebo gdje je receno: 
-Kojeto? 

— Dzibril - odgovorio je on. 

— Ko je s tobom? - upitano je. 

— Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem - 
rckaojcon. 

— Zar mu je vec upuceno poslanstvo? - upilano je. 

— Da - odgovori on. 

— Dobro dosao! 

— Dobro dosao! Divan li je to dolazak! - receno jc. 
Dosao sam Isau i Jahjau. Oni rckosc: "Dobro dosao, 
brate i vjerovjesnice!" 

Zatim smo dosli na trece nebo, pa je receno: 
-Kojeto? 

— Dzibril - odgovorcno jc. 

— Ko jc s tobom?, upitano jc potom. 

— Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem — 
receno je. 

— Zar mu je vec upuceno poslanstvo? - upitano je. 

— Da - odgovorio jc on. 

— Dobro dosao! Divan li je to dolazak! - receno jc. 

— Dosao sam Jusufti i nazvao mu selam, a on rece: 
"Dobro dosao, brate i vjerovjesnice!" 

Onda smo dosli na cetvrto nebo, gdje je receno: 

— Ko je to? 

— Dzibril - odgovoreno je. 

— Ko je s tobom? - upitano je. 

— Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem — 
receno je. 

— Zar mu jc vec upuceno poslanstvo? - upitano jc. 

— Da, odgovorio je on. 

— Dobro dosao! Divan li je to dolazak! —receno je. 
Dosao sam Idrisu i nazvao mu selam, a on rece: 
"Dobro dosao, brate i vjerovjesnice!" 

Potom smo dosli nc peto nebo, gdje jc receno: 

— Ko je to? - Dzibril - odgovorio je. 

— A ko je s tobom? - upitano je. 

— Muhammed- sallallahu alejhi ve sellem - 
odgovorio je. 



+ * + 
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- Zar mu je vec upuceno poslanstvo? - upitano je. 
-Da-rekaojcon. 

- Dobro dosao! Divan li je to dolazak! - receno je. 
Dosli smo Harunu, te sam rau nazvao selam i on mi 
rece: "Dobro dosao, brate i vjerovjesnice!" 

Onda smo dosli na sesto nebo, gdje je receno: 
-Kojeto? 

- Dzibril - odgovorcno jc. 

- Ko je s tobom? - upitano je. 

- Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem — 
receno je. 

- Zar mu je vec upuceno poslanstvo? Dobro dosao! 
Divan li jc to dolazak! - receno jc. 

Dosao sam Musau i nazvao mu selam, a on rece: 

"Dobro dosao, brate i vjerovjesnice!" 

Posto sam prosao, on je zaplakao, pa je receno: 

w 

- Sta te je rasplakalo? 

- Gospodaru - rece on - ovaj mladic koji jc poslan 
poslije mene; njegovih sljedbenika ce vise uci 
u Dzennet nego mojih. 

Potom smo dosli na sedmo nebo. Upitano je: 

- Ko je to? 

Dzibril - odgovorcno jc. 

- Ko je s tobom? - upitano je. 

- Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem — 
odgovoreno je. 

- Zar mu je vec upuceno poslanstvo? Dobro dosao! 
Divan li je to dolazak! - receno je. 

Dosao sam Ibrahimu i nazvao mu selam. On rece: 
"Dobro dosao, sine i vjerovjesnice!" 
Potom mi je pokazan El-Bejtul-Ma'mur, o kojem 
sam pitao Dzibrila, a on je rekao: "Ovo je El-Bejtul- 
Ma'mur. U njemu svakog dana klanja sedamdeset 
hiljada meleka. Kad izidu, ne vracaju se u njega, vec 
im je to posljednji put (da udu u njega)." 
I pokazan mi je Sidretul-Munteha. Njegovi 
plodovi su poput vrccva iz Hcdzcra, a listovi kao 
da su usi slonova! U njcgovom podnozju cctiri su 
rijeke, dvije nevidljive i dvije vidljive. 
Upitao sam Dzibrila (o njima). On rece: 
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"Sto se tice dviju nevidljivih, one su u Dzennetu, aIL p jtj^* J*^ *^» ^ a?& P 
a sto se tice vidljivih, to su Nil i Eufrat." 1 . . '. 

Zatim mi jc propisano pcdcsct namaza (dncvno). h^=^^ JUs^-^owUI^Ip JI^j 
Vratio sam se, i kada sam dosao Musau, on mi rece: >■*..-. . ', ;: , ^ .» -fe , v* 
ta si ucinio? ^-^ - 

- Propisano mi je - rekoh - pedeset namaza. . : iA-_, iVi fa j^ \^ qj^_ 

- Ja bolje od tebe poznajem ljude - rece on - i trudio -' 

sam sc sa Izraclicanima sto sam vise mogao. Tvoji '•£ ^ilij -Vj ■■ \'h*A jj Jj <j*Jl 
sljedbenici nece moci (to izdrzati). Vrati se svom , , / ' + *• 

Gospodaru i trazi (da ti olaksa). j* f L> Jlij lyti &JA ijy^j <s^ 

Vratio sam se i molio (Allaha). On je odredio ^> „ b , :> ^ .. „->> 

cetrdeset namaza, (a Musa, alejhis-selam, ponovo ^ ^ t#*J s >-> ^ S* tr-^' ^ '*>& 
jc rckao isto), je jc (smanjeno) na tridesct. Potom ,,-* _ • . _~ , *. - 

je (Musa, alejhis-selam) rekao) isto, pa je odredio ' - -" %' ^ - 

dvadeset. Zatim je (Musa, alejhis-selam, opet rekao) 
isto, te je (Allah) odredio deset (namaza). Onda sam 
dosao Musau, pa je on rekao isto, (i ja sam ponovo 
molio), tc jc (Allah) odredio pet (namaza dncvno). 
Opet sam dosao Musau. On upita: 

- Sta si ucinio? 

- Odredio je pet namaza - rekoh, a on (opet) rece 
isto, tcja rekoh: 

- Primio sam (to) s hajrom. 

Potom je proglaseno (od Allaha): "Ja sam izvrsio 
svoj propis i olaksao svojim robovima, a dobro djelo 
nagradujem deseterostruko." 2 
Hcmmam kaze da mu jc prcnio Katadc od Hasana 
(Basrija), on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
(kazivanje) o "El-Bejtul-Ma k muru." 3 

1 Mukatil kaze da su nevidljivc rijeke Dzenneta Selscbil i Kevscr, a /a Nil i Eufrat Ajni kazc; 
"One izvim u podnozju Sidrclul-Muntchaa, zatim tcku kud Allah hocc, zatim izlazc iz zemlje i tcku na njoj." 

2 Hadisi o Israu i Mi'radzu spadaju u najduzc hadisc kojc Buhari prcnosi, a razvrstao ih jc u razna poglavlja, 
zavisno od onog sta sc u njima spominje. Tako jc na pocetku poglavlja o namazu, s obzirom da jc namaz 
propisan na Mi'radzu, navco hadis kojcg prcnosi Ebu-Zcrr Gifari, a koji jc po sadrzaju dosla slican ovom 
hadisu, iako ovaj hadis prcnosi drugi ashab, Malik b. Sa*sa\ Uz prijevod doticnog hadisa dato jc opsirno 
objasnjenje Isra'a i Mi'radza. (Knjiga I, hadis br. 349) 

U ovom poglavlju, kojc govori o mclckima, Buhari jc navco hadis o Mi'radzu jcr sc u njemu spominje 
mclck Dzibril, kao i vcliki broj mclcka koji svaki dan ulazc u El-Bcjtul-Ma'mur, da bi u njemu klanjali, 
a kad iz njega izidu, nc vracaju sc vise. 

3 Buhari jc navco ovaj sencd hadisa s ciljem da pokazc da jc Hcmmam u svojoj prcdaji hadisa odvojio 
kazivanje o El-Bcjtul-Ma'munt od kazivanja o Israu, pa jc prcnio hadis prcko Katadc od Encsa, a kazivanje 
o El-Bcjlul-Ma'muru prcko Katadc od Hassana. 
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3208. PRICAO NAM JE Hasan b. Rebija, njemu 
Ebul-Ahvas od A k mesa, on od Zejda b. Vehba, 
a ovaj od Abdullaha, koji je rckao: 

- Pricao namje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem - a on je onaj koji istinu govori i koine 
se vjeruje: 

"Stvaianje svakog od vas odvija se u stomaku 
njcgovc majkc cctrdcsct dana, zatim bude toliko 
dana ugrusak, a zatim bude komad mesa toliko 
(dana). Potom Allah posalje meleka kome budu 
naredene cetiri stvari. Rekne mu se: 'Zapisi: njegovo 
djelo, opskrbu, rok zivota i da li ce biti nesretan ili 
srctan', a potom se dusa udahne u njega. 
Neko od vas radi (dobra djela) tako da izmedu 
njega i Dzenneta bude samo jedan arsin, ali ga 
njegova Knjiga pretekne, pa uradi djelo koje radi 
onaj koji ce u Dzchcnncm, a mozc raditi (lose) 
tako da izmedu njega i Dzchcnncma bude samo 
jedan arsin, ali ga Knjiga pretekne, pa uradi djelo 
koje rade oni koji ce u Dzennet." 4 

3209. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam 
da mu je saopcio Mahled, njemu Ibn-Dzurejdz, 
a ovom Musa b. Ukbe od Nafija, on od Ebu- 
Hurcjre, radijallahu anhu, a ovaj od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi vc sellem. 

Njega (Muhammcda) slijedi Ebu-Asim prenoseci 
od Ibn-Dzurejdza, koji je rekao da mu je saopcio 
Musa b. Ukbe od Nafija, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

— Kad Allah zavoli nekog covjeka, pozove 
Dzibrila: "Allah voli toga i toga, pa ga i ti voli!" 
Onda ga i Dzibril zavoli, te Dzibril razglasi medu 
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4 Ovaj hadis jc naveden u poglavlju o mclckima jcr sc u njemu govori o mclcku koj i zapisc ecliri osnovnc slvari 
vczanc za covjeka, prilikom njcgovog slvaranja. Inacc, o slvaranju covjeka u ctapama govori i Kur'an: 
''Mi Covjeka od bili zemlje stvaramo, zatim ga kao kap sjerncna na sigurno mjesto stavljamo, pa onda kap 
sjemena ugruskom ucinimo, zatim od ugruska grudu mesa stvorimo pa od grade mesa kosti napravimo, a 
onda kosti mesom zaodjenemo, i poslijc ga kao drugo stvorcnjc ozivimo, pa ncka jc uzviscn Allah, najljcpsi 
Slvorilelj."(E!-Mu , min: 12-14) 
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stanovnicima nebesa: "Allah voli toga i toga, 
pa ga i vi volite!" Potom ga zavole i stanovnici 
ncbcsa, a zatim mu sc postavi prijcm nc zcmlji 
(tj. ostaje u lijepoj uspomeni). 

3210. PRICAO NAM JE Muhammed, njemu Ibn- 
Ebi-Merjem, a ovome je saopcio Lejs, kome je 
prcnio Ibn-Ebi-Dza k fcr od Muhammcda b. Abdur- 
Rahmana, ovaj od Urve v. Zubejra, a on od Aise, 
radijallahu anha, supruge Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je cula Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze. 

"Mclcki silazc u ananc, a to su oblaci, i spominju 
stvar koja je odredena na nebu, a sejtani krisom 
prisluskuju, pa cuju to, te otkriju vracarima, a oni 
uz to dodaju jos stotinu lazi od sebe." 

32 11. PRlCAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Ibrahim b. Sa 4 d, a ovom Ibn-Sihab od Ebu-Seleme 
i od El-Egarra, a njih dvojica od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji kaze da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 

"Kad bude petak, na svakim dzamijskim vratima 
budu meleki i (poimenicno) zapisuju prvog, pa 
dalje po redu, a kad imam sjedne, oni zatvore spise 
i dodu da slusaju zikr (hutbu)." 

3212. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Zuhri prenoseci da je Seid b. 
Musejjeb rekao: 

- Omcr je prosao kroz dzamiju dok je Hassan 
rccitovao (pocziju), tc rccc: 

"Ja sam recitovao (u dzamiji), a u njoj je bio onaj 

koji je bolji od tebe." 

Zatim se on okrenuo Ebu-Hurejri i rekao: 

- Zaklinjcm tc Allahom, jesi li cuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kada je 
rekao: "Odgovori (idolopoklonicima) umjesto 
mene. Allahu, pomozi ga casnim Dzibrilom?" 

- Da — rece (Ebu-Hurejra). 
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3213. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu v-i tfoi y£ £ >i^ l&£ .rr^r 

Su fc be od Adijja b. Sabita, a ovaj od Berraa, >s 

radijallahu anhu, koji jc izjavio da jc Vjcrovjcsnik, 

sailallahu alejhi ve sellem, rekao Hassanu . ^ *f ***% 5^ ^ afj, j£ j^ 

(b. Sabitu): ry; r«~- . .; 

"Ismij ih (u pjesmi) - ili ismijavaj ih - Dzibril je • *i&* JiJ^J 
s tobom!" 1 

3214. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, a njemu » I&- J^W£ ^ &£■ .H 1 i 
prenio Dzerir. Prenio namjelshak da mujesaopcio / s 9 , „-, ^ 
Vehb b. Dzerir, a njemu njegov otac, rekavsi da je ^ *? £* 4*J u ^' <**"■] yj?"^ C 
cuo Humcjda b. Hilala kako prenosi od Encsa b. ,.,.. . ^ . . . r ..'.-* > , . v f 
Malika, radijallahu anhu, kojijc rckao; *- - % w # - w 



>.?--■--'.. * 



"Kao da vidim uzdignutu prasinu u sokaku j^n ^ jj^i? Jfc ju ££ <ii ^5 
plemena Ganm." ' * * * 

Musaje opsirnije prenio: "Dzibrilovu pratnju." 2 • JiJ^r ^y ^y *' j ^ J?. *^— 



,» 
? * 



j £JSl Jli f li* & &jZ\ 01 £p 41 



- , 2» - 



3215. PRICAO NAM JE Ferve, njemu Alija b. j%L* £ JZ t&£ sj> H*i .mo 

Mushir prenoseci od Hisama b. Urve, on od svo^a ,, . . . 

oca, a ovaj od Aise, radijallahu anha, da je Haris ^ J ^ ^ ^ ^ * Jj * ^- f . ^* 
b. Hisam pitao Vjcrovjcsnika, sailallahu alejhi vc 
sellem: "Kako ti dolazi Objava?" 

- Sve je to - rece on - ovako: ponekad dode melek ijJii jJc £\l \s ju *J.^\ sJ$ <jx 

poput zvonjenja zvona, i kada bi se prekinulo _ ' .... > 

(zvonjenje), ja bih potpuno upamtio ono sto mi -^j J** p •■ * *:* o">^ *L^U> J^> J l^l 

je Dzibril kazao. To mi jc najtczi nacin objavc. *- - >*^„ *-, ,«-: ,^ - : „ , # ,, 

Ponekad bi mi se melek ukazi u liku covjeka i on ^ lt*^- 5 c^ ° ^^ *— ^"^ 

bi mi govorio, a ja bih j">amtio to sto on kaze. J -' U li -'I< ^ •s^." L : l^-i 



1 "Hi ismij ih upucuje na dvuumljcnjc nckog od prcnosilaca, slo /naci da jc Rcsulullah, sailallahu alejhi 
vc sellem, izgovorio samo jedan od la dva zapovjedna nacina, ali se doticni prcnosilac nc sjeca da li jc 
rcccno: "Ismij ih" ili "Ismijavaj ih." 

2 Prcma ovom hadisu, lines se zivo sjeca prasinc koja se digla pri odlasku Dzibrila i drugih mclcka koji su 
poslani da pomognu muslimanima prilikom opsjedanja plemena Benu-Kurcjza, kojc jc prckrsilo ugovor 
i pomoglo idolopoklonikc u Bitki na Hcndcku. Stoga je Rcsulullahu, sailallahu alejhi vc sellem, bilo 
narcdeno da ih kazni, a u ovom poduhvalu je bio polpomognul melekima. 
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3216. PRICAO NAM JE Adem, njemu Sejban, ^ J£ USj£ ZCA ^ f >' W-* -™ \1 
a ovom Jahja b. Ebi-Kesir prcnoseci od > „ . 
Ebu-Sclcmc, a on od Ebu-Hurcjrc. radijallahu anhu, ** ^ J *•*■>* fe* ^ ' u ^ ^ -j* ^7 W 
da jerekaokako jecuokad Vjerovjesnik. sallallahu *..< -3? .„*. £,--«,, >. . V"- 
alejni ve sellem, kaze: 

"Ko potrosi par (par konja ili deva) na Allahovom jui 1U ji <jl <!il <3ji i^i <bl AJ^ J 

putu, cuvari Dzenneta ce ga pozvati: ' - . ' 

'Hej, ti, dodi! 1 " IS ^ J« 4^ l>> : V «#iJI SlS >? j? 

- To je onaj za koga nema propasti - -** r icft >.? 

rece Ebu-Bekr. " • ^ o^j jl ^l 

— Nadam se da ces ti biti od njih- rece Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 1 

32 17. PRICAO NAM JE Abdullah b.Muhammed, *\i* S$& & £ £\& l£k TtW 
njemu Hisam, a ovom jesaopcioMa'merprenoseci ^ „ / r * e „ ,- 
od Zuhrija, on od Ebu-Seleme, a ovaj od Aise, m ^&^s$&4f$&f :iK Zfo 
radijallahu anha, da joj je Vjerovjesnik, sallallahu {- tu^ ^ & ^ fl **j, £j ^ ^ ,^ 
alejhi ve sellem, rckao: 

-Aisa, ovoje Dzibril, i on ti salje selam. f**~JI «?*j cJl** f*>^ ^* ^ JiJ*- 

-Nekajeinanjegamir,Allahovrahmetiblagoslov , , , t #, 

- rede ona - ti vidiS ono sto ja ne vidim - mislila je p & V ^ V U ^ >_ 4SB ^ * ff ^ 
na Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 2 



. 



3218. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu Jti £ £ J^ Wj£ ,# j3 bfctf. .HVA 
Umerb. Zerr. Kaze (Buhari): "I pricao mi je Jahja # ^ * ?,--«. 

b. Dza'fer, njemu Veki" prenoseci od Umera b. ^S*<^^^S?^'v^c 
Zcrra,onodsvogaoca,aovajodScidab. Dzubcjra, |fi - ,,...,, ..- f 3 ^*r 






kako jc Ibn- Abbas izjavio da je Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rekaoDzibri!u:"Zarnas ^A^S^IJjijJliJU^Al^j 

neces posjecivati vise nego sto nas posjecujes?" f 

Tim povodom je - kaze (Ibn-Abbas) objavljen J^ ^j ) oJ>» J^ U_,jj; U £Sl Ujjj; 

ajct: "Mi silazimo samo s narcdenjem tvoga <B , _, «'*+*****> .• ; 

Gospodara. On je vladar svega. On zna buducnost • < ^ ^3 btfl C« ^ * *kij*i "S| 

nasu i proslost nasu." 3 



1 Ovaj hadis govori o cuvarima Dzcnncia, a li cuvari su mclcki, pa jc stoga ovaj hadis naveden u poglavlju 
o mclckima. 

2 \i ovog hadisa sc zakljucujc da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, ponckad gledao rncleka, a da ga 
oni koji su bili s njim nisu vidjcli. Ovdjc jc takodcr naglascn vclik fadilct Aise, radijallahu anha, kojoj jc 
D/ibril nazvao sclam, a ona uzvratila sclamom, dodavsi po obicaju: "Vc rahmclullahi vc bcrckatuhu/ 

3 Kraj ajcla glasi: ". . . i ono sto jc izmedu roga. Gospodar Ivoj nc /aboravlja." (Mcrjcm: 64) 



" 
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3219. PRICAO NAM JE Ismail, koji kaze da mu 
je pricao Sulejman prenoseci od Junusa, on od 
Ibn-Sihaba, a ovaj od Ubcjdullaha b. Abdullaha b. 
Utbe b. Mes'uda, koji je prenio od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Dzibril mi je ucio (Kur'an) jednim narjecjem 
(harfom) tc samja trazio od njega da povcca, svc dok 
on nije poceo uciti na sedam narjecja (harfova)." 



*--,;> 



<* > 



- - * 



3220. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu saopcio Abdullah, a ovom Junus prenoseci 
od Zuhrija, koji jc izjavio da mu jc Ubcjdullah b. 
Abdullah prenio da je Ibn-Abbas, radijallahu anhu, 
rekao: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
biojenajdarezljiviiicovjek,abiojeopetnajdarezljiviji 
u ramazanu, kada bi ga sretao Dzibril, a Dzibril ga je 
srctao svakc noci ramazana i poducavao ga Kur'anu. 
Kad god bi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, susreo Dzibril, on bi bio po cinjenju dobra 
darezljiviji od blagog (kisnog) povjetarca." 
Abdullah (b. Mubarek) kaze da mu je i Ma'mer 
prenio slican hadis prcko ovog lanca prcnosilaca. 
Ebu-Hurejra,radijallahuanhu, iFatima, radijallahu 
anha, prenose od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, da mu je Dzibril obnavljao Kur'an. 

3221. PRICAO NAM JE Kutcjbc, a njemu Lcjs 
prenoseci od Ibn-Sihaba, da je Omer b. Abdul- 
Aziz malo zakasnio s obavljanjem ikindije, pa mu 
je Urve rekao: "Zar nije Dzibril sisao i (odredenog 
vrcmcna) klanjao prcd Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem?" 

Pamti sto si ispricao, Urve - rece Omer, a potom 
nastavi: "Ja sam cuo Besira b. Ebi-Mes fc uda, kako 
kaze da je cuo Ebu-Mes'uda, koji je cuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, kako kaze: 
'Dzibril je sisao i bio mi imam, te sam klanjao 
s njim, zatim sam (opet) klanjao s njim, i opet sam 
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klanjao s njim, i jos jednom sam klanjao s njim i 
opet sam klanjao s njim.'" Na prste je izracunao 
pet namaza. 1 

3222. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, £l £j£ J& £ iu &U .HYY 

njemu Ibn-Adijj prenoseciodSu'be, on od Habiba ^ , - * ,. * 

b. Ebu-Sabita, a ovaj od Zejda b. Vehba, da je Ebu- ^ ^ fc*' ^ v^ &*$*&*& J 



JUJU 



;>'- 



i a 



CP 4UI ^J jJ ^l ^ v^j #1 -bj 



Zcrr, radijallahu anhu, izjavio da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi vc sellcm, rckao: 

- Dzibril mi je rekao: "Ko od tvojih sljedbenika y ^X\ r, £,& :: V^_ j jj £ ^j 
umre, a nije nista obozavao mimo Allaha, unici ce 
u Dzennet", ili "nece uci u Dzehennem." 

- A ako jc cinio prostituciju (blud) i ako jc krao? 
-upitaojeon. 

- I ako je - rece (Resulullah, alejhis-selam). 2 



JlS j&l jijj J j\ 2£i jiS &S 4jL liyL' 



3223. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su'ajbj a ovom Ebu-Zinad prcnoscci od 
A fc redza, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Mclcki sc smjcnjuju, mclcki noci i mclcki dana, 
a sastanu se (i jedni i drugi) u vrijeme sabah-namaza 
i ikindije. Potom se penju k Njemu oni koji su 
kod vas prenocili, i On ih pita - a On najvise zna: 
"U kakvom ste stanju ostavili (Moje robove)?", 
a oni kazu: 

"Ostavili smo ih pri klanjanju namaza, a kad smo 
im dosli, oni klanjahu." 3 



$& Zxa ir^tl oC?i S\ &£- .mr 

.- -" *" -* 



py ijflj i>yi <*! ^ p y-^ 1 °*>^j 

^il> Ii£y ^-aI5 UjZ* /vi*-l ^*j liLlli 



1 Poglcdati poglavlje Namuska v/vmena. Knjiga I, hadis br. 52 ! . 

2 Znaci da onaj ko umrc s imamom uci cc u Dzcnncl, makar i iskusio izvjcsnu kaznu prijc toga, 
a necc u Dzchcnncmu vjeeno oslali iako cc mozda u njemu boraviti odrcdeno vrijeme (Hallabi). 

3 Ovaj hadis jc naveden i objasnjen u Knjizi I, hadis br. 555. 



878 




<£i4ll£i;<yiki llill qjjLqiltoi.n^ 



KAD NEKO OD VAS REKNE "AMIN" *«U.lj ^J JSa>| Jfc li] sJj 

A I MELEK1 NA NEBU (TO ISTO REKNU) u^, ^ ^ pUiB ^ 

PA SE JEDNO (AMIN) PODUDARI . / , ." ■ >J 

S DRUGIM, BIT CE MU OPROSTENI ^^^ U ^ ^' 



GRIJESI KOJE JE PRIJE TOGA CINIO 



,4 



3224. PRICAO NAM JE Muhammed, njemu &l %$ $* %$%* &Z .HT! 

saopcio Mahled, a ovom Ibn-Dzurejdz od Isma'ila f»*j*^ ,. ; -;;J , - - , 

b. Umcjja, da mu jc pricao Nafr, a njcmu Kasim b. ; - ' ^ ^^: ^ G*^ 



Muhammed od Aise, radijallahu anha, koja je rekla: &\ ^,3 i£s£ ^ £j^ jii £j ' uJl 

-Natrpala sam jastuk za Vjerovjesnika, sallallahu , l\ „/ s / . .--',.... 

alejhi ve sellem, na kojem su bile slike poput J-^ ^ 5^j * ^ o^ cJli l^ 

abajlije. Kad je dosao i stao na vrata, izraz Lica mu «*c V - - .'-h, ■:■- -i^ -1-; ?;"* rffc 
sc poce mijcnjati. f 

Sta jc bilo, Allahov Poslanicc? - upitah. *j* J£ ^ JU 41 Jjij E lU £ ci£» %£■} 

Stoceti to jastucef-receon. „ - . . -; r »' ,^, «;,:.',- ;, 

Io jastuce - rece ona - pnpremila sam ti da se *-- 1 

oslonis na njega." & jii : *j i&>S ol c-Up Li! Jtf t£Ji 
"Zar ti nc znas" - rccc on - "da mclcki nc ulazc u f * , \ \ ^ ' s r y ^ 

kucu u kojoj se nalazi slika i da ce onaj ko izradi f-^ ^- 6 jj-^ £~* Cr* d, J •jj-* V 

slikubiti mucenna Sudnjemdanu? (Allah) cereci: l2jU.UI.S-i jJ^oUaJl 

Ozivite to sto ste napravili!" 5 



.. 



«« 



»t , ,"> > 



3225. PRICAO NAM JE Ibn-Mukatil, njemu Itf*! MXJ- U>i tlii $ b'oi .HYo 

saopcio Abdullah, a ovom Maimer prcnoscci >c: /., , ,5 

od Zuhrija, a on od Ubejdullaha b. Abdullaha, a f^ ^ P*& & 4f$ & ^ 

koji je cuo Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, kako > . , \ k '>*, *.. , ,« ^„ „ „ 

kaze da je cuo Ebu-Talhu kad je rekao da je cuo ~ / * ' *~ 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, j^ gg ^| j^ ^j: jj; yji c| 

kako kazc: "Mclcki ne ulazc u kucu u kojoj jc 

pas ili slika idola." • J*$ ^ Tj lis ^ & ^\il jii : N 



4 Ovo jc dio hadisa kojcg jc Buhari zabiljczio od Ebu-Hurcjrc. Mcdutim, ncki smatraju da ovo nijc posebno 
poglavljc vec samosialan hadis, jcr hadisi koji su navedeni u ovom poglavlju ncmaju veze s naslovom, ncgo 
govorc o mclckima opecnito, kao i hadisi prcthodnog poglavlja* 

5 Ovdjc sc misli na sve mclckc osim na mclckc cuvarc, koji pisu Ijudska djcla. Inacc, pitanjc islamskog 
stava o slikama jc prcdmct raznih rasprava, i s obzirom da jc ranijc bilo rijcci o ovomc, ovdjc sc ncccmo 
na tome zadrzavati. 
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3226. PRICAO NAM JE Ahmed, njemu Ibn-Vehb, 
a ovom saopcio Amr, da mu je rekao Bukejr b. 
Escdzdz, ovom Busr b. Scid, a njcmu Zcjd b. Halid 
Havlani, koji je bio u zastiti Mejmune, radijallahu 
anhu, supruge Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem. Njima dvojici je pricao Zejd b. Halid, 
kako mu je pricao Ebu-Talha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Mclcki nc ulazc 
u kucu u kojoj je slika." 1 

Kaze Busr: "Potom se Zejd b. Halid razbolio te 
smo ga posjetili, kad ono u njegovoj kuci zavjesa 
na kojoj je bila slika. Rekao sam Ubejdullahu 
Havlaniju: 'Osim prugastih sara na odjcci, zar ga 
nisi ciio?'-rcccon. 
fc Ne (nisam)'- rekoh 
'Naprotiv, on je to spomenuo'" — rece on. 



*? .- *- w * »*- 

£JJ l^p 4«l ^j ^^w ^^ j jlS qjOJI 

> •■fijl? Vi >f .11* ** V' '• *'*«*"ll* 
s " "* ■#****• ' • 

% *■ - " - - -■*'* ->-" -„ 

. ijSS ji j: JU V cJi oL<J. vl ^ J 



3227. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman, $J& tid&^J4&^ .HYV 

njemu Ibn-Vehb, ovome saopcio Amr koji je cuo - : t ....,, > »*- V •* 

od Salima, a ovaj od svoga oca, koji je rekao: '" £ ^ ; J 

Dzibril je obccao (doci) Vjcrovjcsniku, ^j ^ j^JJ ^ q jta j^ g| *^| J^j 

sallallahu alejhi ve sellem, ali je (kasnije dosao) " " "'«."'*, 

i rekao: "Mi ne ulazimo u kucu u kojoj se nalazi • V^ ij'jj^ 
slika ili pas." 



- > 






3228. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Malik & ^UU ^j^. JU J^pllL^ TTYA 

prenoseci od Sumejja, on od Ebu-Saliha, a ovaj 

od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da je Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Kad imam izgovori: "Semi'allahu limen 

hamideh", vi recite: "Allahumme rabbena lekel jilj y> iu lii-i jL 1 Sj l^U' ^>*» *•*** 

hamd, '' jer onaj kod koga se ove rijci podudare 

s (istim) rijccima mclcka, bit cc mu oprostcni 

(manji) ucinjeni grijesi. 



,y[ Ai g*i f-UjJi Jii lij Ju i 4ii j_^5 oi 



f ' 



- .' - 






I U kucc U kojima sc nalazi pas ili slika nc ulazc mclcki koji donosc rahmcl i bcricct i cine istigfar. 
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3229. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, Uj£ jJflJ <v «*£! &£ - rm 

njemu Muhammed b. Fulejh, a ovom njegov s , - ., : ^«„ -> ? , » s .* 

otac prcnoscci od Halila b. Alija, on od Abdur- z ^ - * °^ ^ y ^ 

Rahmana b. Ebu-Amra, a ovaj od Ebu-Hurejre, 5^ J ^p sjii J /J (V^plJup r ,p 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu , ' '. r- - - ' s ' ,. * 

alejhi ve sellem, rekao: ftU^^TaiJlS&^l^^l^j 

- Svako od vas je u namazu sve dok ga taj namaz ^, *$, j^: g^ft j ^>J ^&, cjK u 

zadrzava (na mjcstu, a mclcki govorc: "Allahu, " : 
oprosti mu i smiluj mu se", dok god on ne ustane s 
namaza ill ne izgubi abdest. 



. iui ji oii > i£ 1 U ^ij ii 



3230. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan prcnoscci od Amra, on od Ataa, a ovaj od 
Safvana b. JaMaa, da je njegov otac, radijallahu 
anhu, rekao: 

- Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako s minbera uci: ik Oni ce dozivati: O Malik!" 
Sufjan kazc: "Kiract Abdullahajc: k Oni cc dozivati: 
O Mali, (bez slova k) 



i"i 



\A> <<*- 



.' * 



jllL* U_b- -JjIjIp jj Jp IHJj^ TYV* 



: *° 



ji^il^ili^JB&Al^jol 



J « 






3231. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu saopcio Vchb, a ovom Junus prcnoscci 

hi 

od Ibn-Sihaba, kome je kazao Urve, kako mu je 
Aisa, radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pricala da je ova rekla 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 

- Da li ti je ikada dosao trcnutak tczi od onog 
poslije bitke na Uhudu? 

- Svasta sam dozivio od tvoga naroda - rece on 

- ali najteze sto sam dozivio od njih bilo je ono 
na Dan Akabe, kad sam sc obratio Ibn-Abdu 
Jalilu b. Abdu-Kulalu, pa nijc prihvatio ono sto 
sam htio. Otisao sam veoma potisten, i nisam se 
osvijestio sve dok nisam dosao u Kami Se'alib. 



. * f > 



>., 



ir^-i ^L>y m 5: 4ii^p \sjJ- .rvr> 



>? > 



« ^ >.. 



0- Al &r> &£ Si iyj. Jj£. Jii 

j; m *Jn eft $ & m ^i\ g, 3 
ial jii jJ-] f jj j, ISt ai* f >: in^ J' 
c-aJ u lit d\s'j LJi i; ^y ^ c_5J 



ii oai ;r 



fjir*^ 



2 Ovaj ajcl u cijclosli glasi: "Oni cc dozivati: 'O, Malik, ncka Gospodar ivoj ucini da umrcrno!', a on cc rcci; 
"Vi cctc tu vjeeno ostati.'" (El-Zuhruf: 77) 

Po kiractu Ibn-Mcs'uda, posljcdnji harf rijcfii Malik (kaQ izostavljcn je. Ova pojava u arapskom jcziku 
sc zovc tchim, a dozvoljcna jc pod posebnim gramatickim uvjclima. Sastoji sc od skracivanja rijcci na taj 
nacin sto cc sc posljcdnji harf rijcci ukinuti, kao sto jc u navedenom kiractu rijee Malik. Inacc, Malik je 
mclck — cuvar Dzchcnncma. 
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Tada sam podigao glavu i ugledao kako mi oblak 
pravi hlad. Pogledao sam (ga bolje), a ono u 
njemu Dzibril. Poziva me i rccc: "Allah jc cuo 
ono sto ti je rekao tvoj narod, i kako su te odbili. 
On ti je poslao melcka (koji je zaduzen za brda) 
da mu naredis sto god hoces u vezi s njima. " 
Potom me pozva melek brda, nazva mi selam, a 
zatim rccc: "Muhammcd, to jc (tako), pa sta zclis? 
Ako hoces, ja cu nad njima poklopiti dva brijega 
(Ebu-Kubejsc i Ahmer)." 

— Ne — rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem - ja se nadam da ce Allah dati da od njih 
postanu oni koji cc samo Allahu ibadct ciniti i nccc 
Mu nista pripisivati kao druga. 1 



S5JQ Ji£i Itu idl iJ« Ji; ii& ijlj 



* ^ * 



**-* J»^-J» 



ji OJUt u! CJU5 IjJ <±Ui JUi jI* tj Jtf 
~ ' " * ' ~ a * 






■^♦iArA* 



* -* 



3232. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu &U- w> ^ &£ Ci &£ .nn 



Ebu-Avane, a ovom Ebu-Ishak Sejbani, koji je 
rekao: "Pitao sam Zirra b. Hubcjsa o rijeeim 
Uzvisenog Allaha: 'Pa je bio blizu koliko dva 
luka, ili blize, i objavio robu Njegovom ono sto je 
objavio'" (Nedzm: 9,10), te je on rekao: 
"Pricao nam jc lbn-Mcs fc ud dajcon (Muhammcd, 
alejhis-selam) vidio Dzibrila koji ima sest 
stotina krila.' 1 



l&£ Jii ( >}l U u£ ji J- Ji JS 



3233. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Su'be od A'mesa, on od Ibrahima, a ovaj od 
Alkame, da je Abdullah, radijallahu anhu, 
(u vezi s ajctom): "Vidio jc najvclicanstvcnija 
znamenja svoga Gospodara" (Nedzm: 1 8), 
rekao: "Vidio je zelen zastor koji je prekrio 
horizonte na nebu." 



--• *i«r -i >> *.- 






^^ 



■ ^ & 



. *l c ai Jil ju. ^p-i^! u^ ^15 JU 



1 Poslijc smrti Ebu-Taliba i hazreti Halidzc, u sevvalu 10. godinc nakon pocctka Objavc, Muhammcd, 
sallallahu alejhi vc sellem, zaputio se u Taif nadajuci se podrsci sianovnika Taifa, ali su ga oni grubo odbili 
i on se polistcn vracao 11 Mekku. Dva konaka prijc Mckkc, u mjcslu zvanom Karnu Sc'alib, Allah mu dajc 
mogucnost unistenja svih Mckkclija, ali Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, iz milosli prcma njima 
lo odbija i prihvala da i dalje slrpljivo pt)dnosi poleskocc. 
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3234. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdullah J=*W u3 <* ! 4* £ & l&£ .rm 

.. , - * 

b. Isma'il, njcinu Muhammed b. Abdullah Ensari . .^ ., - * . -•& -. .' '• **-fi<?-* 

od Ibn-Avna, kojcm jc saopcio Kasim prcnoscci - 

da je Aisa, radijallahu anha, rekla: /^oJlil^ip^l^j^li^^UJllTui! 

ifc Ko tvrdi da je Muhammed, sallallahu alejhi ve ; ... '.*'«--*- t -*-><; „- 

sellem, vidio svoga Gospodara, taj je rekao nesto ** J ^v J r*^ *iJ<s j p*j 

veliko, pretjeraoje. Medutim, onje vidio Dzibrila , j^i^ulliJESjMSjji J Jt^r- 

u njcgovom pravom obliku, a njcgova pojava jc ' " * '"' 
bila prekrila sve medu horizontima." 

3235. PRICAO MI JE Muhammed b. Jusuf, njemu &£ JiijJ £ ili' l ij£ TYro 
Ebu-Usame, a ovom Zekerijja b. Ebu-Zaide od , , :% : ?>.>*"■: <** :. .* * 
Ibnul-Esvc\ on od Sa'bija, a ovaj od Mcsruka, ?• ¥ ° - J ^ ^ *"t J ° -* 
koji je izjavio da je rekao Aisi, radijallahu anhu: Jjj ju Jj^Li ^£ ^jjjl ji. * jiVl 
Sta znace rijeci Uzvisenog: "Zatim se priblizio, s ^ / • „ *v T J ' '-- 
pa nadnio i bio blizu koliko dva luka ili blize?" &* & p ) **? $* & ^ l **J ^^ 
(En-Ncdzm: 8,9) Ona jc odgovorila: 

"To jc Dzibril. Dolazio mu jc u liku covjcka, 

a ovog puta mu je dosao u svom pravom liku i j s^.1 oii oiil <;lj ji^i Sj^ j «jt d\s 

prekrio horizont." 2 ' ,4'*^^ , \ , % 



3236. PRICAO NAM JE Musa, njemu Dzcrir, l&£ ^ IA£ ^ J &£ .TYn 

ovome Ebu-Redza 1 prenoseci od Semure, f : fi 

koji je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi °-& * ^ Ju Jli s 3^ ^ ;£j j? 

ve sellem, rekao: * = *. , \ - : 4 *** : i-iu 

Sanjao sam sinoc da su mi dosla dva covjeka - - - - 

(mclcka) i rckli: # j^ (^ j^ fl* ^ £.£ 
fc OnajstojeloziovatrujeMalik,cuvarDzehennema, 
ja sam Dzibril, a ovo je Mikail.'" 3 



a* .* 



J^ did oJU ( Jal j\ 0^-y ^.li jl& 



2 U ovim hadisima Aisa Ivrdi da Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, nije vidio Allaha, dzelle sanuhu, 
prilikom Mi'radza. O ovom pilanju s njom sc slazu Ibn-Mcs'ud i tbu-Hurcjra. Oni sc nc pozivaju na izjavu 
Muhammcda, sallallahu alejhi vc sellem, vec na svojc shvatanjc odrcdcnih kur'anskih ajcta. Medutim, Ibn- 
Abbas smatra da jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, vidio Allaha, dzcllc sanuhu, prilikom Mi'radza, 
a ovaj stav slijedi Es'ari. 

3 Ovaj hadisjc u cijclosti naveden pri kraju poglavlja O dzenazi (Knjiga I, hadis br. 1386), a ovdjc jc citiran 
samo jedan njegov isjecak u kojcm sc spominju mclcki: Malik, Dzibril i Mikail. 
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3237. PRICAO NAM JE Muhammed, njemu & 3!S» J? k&£ alii b*-£ .mv 
Ebu-Avane prenoseci odA'mesa, on odEbu-Hazima, \. ..;...* ?»- .,* t»^ fc -*C»i 



*ty J*? 1 ^ s !i ! * A Jj-^3 J^ JL5 ^ 



a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Kad covjek pozove svoju zenu u postelju ,.-.; .-,:- r, -r - ./. • X : «.,.. : 

(radi opcenja), pa ona odbije 1 on prenoci srdit na 

nju, meleki je proklinju sve dok ne svane." 

S (Ebu-Avanom) sc slazu Ebu-Hamza, Ibn-Davud 

i Ebu-Mu'avija (prenoseci ovaj hadis) od A'mesa. 



«- i 






3238. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, rekavsi da mu je pricao Ukajl prenoseci od 
Ibn-Sihaba, koji je izjavio da je cuo Ebu-Seleme 
kako kaze da mu jc saopcio Dzabir b. Abdullah, 
radijallahu anhu, da jc cuo kako Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kaze: 
"Zatim mi je Objava za neko vrijeme bila 
obustavljena. I dok sam isao (s Hire), cuo sam s 
ncba jedan glas. Podigoh poglcd prcma ncbu, kad 
onaj isti melek koji mi je doSao na Hiru sjedi na 
prijestolju izmedu neba i zemlje. Uplasio sam ga 
se toliko da sam pao na zemlju. Potom sam dosao 
svojoj porodici i rekao: "Pokrijte me! Pokrijte me! 
Kasnijc jc Uzviscni Allah objavio: "O, pokriveni 
- pa sve do rijeci, "kumire ostavi." 1 
Ebu-Seleme kaze: "Rudzz su kipovL" 



11 



J* 



JU v l^t JA J. jd£ Jj£. Jli iisi 



1^ .*> .#*_ ^ ^ u 



^^ 



ilSl lili •yLJl J3 Sj^. ^? <&& Cf, 

c lc^ 1 C&. *$o'j$ J^ ^ 6, >^ J^ l|^' 
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3239. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bcssar, jxi (£U jll; £ A2t lil^ TYn 
njemu G under, a ovom Su'bc prenoseci od Katade, 
a rekao mi je i Halifa da mu je saopcio Jezid b. 

Zurej'in, a njemu Seid prenoseci od Katade, ^ is& ^ l*i b^ ^j ^3 jjjl 
a on od Ebul-Alija, koji je izjavio da mu je kazao , ,/ , *^ 

Vjcrovjcsnikov amidzic Ibn-Abbas, radijallahu u? Jft f^ r* uv ^-^ V^ 1 ^' 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem. rekao: 



1S\j Jli £ *Sl ^ 1^ 4.1 ^j ^ 



1 Ovo jc dio hadisa citiranog na samom pocctku zbirkc (Knjiga I, hadis br. 4). Ajcli o kojima jc ovdjc rijee 
u prijevodu glusc: 

"O ti, pokriveni! Ustani i opominji! I Gospodara svoga vclicaj! I haljinc svojc ocisli i kumira sc kloni. 
(El-Muddcssir: 1-5) 
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"U noci mog putovanja (Isra'a) vidio sam Musaa. \jJJ r ^r^> «SI yj-j ^y ^ ^^J,\ iUJ 
On je smcd covjek, visok i kovrdzavc (kosc), kao *, , j ^ ,. ' ^ ,<„ 

da jc od ljudi iz plcmcna Scnuc. I vidio sam Isaa. *^ J ^t - JJ ^^ r "i ^ ** 

On je covjek srdnjeg rasta, umjerene fizionomije, ^^ ^ jj ^, r;- ^;- 
(naginje) crvenoj i bijeloj (boji), neuvijene kose. - ~\ ' " " „ 

I vidio sam Malika, cuvara Dzehennema i Dedzala. y& OjU- l&U c^Ajj ^\"j\ Ja^ 

To je bilo medu znakovima koje mi je Allah . > *r * *.s, \ , «>,-? ,^ - '«i = s i.- 
pokazao, pa nc sumnjaj u susrct s Njim. - "- 

EnesiEbu-BekrkazudajeVjerovjesnik, sallallahu -1 i\£> S\j til JU ( -olij J-. £> J 

alejhi ve sellem, rekao: cS „ -v ••>-■<-• j . r / 

"Meleki cuvaju Medinu od Dedzala." 2 ' ^ ajl iK ^ **>* ^ * yf" 



,, ', 



OPIS DZENNETA I DOKAZ »»1a». M* a*J> &» ,j» $. U v( 

DA JE ON VEC STVOREN 

Ebul-Alijc jc rckao: "Mutahheretun znaci: cista Jj^ij wf -v Ll S* ( 5 S^ ) S 5 ^ 1 j^ 1 J 15 

od mcnstruacijc, mokracc i pljuvackc. Kullema ^-_ ifsf j ; £, -.> '?* - */ ir 

ntziku: kad im se nesto da, a zatim se dadne drugo. -^ ; y f !#; y J i J ^ - -^ J 

&#/u hazellezi ruzikna min kablu; prije smo to 13 £, &J ( 13 ^ liij^ ^jui iii 1 jij ) 

dobili. Ve utu bihi metesabihen: jedan drugom lici, „ >> ' , ., *' 9 £ 

a razlikuju sc po okusu." 3 ^ *-*"* <*** ( ^^ *J W* } 

Kutufuha: bcru ih kako hocc. Danijetwr. blizu. 4 ^ r^ ( ^ > *£,, j ^-j 
Eraik: kreveti. 5 - 



Hasan je rekao: "En-Nadretu (blazenstvo) je na J^j j^ lilsljVl <^J ( v 1 ^ ) 'j ftLi 
lieu, asurur(radost)jeusrcu." 6 w , fi „• .*-•«.. *^ 5'. 

Mudzahid jc rckao: "Sebebtten znaci: brzo ; ^ JJ ^ ,J ^- «^ '-^ Jl *>"*■' 



2 Ova Encsova izjava s punim sencdom jc zabiljczcna u poglavlju o hadzu, a izjava Ebu-Bckra sa sencdom jc 
navedena u ovom poglavlju. 

Inacc, kad jc rijee o mclckima, Ircba naglasili da su oni mnogobrojni i raznovrsni. Pored cclvcricc 
najodabranijih (Dzibril, Mikail, Azrail i Israfil) poznatc su i grupc mclcka kojc imaju posebne duznosti, 
kao slo su mclcki cuvari, mclcki zaduzeni za kisu, rastinjc i vjclrovc, zalim kaburski mclcki, mclcki koji 
rcdzmuju (gadaju) scjtanc, nosaci Arsa, cuvari Mcdinc i mnogi drugi. Ncki od ovih mclcka sc spominju u 
hadisima ovog poglavlja, dok o drugima znamo iz drugih izvora. 

3 I u ovom uvodu su objasnjavani termini koji sc nalazc u ajctima koji govorc o Dzcnnctu. Ebul-Alijc jc 
objasnio rijcci iz sljcdccih ajcla: "A one koji vjeruju i dobra djela cine obraduj dzennelskim bascama kroz 
kojc cc rijeke tcci; svaki put kad im sc iz njih da kakav plod, oni cc rcci: 'Ovo smo i prijc jcli', a bit cc im 
davani samo njima slicni. U njima cc cistc zene imati, i u njima cc vjeeno boraviti." (EI-Bckarc: 25) 

4 To su rijcci ajcta: "Giji cc plodovi nadohvat rukc biti." (El-Hakkah: 23) 

5 Ova rijee sc nalazi u ajctu: "Sa divana cc gledati." (El-Mutaffifun: 23) 

6 Ovcdvijc rijcci sc nalazc u ajctu: "I njih cc Allah strahotc toga danasacuvali i blazenstvo iradostimdarovati. 
(El-Dchr: 11) 
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proticanje. 1 Gavlun je bolest stomaka, ajunzefun 

znaci: ono sto ne odnosi pamet. 

Ibn-Abbas je rekao: "Dihakan znaci: pun, kevaibe 

su djcvojkc. 3 

RehikjG vino, tesnim nadvisuje pice stanovnika 

Dzenneta; Hitamuhu; njegova zemlja je misk. 4 

Naddahatani znaci: oni koji prskaju. 5 

Mevdunetun jc izvczcn, i otuda izraz vedinun- 

nakati: ispletcni kolan deve. 6 

El-ktibitje ono sto nema ni usiju ni rucke, a ebari/c 

ibrici, imaju usi i rucke. 7 

Uruben, s vokalom na srednjem samoglasniku, 

jcdnina jc arub, kao sabur i subur strpljiv, 

Mekkelije ga zovu aribe, Medinelije ganidze, a 

Iracani sekile.™* 

Mudzahid je rekao: "Revhunje basca i blagostanje, 

a rejhan opskrba. y 

Mendud su bananc, a mahdud znaci: povijcn pod 

teretom, a takoder znaci i: bez bodlji. 10 Urub su 

one koje pridobijaju naklonost muzeva, a meskub 

poneka znaci: tekuci. Furu&in mefuotin: jcdna 

iznaddrugc. ll 

Lagven jc prazan govor, a tesimen jc laz. 12 



Jli j ^jAfi- w-ftl" N ( dy}^ ^ uK*' 1 £?J 
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1 Ovo sc odnosi na ajct: "Sa izvora u Dzcnnctu koji cc sc Sclscbil." (El-Dchr: 1 8) 

2 Ta dva tormina so nalazc u ajctu: "Od njcga node glava boljcti i zbog njega sc nccc pamel gubiti." 
(Es-SalTai: 47) 

3 To jc komcniar sljcdccih ajcta: "I djcvojkc mladc godina istih - i pehari puni." (I£n-Ncbc': 33-34) 

4 Ovc rijcci su iz ajcta: "Oat cc im sc pa cc pice zapccaccno piti - ciji cc pecat mosus biti - ncka sc zato naljccu 
oni koji hoce da sc naljccu! Pomijesano s vodom iz Tcsnima cc biti." (EI-MulalTifun; 25-27) 

5 Tcrmin neddahalun spomenut jc u ajctu: "Sa izvorima koji prskaju, u svakom od njih." (Er-Rahman: 66) 

6 Spomcnuia rijee sc nalazi uajclu: ''Nadivanima izvczcnim."(El-Vaki'a: 15) 

7 Ovc dvijc rijcci sc nalazc u ajctu: ''Sa casama i ibricima i pcharom punim pica iz izvora tckuccg." (El-Vaki'a: 1 8) 

8 Ta rijee jc spomenuta u ajctu: "I djevicama ih uciniti - milim muzevima njihovim i godina istih." 
(El-Vaki\n: 36-37) 

9 Ovc dvijc rijcci sc nalazc u ajctu: "Udobnost i opskrba lijcpa i dzcnnctskc blagodati njemu." (El-Vaki'a; 89) 

10 Ovc rijcci sc nalazc u ajctu: "Bit cc medu lotosovim drvecem bcz bodlji i medu bananama nanizanim." 
(El-Vaki'a: 28-29) 

11 Ovc rijcci su spomenute u sljcdccim ajctima: "Pored vodc tckucc — i voca svakovrsnog - kojcg cc uvijck 
imati i kojc nccc zabranjeno biti - i na posteljama uzdignutim - stvaranjem novim Mi ccmo hurijc stvoriti 
i djevicama ih uciniti - milim muzevima njihovim i godina istih," (El-Vaki c a: 3 1-37) 

12 To jc komentar sljcdccih ajcta: "U njima nccc slusati prazne besjede, ni govor grjesni." (El-Vaki'a: 25) 
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Efnan su grane. 13 

te dzenel-dzetmetejni demur, ono sto se ubire bit 

ccblizu. 14 

Mudhammetan: erne od opitosti." 15 

3240. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, 
njemu Lejs b. Sa fc d prenoseci od Nafija, a on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, koji 
kaze da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "Kad neko od vas umre, njegovo 
mjesto mu se izlaze jutrom i vecerom, pa ako je 
dzennetlija (predocava mu se njegovo mjesto) 
medu dzcnnctlijama, a ako jc dzchcnncmlija, onda 
medu dzehennemlijama." 
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3241. PRICAO NAM JE Ebul-Veiid, njemu ^j £*L1 Qa^oJ^I jafQj£ .HM 

Selm b. Zerir, a ovom Ebu-Redza' od Imrana b. 

Husajna, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rckao: 

"Vidio sam Dzennet i primi jetio da vecinu njcgovih 

stanovnika cine siromasi, a vidio sam i Dzehennem 

i primijetio da vecinu njegovih stanovnika cine 

2ene." 16 



* ~ ** *» * 
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3242. PRICAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
a njemu Lejs, ovomc Ukajl od Ibn-Sihaba, koga 
je izvijestio Seid b. Musejjeb, da je Ebu-Hurejra, 
radijallahu anhu, rekao: 

— Dok smo jedne prilike bili kod Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, on iznenada 
rccc: - Dok sam spavao, vidio sam se u Dzcnnctu, 
i odjednom primijetih jednu zenu kako uzima 
abdest, pokraj nekog dvorca. 
"Ciji je ovo dvorac?" - upitah. 



ii^Ui &£ ^ ^ £ i*i &* -™ * x 



JU -Up -Ujl iC^3 \rf^* ^ ^ ^»jmA1 J^j -L 



"* .** 
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Xjum 



-Up -^ U-j 



-JU Ul £1 Jli j) .X 4i\ J »--3 _up ^j 

v ik£i J, '^ ijjiii jJiiJi lii y cili 



13 Rijcc cfnan nalazi sc u ajctu: "Puna stabala granatih. (Er-Rahman: 48) 

14 Er-Rahman: 54. 

15 Er-Rahman: 64. 

16 Iz ovog hadisa sc vidi da ce zene ciniti vecinu u Dzchcnncmu. Ncki ucenjaci to obrazlazu cinjenicom da su zene 
nczahvalnc prcma muzevima, a Kurtubi smatra da cc maii broj zena biti u Dzcnnctu zbog toga sto one lahko 
podlijczu strastima. sklonc su ovosvjetskim uzivanjima, a mnogc sc slabo trudc kadjc u pitanju ahircl. 
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"Omera b. Hattaba — rekose oni. Tada se sjetih JlSj ^L* ^3 l^-u cJy **jf ti££ii 

njegove ljubomore i okrenuh se nazad. ' , 

Omer zaplaka i recc: "Zar na tcbc, Allahov -AJji31J>tda# 
Poslanice, da budcm ljubomoran." 1 



3243. PRICAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, 
a njemu Hemmam, koji je rekao da je cuo Ebu- 
Imrana Dzcvnija, kako prica od Ebu-Bckra b. 
Abdul laha b. Kajsa Esarija, a on od svog oca, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ku6a (koju ce covjek imati u Dzennetu) suplje je 
zrno bisera, cija ce visina prema nebu biti trideset 
milja, a u svakom njcgovom uglu vjcrnik cc imati 
porodicu koju drugi nece vidjeti." 
Ebu-Abdus-Samed i Hris b. Ubejd (prenose ovaj 
hadis) od Ebu-Imrana, ali kazu: "Sezdeset milja" 
(umjesto trideset). 

3244. PRICAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Ebu-Zinad od A'rcdza, a on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio: 
-Allah je rekao: 

"Pripremio sam Svojim dobrim robovima ono sto 
ni jedno oko vidjelo nijc, niti je ijedno uho culo, niti 
se ijedno ljudsko sree sjetilo. Citajte ako hocete; 
'I niko ne zna kakve ih skrivene radosti cekaju. 
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3245. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, && i'£\ J;l2 ^ Hi' iL : l=: .rtio 
njemu saopcio Abdullah, a ovom Maimer od 
Hcmmama b. Muncbbiha, a on od Ebu-Hurcjrc, 

radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov s^j Jjrg 41 J^j JU Jli ^ 4ii ^J>j 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: '.. ,** '. . ,, , ^- ' 

Jill illl _H5\ "' ■ rTl i *w 

;t Prva skupina koja ce uci u Dzennet bit ce svijetlog { • - ^ l jyJ3 & ?rjy* . £7 

izglcdapoputMjcsccaunociustapa. Oni u njemu nccc 5>«§ Vj 0>^ % li-» i^ik: V 



1 Omcr b. Hallub jc jedan od ascrc-i-mubcscrc, dcsclcricc obradovanih Dzcnnclom, i ovaj hadis lo polvrduje. 

2 Prijevod navedenog ajcia 11 cijelosti glasi: "I niko nc zna kakve ih skrivene radosli eekaju, kao nagradu in ono sto 
su cinili." (Es-Scdzdc: 17) Inacc, ovaj hadis jasno govori da su stvari u Dzcnnclu potpuno razlicilc u odnosu 
na dunjaluckc, i sto jc rcccno u odnosu na Dzcnnct - lo jc samo da sc bar doncklc opisu njegove Ijcpoic. 
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pljuvati, niti ce se useknjivati, niti nuzdu obavljati. a^I j ^^1 j* ( ^L^I J^aiJl l^i 



& 



>> * 



>«%' 



*> > 



Njihovo posude u njemu ce biti od zlata, a cesljevi ** ' 

cc im biti od zlata i srcbra. Svaki od njih cc imati *- ^ - " r - 

po dvije zene, od cijc Ijepote ce se vidjeti, iza mesa, *iiJl *lj} A* |^5 



y* rt+ ^ji 






srz njihovih potkoljenica. Oni se nece medusobno '„ f* - >.* K % .*v *. ; ■,.; .',', - 
razilaziti niti mrziti.Njihovasrcasu(kao)jednosrce. ^ ^ , ^ 

Oni velicaju Allaha jutrom i vecerom. ' . \Lzs-ji'j£<&\ j^il-i -^ J 4-^ 



3246. PRICAONAM JE Ebul-Jeman, njemu saopcio 
Su'ajb, a ovom Ebu-Zinad prenoseci od A'redza, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallatlahu alcjhi ve scllcm, rckao: 
"Prva skupina koja ce uci u Dzennet bl istat ce poput 
Mjeseca u noci ustapa, dok ce oni koji su odmah 
iza njih blistati poput najsjajnije zvijezde. Srca 
ce im biti kao srcc jcdnog covjcka. Mcdu njima 
nece biti razilazcnja, niti mrznjc. Svaki od njih cc 
imati po dvije zene. Kod svake od njih ce se od 
Ijepote vidjeti, iza mesa, srz njezinih potkoljenica. 
Oni ce velicati Allaha jutrom i vecerom. Nece se 
razbolijcvati, niti cc sc useknjivati, niti cc pljuvati. 
Njihovo posude ce biti od zlata i srebra, a cesljevi 
od zlata. Gorivo u njihovim mangalama bit ce 
alojino drvo." Ebul-Jeman kaze: "Znaci: drvo, 
a znoj ce im poput mosusa mirisati." 
Mudzahid jc rckao: "Jutro jc pocctak zorc, 
a povecerje je naginjanje sunca dok ga ne vidis 
kako zalazi. 
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3247. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ebu-Bekr tife- ^j&\ JZ J $ ^ Ba^ TY i v 

Mukaddemi, njemu Fudajl b. Sulejman prenoseci " .'*.,-,', > t \-* 

od Ebu-Hazima, a on od Schla b. Sa^da, radijallahu * & & f^ « T & °^ * ^^ 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ^j£ jtf || ^1 ^ &4l ^5 oli 
sellem, rekao: , ^ ,. "' ' r >.- . " ' / 

"Sigurno ce uci (u Dzennet) od mog ummeta J^^^^l^^jl^l ^y^j^j^ 
sedamdest hiljada, ili sedam stotina hiljada 
(dvoumljcnjc nckog od prcnosilaca). Prvi od njih 
nece uci dok ne udu i posljednji. Lica ce im biti 
(sjajna) poput Mjeseca u noci ustapa.' 1 
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3248. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed l£U *&£| £± £ 4i& £j£ .H U 

Dzu'tl, njemu Junus b. Muhammed, a ovom ^ s ^ -..'.„> - •*„ s -» ,, * 

Scjban od Katadc, koji kazc da jc Encs, radijallahu ^ l ^ & ^ ^ "^ & J"** 

anhu, rekao: &£ * ^ tfjut Jtf ^ 41 ^j jJ 

- Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, ^ ' ' „. v . 

poklonjeno je dzube (ogrtac) od jedne vrste svile, ^r^ ^ jtj^ o* J&> ^J u"-^ 

a on je zabranjivao (muskarcima) svilu. Ljudi su . . \ jt , tf ^ , ■■* .f,„ '„cr,-- 

sc tome cudili, pa on rccc: "Tako mi Onoga u Cijoj ~" 

jc ruci moja dusa, mahramc Sa'da b. MiTaza u Ali^A^i-lScM Jilii^Jl 
Dzennetu Ijepse su od ovoga.' 
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3249. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja ££^£ j£l^2^U\^ .mi 

b. Scid od Sufjana, koji jc izjavio da mu jc prcnio i • - )k -ir^i 1 .*l£ "us r iil 

Ebu-Ishak da je cuo Berraa b. Aziba, radijallahu , - , l "' " 

anhuma, kako kaze: Jl JL* I^Ip 41 ^3 vo^ C* *GP' 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, r >***. f--r - -' . - ^ *, ', ^ 

dobio je odjecu od svile. Poceli su se cudili n jezinoj * * 

ljepoti i mchkoci, tc Allahov Poslanik, sallallahu JjaUI & 4l JjJ-j Jiii oJj *ilJ~ ^ 

alejhi ve sellem, rece: "Mahrame Sa'da b. Muaza .-.+ . * -£„«*,■. ■ m-* ■ • - 

u Dzennetu vrednijc su od ovoga. - u - S * r - 

3250. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu ^oi^l^4u£&J*l&TY»« 
Sufjan od Ebu-Hazima, a ovaj od Schla b. Sa c da - . - . „ fi # ', , ; 
Sa'idija, koji je izjavio da je Allahov Poslanik, Jli J» *£**•« ^£ J^^^^l 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: r, ^L _££| j iji L./J -g 4l dj^j 
"Mjesto u Dzennetu, koliko iznosi jedan bic, bolje " ' ' ti 
jc od ovoga svijeta i svega sto jc na njemu." 1 ■ ^ ^J ^^ 

3251. PRICAO NAM JE Revh b. Abdul-Mu min, (& &;$£* ^ C^ ^ ' rYo> 
njemu Jezid b. Zurej fc , a ovom Seid od Katade, ^^ '„ K .- * „ <«. «„> #. * ^ 

kojem jc prcnio Encs b. Malik, radijallahu anhu, ^ -- & J ^ -? 

od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji % *^| ^ & &\ ^ ^ji; ^ jj 

je rekao:"Zaista u Dzennetu ima drvo pod cijim , ' " ' -^ ^ a . ^ 

hladom (moze) jahac putovati stotinu godina a da ^ »i vf'^ 1 j^- s >>- lJ ^ J ^1 ^ 

ganeprede." 2 .l^;^ f Ul : U 



Vclicina u Dzcnnclu uporcdena jc s biCcm zbog toga sto jahac obicno prijc sjahivanja baci bic o/naCaVajudi 
tako mjesto na kojern cc odsjesti. 

2 Ncki kazu da sc ova drvo u Dzcnnclu zovc Tuba. Komcntatori rijee hhui ovdjc tumacc kao blagostanjc 
ili strana, jcr u Dzcnnclu nccc biti ni sunca ni njegove vrucinc, pa hlad nccc biti potrcban. 
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3252. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Sinan, £ £li I3j£ Oil- £ -ui l&£ tyoy 
njemu Fulej b. Sulejman, a ovom Hilal b. Ali t ,,,,*,,,>' ^^ -v> 
od Abdur-Rahmana b. Ebu-Amra, a on od Ebu- WW 1 ^^^*^ 1 ^^ 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, l^\ j^Zi^\ ^jl^Js^iyS J\ 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ; " ~ - e _, ' tf „ 
"Zaista u Dzcnnctu ima drvo pod cijim hladom ^^v^'^Sj^^ 1 ^^ 15 * 
(moze) jahac putovati stotinu godina. Ako hocete, , *% * M . - \ .*. :,,, *.:,- <- ft 
citajte (ajet): fc I u hladovini prostranoj.' 3 

3253. Prostor nckog od vas u Dzcnnctu, koliko li^i^il jiSa^t ^ji iUJj .H of 
iznosi luk...,boljijeodonognastaizlazi sunce, ili , • •-.*', • * -'* 
zalazi (tj. od cijelog svijeta). ■ *&<* ^"^ 9* " zJ ^ 






*«'? ,< s - :'t '. 



3254. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, iS£U jM\ £> &A£ Bit .Ho! 

njcmu Muhammcd b. Fulcjh, a ovom njcgov otac „„ ,- .' - = . f <* , -* ,, 

od Hilala, on od Abdur-Rahmana b. Ebi-Amra, W&* J* o^ J* tj ^ £* of 

a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je ^p £p -ill ^j s_^y* j .^p sjIp ^i ^1 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: '^ , ~+\<? % *>•-„.* *« ' "< 

"Prva skupina cc uci u Dicnnct (svijctla) poput !^ *> **"' J** 5 !> J J ^' * ^T 11 

Mjeseca u noci ustapa, a oni koji su odmah iza njih t - r iAls LaJ&1 Jp ^o]|j ^jdl 3d ^l 

bitcekaonajsvjetlijazviiezdananebu. Srcace im .. , '' », , '- «... '. , 

biti kao sree jednog covjeka i medu njima nece ; <-» C 7 ^ ^u^*^ ^^_p^_p 

biti mrznje ni zavidnosti. Svaki covjek ce imati kj jJjJ. N", ii£ ^ : v^; ul' 

po dvijc zene, hurijc (krupnih ociju). Srznjihovih * > . >. 

potkoljenica vidjet ce se iza kostiju i mesa." h?*" 6* rfi £**" ^' *>! ^J-3 Kj* 1 



t ■ 



3255. PRlCAO NAM JE Hadzdzadz b. Minhal, bS l£U Jl£ £ r^ ^ • rTo ° 
njemu Su'be rekavsi da ga je Adijj b. Sabit , 

obavijestio da je cuo Berraa, radijallahu anliu, '^P 1 ^^— J^ Jj^ 1 ' ^^ & <S^ ^ 

kako prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi , i( +.„ .f'~ s if . >.. ? 

vc scllcm, da je on, posto jc umro (njcgov) sin » - -^; -; t - , 

Ibrahim, rckao: "On cc zaista imati dojilju u . a!^I JUL^'Jij'SiJli 

Dzcnnetu." 



3 El-Vaki'a: 30. 
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3256. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
rekavsi da mu je prenio Malik b. Enes od Safvana 
b. Sulcjma, on od Ataa b. Jcsara, a ovaj od Ebu- 
Seida Hudrija, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: 
"Dzennetlije ce gledati stanovnike soba koje su 
iznad njih kao sto gledaju bilistavu zvijezdu koja 
dolazi s istocnog horizonta, ili (odlazi) na zapadni, 
zbog razlike u vrijednostima medu njima." 

- Allahov Poslanice - rekose (ashabi) - to su stepeni 
vjerovjesnika, koje osim njih niko ne moze dostici. 

- Naprotiv - rece on — tako mi Onog u Cijoj je 
ruci moja dusa, (to su) stepeni Ijudi koji su iskrcno 
vjerovali u Allaha i iskreno priznavali poslanike. 

OPIS DZENNETSKIH VRATA 



.^ » 



'. *.. 



Jli 41jlp J> JjuIIXp LSJ^ TYon 

H *d5i Jjfi ills -ii j^ij c IjJb j^g 



di>JI -J^' &-0 ujIj 



* -, 



d& » 



^ *', .> 



Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellem, rekao je: ^ o^ Cfc* C&tjj J*' *y S ^ «-^3 
il Ko podijeli par (deva, konja i slicno) bit ce pozvan 
sa dzennetskih vrata..." 1 

U torn pogledu prenosi Ubade od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc sellem. 2 



E*£l£pSa&*i£4-l 



i£* t£U z& J\ ^ L^ l£U .H ov 



3257. PRICAO NAM JE Seid b Ebu-Merjem, 

a njemu Muhammed b. Mutarrif, rekavsi da mu je * - „ 6 ~ „ 

pricao Ebu-Hazim od Sehla b. Sa fc da, radijallahu J? S^ J* f ^ J? ur^ ^ ^>^ £ 

anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc 

sellem, rekao: 

"Na Dzennetu ima osam vrata - jedna od njih se >£.£ ^ 5gjj| j^ ^ ^ ^ j-y 

zovu Rejjan (sto gase zed) kroz koja niko, osim 

postaca nece ulaziti. - jjiiLil "ij 






* < * * i- 1 ■- 



^ •># 



Ovaj hadisjc naveden u poglavlju Post, Knjiga II, hadis br.1 896. 

2 Ovdjc sc misli na hadis: "Ko svjedoci da jc samo Allah Bog - ... Allah cc ga uvesli na koja hocc od osam 
dzcnnclskih vrata." (Poglavljc o I sail, alcjhis-selamu) 
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OPIS DZEHENNEMA I DOKAZ 
DA JE ON VE£ STVOREN 

Gasakan (je kapljevina). Kaze se: ajnuhu: oko mu 

je suzilo, i jagsikid-dzurhu: rana ispusta gnoj, pa 

gasak i gasA: kao da su istog znacenja. 3 

Gislin jc svc sto pcrcs pa ncsto od toga izidc, i to 

se zove gislin. To je oblik FVttn od (rijeci) gas I 

(pranje) od rane i oziljaka (od samara). 4 

Ikrime je rekao; "Hasabu dzehenneme na 

abesinijskom jeziku znaci drvo." 5 

Ncki drugi kazu: "Hasiben 6 je zcstoki vjctar, 

a hasib je ono sto vjetar baca. Otuda se kaze 

Hasahu dzehennem (za gorivo) jer se ono baca 

u Dzehennem. Dzehennemlije su njegov hasab 

(gorivo). Ka£e se: hasabe fil-erdi (to jest) otici 

(u zcmlju). (Rijcc) hasab jc izvcdcna od hasbau- 

hidzaretir 

Sadid je gnoj i krv 7 , a habet znaci ugasio se 8 . 

Turun znaci palite. 1 ' 

Evrejtu: nalozio sam. Lil-mukvin: putnicima 10 , 

akaj'unje pustos. 

Ibn-Abbas je rekao: "Siratul-dzehim je sredina 
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3 Rijcc gasakan spomenuta jc u ajctii: "Osim vrclc vodc i kapljcvinc. (En-Ncbc': 25) Buhari, kako sc cini, 
poistovjecuje rijeci gasak i gask. Mcdulim, one, iako su iz istog korijena, razl icitog su oblika pa prcma tome 
i znacenja. 

A Rijcc gislin jc iz ajcta: "Ni drugog jcla osim pomija." (El-Hakkah: 36) 

5 Sintagma hasab dzehenneme nalazi sc u ajclu: "I vi i oni kojim sc, pored Allaha, klanjatc, bil cctc gorivo u 
Dzchcnncmu, i u njega cctc doisia uci." (El-Enbija: 98) 

6 RijcC hasiben spomenuta jc u ajctu: "Zar stc sigruni da vas On nccc u zcmlju utjerati, ili da protiv vas 
pjcscanu oluju nccc poslati, pa da onda scbi zastitnika nccctc naci." (El-Isra: 68) 

7 Rijcc sadid nalazi se u ajclu: "Prcd njim cc Dzehennem biti - i on ce bili pojen odvralnom kapljcvinom." 
(Ibrahim: 16) 

8 Rijcc habet spominjc sc u ajctu: "Onaj komc Allah ukazc na Pravi put - na Pravorn putu jc, a onomc koga 
u zabludi oslavi, tome, mimo Njega, ncccs naci zastitnika. Mi ccmo ih, na Sudnjcm danu, sakupiti, licem 
zcmlji okrenute, slijepe, nijeme i gluhc; boravistc njihovo bit cc Dzehennem; kad god mu plamcn jenja, 
pojacat ccmo oganj." (El-Isra: 97) 

9 Rijcc luruit spomenuta jc u ajctu: "Kazitc vi Mcni: vatru koju palite - da li drvo za nju vi ili Mi slvaramo. 
(El-Vaki'a: 71-72) 

10 Rijcc Lil-mukvin nalazi sc u ajctu: "Mi Cinimo da ona podsjeea i budc korisna onima koji konacc. 
(El-Vaki'a: 73) Rijcc kaj'unjc ovdjc objasnjena zbog toga sto jc iz njc izvcdcna rijcc mukvin, a ona sc inacc 
nc spominjc u Kur'anu. 
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Dzehennema i centar Dzehennema '. Le Sevben 

min hamim hrana ce im biti pomijesana kljucalom 

vodom 2 . Zefirun ve sehikun su zestok glas i slab 

glas. 3 

Virden je zedan/ a gajjen je propast 5 . 

Mudzahid je rekao: "Jusdzerun znaci: vatra ce 

njima biti lozena." 6 

Nuhas jc mjcd koji cc sc izlijcvati na njihovc 

glave. 7 Kaze se: zuku, to jest: dotaknite i iskusite, 

a ovdje se ne misli na kusanje ustima. s 

Maridzun je plamen vatre. Meredzel-emint 

re'ijjetehu (voda je prepustio svoje podanike) 

kad ih ostavi da napadaju jcdni na drugc. 9 

Meridz je zamrsen, meridze emrun-nasi znaci: 

pobrkana je stvar ljudi. 10 

Meredzel-bahrejni (pustio je dva mora). ' ' Meredzte 

dabbeteke znaci: ostavio si svoju zivotinju. 



r * s- 

„ -* t * * "at 
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1 Sinlagina siratul-dzehimi nalazi sc u ajclu: "Sakupilc ncvjcrnikc i one koji su sc s njima druzili i one kojima 
su sc klanjali mi mo Allaha, i pokazitc im put koji u Dzchcnncm vodi." (Es-Saffat: 22-23) 

2 Ajct u cijclosti glasi: "Zalim cc to kljucalom vodom izmijcsali (Es-Saffat: 67) 

3 Rijcc zefirun ve sehikun nalaze sc u ajetu: "I ncsrclnici cc u Dzchcnncm, u njima cc lesko izdisati i udisati." 
(Hud: 106) 

4 Rijcc vinien nalazi sc u ajctu: "A kad u Dzchcnncm zedne grjesnike potjeramo." (Mcrjcm: 86) 

5 Rijcc gajjen spomenuta jc u ajctu: "A njih smijenisc zli potomci, koji namaz napustisc i za pozudama 
podosc; oni cc sigurno zlo proci." (Mcrjcm: 59) 

6 Q\ago\jusdzerun nalazi sc u ajctu: "Kada s okovima o vratu i sindzirima budu vueeni po kljucaloj vodi, a 
zatim u vatri przeni/' (El-Mu'min: 71-72) 

7 Rijcc nuhas jc spomenuta u ajctu: "Na vas cc sc ognjeni plamen i rastopljcni mjcd prolivati i vi sc nccctc 
moci odbraniti." (El-Rahman: 35) 

8 Rijcc zuku nalazi sc u ajctu: "Kad god pokusaju da zbog tcskog jada iz njc izadu, bit cc u nju vraccni 
— iskusite palnju u uzasnoj vatri." (EI-Hadzdz: 22) Culo okusa jc jczik, ali se u vom ajetu misli na kusanje 
vatre citavim tijclom, pa zbog toga Buhari kazc: "Ovdje sc nc misli na kusanje ustima." 

9 Rijcc maridzun nalazi sc u suri Er-Rahman: "On jc covjeka od sasuscne ilovacc, kao sto jc gmcarija, 
Stvorio, a dzina od plamena vatre." (14-15) 

10 Rijcc meridz nalazi sc u ajctu: "Oni, medutim poricu Istinu koja im dolazi i smctcni su." (Kaf: 5) 

11 Rcccnica meredzel-bahrejni spomenuta jc u ajctu: t 'Pustio jc dva mora da sc dodiruju" (El-Rahman: 1 9); 
ovaj ajct se inace ne odnosi na Dzchcnncm. 
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3258. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, a njemu jr ^ ^ ^1 $ !•&. TToa 

Su'be prenoseci od muhadzira Ebul-Hasana, koji ....-«'>,„'; " « .* 

jc izjavio da jc cuo Zejda b. Vchba, koji jc cuo da ^ <* * ^T' JL5 ^ tf J** 

je Ebu-Zerr, radijallahu anhu, kazao. r^ \ i- j^ V • ' * r tf - * ' j -' 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je na " -* ' ' 

putovanju, pa je rekao: ;u ^ xj Jii p lj\ Jiii ^ j gg £J3l 

"Ocekaj dok zahladi!" a ' , ' 1 * "\ 

Potom jc ponovo rekao: "Occkaj dok zahladi", ^o^al^lji^l JUp JjBJ^^I 

sve dok se nije ukazala sjena, znaci (od okolnih) ^„ >r . - :i ^ 

brezuljaka, a onda je rekao: * f^" Cr ^ -^ ° , 
"Odgodite klanjanje podne-namaza dok zahladi. 
Velika zega je odraz Dzehennema. 



n 



3259. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, Sdi &fc *Jijj£i2fc$S£ .W% 
njemuSufian prenoseci odA'mesa, on odZekvana, ' „ . » •- ?i-.i' •- „--v< - 
a ovai od hbu-Seida, radiiailanu anhu, ko U kaze da -.*■'"- 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 5.U jU a'jUiJL ija^i .& jjJi JIS JU .cp 

"Odgoditc klanjanje podne-namaza dok zahladi. ' ' «', - . -• 

Velika zega je zapah Dzehennema." -f^Cr OJ-r"' 

3260. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, kome je J- 1^ l£j*l 0^1 Jt\ &£ XYV 
saopcio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji jc rekao \ t _ >t . . * **„*;*>* 
da mu je pricao Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman da je O^ 1 ^* ii ^ J? y?^ Jls ^A ji 
cuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako veli da je -. - ' *, >•* \. , „. r > i, . >< 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: - , - 4 — 

- Dzehennem se potuzio svome Gospodaru I/jcJuJ^j Jlj&lciSj&i£|4l Jjij 
govorcci: "Gospodaru moj, sam sebe jedem," i ' " 

(Allah) mu je dozvolio dva oduska: jedan u zimu, a *&ul J ^r-^ Ccr~^ ^ &^ ^~ ^5-**? J 5 ' 

drugi u toku ljeta, a to je najveca zega koju osjetite s „j -. ^ „ , ; t * ' 

(ljeti) i najveda hladnoca koju osjetite (zimi)j 2 xilj^l^^U^Uci^JlJ^j 



? : 



• Ji-r^^ 1 S^ <J^ ^ 



12 Ova tri hadisa su navedena u poglavlju Namaska vremena, Knjiga I, hadisi od broja 533 do 538, a ovdjc su 
opclovani jcr sc u njima govori o Dzchcnncmu, i oni su ocit dokaz da Dzchcnncm postoji i da jc on vec 

slvorcn. 
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3261. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, J *\*J^j&&4AfejSiZTt'\\ 

njemu Amir, a ovom Hemmam od Ebu-Dzemre * ,„ f . ^ # *> •* i - • > 

Dubcija, koji je rekao: ^ 5 > U 1 ^ f ^ b '^ *J aJI > 

- Obicavao sam sjediti s Ibn-Abbasom u Mekki, Jiiu ii^L -.& .yl JJ£i oil Jli 

ijednommenapadegroznica,teonrece:"Rashladi J' ^ - '-. : ' - -- ■*• 

je vodom Zemzema, jer je Allahov Poslanik, ^p f>J *W ^^ Lij ^ 1 <-^ c^" 1 

sallallahu aleihi ve sellem, rekao: ,* * .f:, s ~- s r - *^\ v ,-. . '. >- 

Groznica je odusak Dzchcnncma, pa je rashladitc , - 

vodom iii je rekao: vodom Zemzema . (»L>* *iLt *ji j *^ Jli jUlib 
dvoumi Hemmam. 



<* * .i' >. s, - r s 



II 



3262. PRICAO MI JE Amr b. Abbas, njemu b*a£ ,J& £ /JS jSj£ .mr 
Abdur-Rahman, a ovom Sufjan od svo^ oca, a „c.,^ . ^ f •■* f •# ,<=. -a.,*,' 
on od Abaja b. Kira a, koji kaze da mu je saopcio - - - ^ 
Rati" b. Hadidz, rckavsi da je cuo Vjcrovjcsnika, \zJ**Z. JU gjoi- £! Qj j'Jf^ JtS <*tjj 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: . , > ,=/, .: . *** * >. , s s 
"Groznica je od dzehennemske zestine, pa je v * *** ^ J ^ 
rashladite vodom." . *11L1£Lp 

3263. PRICAO NAM JE Malik b. Isma'il, njemu ^j^o^ J^^^iuu^ .mr 
Zuhejr, a ovom Hisam prenoseci od Urve, a on » , r;s , .' ^ a , .„ „ . ^ 
od Aise, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, ^ J - u 0J ^ ^ f - 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ;?j .f _a A* Ijli ju £g ^JJi ^* £p 
"Groznica je zapah Dzchcnncma, pa je rashladitc - 
vodom." 



— s * 



3264. PRICAO NAM JEMuseddedod Jahjaa,aon 4»u£ ^ Jc ^ &£ tfai .m* 

od Ubejdullaha, koji kaze da muje pricaoNafr od * ^ ^, , - *.r : s ^ ": 

Ibn-Omera, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, L ? tfJ -^ *■?• *■? Cf */? 

sallallahu alejhi vc sellem, rekao: j^J^ *^i ^ ^i| Jli gj *LS| ^ (^ 

"Groznica je zapah Dzehennema, pa je rashladite ' ' "'- "^ , u 

vodom" ^LiLU^u 



3265. PRICAO NAM JE Ismail b. Ebi-Uvejs, ^J J £ J^W ^ -V'Yio 

rekavsi da mu je prenio Malik od Ebu-Zinada, on " a r \ ,- : . / * -« . -. - 

od A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu C>^' ? t^ ] W ^ ^> *£** Ju 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve g ^ j^- g ^ ^, .- :g£ J ** 

sellem, rekao: ' ~ / 



"Vasa vatra je dio od sedamdeset dijelova iljr jU ^ lijsr Ir^ ir 4 *'}*- ^j^ J^ 
dzehennemske vatre." 
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— Allahov Poslanice - receno je - ona (dunjalucka ■! ...i_.a» Jli i3l£J cJlS" j\ lil J 
vatra) je dovoljna. 

- Ova jc - rece on - pojacana nad (dunjaluckom 
vatrom) za sezdeset i devet dijelova. Svaki od njih 
je poput njezine vaicine. 1 



'SI* J* 



A&fr&££ZfJj&*tei 



* * 



3266. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu odi £iU jL*i £ Xgs tife- .nn 

Sufjan od Amra, da jc cuo Ataa kako saopcava od . r „; .. ..,:',-.„ 

Safvana b. Ja'laa, a on od svoga oca, da je cuo £* ^j*-" a* j& e £— J^ ^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kako jgy Jit^^^llwiSl^f ^i J« 
uci na minberu: "Oni ce dozivati: 'O Malik!*" 2 



3267. PRICAO NAM JE Ali, njemu Sutjan 
prenoseci od A'mesa, a on od Ebu-Vaila, koji kazc 
da je receno Usami (b. Zejdu): 
"Da si otisao tome i tome (Osmanu b. Affanu) 
i govorio mu (o smutnji ili o pustupcima njcgovog 
brata po majci Velida b. Utbe)." 

- Vi sigurno mislite - rece on - da mu ja ne govorim. 
Iako vam (ne dajem priliku) da to cujete, ja mu 
govorim tajno, da ne bih otvorio vrata za koja ja 
ne bih bio prvi koji ih je otvorio (vrata klevete). Ja 
necu reci covjeku, makar on bio i moj vladar, da 
je on najbolji covjek, nakon neceg sto sam cuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 

- A sta si to cuo da jc on rckao? - upitasc oni. 

- Cuo sam ga - rece on - kako kaze: Na Sudnjem 
danu ce covjek biti doveden i bacen u vatru, pa 
ce mu crijeva izlaziti u vatru, a on ce kruziti 
kao sto magarac kruzi oko svog mlina, te ce se 
dzchcnncmlijc sakupiti oko njega i upitati: 

w 

- Covjece, sta je s tobom? Zar nam nisi naredivao 



juiSfi ^ odi iSi j^ iSfii .mv 
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1 Imami Ahmed i Ibn-Hibban lakudcr prcnosc ovaj hadis od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, i u njihovoj vcrziji 
na kraju hadisa sc kazc: "Ona jc dva pula mijesana s morcm, a da nijc toga, nc bi sc niko njomc koristio." 
Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem. naglasio jc da jc dzchenncmska vatra za sezdeset i devet dijelova 
pojacana nad dunjaluckom, stoga da sc nc pomisli da jc dunjalucka vatra dovoljna za kaznjavanjc, jcr sc 
Allahovo kaznjavanjc razlikujc od kaznjavanja koje cini ncko od ljudi. 

2 Ovo jc dio ajcta koji u cijclosti glasi: "Oni cc dozivati: "O Malik! Ncka Gospodar tvoj ucini da umrcmo!' 
A on ce rcci: 'Vi cctc (u vjeeno oslati.'" (El-Zuhruf: 77) 
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(da cinimo) dobro, a odvracao od zla? 
- Naredivao sam vam dobro - reci ce on - ali ga 
ja nisam cinio, a zabranjivao vam zlo, ali sam ga 
ja cinio. Ovaj hadis prenosi i Guneder od Su'be, a 
on od A'mcsa. 1 

OPIS IBLISA I NJEGOVE VOJSKE £&i ^ aL> ^ 

Mudzahid jc rckao: "Jukzefune znaci - na njih ( 'jj^- 5 > ^j-Os ( Oy-ii ) j^U Jlij 
se baca, duhuren - da ih otieraju, a vasib ,s- >=, V- #.,' , * r \ * *l- 

neprekidan. - ^ , 

Ibn-Abbas je rekao: "Medhuren znaci: tidal-jen." 3 **L b^ii« ( \^y> ) JU. bjjai ( \jy-& ) 

Kaze se meriden. ti.: prkosnik. Bettekehu znaci: f.^.'iw :,,..' \ s ..-«i/: i~* t *\*~fs 

otkinuo ca jc. 5 '" : 

*■*,,# ****** 

Vestefziz znaci: zavodi, i/ hajJike konjanicima, v^^ J^ 1 lHj \ii*-\j ii^ 1 J^O 



redzhtn - pjesaci, a jednina od te rijeci je radzil, sr t-"Vf?<--"V^ 1' i : 
kao sto je sa/j/A i sahb, i tadzir i tadzr. 6 



0- 



.jU,ll(^) 



Prcdanjc kqjim Gundcr prenosi ovaj hadis, Buhari jc u cijeiosti navco u poglavl ju O smutnji, a ovdjc jc samo 

ukazao na njega. 

Ovaj hadis inace govori o dzchcnnemskoj palnji koja ccka onog koji drugc poziva na dobro i odvraca od 

zla, a sam sc nc pridrzava toga vec radi Iosa djcla, a nc cini dobra. 

Usama b. Zejdje cilirao ovaj hadis prilikom prigovora kojcg su muslimani upulili znajuci da jc on jedan 

od bliskih saradnika hazreti Osmana i da jc bio miljenik Muhamincda, sallallahu alcjhi vc scllem, pa su ga 

i oni zbog toga voljcli, i sad su hrjcli da on upozori hazreti Osmana na smutnju medu ljudima nc bi li jc on, 

hazreti Osman, sprijecio, a po nckima, oni su htjcli da ga Usama upozori na postupkc njcgovog brata po 

majci, Vclida b. Ulbc. 

Mcdulim, Usama jc bio svjcslan svojc obavczc savjclovanja i potpomaganja, pa jc i prijc loga upozoravao 

hazreti Osmana, ali jc to cinio tajno bojcci sc da javnim istupanjem protiv halifc nc bi pruzio mogucnost i 

dao povoda smulljivcima da ga klcvccu i unosc ncrcd i smulnju medu Ijudc. 

Rijeci: juhefune, duhuren i vasib nalaze se u suri Es-Saffat: "Cuvamo ga (tj. ncbo) od svakog scjtana 
prkosnog da nc prisluskuje mclcke uzviscne; njih sa svih slrana gadaju da ih oljcraju; njih ccka patnja 
ncprckidna." (Es-Saffat: 7-9) 

Rijcc medhuren uzcta jc iz ajcta: "To jc mudrost koju ti Gospodar tvoj objavljujc. I nc dodaji Allahu drugog 
Boga da nc bi u Dzehennem bio bacen, prckorcn i od milosli Njegovc udaljen. (El-Isra'; 39) 
Ova rijcc ovdjc sc odnosi na scjtana. ali jc ovdjc upotrijcbljcna radi pojasnjcnja rijeci duhuren, koja je 
prethodno navedena. 

Rijcc meriden nalazi sc u ajctu: "Oni se % mimo Allaha, zenskim kumirima klanjaju, a nc klanjaju sc drugom 
do scjtanu-prkosniku." (En-Nisa: 1 1 7) 

Bettekahu je objasnjenjc glagola felejubettihmne, koji sc nalazi u ajctu: "I navodil cu ih, sigumo, na 
stranpulice, i primamljival cu ih sigurno, laznim nadama, i sigurno cu im zapovjediti pa cc stoci usi rczati 
i sigurno cu im narcditi pa cc stvorenja Allahova mijenjati", a onaj ko za zastitnika scjtana prihvati, a nc 
Allaha, doista cc propasti." (En-Nisa: 1 19) 

Fonnulacija vestefziz bi hajlike we redzilike nalazi sc u ajctu: "I zavodi glasom svojim koga mozes i potjeraj 
na njih svoju konjicu i svoju pjcsadiju, i budi im ortak u imccima, i u djcci, i daji im obecanja - a scjtan ih 
samo obmanjuje." (El-Isra*: 64) 



898 



q* e 



— » 



j'dlqll fl<ii<»tli<S 




^jlgill nign 



Leahtenikenne znaci: sigurno cu iskorijeniti 7 , 
a Aw//? je sejtan. s 



3268. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Musa, a njemu 
saopcio Isa prenoseci od Hisama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aise, radijallahu anha, koja je izjavila 
da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio 
jednom opcinjcn (opsihren). 
Lejs je izjavio da mu je pisao Hisam da je on cuo i 
zapamtio od svoga oca, a on da je Aisa, radijallahu 
anha, rekla: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, jednom 
je opcinjen tako da mu se cinilo da nesto radi, a on 
to ne radi, (tj. da ima odnos sa suprugom) dok nije 
jednog dana molio i molio, a zatim rekao: 

"Jesi li osjetila da me je Allah obavijestio u cemu 
je moj lijck?" 

- Dosla su mi dva covjeka, (meleka u ljudskom 
obliku) pa je jedan sjeo kod moje glave, a drugi 
kod nogu, i rekao jedan drugom: 

- Kakva je bolest ovog covjeka? 

- Opcinjcn jc - rccc ovaj. 

- A ko ga je opcinio? - upita prvi. 

- Lebid b. A'sam — odgovori daigi. 

- A u cemu je to? - upita on. 

- U ccslju, kudjclji i caski muskog palmina evijeta 
-odgovori drugi. 

- A gdje je to? - upita prvi. 

- U bunaru Zervan - odgovori ovaj. 

Potom je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, otisao tamo, a zatim sc vratio i rekao 
Aisi, nakon sto se vratio: "Njegove pal me su 
poput sejtanskih glava.' 1 



' >> > 



*>\1* ji c& iii jiij* *3i >J. diu 

j*~> OJU *LJJU- ^p -UjI ^ eU-jj ■Ln^— -Lit 






lj Lpjj Lpj fjj oli jlS* ^>- dliij L« J 



jL-l JliJi v 1^ j&l 41 01 o>-il Jli 

Jli *-4^^ ^J -^J Jlj ^ J-«J Jli wJ_J!ka 

si *sSi U*rj aiilj jJL: J Jtf li Cj 
Jlfe L^J ^3 j^- iisUJ Jul ^3 p \ 



Ul V JUi '£r'JcZ>\ ciS O^^JI J-j^j 



^ * "" .-+ 






7 Formulacija leahtenikenne nalazi sc u ajctu: "Rcci im - rccc onda - cvo ovoga koga si iznad mene uzdigao, 
alco me ostavis do Smnka svijeta, sigurno cu, osim malobrojnih, nad potomstvom njegovim zagospodariti." 
(El-Isra*: 62) 

8 Rijcc karin nalazi sc u ajctu: "Onomc ko sc budc slijepim pravio da nc bi Milostivog vclicao, mi ccmo 
scjlana nalovarili, pa cc mu on ncrazdvojni drug poslati." (El-Zuhruf: 36) 
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— Da li si ga objelodanio? - upitala sam. 

— Ne - rece on. Sto se mene tice, Allah me je vec 
izlijccio, a bojao sam sc da to ne podstaknc Ijudc 
na zlo. Zatim je zatrpan taj bunar. 

3269. PRICAO NAM JE Isma'il b. Ebi-Uvejs, J&M^J&J&l^.rW 



rekavsidamu jepricaonjegovbratSulejmanb. Bilal, ., „ s „»-^ .' - r,'.r> »- 

on od Jahjaa b. Scida, a ovaj od Scida b. Muscjjcba, & ^ & ^ & $**& J ^o*^ 

aonod Ebu-Hurejre, radijallahuanhu, daje Allahov £p <ui ^j v]/}> J\ "J* ^.t:l\ J, x^ 
Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, rekao: - ^ *,' a , * L'. - ', *- -\ 

xr . . . . , . j 4jl* Jp jliaUJl JZju JU M 'Oil J}-! Jl 

— Na zatioku glave nekoga od vas, kada zaspi, — *-* ^ 

sejtan sveze tri cvora i po svakom torn cvoru lupa, JS ^^Jj -Up i 1 ^ ill ji \S| 1Sj£\ ^-!j 

(govorcci): "Duea ti je noc, lezi (jos)-" - . „ . % - * '*'-'„- '., 

f. f ,.- .„ . .... Jii^l JU -U> . L J» . p ^Uli Ul^ oJii 

Ako se on probudi 1 spomene A liana, odnjesi u*j-ur , i 

se jedan cvor, ako uzme i abdest, odrijesi se jos sjipci^lli^O^tSpcJ^l^l^ii 
jedan cvor, a ako i klanja, odrijese se svi cvorovi - * , z '*****,.*. * * - 

i on osvane vrijedan i dobrodusan. U protivnom, - - •- &** ^° J-* * 

osvanc ncraspolozcn i lijcn. l , ^y^ ^Jjfr J_^ £^f ^£ Lr 2l| 



* » *,"•» .-f« 



3270. PRICAO NAM JE Usman b. Ebi-Sejbe, %£ l&£ «£* ^1 £ 0^ but .TYV« 

njemu Dzcrir prenoscci od Mcnsura, on od Ebu- * ' ^ - 

Vaila, a ovaj od Abdullaha, radijallahu anhu, & t^J&# & £}jj 0*J*& & 

koji je izjavio da je u prisustvu Vjerovjesnika, s. <.T-i' V^^ * s n -' -,-' V >" 
sallallahu alejhi ve sellem, spomenut neki covjek 



*>? * « * . 



koji je prespavao cijelu noc, sve dok nije svanulo, «&] j jUaJjl Jt; J^5 *Sli Jli gil 

tc je on rckao: ' ff 

"To je covjek u cije se usi sejtan pomokrio," . ^iijjlij 

ili je rekao: "U cije uho." 2 



1 Ncki smatraju da sc konkrclni hadis odnosi na onog ko prespava jaciju, ali vccina smutru da sc on odnosi na 
klanjanjc svakog nocnog namaza. 

2 Kurtubi smatra da sc navcdcni hadis mozc shvatiti doslovno, jcr scjtansko-duhovni svijct postoji, i on ima 
Bvojc prirodnc potrcbc kao i svijcl ljudi. Mcdutim, ncki drugi smatraju da sc ovaj hadis mozc shvatiti u 
prcncscnom smislu. Tako Hallabi smalra da sc njirnc aludira na odraz i mogucnosli Iromosti, lijcnosti i 
ncurcdnosti, na covjcka tmurnog i ubilacnog poglcda, covjcka mrzovoljnog, osobu ivrdih usiju, a jos tvrdcg 
srca i osjccaja za rcdom, samodisciplinom i idcalima. 
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3271. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu ftf &£ J^l £ J*j> l&£ TYv\ 

Hemmam prenoseci od Mensura, ovaj od Salima a > „ „ e » : ,„ ,.„ .„ 

b. Ebul-Dza'da, on od Kurcjba, a ovaj opct od ^ ** ^ ^ ? f ^ ** :^ ^ 

Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, jj gg »fj| .1 f££ 4,1 j,- ifj 'j .j 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: fi "' , , * V. *, -% ' - 

- Da neko od vas, kad prilazi svojoj supruzi, kaze: r^' ^ r~; ^ J ***' <$ '*} r**^ °| ^' 

"Bismillahi, Allahu moj, sacuvaj nas od sejtana i \~->' \?£*' r- r iu°».i i *'" muvm ii ^-l 

udalji ga od onog sto si nam udijclio," pa dobiju - " ; 

dijete, sejtan mu nece moci nanijeti stetu." . ollxJJI ijj^JQj 

3272. PRICAO NAM JE Muhammed, a njemu je f il* £2 £& i%£J lu l£U TYVY 
saopcio Abde od Hisamab. Urve, on od svoga oca, - >4 „* ^, „ f,„-^ > 

a ovaj od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, koji je "^ **" ^ J -^ai ^^;^ 0J -^ £* 

izjaviodajcAllahovPoslanik, sallallahu alejhi ve ^^i^^^iil^^J^ J15 JU : 

sellem, rekao: * ' '- * * S ' -. - 

"Kad se pojavi rub Sunca, ostavite namaz dok s-^^ v^ ^b j-£ ^r^ s**JaJl \y-ji 
se (Sunce) ne pokaze (odskoci), a kada zade rub 
Sunca, ostavite namaz dok ono nc zade, 



^jj j£ H^i\ 1 JJi ^i^Ji 



^ > > ; . " <• 



3273. i nemojte svojim namazom cekati vrijeme <J ~LzJ>\ {j&> {&%m> \jg£ *ij TYW 

izlaska i zalaska Sunca, jer ono izlazi medu - - -.; -., ,'•- *+ ,* ' 

rogovima sejtanovim ill sejtana, ne znam kojeje ^~ 

od toga rekao Hisam." . ?li* Jli dil $ &$ V jlklil j 



3274. PRlCAO NAM JE Ebu-Ma fc mcr, njemu Jl>j\$\j& &U ^ j? t3i£ TYVi 
Abdul- Varis, a ovom Junus prenoseci od Humcjda r - ** a ^ ^ * , •« 

b. Hilala, on od Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre, c! U &&&»&•&-& o^* ^ 

koji je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi -., ; , ,r, ,^ * *,■ V V - s • - 
ve sellem, rekao: 

"Kad isprcd nckog od vas, dok klanja, prodc ncsto, J\ ^ i^u Ji' }Xj ^ ^^i ££j 
neka ga sprijeci, pa ako se to ne povinuje, neka 

ga (ponovo) sprijeci, a ako se (opet) ne povinuje, ■ 0^4^ S* W^ ^m* ^l o^ *iLllii 

neka se s njime potuce, jer je to sejtan." 
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3275. Usman b. Hejsem je rekao da mu je pricao -±'3* u5o>- ^ilAI Jl Jl^ JlSj TYVo 
Avf prenoseci od Muhammeda b. Sirina, aonod » „ # * j b ^ 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc rckao: * u*> 5 >-> <J & &**, & ^ 'o* 

- Povjerio mi jc Allahov Poslanik, sallallahu ': „* ^ , t \ >, i%~ v m+ 
alejhi ve sellem, da cuvam sadakai-fitr, pa mi je - 

(dok sam to cuvao) dosao jedan nahodnik .ukM ^ _^ JiAi oT jlfu dUuj 

(kradljivac) ipoceograbitihranu. Jasamga u tome - ' *_ '" o „ 

uhvatio i rckao: "Tuzit cute Allahovom Poslaniku, ^ Jj^j J! ^&*j^ ^** cjM 

sallallahu alejhi ve sellem. Zatimje ispricao hadis - * „ r + - „ * — ++* 

(rekavsi da mu je sejtan) rekao: ^2 & ^ H J^ **±\ ?* 

'Kad legnes u svoju postelju, prouci Ajetul- j»^4,^^j,j^* jaiftT^U 

Kursiju. Tada ce nad tobom stalno biti jedan cuvar ' ' -„ 

s Allahove stranc, i sejtan ti se ncci pribliziti sve jg **J| jiii ^. '„■ J>. jUali ^itfjaj yj 
dok neosvanes. ,v 

- Istinu ti je rekao — rece Vjerovjesnik, sallallahu • Olial^ iili ^j-iS y>j *itfxi» 
alejhi ve sellem, a on je inace veliki lazac. 

Tojc sejtan. 1 

3276. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu £i)l l£U jk & J% &£ .ff VI 

Lejs prenoseci od Ukajla, ovaj od Ibn-Sihaba, koji „«:-:'. , . ,-, . . 

kaze da mu je saopcio Urve, da je Ebu-Hurejra, ^/^~ v ,L *-? & t>* J^ u* 

radijallahu anhu, izjavio da jc Allahov Poslanik, "wH'^aa ;,-;- o -£ 1,'n; ^11 ?'-'*i 

sallallahu alejhi vc sellem, rckao: , ** - • - •' > 

- Sejtan dode nekom od vas i rekne: {j* J>v jJSJ^-i OUaliJl j\l & -til J_j—j 
Ko je stvorio to. ko je stvorio ovo?", dok ne kaze: <- ,. - > = „ ** +** ,*.i~ *i* 
Ko je stvorio tvoga Gospodara?" Pa kad se to J ^ -^ -*""*" - u* I ** m 

komc desi, ncka zatrazi utociste kod Allaha i ncka . £$'. ^ .i^rru iiTruu ,*£-; 
prekine (prepustanje sejtanu). 2 



it 



Ovaj hadis Buhari navodi tri puta u svom Sahihu i svaki pul sc izrazio rijecima: "Usman b. Hejsem jc 
rckao", iz ccga sc nc vidi da li jc on lo licno cuo od Usmana ili nije. Stoga Ibnul-Arcbi smatra da jc sened 
(nb prcnosilaca) ovog hadisa prekinut. Mcdutim, Ibn-Hadicr Askalani kaze dii su ovaj hadis, sa spojenim 
sencdom, od Usmana prcnijcli Ncsai, Isma'ili i Ebu-Nu'ajm, a zatim navodi nckoliko seneda ovog hadisa, 
sto znaci da jc njegov sened spojen, a nc prekinut. 

U ovom smislu i Muslim prcnosi hadis od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, u kojem sc kaze: Ljudi cc sc 
ncprckidno zapilkivali dok sc ne kaze: "Allah jc stvorio stvorenja, a kojc slvorio Allaha?", pa ko naidc na 
ncsto lako, ncka rekne: "Ja vjerujem u Allaha." Komcnlarisuci ovaj hadis, Tajjibi jc rckao: 
"Narcdcno jc da sc zalrazi zastiia kod Allaha i prihvati drugi posao, a nije narcdeno razmisljanjc i irazenje 
dokaza, jerje znanjc o Allahovoj ncovisnosli od svega sto postoji ncizbjczna cinjenica, i jcr prepustanje 
razmisljanju o tome covjeku samo povecava ncdoumicu, a ko jc u takvom stanju, jedini mu jc lijck 
pribjegavanjc Allahu i Irazenje utoeisla kod Njega. 1 



** 
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3277. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu jm iJJl £j£ jg £ jg l2l£ .r V vv 

Lejs rekavsi da mu je saopcio Ukajl prenoseci od > , s - „ ' ,*->-« 

Ibn-Sihaba, koji kaze da mu je pricao Ibn-Ebi- <£ J?-^- ^ ^^ <j? y J^ l ^ 

Enes, oslobodeni rob Tejmija, kako je njegov otac - - jfj ^j^ *^ ?j y affi l r' '5 t 

pricao da je cuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, ^~ f ? ~"\ - "^ 

kako govori da je Allahov Poslanik, sallallahu % <ul Jj-^3 JU J>* *i* ^1 ^3 5 3iS* ^ 

alejhi vesellem, rekao: , .*>^ _ s - , ^ . ^ * ,'^ - ., r 

"Kad nastupi ramazan, otvorc sc dzcnnctska vrata, a °^-> 5* ^ ^ 6U * J J** b | 



zatvore dzehennemska i sejtani se povezu u lance. '^lilii o-ULij >^ JjI^ 



/ • 



3278. PRICAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, lij^ aui iffli £i£il I3j£ TYVA 

a ovom Amr rekavsi da mu jc saopcio Scid b. ,»--.,,„>, „.: - - 

Dzubejr kako je on pitao Ibn-Abbasa (da Ii jc onaj ^ Jli ^ *>! *fr &** Ju J^ 

Musa sto je bio s Hidrom bio Musa b. Imran?), te j?j ^ *. *jf ^ j£ ^ ^ 

je on rekao: 

- Pricao nam je Ubejj b. Ka 4 b da je cuo Allahovog ^ J I* ^-^ OS J^ 8 *"' J>-j £^- 

Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, kako kaze: . tf , - „.„: • „ ,; r - ■ - -* _ 

.. , , 5>*iJl J bjl Si cjjl J I* ) UIUp U 

Musa je rekao svom momku: ^ ; : 

"Daj nam nas dorucak." -,{ guijljl V] -JUJi Uj ij£l c~i $ 

"Sjecas li se" - rece on — "kad smo se sklonili pod 

onu stijenu? Ja sam zaboravio onu ribu, a sejtan jj^ J>- ' T -^ji ^-^ ■*£ fj v a^i 

mi smctnu s uma da sc na to podsjcti." \ tir A •?, r.2r. 

r ,. J . 4. -Oil ^1 (^JJI jl&l 

Musa mje osjetio umor dok nije presao mjesto 
koje mu je Allah naredio. 3 



3279. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc J^dUl^yiaiS^Aj^^.nv^ 

od Malika, on od Abdullaha b. Dinara, a ovaj od ' , .„ ^> ...,,,, ., . . ,. 

Abdullaha b. Omera, radijallahu anliu, koji je rekao: ^ ^ r - ''/;vr- 

- Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi J^il* J! !^ Si *u>l Jj-^3 ^4*3 J^* W^ 

ve sellem, kako pokaza na istok i rece: • ,-> ,- --.t, f, .-* ,- :-.t, f, ,- '„cr 

"Tamo cc biti smutnja! Tamo cc biti smutnja - ; _ : ,, 

odakle se pojavljuje rog sejtana!" - OUal-i.'i o'J £&* ^14^ 



3 Hadis o Musau, sallallahu alejhi vc scllcm, i Hidni opsirnijc jc naveden i objasnjen u poglavlju o nauci. 
(Knjigal, hadisi br. 74 i 78) 
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3280. PRICAO NAM JE Jahja b. Dza'fer, njemu 
Muhammed b. Abdullah Ensari, a ovom Ibn- 
Dzurejdz rekavsi da mu je saopcio Ata od Dzabira, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Kad se spusti tama, ili bude predvecerje, sakupite 
djecujer tada se sejtani rasire. A kad prode vrijeme 
povcccrja, pustite ih. Zakljucaj vrata i spomcni 
Allahovo ime, ugasi svjetiljku i spomeni Allahovo 
ime, zavezi mjesinu (za vodu, mlijeko i si.) 
i spomeni Allahovo ime, i pokrij svoju posudu 
i spomeni Allahovo ime, pa makar da preko nje 
ncsto stavis.' 



- "i 



3281. PRICAO MI JE Mahmud b. Gajlan, njemu 
Abdur-Rezzak, a ovom saopcio Maimer od 
Zuhrija, a on od Alija b. Husejna, da je Safijja, 
kcerka Hujejjova, rekla: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio 
je u itikafu i ja sam mu, u toku noci, dosla da ga 
posjetim. Popricala sam s njim, a zatim ustala i 
posla natrag, a on je ustao da me isprati. 

Njcn stan je bio u kuci Usamc b. Zcjda, tc (pored 
njih) prodose dvojica ensarija, i posto vidjese 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, pozurise. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 

Polahko, vas dvojica. Ovo je Safijja, kcerka 
Hujejjova! 

- Subhanallahi, Allahov Poslanice — rekose njih 
dvojica. 

Sejtan kola po covjeku poput krvi rece on 
pa sam se bojao da nc ubaci u vasa srea sto lose 

- ili je rekao - nesto. 2 



Oi •*** ^-^ j^r & ue*S b ^ TY A ' 
s * > ,- 

\y& J^JI ££ Jtf 'j\ jyji ^all ty 

\ - 

Ji\j k\i\ y£j 4i pA Ji\j 4»tL ijjf j 



v'f 



- + 



- - - , , -, 

rc ia oLklj\ a] ju 4i jJ-3 l; 4i Su^i 

- - , i ^ - 



U vczi s naredbom o cuvanju djece u prt'd vcccrjc Ibnul-Dzcvzi kazc; "Bojati sc jc za djecu u \o doba jcr sc nccisloca. 
kojoj sejtani pribjegavaju, kod njih ccsto nalazi. a zikr koji cuva od scjtana uglavnom jc ncpoznai djeci. Sejtani 
se pritikom svog Sircnja kaec za ono Sto mogu, i stoga se treba bojati za djecu u to doba. Sejtani se sire u to doba 
zbog toga sto im jc kretanje nocii laksc od kretanja danju, jcr su im snagc nocu jacc." Poslijc naredbc o cuvanju 
djece uslijcdila jc naredba za svakog pojedinca o zakljucavanju vrata. gasenju svjctla i pokrivanju posuda u 
kojem je vodfl ili hrana, da bi bilo zasticeno od sejlana, necistoce i insckala, kao i od zaraze za koju se prenosi 
da jednorn u toku godinc nocu nailazi i upada u svaku posudu koja nijc pokrivena. Ove naredbc su mendub i one 
donosc ovosjetske koristi. pa ako sc i nc izvrsc, dozvoljcno jc jesti i piti lakvu hranu i pice. 
Neki kazu da ovaj hadis ima doslovno znacenje, to jest, da je Allah, dzellc Sanuhu, dao scjtanu moc kretanja 
kroz ljudsko tijelo, kao sto sc krv krecc, a drugi, opct, kazu da hadis treba shvaliti u prencscnom smislu, 
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3282. PRICAO NAM JEAbdan prenoseciodEbu- & sj*- ^ & oio> bU». tyay 

Hamze, ovaj od A'mesa, a on od Adijja b. Sabita, , *{-\* ■* t* • 3 - • - »-*Vi 

dajcSuIcjmanb. Surcdrckao: " £ J ^ ^ t; &4*?&J^ 

-SjediosamsVjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve tffejj ^ *^J1 ^ LUl£ cJs Jli a^S 

sellem, a nekadvacovjckasusemedusobnogrdili, t9 ^ t -^ >>, /,,* +***%•> 

te je jednom od njih pocrvenjelo lice, a vratne zile ^^ U ~ = * A - 1 j H^j ./*" ■**- ^ ." - 

se naduhle, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve >- ^- ££ y ^ ^ * g ifj, j£ 

sellem, rckao: " ^ ' ,";,/'. 

- Ja znam rijec zbog koje bi, kad bi je ovaj a^. C^i ollaliJl ^ *bL i_jpl JU^J^cU 

izgovorio, otislo od njega ono sto osjeca, tj. kad bi ^ L ^ ^ #; V . j >~ /- ^ 

rekao: "E'uzu billahi mines-sejtani , olislo bi od " -- * 

njega ono sto osjeca. . dJJr ^ Ji j Jlii jlkllll 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kaze da 
zatrazis zastitu kod Allaha od sejtana - rekose mu 
oni, a on rece: 

- Pa zar sam ja poludio? 3 



3283. PRICAO NAM JE Adcm, njemu §u fc bc, 
a ovom Mensur prenoseci od Salima b. Ebul- 
Dza'da, on od Kurejba, a ovaj od Ibn-Abbasa, koji 
je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

"Da ncko od vas, kad prilazi svojoj supruzi, kaze: 
'Moj Allahu, sacuvaj me od sejtana i udalji ga od 
onog sto si mi udijelio' - ako njih dvoje dobiju 
dijete, sejtan mu nece moci nanijeti stetu niti ce 
imati vlast nad njim." 

Kaze (Su'be): I pricao mi je A'mes od Salima, 
on Kurejba, a ovaj od Ibn-Abbasa slicno 
(ovom hadisu)/ 1 



i» j r 



* . * 



*• #-r ,-% 



jy** LJj£ oLi UJjb- fj>1 UA^ TYAr 



u vidu stalnog scjtanovog zavodenja covjeka, od kojcg sc on nikada nc odvaja, kao sto sc od njega nc odvaja 
ni krv. Iz hadisa sc vidi vclika samilost Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem, prcma svom ummetu kad 
sc on pobojao da scjlan nc ubaci ncslo u srea ovc dvojicc pa da budu uprop;isleni /bog loscg misljcnja 
o Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem. 

3 Ncvcvi jc rekao: "Ovo je govor onog koji nijc poucen Allahovoj vjeri, niti je zadojen nurom casnog Scrijata, 
pa misli da jc isti'aza samo za ludc, a nc zna da je srdzba podsticaj sejtana. A mogucc jc da jc on bio 
dvolicnjak ili grubi beduin." Isli'aza, inacc, odnosi srdzbu i ona jc najjacc oruzjc protiv scjlanskih splclki. 
U jednom hadisu sc kaze: "Srdzba jc od sejtana, sejtan jc stvorcn od valrc, a vatra sc gasi vodom, pa kad 
sc rasrdi ncko od vas, ncka uzme abdest. 
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3284. PRICAO NAM JE Mahmud, njemu Sebabe, l£U Z& £U lj& l2j£ XYAJ 

a ovom Su'be prenoseci od Muhammeda b. Zijada, 

on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, a ovaj, da jc 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, klanjao jiii s-^Li ji3 * ^l ^ Jl* '«u1 ^5 

jedan namaz i rekao: 









»i r:- 



Sejtan mi se isprijecio i navalio na mene da mi ^ 5 ' 5 ^c^^^4^^^ a r i ^l 

prekine namaz, ali me Allah sklonio od njega", i '*£ji v \. i&ltj 

on spomcnu (sta sc dcsilo). 1 " * ^ 

3285. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, a l£U tiijj £ i£ l£U TYAo 

njemu Evza'i prenoseci od Jahjaab. Ebi-Kcsira, on -- ;., " * , ,— .-^ '.*J 

od Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu ^ ^ ^ ^? «' ? ^ ^ <*?^" 

anhu, koji je kazao da jc Vjerovjesnik, sallallahu % *3i ju ju ^ £| ^3 s^i J [£ 

alejhi ve sellem, rekao: , „V „ , p , > - a "-' , ^ ' , ^ 

- Kad se uci ezan za namaz, sejtan okrene ^Hr* **j aUa^l^U^l^SliJ 



leda i bjezi pustajuci vjetar, a kada se zavrsi :- '^j - -| : ^" s jr ' "Vli til ' " 

(ucenje ezana), on se vrati, i kada se pocne uciti 

ikamct, on (opct) okrene leda, a kada sc dovrsi ^j lis" 3&I JyCi Uij jU-i^i jJ ^ 



-* ^ ~ - a * -**£ 



(ikamet), on se vrati tako da se isprijeci izmedu 

covjeka 1 njegova srea, pa kaze: Sjeti se toga . r , ' *■* 

i toga", tako da on ne zna da li je klanjao tri ili . ^J\ jjJ^, jJ^L, \Zj\ j\ J-i \5y& 

cetiri (rekata), a kad ne znadne da li je klanjao tri 

ili cetiri (rekata), ucinit cc dvijc sedzde (zbog) 

zaborava (tj. sehvi-sedzdu). 

3286. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu ^ 44^ ^ && £ ^ - r ™ 

saopcio Su'ajb prenoseci od Ebu-Zinada, on od \ % *t+*+> : •- ,- : ] - :', : 

A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, ^ t ^° 0jiJ * ^ ^ &* ¥ * ^ 

koji je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ^ 1 u; s ^ j&rfj' : J< & j,; u J 1 "* J' : » ^ 
ve sellem, rekao: ^^ ^ ' 

"Svakog covjeka, kad se rada, sejtan svojim ^^^^'J^^y-^^^^^-J 
prstom probodc s njcgovih strana, osim Isaa, sina 

w 

Merjemina. (Sejtan) je otisao da ga probode, ali je 
probo (samo) posteljicu (placentu). 11 



", r * > 



>~j\>^-\ j ^fha* ^j^H "w^i 



I Ovo jc dio hadisa kojcgjc Buhari navco u poglavlju Namaz (Knjiga I, hadis br. 461), a laj hadis glasi: 
'"Sinoc mi sc iznanada prikaza davo (ifril)" - ili je, kazc pripovjedae, upotrijebio daigi izraz isiog /nacenja 
— "da bi mi prckinuo namaz." Allah mc medulim skloni od njega, i ja sam hlio da ga privczem za jedan od 
dzamijskih slupova, dok vi nc osvanctc i dok ga svi od vas nc vide. Tada sam sc sjctio izjavc svoga brala 
(po zadaci) Sulejmana: "Allahu moj, podari mi vlasl kakvu niko poslijc mene nciie poslici." (Sad: 35) 
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3287. PRICAO NAM JE Malik b. Ismail, njemu l£U j^i £ luu l£j£ TYAV 

Israil prenoseci od Mugire, onod Ibrahima, a ovaj, , M ^^ * * > 

da jc Alkamc rckao: J u ***** S* «*$ ^ Cft^ 1 J- J^! 



- Dosao sam u Sam (i upitao: "Ko ima ovdje ), „ - - '.,..,>•>',:=>. 
a oni su rekli: Ebu-Derda . - J ^ J ^ r 

- Da li je mcdu vama - upita (Ebu-Derda) - Jj oL ^j, ^ ^ ju^j ^J JJ j^ 
onaj koga je Allah zastitio od sejtana, prema " ' " * - '" 
rijccima N jcgovog Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi L5o>- u^£ £5 ^C^-- ^^*- S 4^ &ZI 
vesellem? /, ; , _ ^ ,. *,* 
PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu Su' be ^ J* <*' °J^' ^ ^j C£* a*S^ 
prenoseci da je Mugire rekao: "Onaj koga je Allah 
zastitio, prema rijecima Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, jcstc Amman" 



*: 



AtejZ** 



3288. On kaze da je Lejs rekao kako mu je pricao J> -Ul>- ,-&*>- ^4^' J^i J^ TTAA 

Halid b. Jezid od Seida b. Ebu-Hilala, da mu ,,;;;<; ' : . , . . - „ 

je Ebul-Esvcd saopcio od Urve, a on od Ajsc, - - *! z' -"- ^ ." 

radijallahu anha, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 14!* til ,#*j SjbU Ap sj^£ ^p i^M 

alejhi ve sellem, rekao: • . >'«„,- >- *- -,.■ „„ „ *, „ 

Meleki pncaju u oblacima - anan su oblaci - * ^T r 

o dogadaju koji ce se desiti na Zemlji, a sejtani cuju Ini ^jVi J j^3 ^Vl -£j\ d\l^\j 

turijcciulijcvajujcuuhovracaru.kaostoscnalijcva ~ '- *£' „*£---" * * 

posuda, a oni s njom pomijesaju stotinu lazi. - ^ r- \ - " 



'.-!. s:; 



. 4jJlS" A^U L^Jta jjOj_U3 ljjjHi\ yZ 



3289. PRICAO NAM JE Asim b. Ali, njemu £l I3j£ Jp £ rf 1 * ™£ .HM 

Ibn-Ebi-Zi'b prenoseci od Seida Makburija, on ,, , ' '*.,* ,<• =- ». ; 

od svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu "s-s*^ u*5& u*&J^ „-, C^ . Jy 

anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ^ ^jigji j^ ^ ^ ^ ^ ^ ^^ 

sellem, rekao: /^ >s? fl ^ ,/' f ' „ _ /; 

"Zijevanje je od sejtana, pa kad zijevne neko od f^ 1 u ^-^ r 5 -^ 1 ^ ;Lij " '^ 9 Ua ^ Jl 

vas, neka ga suzbije koliko moze, jer kad neko od Ai k'JJ I ii>*J» U JU n lii^-l ^U 

vas (zijcvajuci) kazc: Ha, scjtan sc nasmijc." 3 * '' 



Ovaj hadis Buhari jc ovdjc navco la'likan (bcz potpunog scncda), pa zbog toga nijc obiljczcn poscbnim 
brojcm. Mcdutim, hadis sa slicnim znaccnjcm navcdcn jc u poglavlju o mclckima, a njcgov scncd navco jc 
Ebu-Nu'ajm u svom Mustahrcdzu. 

Zijcvanjc jc pripisano scjtanu zbog njcgovc pokudcnosti, jcr ono dolazi Ijclcsnom iczinom i sklonosti ka 
Ijcncarcnju i spavanju, a scjtan navraca covjcka da slijcdi svojc strasti. Cilj hadisa jc upozorenje na stvari 
kojc prouzrokuju zijcvanjc, kao Stoje bogata ishrana, pa covjck postanc trom i lijcn da bi C'inio dobra djcla. 
Na kraju hadisa sc kazc da zijcvanjc trcba vratiti, a to cc sc uciniti stavljanjcm rukc na usta, sto ima svoj 
vcliki higijcnski i zdravstvcni znacaj. 
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3290. PRICAO NAM JE Zekerijja b. Jahja, &3 J&feJ$frttJ}&fc .HV 

a njemu Ebu-Usame, rekavsi da mu je saopcio * .:-..- t • ~ S"*t* * ' : 

Hisam od svoga oca, a on od Aisc, radijallahu ^ ^ J ^ & % ^ •*?" f - 

anha, kojaje rekla: ^oi^^^i^^iidJiL^ 

"Kad je bila Bitka na Uhudu, idolopoklonici su , > / > 

brzo presjeceni, pa je sejtan uzviknuo: 'Boziji c-*^' ^-**-y p^Lr"' ^» ^ t£' cr^l 

robovi, (pogledajte) drugu skupinu', te se prva J,£$t&^fi^^&fe£ 

skupina vrati i poce se borili protiv drugc. Huzcjfc '" ; * J^ 

je pogledao i iznenada ugledao svoga oca Jemana Ijj^Al ^ &\j* J ul ^ ^ $ J^ We? 



^ >- * 



i rekao: 'Boziji robovi, moj otac, moj otac!' > , 

Medutim, oni se ne zaustavise dok ga ne ubise, 0Jj ^ y ^ " *-^ *- r> " 



i" - .* s ..*'.. «. "- .' 



a Huzejferece: fc Neka vam Allah oprosti.' . &i^J^jJLZ£lLi£jJ- jcJljU 

Urvc je rekao: "Kod Huzcjfc sc svc do smrti " ' 

zadrzao ostatak dobra (dove i istigfara za one koji 
su ubili njegovog oca)." 1 



-r* , *,. t* * _'.*. .<* 



- * . - • ' \ ' - ' - \\ » - ' • vii H 



3291. PRICAO NAM JE Hasan b.Rebi\ njemu &i£ £#1 £ ^J-l &j£ .n<U 
Ebul-Ahvas od Es'asa, on od svoga oca, a ovaj 
od Mcsruka, koji kazc da jc Aisa, radijallahu 

anha, rekla: g ^\ £fc $i il ^S li^U cJli Jli 

— Pitala sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve "' -.,.,"' 

sellem, o okretanju covjeka u namazu, te mi je on tf^jf^ S* J^ s%JkJl J J^JI olixJl ^ 

odgovorio: "To jc otimacina koju sejtan grabi od iiji,f-*£i r ' iuvu '. i£ 

vaseg namaza." ' - - 



iS& ^1 ^ 4^\XS ji- i _ s i ^-li- JU 



j$j£ ju ^ J £ ^ ^ut jii 



3292. PRICAO NAM JE Ebul-Mugire, njemu >&Vl £^ ^1 Jl &U- .mr 
Evza'i, ovome saopcio Jahja prenoseci od 
Abdullaha b. Ebu-Katadc, ovaj od svog oca, a on 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. £ ^yj, ^ij^: ^ )g *Ji ^ <J '^ 

I pricao mi je Sulejman b. Abdur-Rahman, njemu t ^ - ^ , - ^ ' '" 
Velid,aovomEvza fc irekavsidamujepricaoJahjab. ^}'^ ****** "^^ ^-^ j^^ 1 ^ 
Ebu-Kesir, koji je izjavio da mu je prenio Abdullah 
b. Ebu-Katadc od svoga oca, koji jc kazao da jc 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: M ^1 ^ ^ *#} J* 5 ^ o) Crt ^-^ 
"Dobar i lijep san je od Allaha, a (los) san je od -* „ '*■ ' «t*iirl*ti 

sejtana, pa kad neko od vas usni san kojeg se ^ i * t/ * 



I U toku Bitkc na Uhudu sejtan jc prouzrokovao sukob izmedu dvijc skupinc muslimana. U torn sukobu jc 
poginuo Huzcjfov otac Jcman, ali jc Huzcjfc oprostio onima koji su ga ubili, jer jc znao da sc radilo 
o nesporazumu. 
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— » 



j'dlqll i><i;<»tli<S 




f^jlgill nign 



* ^ • i ■-- j> ^ "J * * ^ * ^ ^ **" *" 

plash nek pljune na lijevu stranu i neka zatrazi ojUJ ^ J-^il^ ^^r l^- *^*-l »!>» 1^ 

kod Allaha zastitu od njegovog zla, pa mu on nece 

nauditi." 2 



>'•» 



* s 



■ *jj£ ^ l^Li lijJi /^ 4iL i^iiJj 



i*' r 



3293. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, a njemu 
je saopcio Malik prenoseci od Sumejja, oslobodenog 
roba Ebu-Bekrovog. on od Ebu-Saliha, a ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
"Ko rekne; fc La ilahe illallahu vahdehu la serike 
leh. Lehul-mulku ve lehul-hamdu ve huve ala 
kulli sej'in kadir' u toku dana stotinu puia, on ce 
imati (nagradu) kao da jc oslobodio dcsct robova, 
i bit ce mu upisano stolinu dobrih djcla i brisano 
stotinu (manjih) grijeha, i bit ce mu to zastita od 
sejtana u toku toga dana sve dok ne omrkne. Niko 
nece uraditi bolje od onog sto je on uradio, osim 
onog ko uradi vise od toga." 



Jluu u^il uiij £ &\xj> £&£ .n <*r 



* -* * * 

iiiii ii JJ 4^ v Sly 4ii *?i aj v jii 



4jU AJ O-^J ^Uj 



p joi a djis 55; 






*C ij --^' J^ dUi o-j oik^Ji 



^US o? j-*J-Ix£ j^i Jii v i^ 



3294. PRlCAO NAM JE Alija b. Abdullah, njcmu l>Jz tfit 4u£ & ^t iSU .mi 

Ja h kub b. Ibrahim, a ovom njegov otac prenoseci ' , " 

odSaliha, aonod Ibnu-Sihaba, koji kazedamuje $ if c^ J* y' ^-^ ps*U3 0? 1 

saopcio Abdul-Hamid b. Abdur-Rahman b. Zejd, a 

ovom kazao Muhammed b. Sa'd b. Ebi-Vekas, da 

jc njegov otac, Sa 4 d b. Ebi-Vekas, rckao: 

Omer je zatrazio dozvolu da ude kod Allahovog 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, a kod njega 

(su bile) neke zene iz plemena Kurejs. Govorile 

su s njim i trazile od njega mnoge (odgovore). 

Glasovi su im bili poviscni. PostojcOmcr zatrazio 

dozvolu za ulazak, one su ustale i pozurile da se 

pokriju. Potom mu je Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi ve sellem, dozvolio (i on je usao). Allahov 

Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nasrnijesio £&«*]£* jUiiiUL^ujB^ iij^jj 

se, a Omcr rccc: 

-Allahov Poslanice, neka ti Allah uvijek da radost. 



+ -p- " # 






j* 



jii 4Ai) j J/; c iiL Jii 



2 Za ovaj hadis navedena su dva sencda. Prvi jc naveden zbog toga sto jc kraci, a to znaci da jc i vrcdniji, a dnigi 
jc naveden stoga sto jc u njcmu naglascno da jc Abdullah b. Hbu-Katadc licno pricao ovaj hadis Jahjau b. 
Ebi-Kcsiru, 
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— Zacudio sam se - recen on — ovima sto su bile SjjSl Jji^J? ry^^ \& &•£* ^ J^l 
kod mene. Kad su cule tvoj glas, pozurile su da „ . f r " , 
sc zastru i3*^ c-^s 4)1 Jj— >j u c~iii ^ Jii <— >\^>-\ 

- Allahov Poslanicc, ti si bio prcci da one osjete - ^x % >a t >-•?-; : c > „,_ •: 
strahopostovanje (prema tebi) - rece Omer, a -'sC^ ^fT^ ^ J ^ r 1 ^ 



potom uzviknu: O, neprijateljice samih sebe, zar ^ ^ — ^r £i ., ^ ^ ^ 
se bojite mene, a ne bojite se Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem? rcJJIj * 41 J J,j JU $ <il jJ-3 ^ 

-Da - rckosc one - ti si prgaviji i grublji od ^ , i, , „ , „ „ 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. ^» ^^ -^ ^ Ua ^ Jl ^ ^ 2J& ^ 
- Tako mi Onog u Cijoj je ruci moja dusa — rece * * j „* »* »iT - m 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem - " : 

sejtan tc nije nikada sreo, iduci nckim putcm, a da 
nije posao mi mo tvog puta. 

3295. PRICAO MI JE Ibrahim b. Hamza, rekavsi Jfe Jli \'^ £ L*tf| i^. .mo 

da mu je prcnio Ibn-Ebi-Hazim od Jezida, ovaj , 

od Muhammcda b. Ibrahima, on od Isaa b. Talhc, if r? 131 & & if kk if f3^ u) $ 

a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je *** ..%,„> f =^ :.;,- . 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; - „ 



* ^ 



- Kad se probudi - mislim da je (rekao) - neko od ^ «£j^ Jgj jfo:» | £j j^ % *?% .j, 
vas iz sna, pa pocne uzimati abdest, neka tri puia 

usmrknc i ismrknc vodu, jcr je sejtan prcnocio na ii*g jUaliJl jU L5^ ^ :.: U L*j=i **IS> 
njegovom nosu. 



> , 



^> 



O DZIN IMA I N JIHO VOM i*j&*i Wj>3<, J^JI jfc oL» 

NAGRADIVANJU I KAZNJAVANJU 



• f'-i'' 



Dokaz (da ce oni biti nagradivani i kaznjavani) je f&C ^ u-0"3 a^ 1 v- 1 ^ ^ ^ *^ 
ajet: "O skupe dzinski i ljudski, zar vam iz redova - - - * ' r i>, '. •* ,, 

vas samih poslanici nisu dolazili, koji su vam ajctc - I % " ^^^^ J ^^ C ^' J 

Moje kazivali" - do rijeci - "o onom sto su radili." 1 l^ii* Jli Uki: < LUJ ) ( dj^J^ C^ ^ 

I Buhari ovdjc uzima za dokaz sljcdccc ajctc: "O skiipc dzinski i ljudski, zar vam iz redova vas samih poslanici 
nisu dolazili, koji su vam ajctc Mojc kazivali i upozoravali vas da cctc ovaj vas dan docckati?" Oni cc rcci: 
"Mi to priznajemo na svoju Stetu. Njih jc zivol na zcmlji bio obmanuo i oni cc sami protiv sebe posvjedocili 
da su bili nevjernici. Tako jc, jcr Gospodar tvoj nije unistavao scla i gradovc zbog zuluma njihova - bcz 
prcthodnc opomene njihovim stanovnicima. Svima cc pripasti nagrada ili kazna, vec prcma tome kako su 

postupali, jerje Gospodar tvoj bdio nad onim sto su radili." (El-Enam: 130-132) 

Sto se ticc dzina, oni su ncvidljiva bica, stvorcna od vatrc i zaduzena scrijatskim propisima. Ima ih vjemika 

i nevjernika, s lim sto sc njihovi nevjernici nazivaju sejtanima, a vjemici zadrzavaju imc dzina. Vecina 
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/Algll f*ni(Mli^ 




^jlqill nigpi 



Bahsen znaci krnjavost. 2 

Mudzahid je (u vezi sa znacenjem ajeta): 

"Oni izmcdu Njcga i mclckasrodstvo uspostavljaju", 



j\ls ju : ( cd &l\ i~j £r \Js+j > 



rekao: u Kurejsevickinevjernicisugovorili: h Meleki Cl ;ip AiJj ) <uit Jli taLl 



su Bozije kceri, a njihove majke su kcerke dzinskih 
prvaka', medutim, Allah dzelle sanuhu, kaze: 
fc A meleki odavno znaju da ce oni koji tako govore 
u vatm biti baccni' 3 , tj., doci na polaganjc racuna." 
Dzundun muhdarun (poslusna vojska) prisutna 
za obracun. 4 

3296. PRICAO NAM JE Kutejbe od Malika, 
on od Abdur-Rahmana b. Abdullaha b. Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Sa b sa fc a Ensarija, a ovaj da ga je 
njegov otac obavijestio da mu je Ebu-Seid Hudri, 
radijallahu anhu, rekao: 

"Vidim da volis stado i pustinju, pa kad budes 
sa svojim stadom i u svojoj pustinji ucio czan za 
namaz, podigni svoj glas pri ucenju ezana, jer 
nema ni dzina ni covjeka, niti ma cega drugog sto 
bude culo otezanje glasa mujezina a da mu to nece 
posvjcdociti na Sudnjcm danu." 
Ebu-Seid jc rckao: "Cuo sam to od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem." 5 



] Js* 



,U^JJ 



/ s 



J ** 



( J 9 ^aAl L^\ £j>- 



.* & 






> .9 ^* 



ju*i jJl ju odi ^j 2 Ip vi t'J, 



ulcmc smatra da dzinima nisu dolazili poslanici izmcdu njih vcc su bili duzni da slijcdc poslanikc poslalc 
ljudima, kao sto Kur'an kaic da su dzini rckli: "O narodc na5" — govorili su - "mi smo slusali Knjigu 
koja sc poslijc Musaa objavljujc, koja potvrdujc da su istinilc i one prijc njc i koja ka istini i na Pravi pin 
upucuje." (El-Ahkaf: 30) Medutim, svi se slazu da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, poslan i 
ljudima i dzinima. 

U svojstva dzina spada mogucnost jedenja, pijenja i razmnozavanja. Dokaz njihovog razmnozavanja jc 
ajcl; "A kad smo rckli mclckima: 'Poklonilc sc Adamu'-svi su sc poklonili osim Iblisa;onjc biojedan od 
dzina i zato sc ogrijesio o zapovijest Gospodara svoga, pa zar cctc njcga i porod njegov, pored Mcnc, kao 
prijatclje prihvatiti, kad su vam oni neprijatclji? Kako jc Sejtan losa zamjena nevjernicima." (El-Kchf: 50) 
U poglcdu njihova jcla i pica, Muslim prenosi hadis: "Ncka niko od vas nc jede i nc pijc lijcvom rukom jer 
sejtan jede i pijc lijcvom rukom." 

Rijcc bahsen nalazi sc u ajctu: "I mi smo, cim smo Kur'an culi, u nj povjcrovali, a ko u Gospodara svoga 
vjcrujc, ni slclc ni nepravdc nc Ircba da sc boji." (El-Dzinn; 13) 

Ovaj Mudzahidov komcnlar sc odnosi na sljcdcci ajct: "Mnogobosci izmcdu Njcga i mcleka srodslvo 
uspostavljaju, a mclcki odavno znaju da cc oni koji tako govore u vatru biti baccni ." (Es-Saffat: 158) 

Rijcci dzundun muhdarun nalazc sc u ajctu: "Oni im, medutim, nccc moci pomoci, a oni su njima poslusna 
vojska." {.la-Sin: 75) 

Iz ovog hadisa sc mozc zakljucti da cc dzini, kao i ljudi i ostala bica na Sudnjcm danu, svjedociti jedni drugima 
o radu dobrih i losih djcla. 
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RIJECIMA UZVISENOG ALLAH A: &a fc 4*)| lii>i il, )>, J> «£i oL 

"KADA TI POSLASMO NEKOLLKO DZINA" 
- DO RIJECI: "... ONI SU U VELIKOJ 






ZABLUDI. 



" 



Masrifen znaci: izlaz 2 , a sarefna znaci: uputili smo. 



.14^1(1^)^x^(1^) 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
"I PO NJOJ ZIVOTINJE SVIH VRSTA 

RAZASUO" 4 

Ibn-Abbas jc rckao: 

u Su 'ban je zmija muskog roda." 5 

Kaze se da zmija ima vise vrsta: bijele zmije, 

otrovnice i erne zmije. 

Ahizun binasijetiha znaci: u njegovoj moci i vlasti. 6 

Kaze sc saffatin, sto znaci: rasircnih krila, 

a jakbidne: udaraju krilima. 7 



ebb JS cJ-? W* ^"9 ) i£^* *^' Ji* ^ 



'^^ ^1t, fcV 



.<?-r *, 






( oULi ) Jl2 ±\LlLj a£L J ( 44^lL 



i Po nckim izdanjima Buharijcva Sahiha* ovaj ajcl jc izdvojen kao samostalno pogiavlje, dok jc po drugim 
samo naslavak prcthodnog poglavlja. 

Ovdjc jc inacc ukazano na sljcdccc ajctc: "Kada li poslasmo nckoliko dzina da Kur'an slusaju, kad dodosc da 
ga cuju, oni rckosc: *Pst!* A kad sc zavrsi, vratit cc sc narodu svomc da opominju: 'O narodc nas - govorili SU 
— mi smo slusali Knjigu koja sc poslijc Musaa objavljujc, koja potvrdujc da su istinitc i one prijc njc i koja ka 
islini i na Pravi pui upucuje. O narodc nas, odazovitc sc Allahovom glasniku i vjcnijtc u Allaha, On cc vam nckc 
grijehc vase oprostiti i vasod patnjc neizdrzljivc zastititi!' A oni koji sc nc odazovu Allahovom glasniku. lakvi 
Mu na zcmlji nccc umaci i mimo Njcga nccc zastitnika naci. Oni su u vclikoj zabludi." (El Ahkaf: 29-32) 
Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, sreo jc ovu skupinu dzina na svom povralku iz Taifa u Mckku. 
U toku noci jc pod jednom palmom klanjao, a zatim ucio Kur'an. Pored njcga jc naisla skupina dzina le 
su se oni sakupili i slusali Kur'an, a kad jc on zavrsio s ucenjem, oni su otisli da opominju svoj narod. 
Ibn-Abbas kaze da jcuovoj grupi biloscdam dzina i da ihjc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, poslao 
kao poslanikc svomc narodu. 

2 Rijcc masrifen nalazi sc u ajctu: "I grjesnici cc glcdati vatru i uvjerit cc sc da cc u nju pasti i da im iz njc 
nccc povralka bili." (EI-Kchf; 53) 

3 Rijcc sarefna nalazi sc u prvom gornjem ajclu. Ovdjc jc sporncnuto jedno njczino znaccnjc iako sc 
o njczinom znaccnju prcnosi vise misljcnja. 

a Ovo jc dio 10. ajcta sure Lukman, ciji prijevod u cijclosli glasi: "Ncbcsa jc, viditc ih, bcz stupova stvorio, 
a po zcmlji planinc nepomicne razbacao da vas nc trcsc, i po njoj zivotinjc svih vrsta razasuo. Mi s ncba 
kisu spustamo i cinimu da po njoj nicu svakovrsne plcmcnilc biljkc." 

Ibn-Hadzcr prclpostavlja da jc Buhari, spominjuci ovo pogiavlje poslijc poglavlja o mclckima i dzinima 
a prijc poglavlja o Adcmu. sallallahu alcjhi vc scllcm, zclio ukazali da su mclcki i dzini stvorcni prijc zivolinja, 
ill da su mclcki, dzini i zivotinjc stvorcni prijc Adcma, sallallahu alcjhi vc scllcm, to jest, prijc Ijudi. 

5 Rijcc su'ban nalazi sc u ajctu: "I Musa baci stap svoj — kad ono zmija prava." (El-A'raf: 107 i Es-Su'ara': 32) 

6 Rijcci ahizun binasijetiha nalazc sc u ajctu: "Ja sc uzdam u Allaha, u moga i vascga Gospodara! Ncma ni 
jednog zivog bica kojc nijc u vlasti Njegovoj: Gospodar moj zaista postupa pravedno." (Hud: 56) 

7 Rijcci saffat i jakbidne nalazc sc u ajctu: "Zar oni nc vide pticc iznad sebe kako rasircnih krila Ictc, 
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ffii^ll flgjgili*! fi||» ^jlgill ntgKi 



'' >* ^'.^ x 



3297. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, iu* UjJ- XL* .y AlJk£ l^ T Y <W 
njemu Hisamb. Jusuf, aovomMa'merod Zuhrija, .. * .2 -^.-.-i 5 - '.* * >.. 

on od Salima, a ovaj od Ibn-Omcra, radijallahu I ^ ^- ? ^ ^^ 

anhu, da je cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve $£ ^1 LoJ- «J1 (^ <N ^3 y>* &) j* 
sellem, kako, drzeci hutbu s minbera, kaze: v' r v * •/ ' « - ' > *~ 

Ubijte zmije! Ubijte otrovnicu koja ima dvije ^ - - * J ' s- " 



erne pjege na ledima i kusorepu otrovnicu, jer njih JJuJl jU-daJ ^U JuNlj jclakJl b 

dvijc unistavaju vid i prouzrokuju pobacaj". ■> -* * „ 

3298. Abdullah kaze: "Dok sam (jednom) tjerao l«2V & 5j£l fl £i 4blj£ JU TYU 
zmiju da je ubijem, Ebu-Lubabe me pozvao: - t a , .,. w * ^ .< 
"Nc ubijaj je!" Tada ja rckoh: "Allahov Poslanik, »*Jj-j^*^^^*V»SW 

sallallahu alejhi ve sellem, narcdio je da se ubijaju - - ^r -~ ~ 9 \ V - i*jj ^ -\ A3 

zmije", a (Ebu-Lubabe) rece: "On je poslije * : - " - : 

toga zabranio (ubijanje) kucnih zmija, a to su . ^.i^iJi ^j ^_*pl ^iji 
pokucarkc. * 

3299. Abdur-Rezzak, prenoseci od Ma'mera, Jl> ^ ^ &}&* Jtfj .mi 
kaze da je (Abdullah) rekao; "Vidio me Ebu- \ t *, ^ *« ,,,„-> > ' 

Lubabe ili Zejd b. Hattab" a tako prenose i Junus, & o^x ^ V^ 1 0? 4i j' <?9 ^1 

Ibn-Ujcjnc, Ishak Kclbi i Zubcjdi, dok Salih, Ibn- *,. * v- * ,-«.,. > \y u i. , ... c*» 

Ebi-Hafsa i Ibn-Mudzcmmi' prenose od Zuhrija, *— * 

on od Salima, a ovaj od Ibn-Omera: "Vidio me L&^&jk$\^&$jZZ^J>&)j 

Ebu-Lubabe i Zejd b. Hattab" - ' ' ' , * " ; 



a i skupljajuih? Samo ih Milostividrzi;On zaista sve dobro vidi!"(AI-Mulk: l ( )) Daklc, Buharijc uuvodu 
ovog poglavlja navco nckc rijcci \z ajcla kojc govorc o zivotinjama. 

s Davudi kaze da jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllcm, zabranio ubijanje kucnih zmija zbog toga sto sc 
dzini prctvaraju u njihov lik. Buharijc navco nckoliko scneda ovog hadisa zbog razlika u poglcdu ahsaba 
koji su upozorili Ibn-Omera. 
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NAJBOLJI IMETAK MUSLIMANA JE STADO 
ZAKOJIM IDE PO VRHOVIMA BRDA 

3300. PRICAO NAM JE Isma'il b. Ebi-Uvejs, 
njcmu Malik prenoseci od Abdur-Rahmana b. 
Abdullaha b. Abdur-Rahmana b. Ebu-Sa fc sa fc a, 
on od svoga oca, a ovaj od Ebu-Scida Hudrija, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
ifc Uskoro ce najbolja imovina covjeka biti stado 
za kojim ce on ici po vrhovima brda i mjestima 
gdjc sc skuplja voda, bjczcci sa svojom vjcrom 
od smutnji. M| 



At 



>4JP ^OLwuJqI Jul jJ> CJU 

■ ^ 1 

* " " 

. j£ai £, w, % >ili ays 






u <iu£ Coi .YT'\ 

F ■ • 



?;*, 



3301. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, f. 

a njcmu saopcio Malik prenoseci od Ebu-Zinada, 

on od A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve j&\ J*Ij JU £g &\ J^Lj oi <£ <iil ^j 

sellem, rekao; 

"Vrhunac nevjerovanja je na istoku, ponos 

i oholost su kod vlasnika konja i deva i kod stocara 

-bcduina, a blagostjc kod ovcara." 2 



J#tf jfi jH J ft^HS 5&3g 3ji\ A 



3302. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja prenoseci od Isma 4 ila, koji je rekao da mu je 
pricao Kajs od Ukbc b. Amra Ebu-Mcs'uda, koji 
je rekao: -Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pokazao je prema Jemenu i rekao: 
"Iman je jemenski ovamo, grubost i surovost su kod 
stocara koji slusaju buku, u (plemenima) Rebija i 
Mudar, odaklc ce sc pojaviti sejtanski rogovi." 3 



f^-*^- 



J^W S* J* bj£ Sjl^S Qj£ .yt • t 






y 1 J-r^ ^^^j^ J*^ J 15 
JUa ja^II J>«j oJ— ■ -uil , J>^3 -3^' J^ 

^JUJI JUpj Sjiiil 01 ^1 lli Li dQ SCtf 1 

i^: j,>i ^uii j^i ilp 5^i53i j 



i PogledaliobjaSnjenjeovoghadisaupoglavlju /w«/j, Knjiga I, hadisbr. 19. 

2 Hattabi kaze: "Ovi suukorcni stogasto ih opsjcdnutostonim sto imajusprccavatxl vjcrskih propisa i priprcmc 
za ahirct, a uz to, otuda dolazi i grubost, dok ovcc prouzrokuju blagost s obzirom da ih jc najccscc manjc, 
pa kod njihovih vlasnika bogalstvo nc dolazi do izrazaja." 

3 Ovaj hadis, a i sljcdcci hadisi ovog poglavlja, ncmaju niccg zajcdnickog s naslovom poglavlja, a s obzirom 
da sc u njima govori o zivotinjama opccnilo, slo jc tcma prclhodnog poglavlja, slice sc ulisak da je ovo 
samo nastavak prethodnog poglavlja. Ncki prcnosioci od Buharija cak nisu ni razdvojili ova dva poglavlja 
nikakvim naslovom. 
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3303. PRICAO NAM JE Kutejbe, a njemu Lejs J^ ^ c^\ Lj-i^ XSS l±£ .rr-r 

prenoseci od Dza'fera b. Rebija, on od A'redza, », .-:.....* f -^ „«Ci --- - *. 

a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc *„ * Jr, __ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: *£j-U1 ^li^> (U**— lil J I* H ^iJl ji ^ 

"Kad cujete pjevanje pijetla, molite od Allaha ,^ ^ ^ ^ ^ ^ ^, ,J[yr 

milost, jer je (pijetao) vidio meleka, a kad cujete '„ , -, "^ „/^ 

revanje magarca, utjecite se Allahu od sejtana, ^4^' C£ fk ^y* Af' Jat 4 ( ^ 

jcr jc (magarac) vidio sejtana." . \-\^}. J^ g^ 






3304. PRICAO NAM JE Ishak, njemu saopcio 
Revh, a ovom Ibn-Dzurejdz rekavsi da mu je 
saopcio Ata, koji je cuo od Dzabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Kada bude predvecerje, ili kad omrknete, sakupite 
vasu djecu, jer tada se sejtani rasire, a kad prode 
vrijeme poveccrja, pustite ih. Zakljucajtc vrata 
i spomenite Allahovo imc, jcr scjtan nc otvara 
zakljucana vrata." 

Kaze (Ibn-Dzurejdz); "A saopcio mi jc Amr b. 
Dinar da je cuo od Dzabira b. Abdullaha slicno 
onom sto mc jc obavijestio Ata, ali on nijc 
spomenuo recenicu: h l spomenite Allahovo ime.' 



v7 tf - 



* a " * -* 

4ll-Cp ^j ^jI>- *-w tlkp JjO 1 ) JU T^J? 






J -•<- 



jlialJJl jU 4ill 1*^1 'jj^ilj — 'l^i^' IjaL*Ij 



»» j.^ .—■'t- "h- * sir* i*i- >"*■ 



y 



ILi jjj j^*-^ uj^'j J^ Li^-« lU »cij V 



>* * • 



- > ' 



^'A yfti- S3 iiB Jli S ^Jl ^ 



•° , 



>IJ 



LLM^lUl'ii V 



-.. ■ # 



3305. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, a njemu ^S&J*&\&J^J*&.rr • o 

Vuhejb prenoseci od Halida, on od Muhammeda, *•***, .-:.«.' f e - . s '^ b - .n-*' 

a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Izgubljena je jedna skupina Izraelicana. a ne zna se 

sta je ucinila. Ja mislim da su pretvoreni u rniseve, „ . „--'- . , . „ 

jcr kad sc njima postavi mlijcko deve, oni ga nc piju, u £f * li P ^-^ f 1 J*? 1 a * U tf ^ 

a kad im se postavi ovcije mlijeko, oni ga popiju." 4 

- Ispricao sam to - kaze Ebu-Hurejre - Ka fc bu, te 

je on rekao: 



L*U 



oUt: ( «',jJ^ 



;i JU* Lis" cJ-^i c 






,uji jdl 









4 Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, znao jc da je Israil (Ja'kub. alejhis-sclam) scbi zabranio meso i 
mlijeko od deve, i kad jc primijelio da miscvi nc piju mlijcko deve, pomislio jc da jc la skupina Izraelicana 
prctvorena u miseve, kao sto Kur'an govori o njihovom prct\aranju u majmunc: "Varna jc poznalo ono sto sc 
dogodilo onima od vas koji su sc o subolu ogrijesili, kao i to da smo im Mi rckli: 'Budute majmuni prezreni." 
(El-Bckarc: 65) Mcdulim, Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, kasnijc jc saznao da tc zivotinjc, u ciji lik 
Allah nekog prctvori da bi ga kaznio, nc mogu imati potomstvo vec izumiru bcz razmnozavanja. 
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"Ti si cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 

sellem, da to kaze?" 

- Da - rekoh ja, ali mi on to nckoliko puta ponovi, 

te ja rekoh: 

"Zar ja citam Tevrat?! (Ja kazujem samo ono sto 

sam cuo od Muhammeda, alejhis-selam)." 



&**4 s yj- S* v^ $ J* J^A j*^ 



3306. PRiCAO NAM JE Scid b. Ufcjr prenoseci Jli^j jIl^^^^lili.YT.-i 

od Ibn-Vehba, ovome Junus od Ibn-Sihaba, on 

od Urve, a ovaj od Aise, radijallahu anha, da 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, za ^JIJ Jli g^lOil^^l^j^^^ 

zelembaca rekao: "Mali prestupnik", a nisam cula i,>.„ „++J ** „„**». ,f a r. * *A\ 

da jc narcdio da sc ubijc. Medutim, Sa'd b. Ebi- *-* ^ JJ ~ *; -*" ****" < J ^f-^ 

Vekkas smatrada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi . ^l&jfl JS^l^t^Ujy 
ve sellem, naredio da se on ubije.' 



r* 



3307. PRICAO NAM JE Sadeka, njemu saopcio ICH jiiJl £ axi b*J>- .TT*V 
Ibn-Ujcjnc, a ovome Abdul-Hamid b. Dzubcjr b. ' - ' , > c -•• „ ,<*.. ;-, . ,., 
Sejbe prenoseci od Seida b. Musejjeba, da mu TV" ^ 



j* -* £" 



je kazala Ummi-Serik da joj je Vjerovjesnik, jl CJ^\ ^y- f ' ^' t-l'Al jj Ju*^ ^p 



* .. 



sallallahu alejhi ve sellem, naredio da ubija 

zelembace. V ^T; ^ ^ 



3308. PRICAO NAM JE Ubejd b. Isma'il, l£U J^pi £ & l£U .rr-A 

a njemu Ebu-Usame prenoseci od Hisama, on od :; , , ; , , ; ,„ ? i 5 

svoga oca, a ovaj od Aise, radijallahu anha, koja *~i ^ -" ^ [ - *jr y ' 

jc izjavila da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ii l^lal £ *J3l Jli cJU l£U <ul ^j 

sellem, rekao: y > , ,/ . , . -, I* 

Ubijte otrovmcu koja una dvije erne pruge °^ • "^ J v ^ ' 7" - 
na ledima, jer ona odnosi vid i prouzrokuje . uc! Ui ilL- £l £& t2ls 

pobacaj." 
S njim se slaze Hammad b. Seleme Ebu-Usame. 



I Muslim jczabiljczio hadis Sa'dab. Ebi-Vckasaukojcmsc kazedajc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, 
narcdio da sc zclcmbaci ubijaju, a i od Aise sc prcnosi hadis istog smisla, pa sc pretpostavlja da jc ona 
kasnijc cula hadis U kojem se narcdujc ubijanjc zelembaca. 
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3309. PRIC AO NAM JE Musedded, a njemu Jahja JU f li* $S J$ l£U 3U l£U XX ■ \ 

prenoseci od Hisama, kome je saopcio njegov / > __ - 

otac, da jc Aisa rckla: ' J&. * ^ ?' ^ ^ S^ ^ ^ 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
naredio je da se ubije kusorepa otrovnica i rekao: 
k Ona unistava vid i dovodi do pobacaja/ 



.jSUd^^id^SljBj^i 



>« 



**. ->T 5 - i - >* 



3310. PRlCAO MI JE Amr b. Ali, a njcmu Ibni- a? ^ <> ^ J^ y^ - rn ' 

Ebi-Adijj prenoseci od Ebu-Junusa Kusejrija, .«, .- s £*£j| '> j : ** *,; { 

a ovaj od Ibn-Ebi-Mulejke, da je Ibn-Omer ubijao -' - s f ' "- /V„ "-. 

zmije, a zatim to zabranio. On je rekao: ^^oCil J%&lif^l*^l&ii£!I*yJ 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, *\ . - *+?*{,{** *•** «- s 5 tt ?• "n- 

srusio jc jcdan svoj zid i u njcmu nasao zmiisku ^ - * - \ 

kosuljicu i rekao: 'Pogledajte gdje je ona.' Oni su *j£*\ J^ Ij^ES y> 5? *_#*' J 1 ^ v 1 
je pronasli te je on rekao: 'Ubijte je!'" Zbog toga 
sam ih ja ubijao. 



.^JJJULiJa 



'«* > ■ ' 



331 1. Kasnijc sam srco Ebu-Lubabu, pa mi jc on 3§ ^31 t)I jl^Li £u M £••£« -^ ^ 

saopcio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve *„ .> „:«* « ... *„„ - - . 

sellem, rekao: ' ' ' fc^^JfWWjfc* JB 

"Ne ubijajte bijele (kucne) zmije, osim kusorepe » f*i.r — ^.t, > s. -:„:, ?,„* 
otrovnice koja ima dvije erne pruge na ledima, jer 
ona obara dijetc (iz majcinc utrobc) i odnosi vid, 
pajeubijte." 



3312.PRICAONAMJEMaIikb.IsmaMl,anjemu £1^- j^j £ ^UU £1^. .TTU 






Dzcrir b. Hazim prenoseci od Nafija, a ovaj od 

Ibn-Omera da je on ubijao zmije. . *r C- 1.* 



'» * 



r ^ ^ 



3313. Potom mu je Ebu-Lubabe pricao da }^ ^ U'l^\l>\X^ y\ ^s^ XX\X 

jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, t , - . s 

zabranio ubijanje bijelih kucnih zmija i on je • ^ ^^*li ^JJ\ ot^- JZ 
odustao od njih. 2 



2 U vczi s kucnim zmijama Muslim prcnosi od Ebu-Scida, radijallahu anhu, da jc Muhammcd, sallallahu 
alejhi vc sellem, rekao: "Ovc kucc imaju pokucarkc (zmije), a ako vidile ncku od njih, tri puta joj recite 
da je u opasnosli, pa ako ode (dobro je), a ako ne ode, ubijle je. 



li 
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PET VRSTA ZIVOTINJA SU PRESTUPNICI illiSlI ^ J-^ Jl 

($TETNI) I ONE SE MOGU UBITI I U ^ . J^ ■ , . 

HAREMU (MEKKE) * ^ ' 

3314. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jezid g£ 'J> l£ &£ &J l£U .rrw 
b. Zurej\ a ovom Maimer prenoseci do Zuhrija, : \ , , „ ./ , . , 9 . > *+,„<$** 
on od Urve, a ovaj od Aise, radijallahu anha, da je *""** & * Jj * & ^>J*-r o* ./*■*■" 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: ^jjj jjl jg gg *?j| ^ ^ ^| i-j 
"Pct(vrsta)zivotinjasuprcstupnici(stctni) i mogu ' >e b . /;,, ' „. 

se ubiti i u Haremu: mis, skorpija, kobac, vrana i ^-^3 ^S^J h^ f^*- 1 J u^ 

pas koji napada." 1 ^ >^j, ^. V ^ 

3315. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mcslemc, l'jJ-\ id^ £ &\& l&Si .mo 



(j5 ^4* if A* J M-& j* ^^ 



a njemu saopcio Malik od Abdullaha b. Dinara, 

a ovaj od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhu, da je 

Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: Jii y$, <ii J_^3 5l £$1p «ii ^j Jli 

ik Ko ubije, dok jc u ihramu, pet vrsta zivotinja, - 4 S ^*, s ,-< .,, » ^c t V * •- 

nece mu to biti grijeh: skorpiju, misa, psa koji f-f ^ J "-^ ^ ^ J ^ **** 

ujeda, vranu i kopca." $J&\ jisiiij SjUiij iS^kil 4lle £l*£ 



3316. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu ^ jj- fe$& |fi£&2 !■&. .mi 

Hammad b. Zejd prenoseci od Kesira, on od Ataa, a , .. 

ovaj od Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, *' ^ ty& ^ j& 0* ^ J* -0 

(hadis) kojcg pripisujc (Allahovom Poslaniku, ^.-tji i M* -~\m i **" u- '-- <'*•- 

sailallahu alejhi ve sellem): 

"Pokrijte posude, podvezite mjesine, zatvorite r \ » n t| y r - XU^ur Ij^lj ^'Ijflfl lj yr-Tj 

vrata i sakupite djecu u predvecerje, jer se dzini „ # .. ^, ^ e . * - 

sire i otimaju (u to doba). Ugasite svjetiljke pred 6t L * LI 'j*^ ^^ ! ^' ^ ** 

spavanjc, jer mogucc jc da mis povuee fitilj i — j j^ g, ^ - - ^ ^ 

zapali ukucane. 

Ibn-Dzurejdz i Habib, prenoseci (ovaj hadis) od Ataa, / ; ,-1 j *^>. ^i Jii c^3i Jii di^U 

rekli su: "Jer sejtan" (umjesto rijeci "jer dzini"). 



Onomc ko jc u ihramu dozvoljcno jc ubiti svaku od zivotinja navedenih u ovom hadisu, a pogotovo jc to 
dozvoljeno onom ko nijc u ihramu. U drugim hadisima navedena jc jos zmija, a u nckim i vcpar. Ovomc 
svemu ucenjaci joS dodaju: "I po svojoj prirodi drugc dcracc zivolinjc." 
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3317. PRICAO NAM JE Abde b. Abdullah, 

a njemu je saopcio Jahja b. Adem prenoseci od 

Israila, on od Mcnsura, ovaj od Ibrahima, a on od 

Alkame, da je Abdullah rekao: 

"Bili smo s Allahovim Poslanikom, sal lallahu 

alejhi ve sellem, u spilji (na Mini), pa mu je 

objavljeno (poglavlje) "Vel-murselati 'urfen", 

Mi smo ga pamtili iz njcgovih usta. Odjcdnom 

izide zmija iz svje rape! Mi pozurismo prema njoj 

da je ubijemo, ali nas ona pretece, i ude u svoju 

rupu. Potom Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rece: ''Ona je sacuvana od vaseg zla kao 

sto ste vi sacuvani od njezinog zla." 

Israil prenosi od A'mesa, on od Ibrahima, ovaj od 

Alkame, a on od Abdul laha slicno ovom (hadisu) 

gdje se kaze: "A mi smo je pamtili iz njegovih 

usta, svjczu." 

Ebu-Avanc sc slazc s (Israilom prenoseci ovaj 

hadis) od Mugire. 

Hafs, Ebu-Mu'avija i Sulejman b. Karm prenose 

(ovaj hadis) od A'mesa, on od Ibrahima, ovaj od 

Esvcda, a on od Abdullaha. 






.**. --- 



* ■ :* 



Jl» U>U cl«» iSfcli d&! 

aJ ^y> UUuJ UJj JU >i-lt* <ul Jlfr j^p ^uilt- 



r * 



3318. PRICAO NAM JE Nasr b. Ali, njemu j^lli* IT^-t Ji j|j-ii^^ .YTU 

saopcio Abdul-A fc la, a ovom kazao Ubejdullah b. 

Umer prenoseci od Nafija, ovaj od Ibn-Omera, j** *>*' ^ (f b o* j** Jt f s - x ^ ^- x>m 

radijallahu anhu, a on od Vjcrovjcsnika, sallallahu < t 

alejhi ve sellem, koji je rekao: 

"Jedna zena je dospjela u Dzehennem zbog macke 

koju je svezala, a nije je hranila, niti ju je pustila 

da jede sto od zcmaljskog bilja." 2 

Kaze (Abdul-A*la): "I pricao nam je Ubejdullah 

od Seida Makburija, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od • ^ * yf 11 u* l *j* ^ 0^ 4-^ ^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, slicno 

ovom (hadisu).' 






'•' 4ffi ? S ' 



s . *: 



2 Iz ovog hadisa sc zalcljuctijc da je covjek divzan cinili dobrocinstvo svakomc pa i zivotinjama, 
za koje jc duzan osigurati hranu. 
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3319.PRICAONAMJEIsraa fc ilb.Ebi-Uvejs,njemu JU ^J J £ J^£i) £j£ .YTM 

Malik prenoseci od Ebu-Zinada, on od A 4 redza, a ,. ,.*• \ : * j , rf * +*, 

ovaj odEbu-Hurcjrc, radijallahuanhu,dajcAllahov ^ &r <~T - * ^ ^ - ^> 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: Jj? JUIMil J^ijiiiU^il^^s^^i^t 

"Jedan Vjerovjesnik je odsjeo pod nekim drvetom, j> ^ , ><,- , - „ ■: " V° , /- 

i ujeo ga je mrav. On je naredio (da se pokupi) ^ u ^ ^"^ '<^ ^ J% ^ S? ^ 

njcgova oprema i una je i/nesena ispod (drveta). - -^ ^^ "| - : ■ * '.Q B -£^ 

Zatim jc naredio pa je mravlja kuca bila spaljcna - '" ; ^ / \ - ;- ^ : 

vatrom, a onda mu jc Allah objavio: "Zasto nisi ■ *■**-} j <1L ^ <lJj -oil ^jl* j&l 
(kaznio) samo jednog mrava?"' 



KAD MUHA UPADNE U PICE NEKOG &ti *&& ^ tf&ll ?b fc! *t 

OD VAS, NEK JE CIJELU ZAGNJURI ^ ^, , *jj ^-j. 

JER JE U JEDNOM NJEZINOM KRILU , ~ ' ■'" . 

BOLEST, A U DRUGOM LIJEK - ^^ ^ 3 ° 



j 



3320. PRICAO NAM JE Halid b. Mahled, b[&> 1*j£ jS* £ oJU*. Uj^ .tTY • 

a njemu Sulcjman b. Bilal, ovomc Utbcb. Muslim, v . .* >. to *** -- .- * f| 
a njemu saopcio Ubejd b. Hunejn i rekao da je cuo I' . '■>/'> " ' 

Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako kaze da je l 'Xj* V ^~*^— ^ £#*- & ■*£* <JJ?~ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ipipjISI*^ Jttdjfc&V^ 

"Kada upadnc muha u pice nckog od vas, ncka jc * * „ ^ _ - , ~- e ... , " - „> 

(cijclu) zagnjuri, a potom izvadi, jcr jc u jednom 4 b f **& p ^~?4* jtfJ^l ^j-* ^ 
njezinom krilu bolest, a u drugom lijek." 2 , jfo ^>Vlj ft v^ ^oAj 



Ubijanjc mravi nijc dozvoljcno. U torn smislu Ibn-Abbas prcnosi da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio ubijanje mrava i pccla (zabiljczili: Ebu-Davud, Tinnizi, Ncsai i ibn-Madzc). Mcdutim, 
Kadi Ijad kazc: "U ovom hadisu jc dokaz da jc dozvoljcno ubili sve sto uznemirava." 
Kazc se da jc ovoj prici prclhodio jedan dogadaj. Spomcnuli vjerovjesnik jc prolazio pored jednog seta, 
kojcg jc Allah unistio zbog grijcha kojc su cinili njcgovi stanovnici. Vjerovjesnik jc zacudeno slao i rekao: 
"Gospodaru, medu njima jc bilo djecc, zivotinja i onih koji nisu pogrijesili", a zatim jc on odsjeo pod tim 
drvetom, pa mu se dogodio spomenuti slucaj sa mravima, kojim jc on upozorcn da ona stvorenja koja 
uzncmiravaju bivaju i kaznjena i da medu njima nastradaju i oni koji nisu krivi. 

Jcdino ovaj hadis iz ovog poglavlja se slazc s naslovom poglavlja, dok ostali hadisi govorc o drugim 
zivotinjama, pa se slice utisak da ovo i nijc samostalno poglavljc vec jc samo nastavak poglavlja kojc 
govori o zivotinjama opecnito. U prilog ovom misljcnju komcnlalori navodc cinjenieu da su ncki prcnosioci 
Buharijcva Sahiha ovaj naslov izostavili. 

Ovaj hadis jc inacc izazvao raznc polcmikc. Tako Hattabi kazc da su nckc svojcglavc ncznalicc posumnjalc 
u to kako sc u krilima muhc mozc naci i bolest i lijek i kako to muha mozc znali pa forsirati otrov, a ostavljati 
lijek. Odgovarajuci na ovu dilcmu, on kazc da sc kod svih zivolinja nalaze raznc stvari, medu kojima ima i 
takvih kojc su potpuno suprotnc jedna drugoj, kao sto su vrucina i hladnoca, vlaga i sasiuscnost. Allah jc dao 
da one cgzistiraju jedna pored drugc, bcz medusobnog neutralisanja, kao sto jc nadahnuo pcclu i njoj slicne 
zivotinje da pravc kuce i sakupljaju hranu, nadahnuo jc i muhu da zna u kojem jc krilu otrov. 
San'ani u Subulus-selumu kazc: "Poznato jc da muha posjeduje otrovno djclovanjc, a to potvrdujc otcklina 
i svrbcz koji nastaju od njczinog ujeda, i to joj jc umjesto oruzja. Kad dodc na ono sto je uznemirava, muha 
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3321. PRICAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 
Fshak Ezrek.aovom Avfprenoseci od Hasana i Ibn- 
Sirina, a njih dvojica od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, a on od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi ve sellcm, koji je rekao: 
"Oprosteni (su grijesi) jednoj zeni, prostitutki, koja 
je naisla pokraj psa koji je lajao iznad bunara." 
Kazc: "Skoro da jc bio umro od zcdi, a ona jc 
skinula svoju papucu, ucvrstila je svojim rupcem i 
izvadila mu vode, pa joj je zbog toga oprosteno." 3 



'» > 



* *e + *»" 

^4^ i^j ^i j J* ^^ °/ <^>j^ si^vy 



. dill U >i£ *lil ^ Jj £pj3 Lijl^u 



*^ & 



> :.> 



jLi^ l&£ 4>1Jlp £ J^ l&fci .TTYY 



3322. PRlCAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 

Sufjan, rekavsi: "Zapamtio sain od Zuhrija, kao sto „ \ I _ "* 

znam da si ti ovdje, da mu je saopcio 'Ubejdullah Sj^ ua U ^iUI^ j// j* *daa>- JU 

prenoseci od Ibn-Abbasa, a on od Ebu-Talhe, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi ve sellcm, rekao: "Mclcki ne ulazc u kucu 
U kojoj se nalazi pas ili slika." 
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3323. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
saopcio Malik od Nafija, a on od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da se ubiju psi. 4 



Juu £'j£l uijj £; ii\& eSoi .rrrr 



>* ^ 






sc brani tim oruzjem. Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, naredio jc da sc toga otrova cuvamo lijckom 
kojcg joj jc Allah dao u drugom krilu, a cuvanjc sc sastoji u tome da se ona cijcla zagnjuri u pice u kojc 
joj jc upalo jedno krilo. Tako cc lijck ncutralizovati otrov i ona cc poslali bc/opasna. Mnogi lijecnici su 
prcporucili da sc ujed akrepa i osc lijcci trljanjcm rnuhom, a to jc zbog Iijcka kojcg ona posjeduje. (Subulits- 
selam, Knjiga I, sir. 45-46) 

Iz hadisa sc /akljucuje da sc dobra djcla muslimana koji jc uCinio vcliki grijeh primaju i da Allah svojom 
miloscu za mali hajr prasta vcliki grijeh. 

Malik, njcgovi sljcdbcnici, kao i mnogi ucenjaci smatraju da jc dozvoljcno ubijali sve pse, osim onih koji su 
u hadisima izuzcti. Oni smatraju da ova naredba o ubijanju pasa nijc dokinuta, a sva ulcma jc slozna da 
jc dozvoijeno ubiti psa koji napada. Mcdutim, u poglcdu pasa od kojih ncma stctc misljcnja sc razilazc. 
Imamul-Harcmcjni kazc: "Zakonodavac jc pn'o naredio ubijanjc svih pasa, a zatim jc to dcrogirano 
i zabranjeno jc ubijanjc pasa, izuzcv potpuno cmog. Takav je propis ostao, a podloga mu jc hadis Abdullaha 
b. Mugaffcla cl-Muzcnija: "Da psi nisu jedan od naroda, naredio bih da sc ubijaju." (Ashabits-sunen) 
A Ebu-Omcr kazc: "Nikakvc psc nc trcba ubijati ako nc nanosc stctu, jcr jc zabranjeno da sc gada bilo sta to 
ima dusu. To potvrdujc i hadis o napajanju psa kao i izbjcgavanjc ubijanja pasii u svim krajevima." 
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3324. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, f I* &£. jJ& £ J*£ l£li .TTY I 

a njemu Hemmam prenoseci od Jahjaa koji kaze , *"*•-- ^ -« " - <- 

da mu jc saopcio Ebu-Sclcme, njcmu Ebu-Hurcjre, s >-> L ^ °* ***-• J? sg*^ Ju uS* ^ 
radijallahuanhu, da icAllahov Poslanik, sallallahu ., * ,, -.,; -.,; >rs. », '.. 

alejhi vc sellem, rckao: - - , 

"Ko drzi psa smanjuje mu se od njegovog (dobrog) j^ ^_JSa1^^ jjt: 6s iuit £3 
posla svaki dan jedan kirat, izuzimajuci psa za ' - v ( 

usjcv i psa za stoku." - £-U 4-^ j' ^^ v-^ ^! 



* -* 



3325. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, aQjlii^Ia^£4li£l£i£ .ytyo 
a njemu Sulejman, rekavsi da mu je saopcio Jezid 



b. Husajfc od Saiba b. Jczida, koji jc cuo Sufjana ^ ^/^~ A * r * > ~ & •*&&?* 

b. Ebi-Zuhejra Seneija, a on je cuo Allahovog *j£*j| ^j J r; Oldi 1^- l£ £3 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: ^ * "', , „ " ^ 

ik Ko nabavi psa koji mu ne treba (za cuvanje) ^ J^ } 0* 4*5 & ^ ^j £-* 

usjcva ili vimcna (stoci), umanjujc mu sc svaki .^ : ' "i^"' «J' i2 a ' & rj, v 

dan kirat od njegovog (dobrog) posla." " ' - „ 

- To si ti - upita Saib - cuo od Allahova Poslanika, »ii c~l«-l cJ t_Jll)1 J 1 -" Mi* rX J* 
sallallahu alejhi ve sellem? - • . . - _ - - ... . , V- « 

- Da, tako mi Gospodara ove kible - odgovono - '- • -: ^-'vz 
jc (Sutjan). 
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U ime Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 



O — Q 



i5Uiiyi(iu3l£iL<ijlifi 
KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 




STVARANJE ADEMA, ALEJHIS-SELAM, 
I NJEGOVOG POTOMSTVA 



eUJjjj fdlt- cull ilil^Lo yOl 3i> uj 



Salsal jc ilovaca pomijcsana s pijcskom, tako da 
zvckccc poput zveketanja grncarije. 1 
(Salsal) znaci: smrdljiv. Korijcn te rijeci je salle, 
(pa su podvostruceni harfovi sad i lam) kao kod 
rijeiisarrel-babuisarsare (vrataskripaju)prilikom 

zatvaranja. Slicno jc i kod rijeci kebkeblulw, 

Sto znaci: srusio sam ga. 2 

Fe merret bihi: ona je nastavila s trudnocnom 

i upotpunila je 3 

En la tesdzude; da ucinis sedzdu. 4 

o rijecima uzviscnog Allaha: a kada Gospodar 

tvoj rece melekima: "ja cu na zemlji namjesnika 

postaviti!" 5 



> •* 



{£ LkL^ U^ JJrf- jj» ( JUU ) 

„ , ' - * 



U jii'i^ 



^ * 
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*" ^ ** + ** ^ * + 

k^- life VI ( W I2i£ 11 ) 



Buhari ima obicaj da u uvodu pojcdinih poglavlja komentarisc pojedinc rijeci iz ajcta koji govore o datom 
poglavlju. Tako jc i u uvodu poglavlja Adcmu, alcjhis-sclam, navco nckc rijcCi kojc se nalaze u ajctima 
koji sc odnosc na slvaranje prvog covjeka. U ovom slucaju on objasnjava rijee salsal, koja sc nalazi u ajctu: 
"On jc covjeka od sasuscne ilovacc, kao sto jc grncarija, stvorio." (Er-Rahman: 14) 

Ovim sc zcli naglasiti da rijee salsal nckada mozc imali znaccnjc smrdljiv, a korijcn ovc rijeci jc salle, pa su 
konsonanli sail i lam podvostruceni i lako jc naslala rijee salsal. U poglcdu jczickc konstrukcijc, ovoj rijeci 
su slicne rijeci sarre-sarsarc i kcbbc-kcbkcbc. 

Rijcc fe merret bihi odnosc sc na zenu Adcma, alcjhis-sclam. Hawu, a nalazc sc u ajctu: "On jc taj koji vas 
od jednog covjeka stvara - a od njega jc drugu njcgovu stvorio da sc uz nju smiri. I kada jc on nju obljubio, 
ona jc zanijcla lahko breme i nosila ga; a kadjoj jc ono otezalo, njih dvoje su zamolili Allaha, Gospodara 
svega: Ako nam darujes zdrava potomka, bit ccmo doista, zahvalni." (El-A'raf: 189) 

Ovaj tcrminscodnosi nalblisovoodbijanjcda ucini sedzdu Adcmu, alcjhis-sclam, a nalazi scu ajctu: 
"ZaSto nisi ucinio sedzdu kad sam ti narcdio?" upita On. "Ja sam bolji od njega; mene si od vatrc stvorio, 
a njega od ilovacc" - odgovori on. (El-A'raf: 12) 

Ovaj ajel u cijclosli glasi: "A kada Gospodar tvoj rcce melekima: 'Ja cu na Zemlji namjesnika postaviti!' 
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Ibn-Abbas je rekao: "Lemma alejha lutftz znaci: 
a da nad njim nema cuvar. 1 

Fi kebed zmci: u zestokom obliku. 2 /ty'asje imetak, 
dok ncki drugi kazu da su rijas i ris istog znacenja, 
a odnose se na sve ono sto se vidi od odjece. 3 
Ma twnnun znaci: sjeme u matericama zena. 4 
Mudzahid je rekao: "Innehu 'ala redz'ihi lakadir 
znaci: On moze vratiti sjcmc u mokracnu cijcv. 5 
Sve sto je On stvorio ima svoj par. Nebo je par 
(Zemlji), samo je Uzviseni Allah jedini (sam). 6 
Fi ahseni takvim: u najljepsem obliku a esfele 
safilin: u najruznijem obliku, osim onog koji 
vjcrujc. 7 Husrjc stranpulica od kojc su izuzcti oni 
koji vjen\ju. s 

Lazib je neophodan. 9 Nunsiekum: da vas 
iznova stvorimo, u kojem god hocemo obliku. 10 
Nussebbihu bi hamedike znaci: Velicamo Te."" 
Ebul-Alijc jc rekao: "Fe teleka Adema mm 
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— oni rckosc: 'ZarccTi namjcsnik biti onaj koji cc nanjoj ncrcd ciniti i krv prolijcvati? A mi Tcbc velicamo 
i hvalimo i, kako Tcbi dolikiijc, uzdizemo." On rccc: 'Ja znam ono Sto vi nc znatc.'" (El-Bckare: 30) 
Bcsim Korkul jc rijcc halifch prevco kao zastupnik, dok Ajni smatra da ona u ovom ajclu znaci: narod 
koji sc smjcnjujc, pa bi ajct, prcma torn, znacio: Ja cu na Zcmlji postaviti narod koji cc sc smjenjivati 
i nasljcdivati sloljccima i gencracijama. Vccina komentara smatra da sc ovaj pojam nc odnosi samo na 
Adcma, alcjhis-sclam, jcr bi u torn slucaju bio nclogican govor mclcka: "Zar ccs na njoj postaviti onog koji 
cc na njoj ncrcd ciniti i krv prolijcvati/ 1 s obzirom da Adcm, alcjhis-sclam, to nije cinio. 

1 Ajct u cijelosti glasi: "Ncma covjeka nad kojim ncko nc bdije." (Et-Tarik: 4) 

2 Ova rijcc sc nalazi u ajctu: "Mi covjeka stvaramo da sc trudi." (El-Bclcd: 4) 

3 Rijcc risen nalazi sc u ajctu: "O sinovi Adcmovi, dali smo vam odjecu koja cc pokrivati stidna mcjsta 
vasa, a i rcskosna odijcla, ali odjeca ccstitosli, to jc ono najboljc. - To su ncki Allahovi dokazi da bi sc oni 
opamctili." (El-A*raf: 26) 

a Rijcci ma tumnun nalazc sc u ajctu: "Kazitc vi meni: da li sjemenu kojc ubacujetc vi oblik dajctc ili Mi to 
cinimo."(EI-Vaki*a: 58-59) 

5 To jc Mudzahidov komentar 8. ajcta iz sure Et-Tarik. 

6 Misli se naajct: "I odsvegapo par stvaramo da bistc vi razmislili."(EI-Zarijat: 59) 

7 Spomcnuti izvodi se nalazc u sljcdccim ajetima: "Mi covjeka stvaramo u skladu najljepsem, zatim ccmo ga u 
najnakazniji lik vratiti, samo nc one koji budu vjcrovali i dobra djcla cinili, njih ccka nagrada ncprckidna." 
(Et-Tin: 4-6) 

8 Rijcc husr nalazi sc u suri EI-Asr,koja glasi: "Takomi vrcmena, covjek doisla gubi. samo nconi koji vjcruju 
i dobra djcla cine i koji jedni drugima istinu prcporucuju i koji jedni drugima prcporucuju strpljcnjc." (1-2) 

9 Rijcc lazib spomenuta jc u ajctu: "Upitaj ih da li jc tczc njih stvoriti ili sve oslalo sto smo slvorili? Njih 
stvaramo od Ijcpljivc ilovacc." (Es-Saffat: 1 1 ) 

to RijcC nunsiekum nalazc sc u ajctu: "Da likovc vase izmijenimo i da vas iznova u likovima kojc vi nc 
poznajctc stvorimo." (El-Vaki'a: 61) 

l ] Rijcci nusebbihu bi hamdike nalazc sc u ajctu koji jc spomcnul u naslovu ovog poglavlja. 
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robbihi kelimatin, to su Njegove rijeci: "Rabhena jv&\ j^LlIlj ^i£» j— 1 ^i2 ( iL^ ) j 

zalemna enjusena 12 Fe ezellelutmo; naveo ih je , „ ^ * t * t 

da poskliznu. 13 Jetesenneh znaci: mijenja se, arin ( ^^f^ ) S^ 11 ^ yi S*J J* £*• < £ > 

jc promjcnljiv, a i mesnun jc promjcnliiv. Hameun * • . ,:%>, _-v ^ ., - i\ ' •? 

je mnozina od tow etun, a to je ustajala uovaca. - - 

Jahsifani znaci: uzimanje odjece od dzennetskog — Jj& ( Qjfj^ } ^^ Jj j^j jlL^J 

lisca. Njih dvoje su sastavljali listove i stavljali _ ' 

jcdnc na drugc. Sev'atuhuma su njihova stidna &l^lpjj jl&tf (^Ji^j)!^^^ 

mjesta. 15 VemetaUmiltthin ovdje znaci: do Sudnjeg ., '. '„ ^ " . ^ ', . 

dana. Rijec Air kod Arapa ima znacenje od jednog isfc^ ^ &&& & ^fj& ^ uaf-l 

trena pa do neoeranicenoe vremenn.^Kabihthu je , >» .> .?, *f , *f : , *"- 

• F , ? ,. - l7 J .^^^14^(4^)^ 

njegovo pleme iz kojeg je on. * - 



3326. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, tfj£ „di £ <fcllp Jfe* .rru 
njemu Abdur-Rezzak prenoseci od Ma'mera, on 

od Hcmmama, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu *jij* u* 1 u* f 1 ^ 0* ./•** j* Jbyi-V- 

anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ;S %^^ m *% - - ^ .-; 

sellem, rekao: r ^T ^ ^7 

"Allah je stvorio Adema - duzina mu je bila iLJ ^_si\ j\J lj £|jj 5jL il^tj 

sezdeset arsina, a onda mu je rekao: h Idi i nazovi .^ , „ */ - * i - 

sclam tim mclckima, pa saslusaj cimc cc tc ^Js4 ^ ^*^-li iSo^l ^ SAj] Ji- 
pozdraviti, (jer to ce biti) tvoj pozdrav i pozdrav * -. > - i(i - - - s „? i s ;, ;aj 

tvoga potomstva. r - t -?" 



12 Ovdje jc Ebul-AIijc ajct: "I Adcm primi nckc rijeci odGospodara svoga, pa mu On oprosti; On, doista, prima 
pokajanjc. On jc milostiv" (El-Bckara: 37), objasniajc ajclom: "Gospodaru nas - rckosc oni sami smo scbi 
krivi, i ako nam Ti nc oprostiS i nc smilujcs nam se, sigurno ccmo bili izgubljcni." (El-A'raf: 23) 

13 Rijcci/e ezeHehuma uzeta su iz ajcta: "I scjtan ih navede da zbog drvcta posrnu i izvede ih iz onoga u ccmu 
su bili. Siditc" — rckosmo Mi — "jedni drugima cctc ncprijalclji biti, a na zcmlji cctc boraviti i do roka 
odrcdenog zivjeti." (El-Bckarc: 36) 

14 Rijeci: jetesenneh, asin i mesnim imaju isto znacenje. Prvc dvijc se nc odiiosc na Adema, sallallahu alejhi 
vc sellem, ali su ovdje spomenule radi objasnjenja Irecc, koja se nala/i u ajelu. "Mi smo slvorili Adema od 
ilovacc, od blata uslajalog." (El-Hidzr: 26) 

15 Rijeci jahsifani i sev'atuhuma nalazc se u ajctu: "1 na prcvaru ih zavedc. A kad oni ono drvo okusisc, 
stidna mjesta njihova im se ukazasc i oni po scbi dzennctsko liscc stavljati poCeSe." "Zar vam to drvo 
nisam zabranio?" — zovnu ih Gospodar njihov - "i rekao vam - scjtan vam jc, zbilja, otvorcni neprijatclj. 
(El-A'raf: 22) 

16 Rijec ve meta'un ihi hin nalazc sc u ajctu: "Izlazitc! - rccc On - jedni drugima bit cctc ncprijatelji! 
Na zcmlji cctc boraviti i do smrti oslati." (El-A'raf: 24) 

17 Rijeci kabiluhu nalazc sc u ajctu: *"0 sinovi Adcmovi, ncka vas nikako nc zavedc Scjtan kao sto jc roditclje 
vase iz Dzcnncta izvco, skinuvsi s njih odjecu njihovu da bi im stidna mjesta njihova pokazao! On vidi, 
on i vojskc njegove, odaklc vi njih nc viditc. Mi smo ucinili scjtanc zastitnicima onih koji nc vjcruju." 
(El-A'raf: 27) 
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On im je rekao: h Es-selamu alejkum', a oni su 4)1^33^3* 4)1 tf3J<iI^£}UiJlljJU5 

odgovorili: k Es-selamu alejke ve rahmetullah*, 

i tako su dodali fc vc rahmctullahi.' 

Svako ko ude u Dzennet bit ce u obliku Adema, 

s tim sto su se ljudi sve do sada malo-pomalo 

smanjivali. 



y. r 1 * f^' \j** l> ^ jrH <>* J 50 



• 7*1 



3327. PRlCAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njcmu 
Dzerir prenoseci od Umare, on od Ebu-Zur fc e, a 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je 
izjavio da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

"Prva skupina koja cc uci u Dzcnnct bit cc (svijctla) 
poput Mjeseca u noci ustapa, a oni koji su odmah 
iza njih bit ce poput najsjanije zvijezde na nebu. Oni 
nece vrsiti ni male ni velike nuzde, niti ce pljuvati, 
a ni useknjivati se. Njihovi cesljevi ce biti zlatni, a 
znoj cc im biti mosus. Mangalc su im alojino drvo, 
tj. drvo mirisa, a zene su im hurije. Oni su poput 
jednog covjeka, a lik im je poput njihovog praoca 
Adema, sezdeset arsina visine." 



9 , * * 9 S* 
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3328. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu 

Jahja prenoseci od Hisama b. Urve, on od svoga *„ , - , „* .^ :.,- 

oca, ovaj od Zejnebe, kcerke Ebu-Seleme, a ona & *»& J *r*e 44i If vj If Sj> Crf 

od Ummi-Sclcmc, da jc Ummi-Sulcjm rckla: 

"Allahov Poslanicc, Allah senestidiod(iznoscnja) 

istine, pa da li je zena duzna da se okupa kada \±\ jjjji gfli k "ui jXi r, A : ',-N 

polucira u snu?" ' " * 

— Da, kad vidi mokrinu - rece on, a Ummi-Seleme f 
se nasmija i rccc: 
"Zar zena moze polucirati u snu?" 3 

— Kako bi onda dijete licilo na nju (kad ona ne bi 
imalasjemena)?- rece Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vcscllcm. 



^ ' ^ 



4i)i jjJ-3 jui sljii jjja ciiS ilL 

.jJ5Ji^fJ 



I Prcma ovom hadisu, visina ljudi sc smanjivala svc do dolaska Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, 
a dzcnnctlijc cc imali visinu Adema, alcjhis-sclam, koju jc on imao kad jc stvorcn u Dzcnnclu. Pozdrav 
dzcnncllija cc biti sclam. 
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3329. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njemu saopcio Fezari od Humejda, a on od Enesa, 
radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Abdullah b. Sclam je saznao za dolazak 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u Medinu. Dosao mu je i rekao: 

"Pitat cu te tri stvari koje zna samo Vjerovjesnik. 
Koji jc prvi prcdznak Sudnjcg dana, koja jc prva 
hrana koju ce jesti dzennetlije i od cega ce dijete 
sliciti ocu, a od cega ce sliciti daidzama?" 

- To mi je Dzibril maloprije saopcio- rece Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

- To je mclck koji jc ncprijatclj jcvrcjima - 
rece Abdullah. 

- Sto se tice prvog predznaka Sudnjeg dana — rece 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem — 
to jc vatra koja cc tjcrati ljudc s istoka na zapad. 
Prva hrana koju cc dzennetlije jesti jc okrugli 

w 

ligament jetre od kita. Sto se tice slicnosti djeteta, 
kad covjek opci sa svojom zenom i njegova sperma 
pretekne njenu, slicnost ce pripasti njemu, a kad 
njena sperma pretckne, slicnost cc pripasti njoj. 

- Svjedocim da si Allahov Poslanik - rece on, 
a zatim nastavi: 

" Allahov Poslanice, jevreji su klevetnicki narod. 
Ako saznaju za moje primanje islama prije nego ih 
pitas (o meni), oklcvctat cc mc kod tcbe." 
Kasnije su dosli jevreji, a Abdullah usao u kucu, te 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upita: 
"Kakav je covjek medu vama Abdullah b. Selam?" 

- On je najuceniji od nas i sin najucenijeg, najbolji 
od nas i sin najboljcg - rekose oni. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, potom rece: 

- Sta mislite, ako Abdullah bude primio islam? 

- Allah ga sacuvao od toga! - rekose oni, a 
Abdullah im izide i rece: 

"Svjedocim da ncma Boga osim Allaha i svjedocim 
da je Muhammed Allahov poslanik!" 

- On je najgori od nas i sin najgoreg — rekose oni 
i napadose na njega. 
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3330. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammed, <i>i-C^ U>1 jX* £ js. bS j£ .rrr- 
njemu je saopcio Abdullah, a ovom Ma'mer od 
Hcmmama, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, a 

ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, l^^[^y^j^ij^M^Ji\c^< 

slican hadis, odnosno hadis: > >7„ „ / J 

"Da nije bilo Izraelicana, meso se ne bi kvarilo, a da ■ ^J-> ^ a* r frl -^ ^.rJ r^ 1 J^ 
nije bilo Havve, zena ne bi nikada prevarila muza. 1 



<CS- 



3331. PRICAO NAM JE Ebu-Kurejb i Musa b. 
Hazim, njima Husejn b. Ali od Zaide, ovaj od 
Mejsere Esdze'ija, on od Ebu-Hazima, a ovaj od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc izjavio da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: 
"Ljubazno postupajte sa zenama, jer je zena 
stvorena od rebra, a rebro je naj vise krivo u gornjem 
dijelu. Ako pocnes da ga ispravljas, slomit ces ga, 
a ako ga oslavis, ono cc ostali krivo, pa primitc 
prcporuku o zenama." 2 
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3332. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov olac, a ovom A'mes, a njemu Zejd b. Vehb, 
da mu jc Abdullah saopcio: "Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pricao nam je, a on je 
onaj koji istinu govori i kome se vjeruje: 
"Svako od vas se formira u utrobi svoje majke 
cetrdeset dana kao kaplja sperme, zatim toliko dana 
budc ugrusak, a potom budc toliko dana komad 
mesa. Zatim mu Allah posalje meleka s cetiri rijeci 
te on zapise njegovo djelo, rok zivota, opskrbu i 



>« * 
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1 U vczi sa stavom "da nije bilo Izraelicana, meso se ne bi kvarilo Katadc jc rckao: "Mana i prcpclicc su 
padale Izraclicanima poput snijega, od pojavc /ore do izlaska sunca, pa se uzimalo koliko jc poirebno za 
laj dan, osim pcika kada su uzirnali i za subolu. Ako lo prckorace, pokvari se ono slo su oslavili. Tako je 
njihovo sakupljanjc hrane poslalo uzorkom kvarenja hranc kod njili, ali i kod ostalih". 

Slav" da nije bilo Havve, zena ne bi nikada prevarila muza" znaei da je ona pozvala Adema, alejhis-sclam 
da pojede zabranjenu vocku u Dzcnnctu. Daklc, njena prcvara se sastoji u prihvalanju Iblisovc smutnjc, 
a s obzirom da je ona majka svih zena, to svojstvo sc prenosi na njih. Mcdutim, ovdjc se nc misli na prcvaru 
u braku vec na odanost dusevnim prohtjevima. 

2 RijeC istevsu ima vise znacenja, a osnovno jc: primali prcporuku, pa bi, prcma lomc, la rijee znacila: 
"Primitc moju prcporuku u vczi sa zenama i postupajte po njoj. Strpitc se i buditc blagi s njima." 

U pogledu stvaranja Havve od Adcmova rebra: "PoSto jc Allah uCinio da sc Adcm, alejhis-sclam smjesti 
u Dzcnnctu, u njemu jc nakon izvjcsnog vremena osjciio samocu, na koju sc zalio Allahu a potom zaspao 
i u snu vidio zenu. Kad sc probudio, zatekao ju jc pored sebc. Kad ju jc zapitao ko jc ona, ona jc odgovorila: 
"Allah me je stvorio da se smiris sa mnom i da se srnirirm s lobom." 

928 



C-4 



glluJIItiuBlntdjIifb 




^jlqill HtqKI 



da li ce biti nesretan ili sretan. Potom se u njega 
udahne dusa. Prema tome, covjek moze raditi djela 
kqja radc dzchcnncmlijc, tako da izmedu njega i 
Dzehennema bude samo jedan arsin, ali ga knjiga 
pretekne, te on uradi djelo koje rade dzennetlije, 
tako da izmedu njega i Dzenneta bude samo jedan 
arsin, ali ga knjiga pretekne, te on uradi djelo koje 
radc dzchcnncmlijc, i udc u Dzchcnncm." 
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3333. PRICAO NAM JE Ebun-Nu'man, njemu 
Hammad b. Zcjd prcnoseci od Ubejdullaha b. 
Ebu-Bekra b. Encsa, ovaj od Encsa b. Malika, 
radijallahu anhu, a on od Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, koji je rekao: 
"Allah je svaku maternicu povjerio jednom 
meleku, koji izvjestava: Gospodaru moj, ovo je 
spcrma ljudskog sjemena, sada jc, Gospodaru, 
ugrusak, a sada, Gospodaru, vec komad mesa. 
Kad htjedne da mu da njegov konacni oblik, 
(opunomoceni melek) pita: Gospodaru moj, da li 
musko, Gospodaru moj, da li zensko, Gospodaru 
moj, da li nesretnik ili sretnik, kakvc opskrbc 
i kolikog zivota", i to mu se sve zapise dok je u 
trbuhu svoje majke. 
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3334. PRICAO NAM JE Kajs b. Hafs, njemu Halid & jJU- b*a^ iw ^ ^ J~Z b'oi .rrri 

b. Haris, a ovom Su'be prenoseci od Ebu-Imrana _ t , c r "•.*.*•*. 

Dzevnija, a on od Enesa, da je Muhammed, sallallahu u* <j& ®s* <J u* V^ ^-^ ^^ l 

alejhi ve sellem, rekao: 

—Allah ce reci dzehennemliji koji imadne najblazu 

kaznu: "Kad bi ti imao nesto na zemlji, da li bi se $ + &&££'£ y^jNl JUdjSl 

time otkupio?" On ce odgovoriti: "Da!" a (Allah) ; /' B - 

ce reci: "Ja sam od tebe trazio manje od toga, dok j oJij ili ^* jy>i ji li iklfc oa» JU li 

si jos bio u Ademovoj kicmi: da Mi ne pripisujes 

nista kao druga ali si ti to odbio i (prihvatio) 

mnogobostvo." 3 



. AjA Nl iSli ,4 Ajs V 01 ;Si vli 



3 Ovaj hadis jc naveden u poglavlju Adcmu, alcjhis-sclam, zbog dijcla "dok si jos bio u kiCmi Ademovoj", 
a ovim sc ukazujc na ajct: "I kad jc Gospodar tvoj, iz kicmi Adcmovih sinova, iz\ ; co polomstvo njihovo 
i zatrazio od njih da posyjedocc prottv sebe: 'Zar ja nisam Gospodar vas?' - Oni su odgovorili: 'Jcsi, mi 
svjedocimo' - i lo zalo da na Sudnjem danu nc reknclc: 'Mi o ovomc nismo nisla znali.'" (EI-A'raT, 1 72) 
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3335. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, £k ^ & ^ & £* &U .rrro 

njemu njegov olac, a ovom A'mes, komeje saopcio ,,,.,„ - 5- -- > ,r s*„ '• 

Abdullah b. Murrc prenoscci od Mcsruka, a on od £* & *'■*£ g£^ Ju u^ 1 ^ y 1 

Abdullaha, radijallahu anhu. koji je izjavio da jc v ' ll : , "'^i .- ». .- •- - >.- •- 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: - ~ - -' 

"Niko nece biti nasilno ubijen a da na prvom ^ jSatf^yt ji* JssHftAl J>ij 

Ademovom sinu nece biti udio njegove krvi, jer je ' 8 ' 9 ^ ' „ 

Adcmov sin prvi pocinio ubistvo." 1 ■ J&l Cr* »>• J jT 2V IJ^S £* jk JjSh pST 
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DUSE SU KAO REGRUTOVANA VOJSKA *^ ->^> ?U^ *G 



** . . * s 



3336. Kaze(Buhari)damujeprenioLejsodJahjaa -V«^ ^ ^ ^ *i4^ J^ Jl* .YTY"i 

b.Seida,onodAmrc,aonaodAise,radijallahuanha, .;,: .,.- J . ( , :-.- ,. * 

koja jc rckla da jc cula Vjcrovjcsnika, sallallahu ^7 

alejhi ve sellem, kako kaze: "DuSe su regrutovana so-i' *>!£ £ljjVl J^i; $ ^1 c^- 

vojska, pa one koje se upoznaju - zblize se, a one ,,,, , , ^ . ^ , ' , /,, 

koje se ne poznaju - razidu se." : A i Jahja b. Ejjub Lito ^k '^ ^ ^^ Tj ^ ^ 

je rekao da mu je Jahja b. Seid to pricao. 'X': -V^ ,Si J4 J^ L ^ $ Ji J^ j 



Buhari jc ovdjc navco ovaj hadis s namjcrom da ukazc na slucaj dvojicc sinova Adcma, alcjhis-sclam, o 
kojima Kur'an govori u suri El-Maidc, 27-31. U pogledu spora izmcdu Adcmovih sihova Kabila i Habila 
prcnosi sc sljcdccc: Adcm, alcjhis-sclam, zcnio svakog svoga sina s kccrorn koja nijc rodcna zajcdno s 
njim. Kabilova scslra jc bila Ijcpsa od Habilovc pa jc Kabil hlio da jc zadrzi za scbc, ali mu jc Adcm, 
alcjhis-sclam, to zabranio, i posto jc Kabil bio uporan, Adcm, alcjhis-sclam, narcdi im da princsu zrtvu. 
Kabil jc donio snop zila, jcr jc bio poljoprivrcdnik, a Habil jc bio stocar pa jc zrtvovao dcbcla ovna. Vatra 
jc progutala Habilov kurban, ali nc i Kabilov, i to bijasc uzrokom zla mcdu njima dvojicom. 

Navodcci poglavljc o dusama nakon poglavlja o Adcmu, alcjhis-sclam, Buhari ukazujc na povczanosl dusc 
i tijcla u ljudskom bicu. On jc u ovom poglavlju navco samo jcdan hadis, i to s ncpotpunim scncdom, ali 
ga prcnosi Muslim u svom Sahihu, sa spojcnim lanccm prcnosilaca. U poglcdu znacenja hadisa, izmcdu 
ostalog, kazc sc: "Dusc su zajcdno stvorcnc, a zalim rasporcdcnc po lijclima, pa koja jc nasla svoj par, 
slozila sc s njim, a koja sc udaljila, razisla se." 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: Jfc ji «d)l J^ ^ 

"I NUHA POSLASMO NARODU NJEGOVOM" 3 ( ^ J. u ^ ^ ^ 

Ibn-Abbas jc rckao: "Badijer-reji znaci: ono sto G yp> U ( ^jjl &aC ) ^IS £l Jli 

nam se pokazalo. 4 - „ - „ ' & ' ' - -; 

Akli H znaci prestani . 5 Ve faret-tennuru znac i : voda ^J *W £? < i?^ 1 3^j ) ^£7*' < ^' > 



, >. 



je pokuljala. 6 * „ 

\* ji ti 1 - _i -■ i- , Pr l£* J*"' JUfcljf Jtfj H£»;al **-j o j>^p 

Meaulim, lkrime kaze daje to povrsina zemlje. ^ -- " - , 5 - 



Mudzahid jc rckao: "El-DzudijjuJQ brdo u Dzcziri j^ V, £jj r .7^ 

(izmedu Tigrisa i Eufrata) 7 . De'bun je isto sto i ' - ' 

/?«//v/7 (stanje)." 8 



3 Prijcvod ovog ajcta u cijclosti glasi: I Nuha poslasmo narodu njcgovom. Ja sam lu - odgovorio jc on, 
"da vas otvorcno opominjcm." (Hud: 25) 

Nuhu, alcjhis-sclam, Ibn-Hadzcr kazc: "Nuh jc sin Lcmka, unuk Matlusclcha, a praunuk Hanuha, za 
kojcg sc kazc da jc on Idris, alcjhis-sclam." Ibn-Dzcrir navodi da jc Nuh, alcjhis-sclam, rodcn sto dvadcscl 
i scsl godina poslije smrti Adema, alcjhis-sclam," i da mu jc Objava dosla kad jc imao tri stotinc pcdcsct 
godina, ali ima i drugih misljcnja. On daljc kazc da jc Nuh, alcjhis-sclam, poslije polopa zivio jos tri stotinc 
i pcdcsct godina, a inacc sc prcnosi da jc on prijc i poslije poslanstva i poslije potopa ukupno zivio devet 
slotina i pedes! godina. Fbn-Hibban kazc daje vjcrodoslojan hudis kojcg prcnosi Ebu-Umame daje ncki 
covjek rckao: 

"Allahov Poslanicc, da li jc Adem bio vjerovjesnik?" "Da", odogovoriojc on. "A koliko jc bilo izmedu njega 
i Nuha?", upilao jc ovaj, a on jc odgovorio: "Dcsct stoljcca." (Ibn-Hadzcr cl-Askalani, Fcthul Bari, VI: 372) 

-1 Rijcci badier-re'ji nalazc sc u ajctu: "Glavcsinc naroda njegova, oni koji nisu vjcrovali, rckosc: "Koliko mi 
vidimo, ti si covjek kao i mi, a vidimo i da tc bcz ileakva razmisljanja slijede samo oni koji su niko i nista 
medu nama: nc vidimo da sic vi imalo od nas bolji, staviSc, mislimo da sic lazljivci."* (Hud, 27) 

5 Rijcc afdfi nalazi se u ajclu: "I bi rcccno: 'O zemljo, gulaj vodu svoju, a i li, o nebo, prestani!' 

1 voda sc povuee i ispuni sc odrcdba, a lada pristadc na planinu El-Dzudi, i bi rcccno: *Dalcko nek jc narod 
nevjernicki!*" {Hud, 44) 

6 Rijcci ve faret-tennuru nalazc sc u ajctu: "1 kad je zapovijed nasa pala i voda s povrsinc zemlje pokuljala. 
Mi smo rckli: 'Ukrcaj u ladu od svakc zivotinjskc vrstc jedan par, i ecljad svoju -osim onih o kojima jc bilo 
govora, i vjernike!' A malo jc bilo onih koji su s njim vjcrovali." (Hud, 40) 

7 Rijcc El-Dhtdijj nalazi sc u ajctu koji jc citiran u 3 1 . fusnoti. 

8 Rijcc de 'bun nalazi sc u ajctu: L 'Kao slo jc bilo s Nuhovim narodom i Adorn i Scmudom i onima poslije njih. 
-A Allah nijc ncpravedan robovima svojim " (El-Mu'min, 31) 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: MI SMO 

POSLALI NUHANARODU NJEGOVOM: 

OPOMINJI NAROD SVOJ PRIJE NEGO STO 

GA STIGNE PATNJA NESNOSNA' 

- DO KRAJA OVE SURE ' 



(4 
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Kazi im povijcst o Nuhu! Kad on rccc narodu 
svome: "0 narode moj, ako vam je dodijao inoj 
boravak medu vama i moje opominjanje Allahovim 
dokazima"- do rijeci — "... muslimana." 2 









3337. PRlCAO NAM JE Abdan, njemuje saopcio 
Abdullah prenoseci od Junusa, a on od Zuhrije, 
da je Salim izjavio kako je Ibn-Omer, radijallahu 
anhuma, rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
ustao jc mcdu Ijudima (da drzi govor), zahvalio 



> • - 



X' .* 
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S obzirom da sc cijcla sura Nuh odnosi na Nuha, alcjhis-sclam, i njcgov narod, Buhari jc u naslovu poglavalja 
o Nuhu, alcjhis-sclam. navco prvi ajcl tc sure, a potom ukazao i na oslali dio sure, koja u prijevodu glasi: 
"Mi smo poslali Nuha narodu njegovom; 'Opominji narod svoj prijc ncgo slo ga slignc palnja ncsnosna!' 
*0 narode moj* — govorio j con- *ja vasotvorcnoopominjem: Opominji narod svoj prijc ncgo sto ga stignc 
palnja ncsnosna!' 'O narode moj' — govorio jc on. 'Ja vas olvoreno opominjem; Allahu sc klanjajtc i Njcga 
sc bojtc i meni poslusni buditc. On cc vam grijehc vase oprostiti i u zivotu vas do odrcdenog casa oslavili, 
a kad Allahov odrcdeni cas dodc, zaista sc nccc, ncka znatc, odgoditi.' On rccc: 'Gospodaru moj, ja sam 
narod svoj i nocu i danju doista pozivao, ali ga jc pozivanjc moje jos vise udaljilo. I kad god sam ih pozivao 
da im oprostis, prstc su svojc u usi stavljali i haljinama svojim sc pokrivali - bili su uporni i prcljcrano 
oholi. Zatim, ja sam ih olvoreno pozivao, a onda sam im javnoobjavio i u povjerenju im saputao, i govorio: 
Trazitc od Gospodara svoga oprosta jcr On, doista, mnogo prasta; On cc vam kisu obilatu slati i pomoci vas 
imanjima i sinovima, i dat ce vam bascc, i rijeke cc vam dati. Sta vam jc, zaSto se Allahovc silc ne bojile, 
a On vas postcpeno stvara?! Zar nc vidile kako jc Allah scdam nebesa, jedno iznad drugog, stvorio, i na 
njima Mjcscc svijetlim dao, a Suncc svjctiljkom ucinio? Allah vas od zemlje poput bilja stvara, zatim vas 
u nju vraca i iz njc ce vas sigurno izvcsli. Allah vam jc Zcmlju ucinio ravnom da bislc u njoj hodili putevima 
prostranim." Nuh rccc: 'Gospodaru moj, oni mene nc slusaju i povodc sc za onima cija bogatstva i djeca 
samo njihovu propast uvccavaju i splctkc velikc snuju i govorc: Nikakvo bozanstvo svojc nc ostavljajtc, 
i nikako ni Vcdda ni Suva'a, a ni Jcgusa ni Jc'uka ni Ncsra nc napustajtc', a vec su mnogc u zabludu dovcli, 
pa Ti njima, inadzijama, samo propast povecaj! I oni su zbog grijehova svojih potopljcni i u vatru cc biti 
uvedeni i nikoga scbi, mimo Allaha, kao pomocnika nccc naci. I Nuh rccc: 'Gospodaru moj, ne ostavi na 
Zcmlji nijednog nevjernika, jcr, ako ih ostavis, oni cc robovc tvojc u zabludu zavoditi i samo cc grjesnika i 
nevjernika radati! Gospodaru moj, oprosti meni, i rodileljima mojim, i onome koji kao vjernik u dom moj 
udc, i yjcrnicima i vjcrnicama, a nevjernicima samo propast povecaj!'" (Nuh: 1-28) 

Ovdjc jc autor ukazao na sljcdccc ajctc: "Kazi im povijcst o Nuhu! Kada on rccc narodu svome: 
'0 narode moj, ako vam jc dodijao moj boravak medu vama i moje opominjanje Allahovim dokazima, 
a ja sc stalno uzdarn u Allaha, onda sc, odlucilc, i to nc krijtc: zatim to nada mnom izvrsilc i ne odgadajte! 
A ako glavc okrenetc - pa, ja od vas nikakvu nagradu nc trazim, mene cc Allah nagraditi, meni jc narcdeno 
da budem musliman."" (Junus: 71) 



932 



C~6 



^lidyitiiiBlntdjLifb 




^jlgill nign 



K «* 



> *r 



se Allahu onako kako Mu dolikuje, a zatim f ^'J ~J '/x\ JiJ I^S I'/x,} V> ^ ^ Uj 

spomenuo Dedzdzala i rekao: "Ja vas upozoravam 

na njcga! Svaki vjcrovjcsnik jc upozoravao svoj 

narod na njega. I Nuh je upozorio svoj narod 

(na njega), ali cu ja u vezi s njim reci vama nesto 

sto ni jedan vjerovjesnik nije rekao svom narodu: 

Znajte da je on corav, a Allah nije corav." 3 
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3338. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc ajm, njemu Jt&$&&*. 
Sejban prenoseci od Jahjaa, a on od Ebu-Seleme, 
koji je cuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako ** ^ \s"i 'O-j* ^ 
kazc da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc , - / U**i*H \ >- «: '..: 

sellcm, rekao: t *■ < - ^ 

"Zelite li da varn kazem nesto o Dedzdzalu sto ni 
jedan Vjerovjesnik nije pricao svome narodu. On je 

corav, a s njim ce dolaziti nesto slicno Dzennetu i ^* sLLl $ J_^ ^U jlxJIj &L| Jlu> £m 
Dzchenncmu, i ono sto budc govorilo da jc Dzcnnct, 
ono jc Dzchcnncm. Ja vas upozoravam kao sto jc 
Nuh u vezi s njim upozoravao svoj narod." 



^r SJ3 j>i ais-ji *j 4- d*j£ u ju; jji 
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3339. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Abdul- Vahid b. Zijad, a ovom A'mes, prenoseci od 
Ebu-Saliha, a on od Ebu-Scida, koji jc izjavio da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao: 

- Doci ce Nuh i njegov narod, pa ce Uzviseni 
Allah reci: 

- Da li si dostavio (Objavu)? 

- Da, Gospodaru - reci cc on, a Allah cc on da reci 
njcgovom narodu: 

- Da li vam je dostavio? 

- Ne — reci ce oni - nije nam dosao nikakav 
Vjerovjesnik! 

- Ko cc ti posvjedociti? - reci cc On Nuhu. 

- Muhammed, alejhis-selam, i njegovi sljedbenici 

- reci ce on, i mi cemo, zaista, posvjedociti da 



* + V- + p 

\ L: - it v Tt-Ai \ -'"A- * -> ; 

lit V 1^ " f( 't — » ' ' l-^l ' 1' M 
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3 U hadisima o Dedzdzalu kazc sc da cc on za sebe govoriti da jc bog, pa Muhammed, sallallahu alcjhi vc 
sellcm, ovdjc naglasava da cc on biri corav, a Allah jc Uzvisen i cist od svih ncdostalaka, te cc coravost 
Dedzdzala bill znak da on nije bog. 

Ovaj hadis jc naveden u poglavlju o Nuhu, alcjhis-sclam, jcr sc u njemu govori o Nuhovom upozoravanju 
svog naroda na opasnosl od Dedzdzala. 
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je on dostavio (Objavu). To je znacenje rijeci 
Uzvisenog: "I tako smo od vas stvorili pravednu 
zajcdnicu da budctc svjcdoci protiv ostalih ljudi 
..." a rijec veset znaci: pravedan. 1 

3340. PRICAO MI JE Ishak b. Nasr, njemu 
Muhammed b. Ubejd, a ovom Ebu-Hajjan 
prcnoscci od Ebu-Zur'c, a on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 
- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, na jednoj gozbi, gdje mu je bila dodana 
prednja noga, a njemu se taj dio mesa inace 
jako svidao, tc on odgrizc malo od toga mesa, a 
potom rccc: 

"Ja cu biti prvak medu ljudima na Sudnjem danu 2 , 
a znate li zasto? Allah ce sakupiti i prijasnje i 
posljcdnjc (sve ljudc) na jednom mjcstu, tako da 
ce ih moci vidjeti onaj koji gleda i doviknuti onaj 
koji zove, a Sunce ce im se (jako) pribliziti, te ce 
neki ljudi reci; 

'Ademe, ti si otac covjecanstva. Allah te je stvorio 
svojom rukom, udahnuo ti dusu i narcdio mclckima 
pa su ti oni sedzdu ucinili, i nastanio te u Dzennetu. 
Zar se neces zauzeti za nas kod svoga Gospodara, 
zar ne vidis u cemu smo i sta nas je snaslo!* 
'Moj Gospodar se rasrdio kako se nikada nije 
rasrdio niti cc se ikada rasrditi. 3 Onmijczabranio 
onu vocku i ja sam prekrsio tu zabranu. Dosta mi 
je mojih briga! Idite nekom drugom, idite Nuhu 
recice on.' 



_Uj£ LSj>- ja> jj cjUwl jtJo- ST I 
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1 Ovim hadisom objasenjen jc dio 143. ajcta sure El-Bckarc, u kojem sc kazc: "I tako smo od vas stvorili 
pravednu zajcdnicu da budctc svjcdoci protiv ostalih ljudi, i da Poslanik budc protiv vas svjedok..." 

2 Muhammcdu, sallallahu alejhi vc scllcm, pripast ce najveca cast na Sudnjem danu, a to jc zauzimanjc za 
sve ljudc, i to onda kad budu u veoma teskoj situaciji, da im sc sto prijc presudi. Njcgova prednost je u 
poglcdu pocasti, stepena i situacijc, a sto sc lice vjcrovjcsnistva i poslansha, u torn poglcdu su svi poslanici 
jednaki. 

3 U poglcdu formulacije: "Moj Gospodar sc rasrdio", Ncvcvi kazc: "Allahova srdzbajconoStoscpokazcod 
Njcgovog kaznjavanja grjesnika i strahotc kojc cc svi tada vidjeti, a takvc sc nikada nisu dogodile, niti 
cc sc ikada dogoditi. Ncma sumnjc da se ncsto tako nije dogodilo prijc toga, niti cc sc ikada dogoditi." 
(Umedulul-kari, dio XI, str. 221) 
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Potom ce oni doci Nuhu i reci: i_^£ii ^i; ^Ju <£** ** 5^iJl ^ j£j 

fc O Nuhu, ti si prvi poslanik stanovnicima Zemlje, „ * ,„' , * • „ , . 

i Allah tc nazvao jako zahvalnim robom. 4 Zar ne ^.A* 5 ? ^> ^j 3 *? ry <M l** J i *S^ ^ 

vidis u ccmu smo i sta nas jc snaslo? Zar sc ncccs r * - , . * a i ,.- , > „ 

zauzeti za nas kod svoga Gospodara?' °f J <f , ^^ ■* '—' £>* » 

fc Moj Gospodar se danas rasrdio kako se nikada a^U Jl^Utlj^lJ^^l^j 

nije rasrdio niti ce se ikada rarditi' — reci ce on. " 

fc Dosta mi je mojih briga. Idite Vjerovjesniku, jjdd£j Jll3iii5vtllii;ii Jl^yV! 

sallallahualcjhi vcscllcm.' , ,-.,-... - ,. . ' . 

Oni ce mi doci i ja cu uciniti sedzdu pod Arsom, ■*-* , - ^ f ^^ f-^ 1 v-f* <j,j 

pa ce se reci: t * >. - r <. r ,r. ,.„ , - .„ 

Munammede, digni glavu l zauzimaj se, tvoje -; -, -, 

zauzimanjc cc biti primljcno, i moli, dat ce ti se!'" ^'li^cjuS j^^&M^jfe 
Muhammed b. Ubejd kaze: "Ostali dio hadisa 

nisam zapamtio. - ^ -u* JU da*, J~.j *aJl, ji-ilj ^iL-lj 



3341. PRlCAO NAM JE Nasr b. Ali b. Nasr, ll^-i >• ^ Ji ^ > : l2k .rrn 
a njemu je saopcio Ebu- Ahmed prenoseci od r ' - : , : - 

Suljana. on od Ebu-Ishaka, ovaj od Esveda b. ^^if ii\^lJ&Cti&&jRj$ 
Jozida, a on od Abdullaha, radijallahu anhu, dajc - ^ '\ M .-*\ >* ti .-•-"- - 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, ucio: - J *" J *"* ^ J - -' ^ "^V* 
"Fe hel win muddekir \ kao sto se opcenito uci. 6 g^ 5 ;,^ Ju (/li £* j£ ) t? 



4 Ovdjc sc aludira na ajct: "O, polomci onih kojc smo s Nuhom nosili! On jc, doista, bio rob zahvalan." 
(El-Isra: 3) 

5 Ovaj hadis jc ncsto duzi, Sto sc vidi iz dnigih prcdaja. Nairnc, Nuh, alcjhis-sclam, ljudc cc upulili Ibrahimu, 
alcjhis-sclam, on cc ih upititi Musau, alcjhis-sclam, koji cc ih uputiti I sail, alcjhis-sclam, a on cc ih uputiti 
Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Inacc, u ovom hadisu sc govori o poscbnoj vrsti scfa'ata, o zauzimanju za svc ljudc, prilikom sudcnja, da im 
sc sto prijc prcsudi, a to jc samo jcdna od osam vrsta scia'ata, koliko cc ih biti na buduccm svijctu. 

6 Rijcci fe he! min muddekir nalazc sc u ajctu: "I Mi to ostavismo kao pouku - pa ima li ikoga ko bi pouku 
primio?" (El-Kamcr: 15) 

Ovaj ajct sc nalazi u skupini ajcta koji govorc o Nuhu, alcjhis-sclam, i propasti njcgovog naroda, pa jc zbog 
toga spomcnut u ovom poglavlju. 

Rijcc muddekir jc particip aktivni osmc vrstc glagola zekere, pa bi trcbalo glasiti muzfekir, i tako jc uccna 
u nckim rijctkim kiractima, ali jc po pravilima arapskc gramatikc ona prcsla u oblik muddekir, 
i lako sc i uci u svih scdam mutcvatir kiracla. 
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"I Il'jas je bio poslanik. Kad on rece narodu svome: 

'Zar se ne bojite? Sto se Balu klanjate a najljepseg 

Stvoritelja ostavljate, Allaha, Gospodara svoga 

i Gospodara vasih predaka drevnih?' - Oni ga 

lasccm nazvasc i zato cc, sigurno, u vatru svi 

oni biti baceni, samo nece oni Allahovi robovi 

koji su Mu bili odani. I sacuvasmo mu spomen u 

narastajima kasnijim." 

Ibn-Abbas komcntarisuci ovaj ajct kazc: 

"Bit cc spominjan po dobru. fc Ncka jc u mini Il'jas! 

Eto tako Mi nagradujemo one koji dobra djela 

cine, a on je bio rob nas, vjernik.'" 1 

Spominje se od Ibn-Mes k uda i Ibn-Abbasa da je 

Il'jas, uslvari, Idris. 2 
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Ovaj ajel uzct jc iz sure Es-SalTat: 1 23- 132. 

U poglcdu Il'jasa, alcjhis-sclam, prcnosi sc od Vchba da su sc poslijc smrti Hazckijcla kod Izraclicana 
dogadale vaznc stvari. Zaboravili su obavczc prcma Allahu, dzcllc sanuhu, podigli kipovc i poccli ih 
obozavati. Tada im jc Allah poslao Il'jasa, alcjhis-sclam, kao poslanika. On jc bio s jednim od israilskih 
kraljcva, koji ga jc slusao i slijedio, dok su ostali Izraclicani obozavali idola kojcg su zvali Bal. Ibn-lshak 
kazc kako jc cuo od nckih ucenjaka da jc laj Bal bila jedna zena koju su oni obozavali. Jcdino jc spomenuli 
kralj u pocctku slusao Il'jasa, ali sc kasnijc povco za svojim narodom i oslalim izraclicanskim kraljcvima 
svoga doba, pa jc i on pocco obozavali kipovc. Tada jc Il'jas, alcjhis-sclam, zamolio Allaha, dzcllc sanuhu, 
ic im jc On uskratio kisu, a onda im rckao da poku&aju traziti kisu od svojih idola, i kad su pokusali pa im 
to nijc pomoglo, shvatili suda su uzabludi. Zatimjc Il'jas, alcjhis-sclam, zamolio Allaha, dzcllc sanuhu, pa 
im jc odmah pala kisa, ali su oni i dalje ostali u svojoj zabludi, pa jc Il'jas, alcjhis-sclam, zamolio Allaha, 
dzcllc sanuhu, da ga uzmc. 

Spomenuli idol Bal nalazio se u gradu Belebok u Samu. Bio jc sagraden od zlata, visok dvadcscl arsina i imao 
jc ecliri lica i cctiri stolinc cuvara, koji su svijet odvodili u zabludu i pozivali u obozavanje toga kipa. 

Ovdjc sc Buhari izrazio pasivnim oblikom (spominje sc), sto u hadiskoj tcrminologiji prcdstavlja znak 
slabosti doticne prcdajc. Naimc, izjavu lbn-Mcs fc uda - "Il'jas jc Idris, a Ja'kub jc IsraiT, zabiljczio jc Abd 
b. Humcjd i Ibn-Ebi-Hatim, a izjavu Ibn-Abbasa zabiljczio jc Dzcrir u svom Tcfsiru. Medutim, poznalo 
je da vecina smatra da jc Il'jas bio jedan od izraclicanskih poslanika, a da je Idris bio djed Nuhovog oca, 
daklc, mnogo vrcmena prije naslanka Izraclicana. 
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a on je djed nuhovog oca, ili nuhov djed i rijeci f^l^W^Ss-^y^ ju^^^lo^ }*j 

uzvisenog Allaha: * „ > , , 

"i mi smo ga na visoko mjesto digli" 3 . < $S UC J&ijj ) J# 41 Jy j 



3342. PRICAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 1*2*1 4il& !*£•' jliS l£U .TTiY 



- >* >^el 






Abdullah, a njega prenoseci Junus od Zuhrija... 4 

A pricao nam je i Ahmed b. Salih, njemu Anbese, v ^ ^-fV tf* o^Ji 

a ovom Junus prenoseci od Ibn-Sihaba, koji je t^ljjs ^| ^ Jj^ iliJL^- ild*. &jS~ 

kazao da jc Encs rckao: - Ebu-Zcrr, radijallahu /' ' V ^ - - ». -? - - - - 

anhu, pricao je da je Allahov Poslanik, sallallahu ^ ^ ^ *■ ^ fi! U li? ^ Ju JL5 

alejhi ve sellem, rekao: ^ Jai'gJ Jli * 41 J^3 St iu? & 

"Dok sam bio jos u Mekki, raspuknuo je strop t * > ' ^ s 

sobe, spustio se Dzibril, otvorio mi prsa, isprao p iSj-^ ^y* JiJfr <Jp *^ ^0 ujS 

ill zcmzcm-vodom, donio zlatan lcgcn, napunjcn 

mudroscu i vjerovanjem, i to sasuo u moja prsa, 

a zatim ih sastavio, uzeo me za ruku i izdigao do p Ji&i p jjii J \&>j& ^W!j <*&>- 

neba. Kad je dosao do najblizeg neba, Dzibril rece . . C , " . 

cuvaru neba: 'Otvori!'" ^ Jl»£U>;pl J!^c>^> 

- Ko je to? - upita (cuvar). & - j^ r£, ,£j| ^ j^ j^ gjj, 

- Dzibril - odgovori on. t ^ ,'-«,"/, /"' 

- Ima li jos neko s tobom? - upita on. ■*■** ^ J 15 ■*>•• ^* J^ JiJ^r ^ J 15 

- Sa mnom je Muhammed - rece (Dzibril). , ,- fl „ ,;.:. , s rr . -■ r , ^ 'u- .T, 1 ■( "n? 

- Zar mu jc vcc upuccno poslanstvo / - upita on. \ - - - 

- Da, otvori - rece (Dzibril). 0J UJ J^j lljL\ *~4 {S \i.j \i[ dill 

Posto smo seuzdigli do (najblizeg) neba, kad tamo '^f,- m -,, - - *'„,.' 'i*- >'* 

jedan covjek — s desne i lijeve strane mu gomile J^-r* J ^ ; ^i J^y** *i» o ^- 

svijeta; kad pogleda prema svqjoj desnoj strani, ^g 1^1)1 *Su L^^ JlS ^ ^i^i 

nasmije sc, akad poglcdaprcma lijcvoj, zaplacc. '',%,,"' ^ ., 

- Dobro dosao, dobri vjerovjesnice i dobri sine! f^ 1 ^ ^^ J^ ^ '-^ <>• °-^ C^ 1 ^ 51 
-rekao je. .,.r .*'. ?- -in t" 

- Dzibrile, ko je to? - upitao sam. '"-' ' " ' ~" 



3 SuraMcrjcm: 57. 

-i Buhari jc ovdjc za jedan hadis navco dva seneda koji sc spajaju kod Zuhrijc, pa jc stoga poslijc njegova imena 
stavio znak Ha, sto znaci tabvil fprcla/ak na drugi sened), a potom navco drugi sened i u? njega navco tckst 
hadisa koji mu jc bio cilj. 
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— Ovo je Adem - rece on — a ovo s njegove desne 
i lijeve strane su potomci njegovih sinova. Oni s 
dcsnc strane su dzcnnctlijc, a ono na lijcvoj strani 
su dzehennemlije, pa kada pogleda na desnu stranu, 
nasmije se, a kada pogleda na lijevu, zaplace. 
Zatim se Dzibril sa mnom uzdizao dok nije 
dosao na drugo nebo te rekao njegovom cuvaru: 
"Otvori!" Ovaj cuvar upita za isto ono sto jc pitao 
i onaj prvi, a potom otvori. 

Enes kaze da je Ebu-Zerr spomenuo da je 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, na nebesima 
jos nasao Idriza, Musaa, Isaa i Ibrahima, ali mi nije 
prccizirao gdjc jc koji, izuzcv sto jc spomenuo da 
je nasao Adema na najblizem nebu, a Ibrahima na 
sestom. Enes (dalje) kaze: Kad je Dzibril prosao 
pokraj Idrisa, ovaj je rekao: 

— Dobro dosao, dobri vjerovjesnice i dobri bratc! 

— Ko jc to? - upitao sam. 

To je Idris - odgovorio je (Dzibril). 
Zatim sam prosao pokraj Musaa, pa i on rece: 

— Dobro dosao, dobri vjerovjesnice i dobri brate! 

— Ko jc to? - upitao sam. 

To je Musa - odgovori (Dzibril). 
Potom sam prosao pored Isaa, a on rece: 

— Dobro dosao, dobri vjerovjesnice i dobri brate! 

— Ko je to?, upitao sam. 

-To jc Ibrahim - odgovori (Dzibril). 
Kaze (Ibn-Sihab) da ga je obavijestio Ibn-Hazm 
da Ibn-Abbas i Ebu-Hajje Ensari govorahu da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Zatim sam bio uzdizan sve dok sc nisam pojavio 
na ravnini gdjc sam cuo skripu pera." 
Ibn-Hazm i Enes b. Malik, radijallahu anhu, kazu da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Allah mi je odredio dnevno pedeset namaza. Ja 
sam sc s tim vratio, i kad sam naisao pored Musaa, 
Musa rece: 

— Sta je odredeno tvojim sljedbenicima? 

— Odredio im je pedeset namaza — odgovorio sam. 

— Vrati se svome Gospodaru - rece on, jer tvoji 
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sljedbenici to nece moci izdrzati. 
Vratio sam se i molio Gospodara te je On smanjio 
za polovinu. Potom sam sc vratio Musau (i rckao 
mu za smanjenje), ali on (opet) rece: 

- Vrati se svome Gospodaru! 

(Prenosilac) je spomenuo (njegovii ponovnu 
molbu Allahu), kao i prosli put, pa je On opet 
smanjio /a polovinu. Ponovo sam sc vratio do 
Musaa i saopcio mu to, te on rece: 

- Vrati se (opet) svome Gospodaru, jer tvoji 
sljedbenici to nece moci snositi! 

Opet sam se vratio svome Gospodaru i molio Ga, 
pajcOn rckao: 

- Njih je pet, a racuna se pedeset, jer se kod Mene 
rijec ne mijenja! 

Potom sam se vratio Musau, i on rece: 

- Vrati sc (opet) svome Gospodaru! 

- Stidim sc svoga Gospodara (da jos molim za 
smanjenje) - rekoh ja. 

Zatiin produzismo (ja i Dzibril) dok ne dodosmo 
do Sidretul-Muntehaa, kojeg su bile prekrile 
raznovrsnc bojc, da i nc znam kakvc svc vrstc. Iza 
toga uveden sam (u Dzennet), kad u njemu kupole 
od bisera, a zemlja mosus. 1 
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Buhari jc u ovom poglavlju navco hadis o Mi'radzu, jer sc u njemu spominjc da jc Muhammcd, sallallahu 
alcjhi vc scllem, sreo Idrisa, alejhis-sckim, prilikom Mi'radza, a u nckim predajama ovog hadisa kazc sc 
da jc Idris, alcjhis-sclam, bio na cctvrtom ncbu. Kao sto jc naprijed rcccno, Idris, alcjhis-sclam, djed jc 
Nuhovog, alcjhis-sclam, oca, i to jc uglavnom prihvaccno kod vecinc islamskih ucenjaka. 
Ibn-Hibban kazc da jc vjcrodostojna prcdaja Ebu-Zcrra, radijallahu anhu, u kojoj sc kazc da jc Idris, 
alcjhis-sclam, bio vjerovjesnik i poslanik, i da jcon bio prvi koji jc pisao pcrom. Ibn-Ishak kazc da jc Idris, 
alcjhis-sclam, bio covjek koji jc prvi radio mnogc stvari, izmedu oslalog, on jc prvi koji jc krojio odijclo. 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

I ADU (POSLASMO) BRATA NJIHOVA 

HUDA"0, NARODE MOJ", GOVORIO JE 

ON, "ALLAHU SE KLANJAJTE... "' 

i o Allahovim rijecima: "Kad je narod svoj 

u Ahkafu opominjao..." - do recenice - "tako Mi 

kaznjavamo narod grjcsni." 2 

U ovom pogledu se prenosi od Ataa i Sulejmana, 

posredstvom Aise, od Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi vesellem. 3 

O rijecima Uzvisenog Allaha: 

"A Ad jc unistcn vjctrom ledcnim (zcstokim) 

silovitim", Ibn-Ujejne kaze: "Izisao je ispod 

kontrole meleka zaduzenih za vjetrove, kome 

je On vlast nad njima sedam noci i osam dana 

uzastopnih bio prepustio, pa si u njima ljude 

povaljanc kao suplja datulina dcbla vidio, i vidis 

li da je iko od njih ostao." 4 



Jbu dill JiS oU 



'-.; A$ • 





A* 



^#IJB<ttlZ)SJ*U.( 



^-^ lfc» f j^ 1 tiJ^i > <~^ < ^_*~^ f 4 



Prijcvod ovog ajcta u cijclosti glasi: "I Adu (poslasmo) brata njihova Huda. *0, narodc moj'-govorio jc on 

- 'Allahu sc klanjajtc, vi drugog Boga osim Njcga ncmatc, vi samo neistinc iznositc/" {Hud: 50) 

Hud jc jcdan od polumaka Nuhovog sina Sama. Poslan jc narodu Ad, kojcgjc saeinjvalo Irinacst plcmena, 
nalazi sc na juznom podrucju Arabijskog poluoloka. Zcmlja im jc bila vcoma plodna, ali jc nakon Allahovc 
kaznc prclvorcna u ncplodnu puslinju. Snazan vjclar koji jc Irajao scdam noci i osam dana unislio jc svc 
osim Huda i onih koji su s njim vjcrovali. Mudzahid kaze da ih jc bilo cctiri hiljadc. 
Buhari jc ovdjc ukazao na sljcdccc ajctc: "I spomcni brala Adovog, kad jc narod svoj u Ahkafu opominjao 
-a bilo jc i prijc njcga i poslijc njcga poslanika: 'KUinjajtc sc samo Allahu, ja, zaisla strahujcm dii cclc bili 
u mukama na Vclikom danu!' Oni su odgovorili: 'Zar si nam dosao da nas od bozanstava nasih odvratis? 
Ncka sc, eto, ostvarc prijctnje tvojc, ako istinu govorisT 'Samo Allah zna kad cc to biti!' - on bi govorio 

- 4 ja vam kazujcm ono sto mi sc objavljujc, a vi stc, vidim, narod u ncznanju ogrczao.' I kad uglcdasc oblak 
na obzorju, koji sc prcma dolinama njihovim krctao, povikasc: *Ovaj nam oblak kisu donosi!' - *Nc to jc 
ono Sto sic pozurivali: vjclar koji vam bolnu palnju nosi, koji, voljom Gospodara svoga, svc nisi.' I ujulro 
su sc vidjclc samo nastambc njihovc; tako Mi kaznjavamo narod grjcsni." (El-Ahkaf: 21-25) 

Prcdaju Ataa Buhari jc navco u Knjizi o stvaranju, u poglavlju — "Sta sc prenosi o rijecima Uzvisenog: 
I on salje vjetrove kao radosnu vijest", a doiicni hadis glasi: "Ata kaze da jc Aisa, radijallahu anha, rckla: 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, imao jc obicaj, kad vidi oblak na ncbu, da podc naprijed i nazad, 
udc i izidc, a lice mu sc mijenja, i kad bi pala kisa, on bi sc smirio. Aisa ga jc upoznala s tim tc jc on rckao: 
Ja nc znam da to nc bi bilo kao sto jc rckao jcdan narod: I kad uglcdasc oblak na obzorju koji sc prcma 
dolinama njihovim krctao...*' (El-Ahkaf: 24) 

A prcdaju Sulejmana Buhari jc zabiljczio u tefsiru sure El-Ahkaf, da jc Aisa, radijallahu anha, rckla: 
"Nisam vidjcla Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, da sc nasmijao toliko da mu vidim rcsicc, vec 
bi se samo osmjehnuo. Kad bi vidio oblak ili vjetar, to bi sc poznalo na njcgovom lieu," tc mu jc ona rckla: 
"Allahov Poslanicc, kad ljudi vide oblak, obraduju sc riadajuci sc kisi od njcga, a vidim da ti, kad vidis (oblak). 
na lieu ti sc ocrta ncraspolozcnjc?" Nato jc on odgovorio: "Aisa, sta mi garantujc da u njemu nijc kazna? Jcdan 
narod jc kaznjen vjctrom. Taj narod jc vidio kaznu, a ipak jc rckao: Ovaj oblak nam kisu donosi." 

Ovdjc jc Buhari navco tri ajcta iz sure El-Hakkah: 6-8, u kojima sc govori o kaznjavanju naroda Ad. 
Rijcci u zagradama su Buharijcva obja^njenja pojcdinih izraz-£» iz ova tri ajcta. 
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3343.PRICAOMIJEMuhammedb.Ar-are,njemu bL£ s#* £ *0i ji*^. .rr*r 

Su'be prenoseci od Hakema, on od Mudzahida, 

a ovaj od do Ibn-Abbasa, radijallahu anha, da jc 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: l^Lo^Jli fe:^IJi^P^Ip M^j 

"Pomognutsamjutarnjimpovjetarcemfistocnjakom), 

a narod Ad upropasten je zapadnjakom " 5 



• Jji^^i ^ w-SXal j 



3344. Kazc (Buhari) 6 : "Ibn-Kcsir jc prcnio od 
Sufjana, on od svoga oca, ovaj od Ibn-Ebi- 
Nu'mana, a on od Ebu-Seida, radijallahu anliu, 
koji je rekao: 

Alija, radijallahu anhu, poslao je Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi vc scllcm, ncsto zlata, tc ga jc on 
podijelio cetverici: Akreu b. Habisu, Hanzaliji, 
zatim Mudzasiju, Jujeni b. Bedru Fezariju > Zejdu 
Taiju, jednom od potomaka Nebhana, i Alkami 
b. Alase Amiri, jednom od potomaka Kilaba. 
Kurcjsijc i enasrije su sc zbog toga naljutili i rckli; 

- On daje prvacima Nedzda, a nas izostavlja! 

- Ja samo zelim da ih pridobijem - rece 
(Resulullah). 

Onda sc pojavi jedan covjek upalih ociju, visokih 
ocnih jagodica, isturcna ccla, gustc kovrdzavc i 
kratke brade i osisan, pa rece: 

- Muhammede, boj se Boga! 

- Ko se onda pokorava Allahu - rece on - ako ja 
grijesim! ZardamiOnpovjcri sve ljudcnaZcmlji, 
a ti nemas povjerenja u mene? 

Jedan covjek, mislim da je to bio Halid b. Velid, 
trazio je da ga ubije, ali mu je (Resulullah) 
to zabranio, a kad je onaj otisao, on rece: 
"Od potomaka ovoga, ili u potomstvu ovog 
(covjeka), bit ce ljudi koji ce citati Kur'an a on 
nece prelaziti njihove grkljane. Oni ce izlaziti 
iz vjere kao sto strijela prostrijeli ulovljenu 
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5 Vidjcti objasnjcnjc ovog hadisa u poglavl ju O kisnoj dovi (Knjiga I, hadis br. 1 035) 

6 Ovaj hadis nijc naveden pod posebnim rcdnim brojem, jcr Buhari nijc naglasio da ga jc cuo od lbn-Kcsira, 
pa jc sened, na prvi poglcd, prekinut, ali on prvi dio ovog hadisa prcnosi tefsiru sure Bcrcat i tamo kazc: 
"Prifiao nam je Muhammed b. Kcsir , slo znaci da mu jc sened spojen. 
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zivotinju. Ubijat ce muslimane, a ostavljati 
idolopoklonike. Ako ih ja stignem, sigurno cu ih 
poubijati, kao sto jc (narod) Ad unistcn." 

3345. PRICAO NAM JE Halid b. Jezid, njemu j^j $£ IjJ £ jju. &£ .mo 

Israil prenoseci od Ebu-Ishaka, a on od Esveda, ' ^ * „, " 

koji je izjavio da je cuo Abdullaha, kako kaze: &■£* c~*^ Jli jj^Vl j* JU~1<! yl j* 

"Cuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve e , , *„ r J. s s , B „ - : 

sellcm, kako uci: Fe /ze*/ min muddekir - Pa ima li '•£■'&!■ ^** -^ **' *£/ w ^^' 
ikoga ko bi pouku primio?" 



KAZIVANJE O JE'DZUDZU I ME'DZUDZU t^s ftftt & *6 

i o rijecima Uzvisenog Allaha: "O, Zulkarnejne ^it jl j^^lJMi U IjJIj ) JUj 4)1 Jy} 

-rekose oni - Jc'dzudz i Me'dzudz cine ncrcd po , .-G, if. ' •> *f-- 

Zemlji. ' ' w 

A rijeci su Uzvisenog Allaha: - I pitaju te o Jy'^ & A* ^ JUJj ) JU; -il JU 

Zulkarnejnu. Reci: "Kazat cu vam o njemu neke _ ,- ^ c . „ *^ * e ; .* 

vijcsti. Mi smomudali vlastna zemlji i omogucili ^ * •?$ **! r^ -^ J 3 

mu da izvrsi ono sto zeli. I on pode..." 2 - sve do ( i^ '--u ^ / * k ' Ji25f: v§| 

rijeci: "Donesite mi velike komade gvozda!" * - ' 



Prijevod ovog ajeta u cijciosli glasi: "O, Zulkarnejne- rekose oni - Jc'dzudz i Me'dzudz cine ncrcd po Zemlji 
pa hoccs li da izmedu nas i njih zid podigncs, mi ccmo le nagraditi." (El-Kchf: 94) Zulkarncjn jc, po svoj 
prilici, zivio u doba Ibrahima, alcjhis-sclam, a u Kur'anu sc za njega nc kaze da li jc bio poslanik ili nije. 
Jc'dzduzd i Me'dzudz su potomci Jafcsa, Nuhovog sina. Po misljcnju Kadi Ijada, tc rijeci su izvedene od 
sinlagmc te 'edzudsun-nari sto znaci: vatrcna zestina, a nazvani su tako zbog mnogobrojnosti i zestinc. Kaze 
sc da sc oni sastojc od dvadcsel plemcna, ali Ibn-Abdul-Bcrr kaze: "Njih ima cclrdcsel plemcna. Razlicilog 
su oblika i vclicinc. Svako njihovo plemc ima vladara i svoj jczik. Ncki od njih u hodu poskakuju, a ima 
ih koji napadaju jedni na drugc. Ncki ne govorc, ncgo samo mumljaju, a ncki su nakazni. Oni su zesioki 
i silni, a hranc sc vecinom od lova." 

Daklc, Jc'dzudz i Me'dzudz su opisani vcoma cudno. Mcdutim, tcsko jc znali sla jc i koliko jc od tih opisa 
ispravno i tacno. 

Na ovom mjcslu Buhari jc prekinuo inace podug cilat o brani koju jc Zulkarncjn podigao, ali jc on ukazao na 
ajctc kojc jc izostavio, a oni glasc: "Kad stizc do mjesta gdjc Suncc zalazi, ucini mu sc kao da zalazi u jedan 
mutan izvor i nade u blizini njcgovoj jedan narod " "O Zulkarnejne" - rckosmo Mi - "ili ccS ih kaznili, ili 
ces s njima lijcpo postupiti?" "Onoga ko ostanc mnogobozac" - rccc - "kaznit ccmo, a poslijc cc sc svomc 
Gospodaru vratiti, pa cc ga i On tcskom mukom muciti. A onome ko budc vjcrovao i dobra djcla cinio 
— nagrada najljcpsa, i s njim ccmo blago postupauV" I on pode. I kad slize do mjesta gdjc Suncc izlazi, on 
nade da ono izlazi iznad jednog naroda komc Mi nismo dali da sc od njega bilo cim zakloni. I on postupi s 
njima islo onako kako jc s onim prijc poslupio. I on opcl pode. Kad side izmedu dvijc planinc, nade isprcd 
njih narod koji jc jedva govor raziimijcvao. "O Zulkarnejne" — rekose oni -"Jc'dzdudz i Me'dzudz cine 
ncrcd po Zemlji, pa hoccS li da izmedu nas i njih zicl podigncS, mi ccmo tc nagraditi." "Bolje jc ono §to mi 
jc Gospodar moj dao" — rccc on - "ncgo vi samo pomozile meni slo vise mozclc, i ja cu izmedu vas i njih 
zid podici." (El-Kchf: 86-95) Iz prctposljcdnjcg ajeta jc rijee Hardzen koja jc spomcnula u Ibn-Abbasovom 
komenlaru nckih rijeci iz prvog sljedeeeg ajeta kojcg je naveo. 
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( Jednina od rijeci zuherjezubretun, a to su komadi.) 
"I kad on izravna dvije strane brda" (prenosi se od 
Ibn-Abbasa da su lo dva brda, da seddani znaci: dva 
brda, a hardzen znaci: nagrada), rece: "Pusite!" A 
kada ga usija, rece: "Donesite mi rastopljen mjed 
da ga zapalim" (da izlijem na njega olovo, a kaze 
se i zeljezo, kao sto se kaze i mjed, dok Ibn-Abbas 
kaze da jc to bakar). "I tako oni nisu mogli ni da ga 
prijedu" (da ga nadvise); isteia'aje oblik istefale 
od rijeci eta'tu lehu (mogu) i zbog toga je fetha 
(vokale) na srednjem konsonantu: esla'a-jestru 
(od ta'a-juti'u), a neki kazu: isteta'a-jesteti'it (od 
oblika ta 'ajeti r «), 3 niti su mogli da ga prokopaju. 
ifc Ovo je blagodat gospodara moga!" - rece on. 
"A kada se prijetnja gospodara mogu ispuni, on 
ce ga sa zemljom sravniti", (priljubiti uza zemlju; 
nakatun dekka 'u znaci: deva sravnjene grbe, 
a tome jc slicna i rijcc dekdalc pjcscana ravan 
na zemlji koja se ucvrsti uz zemlju i slijepi), "a 
prijetnja gospodara moga ce se sigurno ispuniti" 

- i mi cemo uciniti da se jedni od njih kao talasi 
sudaraju s drugima... 4 

"Kad sc otvorc Jc'dzudz i Mc'dzudz i kad sc ljudi 
budu niz sve strmine zurno spustali." 5 Katadekaze 
da je hadeh brdasce. 

Jedan covjek je rekao Vjerovjesniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm: 

- Vidio sam branu poput prugastog ogrtaca. 

- Vidio si je - rece on. 6 



* .* ,> 



•> * 
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3 Ovdjc jc Buhari objasniokorijcn rijeci isteta^a, naglasivsi da jc to oblik istefale od rijeci ta'a s lim sto ncki 
gramaticari smatraju da jc na srednjem konsonantu prezenta vokal (ta'a-jetfu}, dok drugi smatraju da jc na 
torn konsonantu vokal u {ta*a -jetiCu). 

4 Ovaj cilal iz sure El-Kchf: 83-99, Buhari jc navco kao duzi uvod poglavalja o Jc'dzudzu i Mc'dzudzu. Rijeci u 
zagradama su njegova objasnjenja pojcdinih kur'anskih izraza, a rijeci pisanc vclikim sloviina su prijevodi 
kur'anskih ajcta. 

5 Ovojc 96. ajct sure Hl-Enbija', a rijee ImJeb, koju jc Kaladc objasnio pojmom brdasce, nalazi sc u ovom ajclu. 

6 Buhari nijc navco sened ovog hadisa, ali jc njcgovscncdzabiljczio Ibn-Cbu-Urnerod Katadc, kojijeizjavio 
da je jedan Medinclija rekao Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi vc scllcm: 

— Vidio sam branu Jc'dzdudz i Mc'dzudz. 

- Kako si jc vidio? - upita on. 

— Poput prugastog ogrtaca, ervena pruga i crna pruga - odgovori ovaj 

- Zaista si jc vidio - rccc Rcsulullah. 
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3346. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, 
a ovaj od Urvc b. Zubcjra, da mu jc pricala Zcjncba, 
kcerka Ebu-Seleme, od Ummi-Habibe, kcerke 
Ebu-Sufjana, a ona od Zejnebe, kcerke Dzahsove, 
radijallahu anhu, da joj je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, usao uplasen govoreci: 

- Nema Boga osim Allaha! Tcsko Arapima od 
zla koje se priblizilo. Danas je otvoren dio brane 
Je'dzudza i Me'dzudza, ovako - i on napravi krug 
palcem i kaziprstom. 

- Allahov Poslanice - kaze Zejneba da je kcerka 
Dzahsova upitala - zar ccmo propasti, a medu 
nama ima i dobrih? 

- Da — rece on - kada se nagomila pokvarenost. 



"> * ^ * * * ^* 



* 
* 






*. V^-J a* ^^ (J 1 
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3347. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu Z$$ti£Zfe*$l£fei&j£-.mv 

Vuhcjb, a ovom Ibn-Tavus prenoseci od svoga oca, . a , - „ -' , „ ,».<*. 

on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, a ovaj da je 8 ^* & & t* & a" J t>' * -^ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: .£ ^ ^| r£ j^ gg ^ ^ ^ '^ ij 

"Allah je otovrio dio brane Je'dzudza i Me'dzudza - ' „ * " , 

ovako", i on jc rukom sastavio broj devedeset.' ■ 0^-^^ -^3 '■** J^ %yr^j ^yrn 



* i 



3348. PRICAO MI JE Ishak b. Nasr, njemu Ebu- fi 
Usame prenoseci od A'mesa, kojem je pricao Ebu- 
Salih od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, a on 
od Vjcroyjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji *J] 
kaze da cc Uzviscni Allah rcci: 
-O Ademe! 

- Odazivam Ti se i stojim Ti na raspolaganju, 
a sve dobro je u Tvojim rukama - reci ce (Adem). 

- Izvcdi one koji cc u Dzchcnncm - rcci cc On. 

- A koliko ce biti onih koji ce u Dzehennem? 

- upitat ce (Adem). 






xtia 



>c 



Zi 41 
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lis «_ii? jl A* jii _>&! ij« uj jii jiSi 



Ovaj hadis prcnosc jos Tabcrani i Bczzar. 

Tirmizi, Ibn-Hibban i Hakim prcnosc od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, hadis o ovaj brani gdjc sc kaze da cc 
oni svaki dan prokopavati branu, i kad jc budu skoro prokopali, njihov voda cc rcci: "Vralitc sc, sutra cclc 
je prokopati." A Allah cc je u toku nodi vracati u prvobitno stanjc, sve dok nc dodc njihovo vrijeme i Allah 
htjednc da ih posaljc. Tada cc njihov voda rcci. "Sulra ccmo jc, ako Boga da, prokopali." Oni cc doci i naci 
jc onakvu kakvu su jc i oslavili tc cc jc prokopati i izaci medu ljudc. 
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- Od svake hiljade devet stotina i devedeset devet 

- reci ce (Allah). 

Tada ce dijete posijedjeti, svaka Imdnica ce svoj 
plod pobaciti, i ti ccs vidjcti ljudc pijanc, ali oni nccc 
hiti pijani, nego cc Allahova kazna strasna biti. 

- Allahov Poslanice, rekose (ashabi) — a ko ce od 
nas biti taj jedan? 

- Radujtc se - rccc on - jedan covjck od vas jc 
naspram hiljadu (ljudi) od Je'dzudza i Me'dzudza 

- a potom on nastavi: "Tako mi Onog u Cijoj je 
ruci moja dusa, nadam se da cete vi predstavljati 
cetvrtinu ljudi u Dzennetu." 

Mi na to doncsosmo tckbir, a on rccc: 

- Nadam se da budete trecina stanovnika Dzenneta. 
Opet smo donijeli tekbir, a on rece: 

- Nadam se da vi budete polovina stanovnika 
Dzenneta. 

Mi ponovo doncsosmo tckbir, a on rcce: "Vi stc 
u odnosu na ostale ljude poput erne dlake na kozi 
bijelog bika, ili bijele dlake na kozi crnog bika." 



>nii & iii> >' oij j5 y&j > 

j+ ^ 1* ** 
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jiii ii^ : oLi jii l*JL5 l^jfi oi ^l 



O RIJEClMA UZVlSENOG ALLAHA: 
"A IBRAHIM A JE ALLAH UZEO SEBI ZA 

PRIJATELJA" 2 









i o njegovim rijecima: "Zaista je Ibrahim bio -Jyj ( <& &tf Ul jlS" X-*lj51 i)J ) dyj 

(kao) jedan narod pokoran Allahu" 3 , i o rijecima: „ - „ „ -' ' s 

'ibrahim je doista bio pun sazaljenja i obazriv." J V^* J? Ju ^ ( r^T ^ (*£$ ^ * 

Ebu-Mejsere kaze da (evvaA) na abisinijskom -'-Vi-i-i ■■ *»i 

jeziku znaci: milostiv. 5 .;"," 



2 Buharijc i ovaj putunaslov pogiavlja staviodiokur'anskogajetakoji ucijclosti glasi: "Kojcboljc vjcrcod 
onoga koji se iskreno prcda Allahu, cincci joS i dobra djcla, i koji slijede vjcru Ibrahimovu, vjcru pravu? 
— A Ibrahima jc Allah uzco za prijatclja."' (En-Nisa: 125) 

3 Ovdjc jc naveden samo pocctak ajcta, ciji prijevod u cijclosti glasi: "Zaista jc Ibrahim bio (kao) jedan narod, 
pokoran Allahu, pravi vjcrnik, i nijc daigc smairao Allahu ravnim." (En-Nahi: 120) 

4 Ovoje kraj ajcta, ciji prijevod glasi: "A sto jc Ibrahim trazio oprosta 7a svoga oca bilo jc samo zbog obecanja 
kojc mu jc dao. A cim mu jc bilo jasno da jc on Allahov ncprijatclj, on ga sc odrckao. Ibrahim jc doista bio 
pun sazaljenja i obazriv." (Et-Tcvbc: 114) 

5 Vcki* jc u svom tefsiru zabiljczio izjavu Ebu-Mcjscrc: "Evvah na abesinijskom (ctiopijskom) jeziku znaci: 
milostiv. I od Ibn-Mcs'uda sc prenosi da rijee cvvaft znaci: milostiv, ali on ne kaze da je to na abesinijskom 
jeziku. Ibn-Abbas kaze da cvvah znaci: uvjeren, dok sc od Rcsulullaha prenosi da evvah znaci: skruscn 
i ponizan prilikom ucenja dove." 
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3349. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu saopcio Sutjan, a ovom Mugire b. Nu'man, 
njcmu Seid b. Dzubejr od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, koji je rekao: 

"Vi cete biti prozivljeni bosi, goli i neobrezani," 
a potomje proucio: "Onako kako smo prvi put stvori I i 
iz nista, tako ccmo ponovo iz nista stvoriti - to jc 
obccanje Nase, Mi smo doista kadri to uciniti." 1 

I prvi ko ce biti obucen na Sudnjem danu je 
Ibrahim, a neki ljudi od mojih drugova ce biti 
izdvojeni ulijevo, te cu ja reci: 

- Moji drugovi! Moji drugovi! 

- Oni su sc odmetnuli (od islama) otkako si 
se rastao s njima - reci ce se, a ja cu reci kao 
sto je rekao dobri rob (Isa, alejhis-selam): 
''Ja sam nad njima bdio dok sam medu njima bio 

- do Njcgovih rijcci: "(Ti si mudar.)" 2 



• 3T 
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3350. PRICAO NAM JE Isma'il b. Abdullah j^-1 JU^j^^ J^W^ .rro* 

rekavsi da mu je saopcio njegov brat Abdul- 

Hamid prcnoscci od Ibn-Ebu-Zi'ba, on od Scida 

Makburija, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 

anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: 

Ibrahim ce na Sudnjem danu sresti svoga oca 

Azcra. Na Azcrovom lieu ce biti tama i prasina, ^ J»t {\ ^j\ ^ J^v ~ d j*j l fi ^ 

i tada ce mu Ibrahim reci: 



^1^^41)1 ^j •j^ L |l ^ ^J^- 



*frj j* j suiii ^>; y} od ^i^! j& ju 



U ovim ajclima jc naglascno Allahovo zadovoljslvo Ibrahimom, alcjhis-selam, a sama rijee halil znaCi: 
islcrcno prijalcljstvo i krajnja odanosl. 

Frclposlavlja sc da jc Ibrahim, alcjhis-sclam, roden u Babilonu za vrijeme vladavinc Nimroda. Hisam kazc 
da izmedu Nuha i Ibrahima nijc bilo poslanika osim Huda i Saliha i da jc izmedu Ibrahima i Huda bilo scst 
stotina i trideset godina, a izmedu Nuha i Ibrahima hiljadu cctiristo trideset i tri godinc. 

i Rcsulullah jc ovdjc proucio dio sljcdcccg ajcta: "Onoga dana kad smotamo nebesa kao sto sc smote list papira 
za pisanje. Onako kako smo prvi put iz nista stvorili tako ccmo ponovo iz nista stvoriti, to jc obccanje Nasc. 
Mi smodoisla kadri to uciniti." (El-Enbija: 104) 

2 Rcsulullah jc ovdjc ciliraodva ajcta: "Ja sam im samo ono govorio sto si mi Ti narcdio; Klanjajtc sc Allahu, 
momc i svomc Oospodaru: ja sam nad njima bdio dok sam medu njima bio, a kad si mi Ti dusu uzco, Ti si 
ih Jcdini nadzirao; Ti nad svim bdis: Ako ih kazniS, robovi su Tvoji, a ako im oprostis, Silan i Mudar si Ti." 
(El-Maidc: 117-119) 

Neki kazu da ce Ibrahim, alcjhis-sclam, biti prvi obucen zbog toga sto je on bio neodjeven kad je baccn u 
vatru, dok drugi smatraju da jc to zbog toga sto jc on prvi nosio salvarc. 
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— Zar ti nisam rekao da mi ne budes nepokoran? J_^ dL r *i-\ ^ i_yi» £^11 Jy3 ^ -^ V 

— Pa, danas ti nisam nepokoran — reci ce S + * 

njcgov otac. f j* tAj* * °' ^-^ wL ' V-> u - ^'^1 

— Gospodaru moj - rcci cc Ibrahim - obccao si da * > r „.r" r . . .: ' . i V ' '-* 
me neces osramotiti na Dan prozivljenja, a koja je ->***• ^ ^ ^-^ y -^ ** y ^ i 
zalost teza od mog odbacenog oca? ^ ^ «J ^^J, j^ g£, ^^ j ; j£ ^ 

— Ja sam nevjernicima zabranio Dzennet — reci ce 

Uzviseni Allah. £Ju ^ ISU >li iuUj cJ* U j^rfjlj G 

— O Ibrahime, rcci cc sc zatim - sta ti jc pod * " s -v ' - ***- '• 
nogama? ■ ^ J ^ J^j% ^J? 6^ 
On ce pogledati i odjednom primijetiti uprljanog, 

kosmatog muzjaka hijene, koji ce potom biti 
zgrabljcn za nogc i baccn u vatru. 3 



> * 



3351. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman, $^&&2W*&J£\toi-.rr*\ 

njemu Ibn-Vehb kome je saopcio Amr da mu je .„>;«„ -. '* ?f „. - „\* ~ x c 

kazao Bukcjr od Kurcjba, oslobodcnog roba Ibn- &* ^"^ -^ J Jj ** ^/^ "7"* J 

Abbasova, da je Ibn-Abbas, radijallahu anhu, il^j^lS^l^^lfi^l JjSi-4^ 

rekao: ^ y **l/\ '• %« ' -. — o.. 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, usao C^v^^^'S^J^J^W* 

je u Ka fc bu i u nioj nasao sliku Tbrahima i sliku , * - \<x S\ x £ " u -- ^.';- * - - !*••< 
Mcrjcmc, pa jc rekao: 



' f -- 



- Sta je njima! Oni su culi da meleki ne ulaze u ^l^U-U^j^^^J^^ i&^il jl 
kucu u kojoj se nalazi slika! Ovo je slika Ibrahima, t ., i( ," : , : ,, 
a on nije strelicama trazio spoznaju sudbine. * ?~* ^ JJ ~*" 

3352. PRlCAO NAM JE Ibrahim b. Musa, f\i*&j£\ ^ ^^tyti^ .TT or 

njemu saopcio Hisam prenoseci od Ma'mera, ^ „-•■„„ £... 

on od Ej juba, ovaj od Ikrime, a on od Ibn-Abbasa, j**«* Oi 1 Cf *"& u* ^^ if j*** h* 

radijallahu anhuma, da Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi vc sellem, posto jc vidio slikc u Ka fc bi, nije 

usao dok nije narcdio i one bile izbrisanc. On jc }— ,:.-' ; r. -J U_ 'u.i; T ,--A \ 

vidio (slike) Ibrahima i Isma'ila, alejhimas-selam, 

a u njihovim rukama su bile strelice, te rekao: ^j^H ct --uL^ , >Hill c ^ip J^^jj^l^! 

— Allah ih ubio! Tako mi Allaha, njih dvojica nisu *, ^ # - , e > 

nikada srclicama trazili spoznaju sudbine' 4 ■ ^ f^ 1 - 1^* 1 $1*5 4i>, r^ U JUi 



^ ='- -,. 



J S>^1 iS^J & ^ ^1 U» U^ ^Jl ^j-i 



J 



3 Ibrahima, alcjhis-sclam, njegova samilost navcla jc da kod Allaha posreduje za svog oca Azcra, ali mu jc on 
onda prikazan u liku uprljanc hijene kako bi ga sc Ibrahim, alcjhis-sclam, odrckao. 

4 Imam Ahmed u svom Musnedu navodi da jc Dzabir, radijallahu anhu, rckao: 
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3353. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Jahja b. Seid, a ovom Ubejdullah, rekavsi da mu 
jc pricao Scid b. Ebu-Scid od svoga oca, a on od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je receno: 

- Allahov Poslanice, koje najplemenitiji covjek? 

- Onaj koji je najbogobojazniji - odgovori on, 
a oni rekose: 

- Nc pitamo tc o tome. 

- Pa, Jusuf, Allahov vjerovjesnik, sin Allahovog 
vjerovjesnika (Ja'kuba), unuk Allahovog vje- 
rovjesnika (Ishaka), praunuk Allahovog prijatelja 
(Ibrahima) - rece on, a oni (opct) rekose: 

- Nc pitamo te o tome. 

- Onda pitate o plemenima Arapa. Oni od vas koji 
su bili najbolji (dok su bili) u neznabostvu, najbolji 
su i u islamu, ako postanu uceni - rece on. 
Ebu-Usame i Mu'temir prenose (ovaj hadis) od 
Ubcjduilaha, on od Scida ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vesellem. 1 

3354. PRlCAO NAM JE Muemmcl, njemu 
Isma'il, ovom Avf, njemu Ebu-Redza', a ovom 
Semure, rekavsi da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazao: 

ifc Sinoc su mi (u snu) dosla dvojica (meleka), dosli 
smo i kod jednog visokog covjeka, gotovo da 
mu i ne vidjeh glavu u visini. Bio je to Ibrahim, 
alejhis-selam. 
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"Po zidovima Ka'bc bile su nacrtanc mnogobrojnc slikc, pa jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
naredio Omeru b. Hallabu, radijallahu anhu, da ih unisli. Omer je nakvasio neko plalno i lime ih izbrisao. 
Kadje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, usao u Ka'bu, u njoj nijc bilo vise nijednc slikc." 

Buhari jc ovdjc ukazno na jos dva seneda ovog hadisa, kojc jc na drugim mjestima u svomc Sahihu navco 
zajedno s tckstom hadisa. Tako jc sened Ebu-Usame navco u kazivanju o Jusufu, alcjhis-sclam, a sened 
Mu'lcmira u poglavlju o Jakubu, radijallahu anhu, U oba la seneda Scid prenosi hadis ncposredno od 
Ebu-Hurcjrc, pa jc broj prcnosilaca kraci u odnosu na navedeni sened, gdjc Scid prenosi od svoga oca, 
a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu. 
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a ovom saopcio Ibn-Avn od Mudzahida koji je 

cuo Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kako, kad su ^f ^ ^' t^ 

mu spomenuli Dedzala, izmedu cijih ociju ce biti ^ ^ 3"WtjJl & Ij^sij CJU 41 ^j 

napisano kafirW'x kf/\ kaze: 

- Ja to nisam cuo (od Resulullaha, alejhis-selam), 

ali je on rekao: "Sto se tice Ibrahima, pogledajte 

u vascg druga (Muhammcda, alcjhis-sclam), a sto 

se tice Musaa, on je jedar, smed, na crvenoj devi 2*> J^ Xpn f ^ S*" 1 fi J* (°* •*»£• 

zauzdanoj uzetkom; kao da ga gledam kako se 

spusta niz dolinu." 2 
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3356. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 

Mugire b. Abdur-Rahman Kuresi prenoseci od 

Ebu-Zinada, on od A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, 

radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Ibrahim, alejhis-selam, obrezao se kad je imao 

osamdesel godina, i to teslom." 

PRICAO NAM JE Ebul-Jcman, njemu Su'ajb, 

a ovom Ebu-Zinad (ovaj hadis, rekavsi): 

"Bil-kadumi (teslom), bez tesdida." 3 

S njim se slaze Abdur-Rahman b. Ishak prenoseci 

od Ebu-Zinada, a slaze se s njim i Adzlan prenoseci 

od Ebu-Hurcjrc. 4 

Ovaj hadis prenosi i Muhammed b. Amr od 

Ebu-Seleme. 5 






v o"jX. Gj£ j^z. ( -J <^ ujj^ .rroi 
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2 Harfovi £//• (kaflr) bit cc napisani na celu Dedzala i po lomc cc ga svaki vjcrnik moci prcpoznati pa cc time 
biti raskrinkana njegova Ivrdnja da je on bozanslvo. 

Muhammed, sallallahu alejhi vc scllem, bio je najslicniji Ibrahimu, alcjhis-sclam, pa je stoga i rekao: 
"Sto se tice Ibrahima, pogledajte u vascg druga." 

3 Rijcc kcuhtm u nekim prcdajama je sa tcSdidom na slovu dal, a u nckim bez tesdida. Vccina ulemc Sinatra da 
ova rijcc oznacava stolarsku alatku (teslu), pa smo jc u ovom hadisu tako prcvcli. Mcdutim, ncki smatraju 
da se pod rijccju kadum misli na jedno sclo u Samu, kojc se tako zvalo, sto bi znacilo da jc Ibrahim, alejhis- 
selam, izvrSio obrezivanjc u mjestu Kadum. 

4 Sa Su'ajbom sc slaze Abdur-Rahman b. Ishak i Adzlan da jc rijcc kadum bcz tesdida. Prcdaju Abdur-Rahmana 
jc zabiljczio Muscddcd u svom Mitsnedn, a prcdaju Adzlana imam Ahmed u svom MusnediL 

5 Ovu prcdaju hadisa jc zabiljczio Ebu-JaMa u svorn Musnedti. Posto jc Ibrahim, alcjhis-sclam, izvrsio 
obrczivanjc, ono jc postalo sunnct za sve njegovo potomstvo. Jcdino Safija stoji na stanovistu da je 
obrczivanjc vadzib. 
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njemu Ibn-Vehb, rekavsi da mu je saopcio Dzerir 

b. Hazim od Ejjuba, on od Muhammcda, a ovaj ^ & f ^ & ** &&* JU ^ £' 

od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio j^ j^ J- ^ .^ ^ j^jg^* 

da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: ''Ibrahim, alejhis-selam, slagao je . tf^C^l^l^J^-J^^ SB ■&' Jj—j 



samo tri puta. 

3358. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
njemu Hammad b. Zejd prenoseci od Ejjuba, on od 
Muhammeda a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji jc rckao. 

"Ibrahim, alcjhis-sclam, "slagao" jc samo (ri 
puta i to dva puta radi Allaha, dzelle sanuhu." 
To je njegova izjava: "Ja sam bolestan" 2 i izjava: 
'To je ucinio ovaj najveci od njih." 3 I dok je on 
bio sa Sarom, kaze (dalje Ebu-Hurejra), dosao je 
jcdnog dana (u mjcsto) jcdnog nasilnika, kojcm jc 
receno: "Ovdje je neki covjek s kojim je jedna od 
najljepsih zena." 

On posla po njega (i posto je on dosao) upita ga 
za nju: 
-Kojc ona? 

- Moja sestra - rece on, a potom dode Sari i rece: 

— Saro! Na Zemlji nema pravog vjernika osim 
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Zaovaj hadisBuhari jcnavcodva scncdafhadisbr. 3357 i br. 3358). 

U prvom scncdujc rckao: Ebu-Hurcjra^ radijallahu anhu, izjavio jc da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, rekao: "Ibrahim je slagao samo tri pula." U drugom sencdu sc kaze: - Bbu-Hurcjra, radijallahu 
anhu, rckao jc: "Ibrahim, alcjhis-sclam, slagao jc tri puta , a potom su navedena ta tri slucaja. Na prvi poglcd, 
ovaj drugi sened (br. 3358) jcslc govor Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, jcr on to nijc pripisao Muhammcdu, 
sallallahu alejhi ve sellem. Medutim, /na se da je ovo Rcsulullahov, sallallahu alejhi vc sellem, govor, 
sto potvrdujc prcdajc ovog hadisa kojc su zabiljczili Ncsai i Bczzar, a sam Buhari jc ovaj hadis zabiljczio 

Knjizi o kupoprodajama (hadis br., 2217), pripisavsi ga Rcsulullahu. Muhammed b. Sirin jc ccsto 
navodio hadisc uz imena ashaba od kojih ih jc slusao nc spominjuci Rcsulullaha, sallallahu alejhi vc sellem, 
a to se i ovdjc desilo, pa stoga u ovom drugom sencdu nijc spomenut Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem. 

Radi boljcg shvatanja ovc Ibrahimovc, alcjhis-sclam, izjavc, navest ccmo nckoliko ajcta koji govorc o 
ovoj siluaeiji: "Iste vjcre kao i on bio je i Ibrahim. Kad je Gospodaru svome iskrena srea dosao kad je 
ocu svomc i narodu svomc rckao: 'Ccmu sc vi to klanjatc? z^ar lazna bozanstva umjesto Allaha hocctc?! 

1 sta o Gospodaru svjetova mislite?'" I on baci poglcd na zvijczdc pa rece: "Ja sam bolcstan!" I oni ga napustisc, 
uzmaknuvsi, a on sc kumirima njihovim prikradc pa rccc: "Zasto nc jedetc? Sta vam jc tc nc govorite? 

I krisom im pride desnom rukom udarajuci ih. (Es-Saffat: 83-93) 

"Jcsli li ti uradio ovo s bogovima nasim, Ibrahimc ', upitasc. "To jc ucinio ovaj najveci od njih, pitajtc ih ako 
umiju da govorc", rece on. (El-Enbija: 62-63) 
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mene i tebe, a ovaj me pitao (o tebi), pa sam mu 
rekao da si mi sestra. Ti me nemoj opovrgnuti. 
Potom nasilnik posla po nju, pa posto ona udc, 
on pode da je dohvati rukom, ali ga nesto zagusi, 
te on uzviknu: 

— Zamoli Allaha za mene, a ja ti necu vise 
nista ciniti! 

Ona zamoli Allaha, tc ovaj bi pusten, a zatim pokusa 
drugi putdaje dohvati, ali bi zagusen isto onako, ili 
jos zesce, te (opet) rece: 

— Zamoli Allaha za mene, a ja ti necu vise 
nista ciniti! 

Ona (ponovo) zamoli Allaha tc on bi pusten, 
pa pozva nekog od svojih vratara i rece: "Vi mi niste 
doveli ljudsko bice, nego ste mi doveli sejtana." 
Zatim joj on dade Hadzeru za sluskinju, i ona dode 
(Ibrahimu), a on stajasc na namazu i klanjasc, pa joj 
pokaza rukom: "Sta ti je?" 

-Allahjenevjernikailirazvratnikaponiziovlastitim 
oruzjem i dao Hadzeru za sluskinju - rece ona. 
Ebu-Hurejra je rekao: "To je vasa majka, o sinovi 
ncbcskc vodc." 4 
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U hadisu sc kazc da jc Ibrahim, alcjhis-sclam, slagao same tri puta, ali u sva tri ova slucaja u pitanju su aluzijc, 
a nc ciste lazi. Tako tvrdnja: Ja sam bolestan, znaci: razboljet cu se, a tvrdnja: To je ucinio ovaj najvcci 
od njih, znaci: Ako oni mogii govoriti, onda jc to ucinio najvcci od njih. A kada jc za Saru rekao da mu jc 
sestra, mislio jc da jc sestra po vjcri. 

Prica sc da je Ibrahim, alcjhis-sclam, duze vrijeme boravio u Samu, a onda je nastupila susa, pa je on sa 
zenom Sarom prcsao u Egipat, gdjc jc tada vladao prvi njihov faraon, i tu sc Ibrahimu desio navedeni 
dogadaj. On je rekao da mu jc Sara sestra, jerje ovaj nasilnik imao obicaj da napada Hide zenc. Kad jc on 
pokusao da jc napadnc, Sara jc ucila sljcdccu dovu: "Allahu moj, ako ja uislinu vjerujem u Tcbc i Tvoga 
Poslanika, i cuvam svoj spolni organ samo za svoga muza, nc natovari mi ovog nevjemika." 
Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, nazvao jc Arapc sinovima ncbcskc vodc zbog toga sto oni zivc od kisc i trazc 
ostatkc padavina po dolinama, kako bi napajali i hranili svoju stoku. Mcdutim, ncki kazu da sc ovdje misli na 
vodu Zcmzem, koja jc provrcla zbog Hadzcrc, s kojom su nakon loga Arapi zivjeli i poslali joj poput djece. 
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Ibn-Selam od njega, da mu je saopcio Ibn-Dzurejdz 

od Abdul-Hamida b. Dzubcjra, on od Scida b. 

Musejjeba, a ovaj od Ummi-Serika, radijallahu ^ ^j ^kj^ ^ if v4^' a? ^y» j* 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, naredio da se ubija zelembac, rekavsi: "On 

je raspirivao (vatru) na Ibrahima, alejhis-selam."' 
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3360. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njcgov otac, a ovom A'mcs, rekavsi da mu 
je pricao Ibrahim prenoseci od Alkame, a ovaj da 
je Abdullah radijallahu anhu, rekao: 

— Kada je objavljeno: "(Bit ce sigurni samo) oni 
koji vjeruju i vjerovanje svoje sa zulumom ne 
mijesaju", mi smo rckli: 

— Allahov Poslanice, a ko od nas nije nasilje sebi 
ucinio? 

— Nije tako kao sto vi govorite — rece on. — 
Vjerovanje svoje sa zulumom nc mijesaju, znaci: 

sa mnogobostvom (nc mijesaju). Zar nistc culi 
rijeci Lukmana svome sinu: "Ne smatraj druge 
Allahu ravnim. Mnogobostvo je, zaista, veliki 
zulum." 2 
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1 Imami Ahmed i Ibn-Madzc prcnosc od Aisc, radijallahu anhu: "Kada jc Ibrahim, alcjhis-sclam, baccn 
u vatru, nije bilo zivotinjc na zcmlji da jc nije gasila, osim zelcmbaca, koji jc* puhao (u valru), i Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, naredio jc da sc on ubija." 

2 Ovdjc jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, ajct: "Bit cc sigurni samo oni koji vjeruju i vjerovanje svoje 
sa zulumom nc mijesaju; oni cc biti na pravom pulu" (Hl-I£n k am: 82), objasnio ajctom: "Kad Lukman rccc 
sinu svome, savjetujuci ga; 'O sinko moj, ne smatraj druge Allahu ravnim, mnogobostvo jc, zaista, veliki 
zulum.*" (Lukman: 13) 

Buhari jc gornji hadis navco u poglavlju o Ibrahimu, alcjhis-sclam, iako se u njcmu nc spominje Ibrahim, 
alcjhis-sclam, Mcdutim, izreka: "Bit cc sigurni samo oni koji vjeruju i vjerovanje svoje sa zulumom nc 
mijesaju", ustvari jc govor Ibrahima, alcjhis-sclam, kojcg jc upulio svom narodu, vodcci dijalog s njima, sto 
se vidi iz sljedecih ajela: "I narod njcgov sc s njima raspravljao. Zar da se sa mnom raspravljatc o Allahu, 
a On jc mene upulio?" - rccc on. "Ja sc nc bojim onih kojc vi Njcmu ravnim smatratc. Bit cc samo ono sto 
Gospodar moj bude hlio. Gospodar moj znanjem svojim obuhvala svc. Zaslo sc ne urazumite? A kako bi sc 
bojao onih kojc s Njim izjcdnacujctc, kada sc vi nc bojitc sto Allahu druge ravnim smatratc, iako vam On 
za to nije nikakav dokaz dao? I znatc li vi ko cc, mi ili vi, biti siguran? Bit cc sigurni samo oni koji vjeruju 
i vjerovanje svoje s mnogobostvom nc mijesaju; oni cc biti na pravom putu " (Hl-En'am: 80) 
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Jeziffun znaci: brzanje u hodu. 3 

3361 . PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim b. Nasr, 
njemu Ebu-Usame prenoseci od Ebu-Hajjana, on 
od Ebu-Zur fc a a ovaj da jc Ebu-Hurcjra, radijallahu 
anhu, rekao: 

- Jednog dana Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, dobio je komad mesa i rekao: 

"Na Sudnjem danu Allah ce sakupiti i prijasnje 
i posljcdnjc (svc ljudc) na jcdnom mjcstu, tako da 
ce ih moci dovikati onaj koji zove i pogled ih moci 
obuhvatiti, i Sunce ce im se jako pribliziti", ... i on 
je spomenuo hadis o sefVatu (u kojem se, pored 
ostalog, kaze): "Oni ce doci Ibrahimu i reci: 

- Ti si Allahov vjcrovjcsnik i Njcgov prijatclj na 
Zemlji, zauzmi se za nas kod svoga Gospodara. 
On ce se sjetiti svojih lazi pa ce reci: "Dosta mi je 
moje brige! Idite Musau." 4 

Encs slijcdi (Ebu-Hurcjru prenoseci ovaj hadis) 
od Vjerovjesnika. 5 
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3362. PRICAO MI JE Ahmed b. Seid Ebu- AU£ jjf j-*^ £ j&I J^- TfXi 

Abdullah, njemu Vehb b. Dzerir od svoga oca, ovaj 

od Ejjuba, on od Abdullaha b. Scida b. Dzubcjra, 

ovaj od svoga oca, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu ^ a*>\ ^ 

anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: 

"Neka se Allah smiluje Isma'ilovoj majci! c~L»J- 1^1 N}J J-*!^! 

Da ona nijc pozurila, Zcmzcm bi bio tckuci izvor " 6 






^ ^ & 4.1 ^ ^ ^;i 



* ** + 



**t 



* + 



&\ ^'J JL5 



r^^ 



. iLj lip ^3* j ^^ 



3 Glagol jeziffun nalazi sc u ajclu: "Pa mu narod trkom dodc. (Ks-SafFal: 94) 

4 Hadis o scfa'atujc ovdjc spomcnul u skraccnoj vcrzij i, s naglaskom na ono sto sc odnosi na Ibrahima, alcjhis- 

sclam. 

5 Ovaj hadis Buhari jc prcnio od Encsa b. Malika, radijallahu anhu, u poglavlju Tevhid, a ovdjc jc samo ukazao 
na njcga. 

6 Kad jc provrco Zcmzcm, Hadzcra jc uzcla svoju mjcsinu i poccla jc puniti vodom, kako bi jc imala za 
rczcrvu, adollcjc voda sikljala, pajc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Nckase Allah smiluje 
Ismailovoj majci..." 
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3363. Ensari kaze da mu je Ibn-Dzurejdz pricao: Jis *£g £| \£jj. JjUaiVl JIS .YTVT 

A Kesir b. Kesir mi je rekao: "Sjediii smo ja 

i Osman b. Ebu-Sulcjman sa Scidom b. Dzubcjrom, 

koji je rekao: Ibn-Abbas mi nije tako pricao, 

neeo je rekao: 

'Zaputio se Ibrahim s Isma'ilom i njegovom ps^jfl J? 1 J^^j^ 1 ^^ 1 j5j*-\j£» 

majkom - mir Allahov s njima - a ona ga je dojila 

i imala je mjcsinu - ovo nije pripisano Rcsulullahu, 






i^ *i^»y ^*j f*>cJi j^Ip oij j-frpt 
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sallallahu alejhi ve sellem - zatim je Ibrahim dosao . J-p^i l£JlJ 1*1$ l£ ££ p *&£ 1 iuS 
s njom i njenim sinom Isma'ilom. '"' 



3364. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njcmu Abdu-Rczzak, a ovom je saopcio Ma'mcr 
prenoseci od Ejjuba Sahtijanija i Kesira b. Kesira 
b. Muttaliba b. Ebu-Vedaa, s tim sto jedan od njih 
dvojice ponekad prenosi opsirnije od drugog, 
a obojica prenose od Seida b. Dzubejra, da je 
Ibn-Abbas rekao: 

"Pojas je prvi put od zena upotrijebila Isma'ilova 
majka. Ona je upotrijebila pregacu da bi sakrila 
svoj trag od Sare." 2 

Kasnijc je Ibrahim dosao s njom i njenim sinom 
Ismailom, dok ga je ona dojila, i ostavio ih pored 
(temelja) Ka'be, pod jednim velikim drvetom, iznad 
Zemzema, na najuzvisenijem mjestu (kasnijeg) 
mesdzida Ka'be. Tada u Mekki nije bilo nikoga, 
niti je u njoj bilo vodc. On je njih dvojc ostavio 
tamo, a pored njih je stavio ranac s datulama i 
mjesinu s vodom. Zatim se Ibrahim okrenuo natrag, 
a Isma'ilova majka ga je slijedila govoreci: 

— O Ibrahime, gdje ides a nas ostavljas u ovoj dolini 
u kojoj ncma ni ljudskog bica, niti ista drugo? - 
To mu je rekla nekoliko puta, ali se on nije obazirao 
na nju, te ona rece: — Je li ti Allah ovo naredio? 

— Da - odgovori on. 
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1 Jedan covjekje rekao Scidu b. Dztibcjni: "Obicavali smo govoriti da jc Isma'ilova zena, kadjc dosao Ibrahim, 
alcjhis-sclam, ponudila mu gosloprimslvo, a kadjc on odbio, ona mu je donijela kamen i poslavila ga. 
Nije tako pricao Ibn-Abbas - rece on, ncgo jc rekao: "Zaputio se Ibrahim..." 

2 Sarajc Ibrahimu, alcjhis-sclam, poklonilaHadzcru, a kad mu jc ova rodila Isma'ila, Sara jc postala ljubomorna 
na nju i zaklcla sc da cc joj odsjcci tri uda, vukuci kraj prcgacc po zcmlji, kako bi sakrila svoj trag. 
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— Dakle, On nas nece upropastiti - rece ona, 
a zatim se vrati. 

Ibrahim sc udaljavao svc dok nijc dosao do 
pijevoja, tako da ga oni ne vide, a onda se licem 
okrenuo prema Ka 4 bi i zamolio ovim rijecima 
podigavsi ruke i rekavsi: "Gospodaru nas, ja sam 
neke potomke svoje naselio u kotlini u kojoj se 
nista nc sije" do rijcci - "da bi zahvalni bili." 3 
Isma'ilova majka je dojila Isma'ila i pila tu vodu 
sve dok se nije potrosilo ono sto je bilo u mjesini, 
a zatim je ozednjela, a ozednio joj je i sin, te je 
ona poccla glcdati na njcga, a on se previja - ili jc 
rckao - prcvrcc. Potom jc ona otreala ne mogavsi 
gledati kako se on (muci), i vidjela Safu, koja je 
bila najblize brdo do nje, te se popela na njega, 
a zatim se okrenula prema dolini i pogledala ne 
bi li koga ugledala, ali nikoga nije vidjela. Onda 
se spustila sa Safe, i posto je stigla u dolinu, 
podigla je kraj svoje kosulje, a zatim potrcala kao 
sto covjek u nevolji trci, dok nije presla dolinu. 
Potom je dosla do Merve, (brezuljak) popela se 
na nju i pogledala nc bi li koga ugledala, ali nijc 
vidjela nikoga. Ucinila je tako sedam puta. Ibn- 
Abbas kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "To je sa"j (trcanje) ljudi izmedu 
(Safe i Merve)." 

Kada se popela na Mcrvu, cula jc nckakav glas 
i rekla: "Sutif, misleci na sebe, a potom 
osluhnula i cula isto pa rekla: "Omogucio si 
mi da te cujem, ako kod tebe ima pomoci, 
(pomozi)." 1 odjcdnom jc (ugledala) mclcka na 
mjestu gdje je Zemzem. Ceprkao je nogom ili 
krilom sve dok se nije pojavila voda. Ona je poce 
zagradivati, pokazivati rukom ovako i grabiti vode 
u svoju mjesinu, a voda je sikljala poslije njena 
zahvatanja. Ibn-Abbas kazc da jc Vjerovjesnik, 
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3 Ova Ibrahimova dova nalazi sc u ajctu: "Gospodaai nas, ja sam nckc potomke svoje naselio u kotlini u kojoj 
sc nista nc sijc, kod Tvoga Svctog hrama, da bi, Gospodaru nas, namaz klanjali, zato ucini da srea nckih 
ljudi ccznu za njima i opskrbi ih raznim plodovima da bi zahvalni bili." (Ibrahim: 37) 
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sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Neka se Allah 
smiluje Isma'ilovoj majci; da je ostavila Zemzem 

- ili jc rckao - da nijc zahvatala vodu - Zcmzcm 
bi bio tekuci izvor." 1 

Kaze (Ibn-Abbas): "Ona se napila i podojila svoje 
dijete, te joj melek rece: *Ne bojte se propasti! 
Ovdje ce biti Bejtullah (Ka'ba), koju ce sagraditi 
ovaj djccak i njcgov otac, a Allah nccc upropastiti 
njczinc stanovnikc. ,,, 

Kada je bila (Ka fc ba) uzdignuta iznad zemlje, 
poput brezuljka, bujice su nalijetale na nju i krnjile 
je s desne i s lijeve strane. 2 I tako je bilo sve dok 
pokraj njih nijc naisla jcdna skupina (iz plcmcna) 
Dzurhum, ili porodica iz Dzurhuma, dolazeci 
iz pravca Kedaa. Odsjeli su u podnozju Mekke, 
vidjeli pticu kako kruzi i rekli: 
"Ova ptica sigurno kruzi oko vode, a mi 
poznajcmo ovu dolinu. U njoj ncma vodc." Potom 
oni poslase jednog ili dvojicu izaslanika, a kad oni 
nadose vodu, vratise se i saopcise im vijest o vodi. 
Uputise se tamo, i kako kaze (prenosilac: zatekose) 
Isma'ilovu majku pored vodc. 
Rckli su: 

- Da li ces nam dozvoliti da se kod tebe 
nastanimo? 

- Da - rece ona - ali vi nemate prava na vodu. 

- Dobro - rckosc oni. 

Ibn-Abbas kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "To je zateklo Isma'ilovu 
majku, a ona je voljela druzevnost." 
Oni su se (tu) nastanili i poslali po svoje 
porodicc, pa su sc i one s njima nastanilc. Kad jc 
u (Mekki) bila celjad nekoliko njihovih porodica 
i djecak odrastao i naucio od njih arapski (jezik), 
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1 Ovaj dio hadisa jcMuhammcdov, sallallahu alejhi vc scllcm, govor, pa Ibn-Hadzcrsmalra dajc ovodokazda 
jc cio hadis Rcsulullahov govor, a nc govor Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kao slo na prvi poglcd izglcda. 

2 Bcjhcki prcnosi uDelailu od Abdullaha b. Amra dajc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllcm. rckao: "Allah jc 
poslao Dzibrila Adcmu i narcdio mu da gradi Ka'bu, pa ju jc Adcm sagradio a polom mu jc narcdio da ucini 
tavaf oko njc, te mu je reccno; *Ti si prvi covjek. a ovojc prva kuca poslavljena ljudima.'' Ibn-Ebu-Halim 
prcnosi hadis Abdullaha b. Amra: "U vrijeme potopa Ka'ba jc podignuta, i vjerovjesnici su jc posjccivali a 
nisu znali za njeno mjeslo sve dok je Allah nijc pokazao Ibrahimu i upoznao ga s njczinim mjeslom." 
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dopao im sc i zadivio ih kao mladic. Posto jc postao pl«j f ^1 ^J>j f4^ ^£? J*1 ^: OIS" li) 

zreo, ozenili su ga s jednom svojom djevojkom, a *%. s .. ,*«,^.f. ..^s£. **~u+s 

majka Isma'ilova je (potom) umrla. 390 ^ ***** ^ p-*r^ j ?-&~** j ptf* *xj*> 

Nakon sto se Ismail ozenio, Ibrahim je dosao da j^j *{ ^-j •£ :f-, >^.jj ^ 
izvidi svoju zaostavstinu, ali IsmaMla nije nasao. 
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- Izisao je da nam trazi (nesto za opskrbu). „ " 

— Kako vi? - rece on i upita je o njihovom zivotu c^ol j i^> j jUj AAi cJlcs ^-4* j p-$- ^ 

— Mi smo u dobru iblagostanju -rece ona izahvali ^ (*^^ - v 9 . ^ 
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- Sta imate za hranu? - upita on. 

— Mesa - odgovori ona. jj C^~ i^je |U j& (ij /? ^1 Jli *li! j 



3 Ovdjc se nc spominjc Ibrahimov dolazak u Mckku radi zrtvovanja sina Isma'ila, ali sc u drugim hadisima 
navodi da jc Ibrahim, alcjhis-sclam, posjccivao Hadzcru svakog mjcscca. Na Buraku bi izjutra poranio u 
Mckku i do podnc sc vracao u Sam. 
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- A sta imate za piti? - rece on. 

- Vode - odgovori ona. 

- O, moj Gospodaru, podari im bcricct u mcsu i 
vodi - rece on. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
ik Oni tada nisu imali zita, a da su ga imali, zamolio 
bih im (za bericet) u njemu." 

- Nccc sc niko izvan Mckkc osloniti samo na njih 
dvoje - rece on - a da mu to bude dovoljno. 

- Pa, kad ti dode muz - rece (Ibrahim) - prenesi mu 
selam i naredi mu da ucvrsti prag svojih vrata. 
Kada je Isma'il dosao upita: 

- Da li vam jc ncko dolazio? 

- Da, dosao nam je starac lijepa izgleda - rece ona 
i pohvali ga - pitao me o tebi, pa sam mu saopcila 
(sta radis), a zatim me pitao kako zivimo, te sam 
mu saopcila da smo dobro. 

- Da li jc ista porucio? - upita on, a ona rccc: 

- Da, on ti salje selam i nareduje ti da ucvrstis 
kucni prag. 

- Tojemoj otac-receon-ati si taj prag, i naredio 
mijcda tcdrzim. 

Potom on nije dolazio koliko je Allah htio, a onda 
je poslije toga dosao i zatekao Isma'ila kako sebi 
zarezuje strijele pod onim velikim drvetom blizu 
Zemzema. Kad ga je ugledao, ustao je ispred 
njcga, tc njih dvojica postupisc kao sto postupa 
otac sa sinom i sin sa ocem (zagrlise se, rukovase 
se i sin poljubi ocu ruku), a potom on rece: 

- O, Isma'ile, Allah mi je naredio jednu stvar. 

- Pa uradi ono sto ti jc naredio tvoj Gospodar - 
rccc on. 

- A ti ces mi pomoci? - priupita (Ibrahim). 

- Ja cu ti pomoci! — rece on. 

- Allah mi je naredio da sagradim Ka'bu ovdje 

- rece on i pokaza na brczuljak koji sc uzdizao 
iznad svoje okolice. 

Tada su, kaze (prenosilac), podigli temelje Ka'be. 
Isma'il je donosio kamenje, a Ibrahim je gradio. 
Kad se gradevina uzdigla, on je donio ovaj kamen 
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i postavio mu ga, pa je (Ibrahim) stao na njega. 

Tako je on gradio, a Isma'il mu donosio kamenje. 

Obojica su govorili: 

"Gospodaru nas, primi od nas, jer Ti, uistinu, sve 

cujes i sveznas." 1 

I tako su oni gradili, kaze (prenosilac) kruzeci oko 

Ka'be i govoreci: 

"Gospodaru nas, primi od nas, jcr Ti, uistinu, svc 

cujes i sve znas." 2 

3365. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Ebu-Amir Abdul-Melik b. Amr, rekavsi da 
mu je pricao Ibrahim b. NafT od Kesira b. Kesira, 
ovaj od Seida b. Dzubejra, a on od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 

- Kada sc dcsilo izmcdu Ibrahima i njcgovc 
porodice ono sto se desilo, on je krenuo s 
Isma'ilovom majkom. Imali su mjesinu s vodom, 
pa je IsmaMlova majka pila iz te mjesine, a mlijeko 
jc obilno priticalo njczinom djctctu. Kad jc stigla u 
Mekku, ostavio ju je pod jednim velikim drvetom, 
a potom se Ibrahim vratio svojoj zeni (Sari). 
Ismailova majka ga je slijedila sve doknisu dosli 
u Keda', a onda ga je pozvala otraga: 

- O, Ibrahimc, komc nas ostavljas? 

- Allahu-receon. 

- Zadovoljna sam Allahom - rece ona. 

Potom se ona vratila, kaze (prenosilac), i pocela piti 
iz one mjesine, a mlijeko jc obilno pri ticalo njczinom 
djetetu, ali kad je vode nestalo, ona je rekla: "Da 
odem i poglcdam, mozda cu nekoga primijetiti." I 
ona je, kaze (prenosilac), otisla i popela se na Safii, 
te pogledala. Gledala je hoce li ikoga zapaziti, ali 
nikog nije primijctila. Posto sc spustila u dolinu, 
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1 Ovadovascspominjc uajctu: "I dok su Ibrahim i Isma'il tcmcljchrama podizali,oni sumolili: 
'Gospodam nas, primi od nas, jcrTi, uislinu, svc cujes i svc znas." (El-Bekarc; 127) 

2 Ovo je opsirnija vcrzija prcthodnog hadisa, koji govori o dolasku u Mekku i gradnji Ka'bc, s lim Btoje prvi 
sened hadisa pripisan Rcsulullahu, sallallahu alcjhi vc scllcm, a ovaj nije, ali Ibn-Hadzer, kao sto jc rcccno, 
smatra da jc i ovaj hadis Rcsulullahov, sallallahu alcjhi vc scllcm, govor, sto potvrduju njcgovi komentari 
unutar Siimog hadisa. 
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potrcalaje i dosla na Mervu. Ucinila je tako nekoliko 
puta. a potom rekla: "Da odem i vidim sta je on 
uradio", mislcci na dijctc. Otisla jc i poglcdala, kad 
Isma'il je u takvom stanju kao kad se zahropti pred 
smrt. Dusa joj ne dade mira, i ona rece: "Da odem 
i pogledam, mozda cu zapaziti nekoga." Otisla je i 
popela se na Safu, pa pogledala i gledala dugo, ali 
nikoga nijc primijctila. Tako jc upotpunila scdam 
(pretrcavanja izmedu Safe i Merve), a zatim rekla: 
"Da odem i vidim sta je on uradio. 11 1 odjednom je 
cula neki glas, te rekla: 

- Pomozi, ako kod tebe ima ikakva dobra! 
Dzibril se ukaza i, kazc (prcnosilac), ovako udari 
svojom nogom, i zagreba svoju nogu u zemlju, te 
voda provre, kaze (prenosilac). Isma'ilova majka 
se zacudi i poce kopati. (Ibn-Abbas) kaze da je 
Ebul-Kasim, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Da ga jc ostavila, voda bi bila tckuca." 

Kaze (Ibn-Abbas): "Potom je ona pocela piti vodu, 
a mlijeko je obilno priticalo njezinom djetetu." 
Kaze (dalje Ibn-Abbas): "Kasnije je kroz tu 
dolinu naisla skupina ljudi iz plemcna Dzurhum, 
i izncnada primijctila jcdnu pticu. Kao da im jc 
to bilo cudno, pa rekose: 'Ptica bude samo iznad 
vode.' Potom oni poslase jednog izaslanika i on 
pogleda, kad ono voda! On dode njima i obavijesti 
ih (o tome), tc oni dodosc njoj i rckosc: 'Majko 
Isma'ilova, hoces li nam dozvoliti da budemo 
s tobom, ili da stanujemo s tobom?'" 
I (tako je medu njima) odrastao njezin sin i ozenio 
se s jednom njihovom djevojkom. 
Kazc (Ibn-Abbas): "Kasnije jc Ibrahimu naumpalo 
(da ih posjeti) te rece svojoj zeni: "Ja cu malo 
pogledati svoju ostavstinu." 
Kaze (Ibn-Abbas): On je dosao i nazvao selam, 
a potom upitao: 

- Gdjc jc Isma'il? 

— Otisao je da lovi - odgovori njegova zena, 
a on rece: 

— Kad dode, reci mu da promijeni prag svojih vrata. 
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Posto je on dosao, ona mu to saopci, a on rece: 
"To si ti, idi svojima! a 

Kaze (Ibn-Abbas): Potom sc opct Ibrahim dosjctio 
(da ih posjeti), te rece svojoj zeni: 

- Ja cu malo pogledati svoju ostavstinu. 

I on je, kaze (Ibn-Abbas), dosao i upitao: 

- Gdjeje Isma'il? 

- Otisao jc da lovi, rccc njcgova zcna, a potom 
nastavi: - Zar neces malo odsjesti, nesto pojesti 
i popiti? 

- Sla imate za jelo i pice? - upita on, a ona 
odgovori: 

- Hrana nam jc mcso, pice nam jc voda. 

-Moj Gospodaru, daj im bericet u njihovoj hrani i 

picu - rece (Ibrahim). 

Kaze (Ibn-Abbas) da je Ebul-Kasim, sallallahu 

alcjhi vc scllcm, rckao: "(Ovaj) bericet jc od 

Ibrahimovc dove." 

Kaze (dalje Ibn-Abbas): - Zatim se Ibrahim sjetio (da 

ih opet posjeti), te rekao svojoj zeni: Ja cu pogledati 

svoju ostavstinu. I on dode i zatece Isma'ila iza 

Zcmzcma, kako scbi popravlja strijclc. Rccc mu: 

- Isma'ilc, tvoj Gospodar mi jc narcdio da Mu 
gradim Hram. 

- Poslusaj svoga Gospodara - rece (Isma'il). 

On mi je narcdio da mi pomognes u tome — rece 
(Ibrahim). 

- Daklc, ucinit cu to - rccc on to ili tako ncsto. 
Kaze (Ibn-Abbas): "I njih dvojica pocese (raditi). 
Ibrahim je zidao, a Isma'il dodavao kamenje, dok 
su obojica govorili: 'Gospodaru nas, primi od nas, 
jcr Ti, uistinu, sve cujes i sve znas.'" 
(Ibn-Abbas) nastavlja: " fc Kad se gradevina uzvisila 
i starac onemocao da prenosi kamenje, stao je na 
kamen Mekami (Ibrahim), pa mu je (Isma' il) dodavao 
kamenje, a obojica govorahu: 'Gospodaru nas, primi 
od nas, jcr Ti, uistinu, sve cujes i sve znas.'" 1 
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I Ovo jc trcci sened Ibn-Abbusovug hadisa o odlasku Ibrahima, alcjhis-sclam, s Hadzcrom i sinom Isma'ilom, 
alcjhis-sclam, u Mckku i o gradnji Ka'bc. Sam tcksl hadisa jc ncsto kraci od onog prclhodnog, a!i su u 
njemu nckc pojedinosti dctaljnijc objasnjenc. 
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3366. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
Abdul-Vahid, ovom A'mes, a njemu Ibrahim Tejmi 
od svoga oca, koji jc izjavio da jc cuo Ebu-Zcrra, 
radijallahu anhu, kako pita: 

- Allahov Poslanice, koji je mesdzid prvi postavljen 
na Zemlji? 

- El-Mesdzidul-Haram (u Mekki) - odgovori on. 

- A koji jc poslijc njcga? - kazc da jc Ebu-Zcrr 
upitao. 

- El-Mesdzidul-Aksa (u Jernsalemu) — rece on. 

- Koliko je proteklo (vremena) izmedu (gradnje) 
ova dva hrama - upitao sam. 

- Cctrdcsct godina - rccc on - a poslijc 
(njih dva), gdje god te zadcsi namaz, nakon 
(sto nastupi namasko vrijeme), klanjaj ga, jer je 
vrijednost u tome (da obavis namaz u njegovom 
pravom vrcmcnu). 1 
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3367. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseci od Malika, on od Amra b. Ebu-Amra, 
oslobodenog Muttalibovog roba, a ovaj od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, da sc Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, ukazao 
Uhud, pajerekao: 

i4 Ovo je brdo koje nas voli i koje mi volimo! Moj 
Gospodaru, Ibrahim je Mekku ucinio svetom, a 
ja (proglasavam) svctim ono sto jc izmedu dva 
kamenjara (Medine)." 

Ovaj hadis prenosi i Abdullah b. Zejd od 
Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve sellem. 2 
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Ibrahim, alcjhis-sclam. u Mckki jc sagradio Ka'bu, a Sulcjman. alcjhis-sclam, u Jcrusalcmu El-Mesdzidul-Aksa. 
Izmedu ova dva poslanika bilo jc oko hiljadu godina, a nc cctrdcsct, pa sc gornji hadis nc odnosi na njih 
dvojicu, jcroni nisu prvi koji su podigli ovc hramovc. Naimc, poznatojc dajc Ka'buprvi pul sagradio Adcm, 
alcjhis-sclam, a Ibrahim, alcjhis-sclam. podigaojujc na njenim Icmcljima. Takojc i Sulcjman, alcjhis-sclam, 
podigao Hram u Jcrusalcmu na Icmcljima hrama kojcg jc prvi podigao Adcm. alcjhis-sclam, ili ncko od 
njcgovih sinova ili bliskih potomaka. Prcma tome, gornji hadis sc odnosi na prvo podizanjc tih hramova. 

Buhari jc ovaj hadis od Abdullaha b. Zcjda navco u poglavlju O kupoprodajama (hadisi br. 2 1 29 i 2 1 30), 
ali bcz prvog dijcla u kojem sc govori o brdu Uhud. Ovaj dio hadisa on je navco na drugim mjestima, 
a jedno od njih jc poglavljc O zekalu. (Knjiga I, hadis br. 1481) 
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3368. PRICAONAM JE Abdullah b. Jusuf, a njemu 
saopcio Malik prenoseci od Ibn-Sihaba, on od 
Salima b. Abdullaha, da jc Ibn-Ebu-Bckr saopcio 
Abdul lahu b. Omeru prenoseci od Aise, radijallahu 
anha, supruge Vjerovjesnikove, sallailahu alejhi 
ve sellem, da joj je Allahov Poslanik, sallailahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

- Zar nc znas da jc tvoj narod (Kurcjsije) - kad 
su popravljali Ka'bu - umanjio je u odnosu na 
Ibrahimove temelje? 

-Allahov Poslanice - rekla sam - zasto je ne vratis 
na Ibrahimove temelje? 

- Da nijc vrcmcnskc bliskosti tvoga naroda 
(Kurejsija) i nevjerovanja, (ja bih to uradio) - 
odgovorio je on. 

Abdullah b. Omer je rekao: "Aisa je ovo zaista 
Sola od Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi 
vc sellem, i ja ne mislim da bi Allahov Poslanik, 
sallailahu alejhi ve sellem, izostavio doticanje 
dvaju uglova koji su do Hidzra, nego samo 
zato sto Ka'ba nije u potpunosti (izgradena) na 
Ibrahimovim tcmcljima." 

Isma'il kaze: "Abdullah je sin Muhammeda, sina 
Ebu-Bekrova.'* 3 
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3369.PRlCAONAMJEAbdullahb.Jusuf,anjcmu \%±\ U&ji £ dlJtf &£ .rn^ 
saopcio Malik b. Enes prenoseci od Abdullaha b. , ' f . , ,^ .. ^ , # * 
Ebu-Bekra b. Muhammeda b. Amra b. Hazma, on ^ f' & W *^ ^ ^ ^ * a jV 
od svoga oca, a ovaj od Amra b. Sulejma Zurekija, 
kome je saopcio Ebu-Humejd Sa'idi, radijallahu 
anhu, da su (ashabi) upitali: 

- Allahov Poslanice, kako cemo donositi salavat 
ne tebe? 

- Recite: - rece Allahov Poslanik, sallailahu alejhi J^> $1\ ^ #: 4A J^3 JlS ^U 
vc sellem- Bozc, ukazi svoju milost Muhammcdu, 
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3 Historicari kazu da jc popravka Ka'bc izvrscna u 35. godini Muhammcdova, sallailahu alejhi vc sellem, 
zivota, daklc pet godina prijc poccika poslanstva. 

V scnedu hadisa jc rcccno da jc ovaj hadis od Ai5c, radijallahu anha, prcnio Abdullah b. Ebu-Bckr, ali jc 
Buhari na kraju hadisa navco prcdaju Ismaila b. Ebi-Uvcjsa, i iz njc sc vidi da jc spomenuti Abdullah sin 
Muhammeda, Ebu-Bekrova sina, sto znaci da jc on Ebu-Bckrov unuk, a nc sin. 
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njegovim zenama i njegovom potomstvii, kao sto \£ o^j -uj-ljjtj -ui Jp iJjCj *-jaI^J 
si podijelio svoj blagoslov porodici Ibrahimovoj. ,» J* „ -s ,--.-■' 

Zaista si ti hvaljen i slavljcn. • ±f ^T **] f^£| ^ ^ ^ 



3370. PRICALI SU NAM Kajs b. Hafs i Musa b. 
Isma'il, njima Abdul-Vahid b. Zijad, a njemu Ebu- 
Kurre Muslim b. Salim Hemedani, rekavsi da mu 
je kazao Abdullah b. Isa kako jc cuo da jc Abdur- 
Rahman b. Ebi-Lejla rekao: - Sreo me je Ka'b b. 
Udzre i upitao: 

"Hoces li da ti poklonim dar kojeg sam cuo od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem?" 
"Naravno, pokloni mi ga" - rekoh ja, a on zatim 
rece: "Pitali samo Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem: 'Allahov Poslanice, kako se 
donosi salaval na tebe i tvoju porodicu? AAllah nas 
je naucio kako ccmo tc pozdravljati.' On jc rekao: 
4 Recite: Bozc, ukazi svoju milost Muhammcdu 
i porodici Muhammedovoj, kao sto si je ukazao 
Ibrahimu i porodici Ibrahimovoj. Zaista si Ti 
hvaljen i slavljen! Boze, udijeli svoj blagoslov 
Muhammcdu i porodici Muhammedovoj, kao 
sto si udijelio svoj blagoslov Ibrahimu i porodici 
Ibrahimovoj. Zaista si Ti hvaljen i slavljen. '" ,| 
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3371. PRICAO NAM JE Usman b. Ebu-Sejbe, 
njemu Dzerir prenoseci od Mensura, on od 
Minhala, ovaj od Scida b. Dzubcjra, a on od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhu, koji je rekao: 
"Vjerovjesnik,sallaIlahualejhivesellem,obicavao 
je traziti zastitu za Hasana i Husejna govoreci: 
Vas otac (Ibrahim, alejhis-selam) ovim (rijecima) 
trazio jc zaslitu za Isma'ila i Ishaka: fc Trazim 
zastitu s potpunim Allahovim rijecima od svakog 
sejtana i otrovnice i od svakog oka urokljivoga.' 



i >* *,'•> ,< a - 



J 1 



>J±\ Sis ju C^ ill ^3 j& $ 

ijju jli l^SLl jl J^^jj Ji--^-lj j--^"l *j*i 

ial£j| 4l)l ^->\ c JL>o i jpl ij^-'lj J^lc^ 1 ! If? 



I Trazcnjc biagoslova Muhammcdu, sallallahu alejhi ve sellem, onakvog kakav jc dobio Ibrahim, alcjhis- 
sclam, nc znafii uporcdivanjc vrijednog i vrcdnijeg, vec jc to uporcdivanjc ncpoznatog s poznatim na osnovu 
kur'anskog ajcia: "Allahova milosl i biagoslovi Njcgovi su na vama, obilclji vjcrovjcsnickqj." (Hud: 73) 

"Allah nas jc naucio kako ccmo Ic pozdravljati" - odnosi sc na pozdrav koji sc uci na tcschudu: 

'Essclamu alcjkc cjjuhcnncbijju vc rahmctullahi vc bcrckaluhu." 
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O RIJECIMA UZVISENOG: 

'I OBAVIJESTI IH O GOSTIMA 

IBRAHIMOVIM KADA SU MU DOSLI" 2 
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la tevdzel: ne boj set A kada Ibrahim rccc: JJ*-»Jfajlj3 JUi^c-aS'SK J^jr*^ 

"Gospodaaimoj,pokazimikakouinrleozivljavas , \ 

do rijeci: "Ali bih da mi se srce smiri." 3 
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3372. PRICAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 
Ibn-Vchb rekavsi da mu jc saopcio Junus od Ibn- 
Sihaba, on od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana i 
Seida b. Musej jeba, a njih dvojica od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da jeAllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

; 'Mi smo prcci (da sumnjamo u nacin prozivljenja) 
od Ibrahiina kad je rekao: 'Gospodaru moj, pokazi 
mi kako umrle ozivljavas!' On rece: "Zar ne 
yjerujeS?' "Vjerujem , - odgovori on - "ali bih da 
mi sc srcc smiri.'" 

- Ncka sc Allah smilujc Lutu, on se oslanjao na 
jak oslonac! 

— Da sam ostao u zatvoru onoliko koliko je ostao 
Jusuf, odazvao bih se onom koji poziva (na izlazak 
iz zatvora). 4 
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2 El-Hidzr:5l. 

3 Ovc rijeci sc nalazc u ajctu: "A kada Ibrahim rccc: 'Gospodaru moj, pokazi mi kako umrlc ozivljavas!' 
On rccc: v Zar nc vjerujes?" ' Vjcnijcm" - odgovori on - *ali bih da mi sc srec smiri.*" 

'Uzrni ccliri pticc' - rccc on - *i isijeci ih, pa pojedinc komadc njihovc slavi na raznc brczuljkc, zalim ih 
pozovi, brzo ce li docL Znaj da jc Allah Silan i Mudar.'" (El-Bckarc: 260) 

a U objasnjcnju tvrdnjc: Mi smo da sumnjamo od Ibrahima, Safi' kazc: "Sumnja jc ncmoguca u odnosu na 
ibrahima, alcjhis-sclam, a kad bi poslanici mogli sumnjati, onda bih ja bio prcci da sumnjam od Ibrahima, 
alcjhis-sclam, a znatc da Ibrahim nijc sumnjao. Kad ja nc sumnjam, a nijc mi pokazana moc ozivljavanja, 
onda jc Ibrahim prcci da nc sumnja." On jc ovo rekao iz skromnosti. Govorcci o Jusufu, alcjhis-sclam, 
Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, zeli naglasiti njegovu slrpljivosl. 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
"I SPOMENI U KNJIZI ISMA'ILA! ON JE 
ISPUNJAVAO DATO OBECANJE' 
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3373. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Hatim prenoseci od Jezida b. Ebu-Ubejda, a on od 
Sclcmc b. Akvc'a, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prosao 
je pored jednc gmpe iz (plemena) Eslem. Oni su se 
natjecali u gadanju strijelama. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rece im: 

- Gadajtc, potomci Isma'ilovi, vas otac jc bio 
strijelac, a i ja cu biti na strani jedne vase grupe. 
Jedna grupa, kaze (Seleme), ustegla se od 
strijeljanja, pa Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rece: - Sta vam je, zasto ne gadate? 

- Allahov Poslanice - rckosc oni - zar da gadamo, 
a ti s njima. 

- Gadajte - rece on - ja sam sa svima vama. 2 
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1 Ovaj ajct u cijclosti glasi: "I spomcni u Knjizi Isma'ila; on jc ispunjavao dalo obccanjc i bio poslanik, 
vjcrovjcsnik." (Mcrjcm, 54) 

2 RcsuluUah, sallallahu alejhi vc sellem, ove Ijudc je nazvao potomcima Isma'ilovim zclcci naglasili da su 
mnogi Arapi porijeklom od Ismaila, alejhis-sclam. 
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KAZIVANJE O ISHAKU, SINU 
IBRAHIMOVOM, ALEJHIMAS-SELAM 

O njemu prenosi Ibn-Omer i Ebu-Hurejre od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 3 

POGLAVLJE 

"Vi niste bili prisutni kada je Ja'kubu smrtni cas 
dosao kada je sinove svoje upitao...""* 

3374. PRICAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da je 
cuo MiTtcmira, koji jc prcnio od Ubcjdullaha, on 
od Seida b. Ebu-Seida Makburija, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upita: 

- Ko je najplemenitiji covjek? 

- Najplemenitiji covjek jc onaj koji jc 
najbogobojazniji - rece on. 

- Allahov Vjerovjesnice - rekose oni - ne pitamo 
te o tome. 

- Pa, najplemenitiji covjek jc Jusuf, Allahov 
vjerovjesnik, sin Allahovog vjerovjesnika 
(Ja'kuba), unuk Allahovog vjerovjesnika (Ishaka), 
praunuk Allahovog prijatelja (Ibrahima) - rece on, 
ali oni (opet) rekose: 

- Nc pitamo tc o tome. 

- Onda me pitate o rodovima Arapa - rece on. 

- Da - rekose oni, a on rece: 
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3 Ibn-Ishak kazc da su Hadzcra i Sara rodile u isto vrijeme Isma'ila, alcjhis-sclam, i Ishaka, alcjhis-selam, i da 
su njih dvojica uporcdo rasli. 

Buhari u ovom poglavlju nijc navco nijednog hadisa, ali jc ukazao na hadisc kojc Ibn-Omcr i Ebu-Hurcjrc 
prcnose od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. Ibn-Hadzer pretposlavlja da sc lo odnosi na hadis Ebu- 
Hurcjrc, koji jc naveden u sljcdccem poglavlju (gdjc sc kazc da jc Jusuf, alcjhis-sclam, unuk Isahka, alcjhis- 
sclama) i hadis Ibn-Omcra, naveden u poglavlju o Jusufu, alcjhis-sclam, gdjc sc takodcr kazc da jc Jusuf, 
alcjhis-sclam, sin Ja'kuba, alcjhis-sclam, unuk Ishaka, alcjhis-sclam, a praunuk Ibrahima, alcjhis-sclam. 

a Navcdcni ajcl u cijclosti glasi: "Vi nistc bili prisutni kada jc Ja'kubu smrtni cas dosao i kad jc sinove svojc 
upiiao: 'Komc cctc, poslijc mene, ibadet ciniti?* 'Cilrit ccmo ibadet'-odgovorili su - 'tvomc, Bogu tvojih 
predaka Ibrahima i Isma'ila i Ishaka, Bogu jednomc! I mi se Njemu pokoravamo.'" (El-Bekare: 133) 
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— Oni od vas koji su bili najbolji (dok su bili) 
u ncznabostvu, najbolji su i u islamu, ako 
postanu uceni." 1 

POGLAVLJE Ji 



* 9 



"I Luta, kada rccc narodu svomc: k Zasto cinitc ^j i^UJ! j jUI <* lil JU S] U» JJ ) 
razvrat naocigled jedni drugih? Zar zbilja sa >. *„.- '«, -*., t &<«>?: > .' 

strascu opcite s muskarcima, umjesto sa zenama.' ~ ^- J * ^ , 

Vi ste, uistinu, bezumnici.' A odgovor naroda CJ(£- 015 £ dj^ £}* l5i Ji *liSl 
njegova je glasio: 'Istjerajte Lutovu porodicu iz > , b >._ ^ * >. .- * 

grada vascg, oni su ljudi cistunci! ' I Mi smo spasili ?*& 1*1 ^ jT ^> ! ^ 01 V ] ^ 

njega i porodicu njegovu, sve osim zene njegove, #-, ^ fojj j^g ^^ *J X = £ 
Mi smo odredili da ona ostane s onima koji ce 

kaznu iskusiti, i puslili smo na njih kisu, a strasne '^ f-fc^* ^'J^h {juv*&\ <y liUjJi 
li kise za one koji su bili opomenuti!" 2 . -'ft>r*"i-- 

3375. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu &^ isi ir^-i o£i ^ (£U .rrvo 

saopcio Su'ajb, a ovom Ebu-Zenad od A'redza, > ^ * * .„ «C * -* ^ 

a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc ^ *& s » W' 6 s &"' $* ? U ->" ^ 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ^ •* ' ^ ^ ^ ^ «j - 
"Neka Allah oprosti Lutu, on se zaista oslanjao na - * - -- 

Nekog snaznog " 3 . ^ ^ jj -J3 



* ^ 



Ovaj hadis sc slazc s ajclom navcdcnim u uvodu poglavlja, jcrsc i u hadisu i u ajclu govori o porijcklu Jusufa, 
alcjhis-sclam, jednog od Jakubovih si nova, kojc jc Jakub, alcjhis-sclam, prcd smrl upozoravao da budu 
ustrajni u islamu. 

En-Ncml: 54-58. 

Ovdjc sc misli na ajcl: "Ah, da ja samo imam moc - rccc on - da sc mogu oslonili na nckog snaznog!" 
(Hud: 80) Naime, Lut, alcjhis-sclam, nijc imao rodaka mcdu ljudi ma kojima jc bio poslan, jcr jc on 
s Ibrahimom, alcjhis-sclam, dosclio iz Mczopotamije, a potom ga jc Allah ucinio poslanikom slanovnicima 
Sodomc U Samu, da ih pozovc u islam da ih odvratc od homoscksualizma. Mcdutim, oni mu sc nisu odazvali 
pa jc Allah poslao Dzibrila, Mikaila i Israfila da ih unislc. Ovi mclcki su doSli Lutu, alcjhis-sclam, u liku 
gosliju, i kad s on pobojao za njih od svog naroda i pozclio da ima rodakc koji bi mu pomogli, mclcki su 
mu otkrili cilj svog dolaska, nakon ccga jc mclck Uzibril unistio njihova nasclja, a Allah jc spasio Lutu, 
alcjhis-sclam, i njegovu porodicu, osim Lulovc zene. 
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eliiijjl ojaldl ejlki ||||| <tf jbjiJL n?,q^ 



p 



"I KAD IZASLANICI DODOSE LUTU, ON &) Jli chL»jU ±jl J d* LUk ) ^ 

RECE: 4 VI STE DOISTA LJUDI NEZNANL*" 4 " ( ^^ ^ 



'isi ,«V 



Bintknihi znaci: s onima sto su s njim, jer su *Af ( ^j* ) ^j* fr* *** u^ ^ £^j* ) 

oni nieeova snaga. Terkenu znaci: skloniti se. 5 * ,. ,>.>'.,- / . *-•< \ *>*2&i 
Feenkerehum, nekirehum i istenkerehumr imaju ' 

isto znaccnjc (on osjcti da nisu gosti). Juhreune: oCU i^J* ^ ^ &j*r-s < ^>*jt: > 
trceci 7 dabirun: kra\* sajhatun: propast, 9 — ., /.„,,■ 

///-/72»/eve'.v 1 s7/77/A7:zaonckojipromatraju,/£'/7/5'e/7///n: TtT <rTT ^r^ - - ^ 
na putu. 10 

3376. PRICAO NAM JE Mahmud, njemu Ebu- S^I^Jj^^fiiSjSfrlSi.YTVI 

Ahmed, a ovom Sutjan prenoseci od Ebu-Ishaka, , - 

on od Esvcda, a ovaj da jc Abdullah, radijallahu ^^j^i^^J- 3^"[J)lf 

anhu, rekao: *, . \s.. m t %U ' u j*> 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, ucioje: - u t- 

'Pa ima li ikoga ko bi pouku primio?'"" 



4 El-Hidzr: 61-62. Ovo poglavljcjc, ustvari, nastavak prcihodnog poglavlja, i u njcmu Buhari objasnjava nckc 
rijcci iz ajcla koji sc odnosc na Lulu, alcjhis-sclam. 

5 Rijcci bintknihi nalazc sc n ajclu: "A on, uzdajuci sc u moc SVOJU, okrcnu glavu i rcce: 

"Carobnjak jc ili lud" (Ez-Zarijal: 39), a terkenu sc nalazi u ajctu: "I nc drzilc stranu onih koji ncpravcdno 
postupaju, pa da vas vatra przi; vi ncmatc drugih zastitnika, osim Allaha, inacc, ncma vam pomoci." 
(Hud: 1 33) Ova dva ajcla nc govorc o Lulu, alcjhis-sclam, pa Ibni-Hadzer prclposlavlja da jc rijcci biruknihi 
i tcrkcnu Buhari ovdjc navco da bi objasnio rijcc rukn iz ajcta: "... ili da sc mogu osloniti na nckog 
snaznog." 

6 Ovc tri rijcci imaju isli korijcn, isto znaccnjc. Buhari ih jc svc tri navco da bi objasnio rijcci nekirehum, kojc 
sc nalazc u ajctu: "A kad vidjc da ga sc rukc njihovc nc doticu, on osjcti da nisu gosti, i obuzc ga ncka 
zcbnja od njih. *Ti sc nc boj" - rckosc oni - "mi smo Lutovom narodu poslani." (Hud: 70) 

7 G\aga\juhreune spomcnut jc u ajctu: "I narod njcgov pohrli njcmu, a prijc su radili sramna djcla. 'O s narodc 
moj'-rcccon-'clomojih kccri, one su vamcistijc! Bojlc sc Allaha i predgostima mojim mc nc sramolite! 
Zar medu vama ncma razumna covjeka.*" (Hud: 78) 

8 Rijcc dabirun nalazi sc u ajctu: "1 Mi smo mu objavili ono sto cc sc zbiti: da cc oni, svi do posljcdnjcg. u 
svitanje unistcni biti. (El-Hidzr: 66) 

9 R\]c£ju sa/hatun Buhari aludira na ajct: "Samo bi sc cuo jedan uzasan krik, i oni bi odjednom svi pomrli." 
(Ja-Sin: 29) 

10 Lil-mutevessimin i lebisebilin nalazc sc u ajciima: 'To su, zaista, poukc za one koji posmatraju, on jc pored 
puta i sada posloji." (El-Hidzr: 75-76) Ova dva ajcta nalazc sc iza ajcta koji govorc o kaznjavanju Lutovog 
naroda, pa jc stoga na njih ukazano u ovom poglavlju. 

11 Ajct: "A Mi smo Kur'an ucinili dostupnim za pouku, pa ima li ikoga ko bi pouku primio?" 
(El-Kamcr:40),ponavljascusuriEI-Kamcrnckolikoputa, itonakonkazivanjaonckoIikoAllahovihposlanika, 
pajc i Buhari ovu izjavuAbdullaha, radijallahu anhu, navodiou poglavljimakoja govorc o lim poslanicima, 
ij. u poglavljima o Nuhu, alejhis-selam, Hudu, alcjhis-sclam, i Lutu, alcjhis-sclam. 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: ( ULo iiti S>«1 ^b ) JUs *Ut J^ ^L 

"A SEMUDU (POSLASMO) NJEGOVOG 
BRATA SALIHA" 1 



^jsjfeiy^&s-ym*^ 



"Stanovnici Hidzra su laznim smatrali..." 2 ^J>y> >M-I ( j*M wjUL^! ^J& ) 

(Hidzr) je mjesto (narod) Semud, ali sintagma h , \ 

harsun hidzrun 1 znaci: zabranjeni (zemaljski) 

plodovi. Sve sto je zabranjeno to je hidzr. Od £* j££ ^ k *Jji\j jJ£ %>- lli 

tog znacenja hidzrun je mahdzunin: 4 potpuno - ' 

zabranjcn. Hidzr isto tako znaci: sve sto sagradis. *^j j**^ jV ^j^ o? $* -^'j>^- 

I ono sto oznacis na zcmlji zovc sc hidzr. Otuda sc . <..,,<-. ■ , - , 

ftatfm (luk) Ka'be zove hidzr, kao da je izveden ^ - 

iz (oblika) mahtum (slomljen), kao sto fcatf/ ^ J2b0 juT; jjz, ^ jj j^ .^^ 

(literarno ubica) znaci: maktul (ubijen). Za zenski . / '»* .. 

rod imcnicc konj kaze sc //Wzr, a i za pamct sc ™J ^j^j j^ d^y^t* j*?- ] J^ 1 

takoder kaze hidzr 5 , a kaze se i A/c/ia (pamet). Ali, 

Hadzerul-Jemame znaci: mjesto (koje se nalazi 

izmedu Hidzaza i Jemena). 






ss , ' • ■ >rs , d 



>< 



3377. PRICAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, Uj£ a&i Qfc ^jUJ-i tfj^ .rrvv 

a ovom Efisam b. Urve od svoga oca, a on od - : 0# „ „ . , f .- ^.* *• » - 

Abdullaha b. Zem'e, koji je rckao: - Cuo sam JUU -3^^^^ vJ^^^f^ 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 6^1JliSl3l^^iJl^j8^lcJLw 

spomenuo onog sto je zaklao deve i rekao: * ^ % ' ' ' t + 

"Odazvao se da je zakolje jedan covjek koji je - ^jytf^y Jii^j^ji J>-jU» 

imao moc i cvrstinu, kao Ebu-Zcm'a. " 



Prijevod ajcla u cijclosli glasi: "A Scmudu (poslasmo) njcgovog brala Saliha. k O, narodc moj\ govorio jc 

on, *AI!ahu sc klanjajtc, vi drugog Boga osim Njcga ncmatc! Evo vain znaka od Gospodara vascg: ova 

Allahova kamila /a vas jc znak. Puslitc jc ncka pasc po Allahovoj zcmlji i nc zlostavljajte jc pa da vas patnja 

ncsnosna stignc.'*' (El-A k raf: 73) 

Salih, alcjhis-sclam, poslan jc narodu Scmud, koji jc zivio u Hidzru, izmedu Hidzara i Sama. Kucc su 

klcsali ukamenu, ali ih lonije spasiloAIIahovc kazne. Jcdinojc biospasen Salih, alcjhis-sclam, i nckolicina 

vjcrnika koji su ga slijcdili. Oni su, prcma rijeeima Suddija, otisli u Mckku i tu umrli i pokopani zapadno 

od Ka'be, izmedu Darun-ncdvcla i Hidzra. 

Ovaj ajct glasi: "Stanovnici Hidzra su poslanikc laznim smatrali." (El-Hidzr: 80) 

Buhari jc donoscci nckoliko pojmova, objasnio rijee hidzr. Harsun hidzrun nalazi sc u ajctu: "'Oni govorc: 

'Ova i ova stoka i ti i ti zemaljski plodovi su zabranjeni, smiju ih jesti samo oni kojima mi dozvolimo — tvrdc 

oni - a ovc i one kamile jc zabranjeno jahati.'" lma slokc prilikom cijcg klanja sc nc spominjc Allahovc ime. 

Izmisljaju o Njemu lazi, a On cc sigumo, zbog onog slo izmisljaju, kaznili. (El-Enam: 1 38) 

Sintagma hidiren mahdturcn spominjc sc u ajctu: **Onoga dana kad uglcdaju mclckc, grjesnici sc nccc 

radovati, a (mclcki) cc govoriti: '(Svaka radost i Dzcnnet su vama) potpuno zabranjeni.'" (El-Furkan: 22) 

Rijcc hidzrun* u znaccnju: pamct, spomenuta je u ajctu: "Zar to pamctnom zaklctva nijc?" (El-Fcdzr: 5) 

Posto jc Salih, alcjhis-sclam, pozvao svoj narod vjcrovanju u Allaha, oni su od njcga zatrazili devu posebnog 
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3378. PRICAO NAM JE Muhammed b. Miskin 
Ebul-Hasan, njemu Jahja b. Hassan b. Hajjan 
Ebu-Zckcrijja, a ovom Sulcjman od Abdul laha 
b. Dinara, a on od Ibn-Omera radijallahu anhu, 
da im je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, posto je prilikom pohoda na Tebuk, odsjeo 
u Hidzru, naredio da ne piju iz njihovog bunara i 
nc crpc vodu iz njcga, ali oni rckosc: "Mi smo vcc 
mijcsili tijesto torn vodom i crpili je." 
Onda im on naredi da bace to tijesto i prospu tu 
vodu. 7 Prenosi se od Sebre b. Ma fc beda i Ebu-Sumusa 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
naredio da sc prospc hrana. s Ebu-Zcrr prcnosi da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ko je mijesio njegovom vodom/ 1 



*• t**£ i< 



-J-i ;\ j^ £ Hi' i£U. .ytva 



r + * 



3379. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Enes b. Ijad od Ubcjdullaha, a on od Nafija, da 
mu je saopcio Abdullah b. Omer, radijallahu anhu, 
da su ljudi odsjeli s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, u zemlji Semudu, 
u Hidzru. Nasuli su vodc iz njcgovog bunara i 
njome mijesili tijesto, ali im je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da prospu 
ono sto su nasuli iz njihovog bunara i da nahrane 
dcvc tijcstom (kojc su umijcsili torn vodom) 



*^ Ijil^rU ^>c-?Ll J_^*J i^j' >^ ^**' ^J^^J 



izglcda, pa jc Allah ucinio da iz slijcnc izadc takva deva, i ncki od njih su prihvaiili vjcrovanjc, dok su 
drugi odbili. Slozili su sc da pustc dcvu da pasc gdjc hocc i da pijc vodu svaki drugi dan. Mcdutim. ona 
jc tog "svog" dana ispijala cio bunar, a oni su svojc potrcbc za vodom podmirivali sljcdcccg dana. To im 
sc nijc svidalo i dcvelcrica njih sc dogovorc da jc zakolju. Taj dogovor oslvario jc Kudarb. Salif zaklavsi 
dcvu. Kad jc to cuo Salih, alcjhis-sclam, upozorio ih jc da cc ih nakon tri dana stici kazna, sto sc i dogodilo. 
Spomcnuti Kudar b. Salif jc u svom narodu imao uglcd i moc, kao sto jc Esvcd b. Abdul-Muttalib Ebu- 
Zcm'a imao moc u svom narodu. 

7 Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, naredio im jc da nc piju vodu iz Scmudova bunara iz bojazni da oni od 
tc vodc nc bi naslijcdili grubost ili ncsto sto nc valja. 

8 Ovu prcdaju od Score b. Ma'bcda zabiljczili su imami Ahmed i Tabcrani, a vcrziju Ebu-§umusa zabiljczio jc 
Buhari u djclu El-Edebul-mujred gdjc sc kazc: ''Onaj kojc imao tijesto, bacio ga jc, a kojc imao hajs prosuo 
gaje." 

9 Ovaj hadis od Ebu-Zcrra, radijallahu anhu, zabiljczio jc El-Bczzar. Po pricanju Ebu-Zcrra, radijallahu anhu, 
oni su dosli u jednu dolinu pa im jc Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Vi stc u proklctoj dolini, 
pa pozuritc", i jos jc naredio: "Kojc ueSto zamijesio ili skuhao u loncu, ncka to istrcsc." 
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i naredio im je da naspu vode iz bunara na koji je oils j£\ JLJ| ^ l yi'l ^} iilllj ^«Ji 
dolazila ona deva. 1 " _ , >^ ^ £ " 

Usame se slaze (sa Ubejdullahom) prenoseci • gjfi^S-Cli! SS^WJI U*J 

(ovaj hadis) od Nafija. 



.-* . # * tf ^-*# 



3380. PRlCAO MI JE Muhammcd, njcmu saopcio y^ If- *•# ^ ^ y^ - rrA ' 

Abdullah prenoseci od Ma'mera, a on od Zuhrija, « • - ». .- *«*(.- *-:? V * **n - 

. ,. . ol ^-iilJ^ jj il^ J^oM Jli ^ jbpl -j- 

koji kaze da mu je saopcio Salim b. Abdullah od '" - *■' ~ 

svog oca, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, Jli^^U^Ul&A-Sl $i£*&\ ^j 

sallallahu alejhi ve sellem, kad je prosao pored .; * 9 %.r ^- /* , ^ ***** 

Hidzra, rekao: "Ne ulazitc u stanovc onih koji su 01 ^r*^ 1 l^i^ 1 S*£*l*l«* 

ucinili nasilje, osim placuci, da i vas ne bi zadesilo ££ *i *£^1 ^ [ ^ aj > £t ^ IjJ^S 

ono sto je njih zadesilo." On se potom prekrio 

svojim ogrtacem ne silazeci s deve. • J^ 1 J* ^3 Jj^jj 

3381. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, ^lij &£ &t & M& j&> XTM 

^ ** - + 

njemu Vehb, a ovom njegovotacdaje cuo Junusa ,. , .i -,>>>. ^ \\<S' 

(kako prenosi) od Zuhrija, a on od Salima, da £ tr^-fV o* a^y- _ <£ 

je Ibn-Omer izjavio kako je Allahov Poslanik, \JAjs N M &\ J^ij JU JU ^i £11 ot 

sallallahu alejhi vc sellem, rckao; , .«„ ,- / , J(r ? ,, s 

"Ne ulazite u stanove onih koji su sebi nasilje '>>^ ° ! ^| r*~^ l -^ <>-^ S?^ 

ucinili, osim placuci, kako vas ne bi zadesilo nesto . *^t ^ ^ ■<;_._. J JAJ 'xrj 

slicno onom slo je njih zadesilo." ' ' 

POGLAVL.IE & 

"Vi niste prisutni bili kada je Ja'kubu smrtni cas ^jll sl>j*Ju jJi>- i\ llx+ZpzSd 
dosao. " 



3382. PRICAO NAM JE Ishak b. Mensur, l££l jji^ £ j^-i liht .YTAY 
njemu saopcio Abdus-Samed, a ovom pricao >- *, .* >« "*.,-»,* ,<*- -*ti**- 
Abdur-Rahman b. Abdullah od svoga oca, on - -* 



■ .'>• i. .-,,■* 



od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od I ^Jl ^ U^ <ui ^j y>* J>\ j* *J 



1 Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, zabranio jc koristenje vode i hranc Icoja je spravljcna vodom 
izScinudovihbunarova,alijcdozvoliodasctahranadajcstoci,izcegasczakljucujcdajcmckruhupotrebljavati 
vodu iz bunarova kojc su posjcdovali narodi kojc jc Allah, zbog njihovog nevjerovanja unislio. 

2 Buhari jc jcdiio poglavljc s ovakvim nazivom navco nakon poglavlja o Isma'ilu, alcjhis-sclam, i Ishaku, 
alejhis-selam, daklc, Ccliri poglavlja prijc OVOga, i u njemu jc navco hadis slienog znacenja, ali malo 
opsirniji. Hadis sc slazc s naslovom poglavlja s obzirom da jc i Jusuf, alcjhis-sclam, jedan od sinova 
Ja'kuba, alcjhis-sclam, kojc jc on prcd smrt upozoravao da budu uslrajni u islamu. 
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Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji 
je rekao: "Plemeniti, sin plemenitog, unuk 
plcmcnitog, praunuk plemenitog jc Jusuf, 
sin Ja'kuba, unuk Ishaka, praunuk Ibrahima - neka 
je Allahov selam s njima. v 



>•. > 



«- c **■ 



Ui tfw*"»l (j- ^J^- ^ t » A -Ji 




f "5LUl ,^1* Ijjljjj 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
U JUSUFU I BRACI NJEGOVO.I NALAZE SE 



POUKE ZA SVE KOJI SE RASPITUJU 



*1 



3383. PRICAO MI JE Ubejd b. Ismail od Ebu- 
Usamc, a on od Ubcjdullaha, koji jc rekao da 
mu je saopcio Seid b. Ebu-Seid od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upitan: 

- Ko je najplemenitiji covjek? 

- Onaj koji najvise Allahu ibadct cini - rece on. 

- Ne pitamo te o tome - rekose oni, a on rece: 

- Pa, najplemenitiji covjek je Jusuf, Allahov 
vjerovjesnik, sin Allahovog vjerovjesnika, unuk 
Allahovog vjerovjesnika, praunuk Allahovog 
prijatelja. 

- Ne pitamo te o tome - rekose oni (opet). 

- Onda me pitate — rece on — o rodovima Arapa. 
Oni od vas koji su bili najbolji (dok su bili) 
u ncznabostvu, najbolji su i u islam u ako 
postanu uceni. 

PRICAO MI JE Muhammed b. Selam, njemu saopcio 
Abde od Ubejdullaha, on od Seida, ovaj od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, ovaj hadis. 



J\*l dill Ji5 oU 



> * 



*^ J j* J^ w d ■*£* jf-^- - rr Ar 



ft G *^ ** 

^jjJLlJ »_j^*JI j^ULa ^ia Jli wULlJ IJl* j^p 



Ve . -si 



; - Vi- . v.i" * if 1 






+ ** *■ 



• '-v ^ ^ ^ ^ <M ^ 



3 Jusuf: 7. 
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3384. PRICAO NAM JE Bedel b. Muhabber, ^^L^Ij^l^JjflSit.YTAi 

njemu saopcio Su h be od Sa h da b. Ibrahima, koji 

je rekao da je cuo Urvu b. Zubejra (kako prenosi) j&jfl Cf. 1 j°j* c 

od Aise, radijallahu aiiha, da joj je Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Zapovjedi Ebu-Bekru neka klanja (kao imam) *.# - f ''\ :ju ifji, tv; c: rl * 
ljudima. ' - - ; - " - * ' - 

- On jc sazaljiv covjck - rccc ona. - Kad stanc na ju iiuu SuJ jj iuiii 1* J5 ■X-i 
tvoje mjesto, on ce se raznjeziti. ^ ^ 
On je ponovio (zapovijed), a i ona je ponovo 
(rekla svoje misljenje). Su'be kaze: — Poslije trece 
ili cetvrte zapovijedi on je rekao: 
"Vi stc bas kao zcnc koje su bile s Jusufom. 
Zapovjedite Ebu-Bekru!' 



I>i ^! oul^JI j\ iJWl J jUi ELi 



«- *■ *" 



■ >: i? l# 






3385. PRICAO NAM JE Rebija b. Jahja Basri, 
njemu Zaidc od Abdul-Malika b. Umcjra, ovaj od 
Ebu-Burcdc b. Ebu-Musaa, a on od svog oca, koji jc 
izjavio: - Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
razbolio se i rekao: "Zapovjedite Ebu-Bekru neka 
klanja (kao imam) ljudima." 

"Ebu-Bckr jc njczan covjck" - rckla jc (Aisa). 

On je ponovo rekao isto, ali je i ona rekla isto, a 

potom on rece: "Zapovjedite mu! Vi ste kao zene sto 

su bile s Jusufom." 

Tako je Ebu-Bekr bio imam za zivota Allahovog 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 

Husein je, (prenoseci ovaj hadis) od Zaide, rekao: 

"Njezan covjek." 

3386. PRICAO NAM JE Ebul-Jcman, njemu jc 
saopcio Suajb, a ovom Ebu-Zinad od A'redza, 
a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je 
izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "Boze, spasi Ajjasa b. Ebi-Rebiju! 
Bozc, spasi Sclcmu b. Hisama! Bozc, spasi Velida 
b. Velida! Boze, spasi nemocne vjernike! Boze, 
pojacaj pritisak na Mudar! Boze, podaj mu gladne 
godine, poput godina Jusufovih!" 1 



^J^l^ £#!&£. YTAo 



• -*••* t * " •—■* • dill,'' ' ' -'.«t' 



jus m ?Ji\ ^ j* u ^ j*± J 

Si ih& cJia ^-Gl jii ^ Li \/J> 

JUi «di, cJlii Ail- JISi \JS jij JZ Li 
•ft " ' ° 



■Ja»jj£jWSl 



J 



lil^ IJU-i L'^5 jLJI S\ &jJ- .rTA*\ 

^i^ ^1 ^Li gg 4i J^ij JU Jii ^i 

Sftaiaii <Ji ^in'^i S oJ5" ^ 



^ ^ 



* • i^- 






! Ovaj hadis jc naveden i objasnjen u poglavlju Ezan. fKnjiga I, hadis br. 804) 
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3387. PRICAO NAM JE Abdullah b.Muhammedb. 
Esma\ bratic Dzuvejrija, njemu Dzuvejri b. Esma* 
prcnoscci od Malika, on od Zuhrija, a ovaj od Scida 
b. Musejjeba i Ebu-Ubejda, koji su mu saopcili 
od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
ifc Neka se Allah smiluje Lulu, on se oslanjao na 
Nckog Snaznog. Da sain ostao u zatvoru onoliko 
koliko je ostao Jusuf, a zatim mi dosao glasnik 
(da izidem iz zatvora), odazvao bih mu se. 1 



S'* #. 









-•j 



Jli JU a^p >utl ^j 5 X/* J 0^ ol^l 



> * 



J 



•flu ju ?i 
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3388. PRICAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njemu Ibn-Fudajl, a ovom Husajn od Sufjana, a on 
od Mcsruka, koji je rckao: 

"Pitao sam Ummi-Ruman, a ona je Aisina majka, 
o onom sto je o njoj receno u pogledu potvore, pa 
je rekla: - Dok sam sjedila s Aisom, ude nam jedna 
cnsarijka govorcci: "Ncka Allah kazni toga i toga." 

- A zasto? - upitala sam, kazc ona. 

- On je klcvetnicki prenosio pricu - rece ova. 

- Kakvu pricu? - upitala je Aisa, i ona joj je 
saopcila. 

- Da li su to culi Ebu-Bekr i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm? - upita ona. 

-Da - rccc ona, (Aisa) padc oncsvijcstcna, a kad 
se osvijestila, imala je groznicu s drhtavicom. 
Potom je dosao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i rekao: "Sta joj je?" Tada sam ja rekla: 
"Zadcsila je groznica zbog price koja se prica o 
njoj", a ona sjcdc i rccc: 

-Tako mi Allaha, ako se zakunem, necete mi vjerovati, 
a ako se pravdam, necete prihvatiti moje opravdanje. 
MojslucajsvamajepoputsIucajaJa'kubasnjegovim 
sinovima. Ja trazim pomoc od Allaha proliv onog sto 
vi iznosiie." Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, otisao, a Allah je kasnije objavio ono sto 
je (u pogledu nje) objavio, i on joj je to saopcio, 
a onajc rekla: - Zahvaljujuci Allahu, a nc zahvaljujuci 
nikom drugom." 



Jlii £l Ijjij f *& £ j&t £j£ .YT AA 






ctoO^I ;h ^ 5 cJlS J cJlii cJU jSlj 
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* * - 
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3389. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, a on od Ibn-Sihaba koji 
je izjavio da mu jc saopcio Urvc, da jc on pitao 
Aisu, radijallahu anha, suprugu Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: "Sta mislis o rijecima 
Uzvisenog: "I kad bi poslanici gotovo nadu 
gubili i pomisljali da ce ih lascima proglasiti* 1 , 
ili (to znaci) da su (od Gospodara) krivo 
obavijesteni?" 

— Naprotiv - rece ona — njihov narod je njih u laz 
utjerivao. 

— Tako mi Allaha — rekoh - oni su bili uvjereni 
da ih njihov narod u laz utjeruje, i to nijc bila 
sumnja! 

— O, Urvicu — rece ona - oni su bili uvjereni u to! 

— Mozda to onda znaci: krivo obavijesteni — rekoh, 
a ona cc na to: 

"Bozc sacuvaj, nisu poslanici tako pomislili 
o svom Gospodaru." 

— Sto se tice ovog ajeta - rece ona - (oni koji 
sumnja ju) sljedbenici su poslanika, koj i su vjerovali 
u svoga Gospodara i potvrdivali (poslanika), ali su 
im bila dugotrajna iskusenja, i pomoc im je dugo 
odgadana, sve dok (poslanici) nisu izgubili nadu 
u pogledu onih od njihova naroda koji su ih u laz 
utjerivali, i pomislili da ce ih njihovi sljedbenici 
utjcrati u laz, a onda im jc dosla Allahova pomoc. 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaze: "Istej'esujc (oblik) 
iftealu od (glagola)ye/.?/u: izgubiti nadu. Minim, 
to jest: od Jusufa" 2 . La tej'esu min revhillahi'. 
Ne gubite nadu u Boziju milost, oznacava nadu.' 



JU *A OJj* <Jj^\ JU U \+* Jj| J> J^P 

^ ^ ** * * 

fi$ £SS J, cJli ( IjJjS ) i ( IjJil 



?c^* 



4 



.ii tfj ft ifo ?i : Aijli Js I Al 
^ l£i 5J1 jijli £ts1 ,U cJU $1 

pi* J* ^ 

jt^* s>-Eiij odi ^iu ju^j jU jjj?} 

ju *ui jJaj jU**i>- i-a^is ,»-$p£t ji '^'j 






1 AiSaje svom scslricu Urvuovdjc objasnila znaccnjcajcta: "I kad bi poslanici goiovo nadu izgubili i pomisljali 
da ce ih lascima proglasiti, pomoc Nasa bi im dosla; Mi bismo spasili one kojc smo Mi htjcli, a kazna nasa 
nc bi mimoisla narod nevjernicki ." (Jusuf: 1 10) 

2 Istej'esu minhu nalazi sc u ajctu: "I izgubisc svaku nadu, odvojisc sc u stranu da se posavjcluju." Zar nc 
znalc - rece najslariji medu njima - da sic sc ocu svomc Allahom zaklcli, a i prijc stc Jusufa upropaslili: 
nccu napusliti ovu zcmlju dok mi lo otac moj nc dozvoli ili dok Allah u moju korisl nc prcsudi, a On jc 
sudija najbolji." (Jusuf: 80) 

3 La tej'esu min revhillahi nalazi sc u ajctu: "O, sinovi moji, iditc i raspitajtc sc za Jusufa i brata njegova i nc 
gubite nadu u milost Allahovu; samo nevjernici gube nadu u Allahovu milost." (Jusuf: 87) 
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3390. SAOPCIO MI JE Abde, njemu Abdus- & ±L^\j^ l±£ s^ jjJJ .m- 
Samed od Abdur-Rahmana, on od svoe oca, a ,*>"%. , — * ., % •- -=si,,.' 

& i^ip 4)i ^oj jIj- jjI jp *u»i j* -j-yij-p- 

ovaj od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Plemeniti, sin plemenitog, unuk plemenitog, 
praunuk plemenitog je Jusuf, sin Ja'kubov, unuk 
Ishakov, praunuk Ibrahimov - neka je Allahov 
selam s njima." 






O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"(SPOMENI) EJJUBA, KADA JE 

GOSPODARU SVOME ZAVAPIO: 

MENE JE NEVOLJA SNASLA, A TI SI 

OD MILOSTIVIH NAJMILOSTIVIjr 4 






Urkiui znaci: udari, ajerkudune znaci: oni tree.' 



* > 



. ^j-u: ( j w*>: ) ^^i ( ^31 ) 



* ¥ 



^■^ ' I ■ ^ i A ■^^^■^i.^-'.r ••! •sit *» 



3391. PRlCAO MI JE Abdullah b. Muhammcd &&^\&&&\&J&.rr<{\ 

Dzu'fi, njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopcio 

Maimer od Hemmama, ovaj od Ebu-Hurejre, 

radijallahu anhu, a on od Vjcrovjesnika, sallallahu Z>£\ Qz Jli j£ jh\ ^p ££ -oil ^>5 

alejhi ve sellem, koji ie rekao: . * - - . > '. 

_&' • il' ' l*. Alii 4 LLI* t -l' 

"Kad sc jednom prilikom Ejjub kupao go, na njega ; 3 t Jtt JPr ^i ^ *~ -^ ^-^ 
je pala skupina zlatnih skakavaca. On ih poce 



Et-Enbija: 83. 

Povod Ejjubove dove ("Mcne jc nevolja snasla) bio jc, prcma nckim ucenjacima, slueaj kad jc njegova 
zena prodala jednu svoju plctcnicu kosa, jcr nijc imala nista drugo cimc bi mu kupila ncsto sto jc on zclio. 
Drugi opct kazu da jc on ovo rekao kad jc cuo kako ncki govorc da jc Ejjuba zadesila bolcst zbog nckog 
vclikog grijcha sto ga jc ucinio, dole ncki smatraju da jc on ovo rekao kad su mu crvi izjcli tijclo. El-Hasan 
pripovijeda da jc Iblis dosao Ejjubovoj zeni s janjetom i kazao joj da rekne Ejjubu da to janjc zrtvujc Iblisu 
pa da cc ozdravili. Ona jc dosla i ispricala to Ejjubu, a on jc rekao; "Umalo da me ne upropaslis! Ako me 
Allah rijesi ovc mukc, udarit cu tc stotinu puta! Ti meni narcdujes da princscm zrtvu nckom mimo Allalia!" 
Polom ju jc otjerao i ostao sam, bcz pomagaca, pa jc rekao: "Mcnc jc nevolja snasla!" Njegova bolcst 
jc trajala nckoliko godina. Ibn-Hadzcr smatra dajc najprihvatljivijc misljcnjc ovih koji kazu da jc Ejjub 
bolovao trinacst godina. 

Rijcc urkttd nalazi sc u suri Sad, u kojoj sc o Ejjubu, alcjhis-sclam, kazc: "I sjcli sc roba Nascg Ejjuba, kada jc 

Gospodaru svomc zavapio: Scjtan mc na zlo navraca i misli laznc mi uliva! Udari nogom o zcmlju - cto hladne 

vodc za kupanjc i pice! - 1 Mi smo mu iz milosti Nasc ecljad njcgovu darovali i jos tolilco uz njih, da budc pouka 

za one koji imaju pameti. I uzmi rukom svojom snop i njimc udari, samo zaklctvu ne prekrsi. Mi smo znali da 

jcon izdrzljiv; divan jc rob on bio i mnogo sc kajao." (Sad; 41.44) 

Glagol jerkudime spomenut jc u ajctu: "1 cim bi silu Nasu osjetili, kud koji bi sc iz njih razbjczali." 

(El-Enbija: 12) 

Ovaj ajct nc govori o Ejjubu, alcjhis-sclam, all jc Buhari glagol jerkudime navco jcr jc on iz istog korijena kao 

i rijcc urhuL koja jc upuccna Ejjubu, alcjhis-sclam. 
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sakupljati u svoje haljine, a njegov Gospodar ga j$\ il *l^i ^ *4j ^Sti ^.y J ^r J*** 

vikmi: 'Ejjube, zar ti Ja nisam dao vece bogatstvo , - - s . -'. '. s -,,..: 

od onog kojc ti vidis? 1 - > * afs vj l : j* - ,l5 ^>" ^ *»*« 

"Da, Gospodaru" - rece on - "ali ja bez Tvoga j ^ T '.£ J 
blagoslova ne mogu (biti bogat)." 1 



"I SPOMENI U KNJIZI MUSAA! ^ ^ Q - j& v jfc , oli 

ON JE BIO ISKREN I BIO JE POSLANIK, '» , -, - 

VJEROVJESNIK. MI SMO GA S DESNE JJ ^ & ** *t*» ¥ »*? ^ . 

STRANE TURA ZOVNULI I SEBI GA ,** ^ M^ ) iilS ( fi?i *I4a» *tffl 

PRIBLIZILI DA CUJE RIJECI NASE. ( W* cafc *J &*% 
I DAROVALI MU, MILOSCU NASOM, 
KAO VJEROVJESNIKA, BRATA 
NJEGOVOG HARUNA." 2 

Kurrehnahu nediijja znaci: razgovarao je s njim. Jl2j ^i, ^Jr\j j^^j -i*-l}JJ JUj 

Nedzijjun se jednako kaze u jednini, dvojini i * ,- ,. * % 

mnozini. Halesu nedzijjen 1, znaci: odvojisc sc u %*■ C?!^ ^ W3** ( *=*" '-^^ J 
stranu da se posavjetuju. Mnozina (od nedzijjun) p *t c *.«r-r. - y z- 

je endzijetun. Jetenadzevne znaci; sasaptavaju "^ "^" " 

se) 4 . Telkafu znaci progutati. 



"A jedan covjek, vjernik, iz porodice faraonove (<iUl*^?0^^ JT^^jS j4v3'tfj> 

koji je krio vjerovanje svoje..." do rijeci: "koji u ' ... * 

zlu pretjeruje i mnogo laze " 5 ( 4^ ^^ 3* 0- > #» Jl 



Prema prcdaji imam Ahmcda i Ibn-Hibbana, ovaj slucaj desio sc Ejjubu, alcjhis-sclam, nakon sto ga jc Allah 
izlijccio od bolcsti. 

U uvodu poglavlja o Musau, alcjhis-sclam. Buhari jc navco nckoliko ajcta sure Mcrjcm (50-53), s tim sto jc 
isprcd posljednjeg ajcia objasnio znaccnjc rijeci nedzijjen rckavsi da to znaci: razgovarao jc s njim. Nakon 
ciliranja lih ajcta, ponovo sc vralio komentarisanju rijeci nedzijjen. 

Sintagma halesu nedzijjen spomcnula jc u vczi S Ju&ufovom bracom (Jusuf: SO), a Ruhari jujc ovdjc navco 
kao dokaz da sc rijee nedzijjun upotrcbljava u mnozini u istom obliku kao i u jednini. 

Glagol jetenadzevne naveden jc ovdjc jcr jc i on od istog korijena, a osim toga nalazi sc u ajctu koji sc 
odnosi na jevrcje. Taj ajct glasi: "Zar nc vidis one kojima jc zabranjeno da sc sasaptavaju kako se vracaju 
onomc sto im jc zabranjeno i sasaptavaju sc o grijehu i ncprijatcljslvu i ncposlusnosli prcma Poslaniku. A 
kad ti dolaze, pozdravljaju tc onako kako tc Allah nikad nijc pozdravio, i medu sobom govorc: 'Trcbalo bi 
da nas Allah vec jednom kazni za ono 5lo govorimo! Dovoljan cc im bili Dzehenncm! U njemu cc gorjcli, 
a grozno jc on prcbivalistc!*" (El-Mudzadclc: 8) 

Prijcvod ovog ajcta u cijclosti glasi: "A jedan covjek, vjernik, iz porodice faraonove, koji jc krio vjerovanje 
svoje, rece: *Zar da ubijete covjeka zato sto govori: Gospodar moj jc Allah!, onoga koji vam jc doniojasne 
dokaze od Gospodara vascg? Ako jc lazov, njegova laz cc njemu naudili, a ako govori istinu, onda cc vas 
stici bar ncsto od onoga cimc vam prijeti, jcr Allah ncce ukazati na Pravi put onomc koji u zlu pretjeruje i 
koji mnogo laze.'" (El-Mu'min: 128) 
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3392. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs rekavsi da mu je prenio fc Ukajl od Ibn-Sihaba, 
koji jc cuo Urvu kako kazc, da jc Aisa, radijallahu 
anha, rekla: 

- Potom se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, vratio Hatidzi, a srce mu jos Iupase, i ona 
ga odvede Vereki b. Nevfelu. Bio je to covjek koji 
jc (u prcdislamsko doba) primio krscanstvo i citao 
Evandelje na arapskom jeziku. 

- Sta je to sto si vidio? - upita Vereka, te mu on 
saopci, a Vereka rece: 

'To je Namus (melek Dzibril), koga je Allah 
slao Musau. Ako dozivim tvojc (vjcrovjcsnicko) 
vrijeme, pomoci cu te koliko god mognem." 6 
En-Namits je poznavalac tajne, koji njemu 
saopcava ono sto krije od drugih. 

O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"A DA LI JE DO TEBE DOPRLA VIJEST 

O MUSAU, KADA JE VATRU UGLEDAO... 

DO RIJECI: "U BLAGOSLOVLJENOJ 

DOLINITUVA" 7 



J4- 1 * CSi u£ji £ <iij^ (•&. .mt 






{Ji\ gfj \$i 41 ^j U3l* citf JU 



,cr *- 



*- 



Sijj jUi o^-li <_£^ liU ajjj JUi aIj^jLJIj 
^Ul Ijj^ 1^ il^ul ^ ^S>1 



: « - >**.-, **ii * 



*»„ » 



• °-£* tj* 6 J^*i Irt **^*i <S^ j*^\ k-^-L* 



* t 



J^.3 ^ dill J^3 oU 






* * Jk 



Anestu: (vidio sam) vatru, mozda cu vam nekakvu ( 

glavnju donijcti... 

Ibn- Abbas je rekao: - El-mukaddes znaci: ( l>> > ^j^ J"-^' o$? I* 1 ^ ^ 

blaeoslovljen, Tuva je ime doline, sireteha ** * 

znaci: njeno stanje, en-nuna, bogobojaznost, ^ ^*^ -'^^ n -^T v,-^r^ 

bimelkina; svojom voljom, Aeva: naslradao . ^ ( u> r )^(^)u/b(lIsdL) 
jc, farigan: (prazno) osim sjccanja na Musaa, - - - -* " - '* * * 

rid 'en jusaddikuni: pomocnika da mi potvrduje, bjj Jl^J ,jsl*i /i < loj ) ,J*y jS'i 
a kaze se i pomagac ili asistent, jebtusu (a uci > 

se i) jebtisu: iScpB&tje'temirune; dogovaraju se, ^jjj^i^ ^j./^)^^ j^ 1 ^ j 



6 Ovo jc dio hadisa kojcg jc Buhari navco na pocctkii svoga djcla (Knjiga I, hadis br. 3), a ovdjc jc ciliran samo 
dio tog hadisa koji sc odnosi na Musaa, alcjhis-sclam. 

7 Ajcti na kojc jc Buhari ovdjc ukazao glasc: "A da li jc do tcbc doprla vijcst o Musau, kada jc vatru uglcdao, pa 
ccljadi svojoj rckao; 'Oslaniic vi lu, ja sam valru vidio, mozda cu vam nekakvu glavnju donijcti, ili cu pored 
vatrc naci nckoga ko cc mi put pokazati.' A kad do njc dodc, ncko ga zovnu: 'O, Musa, Ja sam, uistinu, 
Gospodar ivoj! Izuj. zato, obucu, svoju, ti si, doista, u blagoslovljcnoj dolini Tuva. 7 " (Taha: 9-12) 
Nakon sto jc ukazao na ovc ajctc, Buhari jc objasnio glagol anestu, koji sc nalazi u drugom, gore 
navedenom ajciu. 
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el-dzezvetu: komad gruba (zapaljena) drveta na 
kome nema plamena, senesuddu: pomoci cemo te; 
kad god ti budc ncsto tcsko, ukljucit ccs njcga da ti 
pomogne. A neki drugi kazu: Kad god ne izgovori 
neko slovo, ili zamuca, ili zatrtosi, to je ukdetun 
(iizao na jeziku). 

(On dalje kaze). — Ezri znaci: moja leda, 
fejushitekum: da vas On unisti, el-musla: zcnski 
rod od emsel: najidealniji. Kaze (Fir'avnov narod); 
sa vasom (najdivnijom) vjerom (bitarikatikumul- 
musla) a kaze se: uzmi najidealniju i uzmi 
najidealnijeg. Summe'tu saffa: onda u red stanite, 
a kaze sc; da li si danas dosao u saff, sto znaci: 
musallu na kqjoj se klanja. Fe evdzese znaci: 
skrivao je strah, a iz rijeci hifetun je otpalo slovo 
"vav" zbog kesre na slovu "ha". Fi dzuziC in-nahli 
znaci: po stablima palmi, hatbuke: tvojc stanjc, 
misas je infinitiv (od rijeci) mas-sehu misasen, a 
znaci: doticanje. Lenensifennehu znaci: sigurno 
cemo ga rasuti, ed-dehan: vrucina, kussihi: slijedi 
njegov trag, a nekad to znaci i pripovijedanje 
(kao sto jc u ajctu: Nahnu nekussu alejke: Mi tcbi 
kazujemo). 'An dzunubin znaci: izdaleka, a istog 
znacenja je i 'an dzenabetin i 'an idztinabin} 
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Navodcci komcnlarc Ibn-Abbasa, a potom Mudzahida za spomenute kur'anskc rijeci, Buhari zcli ukazali na 

odrcdene dogadajc iz zivota Miisaa, alcjhis-sclam, kao slo jc njegov odlazak u Mcdjcn, zatim povratak u 

Egipal, dogadaji s faraonom, faraonova smrl u mora 1c Musaov odlazxik na Tur i izraelsko oboza\anje tclcla. 

Svc navedene rijeci uzclc su uglavnom iz sure Taha i sure Kasas. Da bi sc one bolje shvatile, ovdjc cemo 

navesli ajclc u kojima sc nalazc. 

El-Muhaddcsi Tuva; "Ja sam. uislinu, gospodar tvoj i izuj, zato, obucu svoju, ti si, doista, u blagoslovijcnoj 

dolini Tuva." (Taha: 12) 

Sireieha: "Uzmi jc i nc boj sc" - rccc On - "Mi cemo jc vratiri u ono sto jc bila prije." (Taha: 2 1 ) En-mtha: 
Jcditc i napasajtc stoku svoju! To su, zaista, dokazi za one koji pamcti imaju ." {Taha: 54) Bimefkina: 
Nismo prckrSili dalo li obecanje od volje svojc" — odgovorise. "Bili smo natovarcni lerctima, nakitom 

narodnim, pa smo to bacili. A to isto uradio jc i Samirija." (Taha: 87) 

Heva: "Jcditc ukusna jela kojima vas opskrbljujcmo i nc buditc u tome obijesni da vas nc bi snasla srdzba 

Moja; a koga snadc srdzba Moja, nastradao je. (Taha: 81) 

Farigan: "1 srec Musaovc majke ostadc prazno, umalo ga nc prokaza, da Mi srec njeno nismo ucvrstili i 

vjemicom jc ucinili." (El-Kasas; 10) 

Rid'enjusaddikuni: "A moj brat Harun jc rjecitiji od mene, pa posalji sa mnom i njcga, kao mog pomocnika, 

da potrvrduje rijeci moje, jcr sc bojim da me nc nazovu lasccm." (El-Kasas: 34) 

Jebtisir. "1 kad htjede da sccpa zajednickog im neprijatclja. rccc mu onaj: 'O. Musa, zar ccs da ubijes i mene 

kao sto si juccrubio covjcka'.'Ti hoccs da naZcmlji silu provodis,a nc zclis da miris.'"(El-Kasar: 19) 

Je 'temirune: "I jedan covjek s kraja grada dotrca: 'O, Musa' - rccc - 'glavcsinc sc dogovaraju da te ubiju; 



.. 



it 
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Mudzahid je rekao: "^/a kaderin znaci: rok, ( ^ ^ ) -^ ( j-^ J* ) ^4 J^ -^'3 

la tenija: ne malaksajte,y'efo?S£?w: suh, m/w zinetil- * *. , . o •- " 

kavmi: nakitom narodnim, ukrasom kojcg su v fJ ^<^ } *-* - J 

pozajmili od Faraonove porodicc. Fekezeftuha l ^4i'?'i«-."'«- it * i *i<-i ;ti 

znaci: bacio sam je, e/te: ucinio je, /* nesye: * " ' 

zaboravio je (Musa). Oni (Samirija i oni sto su Ikil^^li^-jJf ^Ji)*ii»( JaJl) 

s njim) govore da je (Musa, alejhis-selam) # / „ 

pogrijcsio (u trazcnju) Gospodara (otisavsi na - J^^J^y^!^^^^ 1 ^ 1 
Tur). En lajerdzi'u ilejhim kavlen: da im ono ni 
rijeci ne odgovara, tj. tele. 



zato bjczi, ja sam li zbilja iskren savjctnik. 1 (El-Kasas: 20) 

El-dzezvetit: "I kada Musa ispuni ugovorcni rok i krcnu sa ccljadi svojom, on uglcda vatru na jcdnoj strani 

brda. 'Pricckajtc' - rccc ccljadi svojoj - 'vidio sam vatru, moMa cu vam do njc kakvu vijcst donijcti, ili 

zapaljcnu glavnju, da sc ogrijctc.'" (El-Kasas: 29) 

Senesuddu: "Pomoci ccmo tc bratom tvojim" - rccc On - "i obojici ccmo vlast dali, pa vam sc oni nccc usuditi 

prici; s Nasim znamcnjima vas dvojica i oni koji vas budu slijcdili postal cc pobjcdnici." (El-Kasas: 35) 

Ukdeten: "Odrijcsi uzao s jczika moga da bi razumjcli govor moj." (Taha: 27-28) 

Ezri: "Snazi mc njimc i ucini drugom u zadalku mome. (Taha: 3 1-32) 

Fcjushitckum: "Tcsko vama" - rccc im Musa — "nc iznositc lazi o Allahu, pa da vas On kaznom unisli; 

a sigurno nccc uspjcli onaj koji lazi iznosi." (Taha: 61) 

El-muskt: "Ova dvojica su carobnjaci"— rckosc jcdni drugim - "hocc da vas vradzbinama svojim iz zcmljc 

vase izvcdu i da unistc vasu vjcru prclijcpu." (Taha: 63) 

Summe 'tit saffen: "Zato lukavstvo svojc pamclno priprcmilc, a onda u red slanitc. Ko danas pobijcdi, sigurno 

cc poslici sta zcli!" (Taha: 64) 

Fe evdzesel nejsihi hifeten: "I (Musa) u scbi osjeti zebnju." (Taha: 67) 

Ft dzimtin n-nahli: "Vi sic mu povjcrovali" - viknu Faraon - "prijc ncgo sto sam vam ja dopustio! On jc 

ucitclj vas, on vas jc vradzbini naucio i ja cu vam, zacijelo, unakrst ruke i nogc vase odsjcci i po stablima 

palmi vas razapcti, i sigurno cclc saznali ko jc od nas u mucenju strasniji i istrajniji!" (Taha: 71) Hatbuke: 

"A sta si to htio biti, o Samirija" - upita Musa. (Taha: 95) 

Misuse i lenensifennehit: "E onda sc gubi!" - rccc M usa - "Citavog svog zivota ccs govoriti: "Ncka mc niko 

nc doticc!" A ccka tc jos i odrcdeni cas koji tc nccc mimoici. Poglcdaj samo ovoga tvog 'boga* kojem si sc 

klanjao; Mi ccmo ga sigurno spaliti i po mora mu prcih rasuti." (Taha: 97) 

Ed-dahau (tedha): "U njemu ncccs ni ozednjeti ni zegu osjcliti." (Taha: 19) 

Kussihi i an dzunuhin: "I ona rccc scstri njcgovoj: 'Idi za njima!' I ona ga uglcda izdalcka, a oni nisu bili 

nista primijctili." (El-Kasas: 1 1 ) 

Nahnit nekussu alejke: "Objavljujuci ti ovaj Kur'an, Mi tcbi o najicjpsim dogadajima kazujemo iako prijc 

njega nisi doista znao." (Jusuf: 3) 

Ala kaderin: "Kada jc scstra tvoja olisla, i rckla: 'Hocctc li da vam ja pokazem onu koja cc sc o njemu 

brinuti?' Mi smo tc majci tvojoj vratili da sc radujc i da vise nc lugujc. A ti si ubio jednog covjeka, pa smo 

tc Mi brigc oslobodili iz raznih ncvolja le spasili. I ti si ostao godinama medu stanovnicima Medjena, zatim 

si, o Musa, u pravo vrijeme dosao." (Taha: 40) 

La tenija: "Iditc ti i brat tvoj, sa dokazima mojim, i ncka sam vam Ja uvijck na pamcti." (Taha: 42) 

Jebesen: "I Mi objavismo Musau: Nocu iz\cdi robovc Mojc i s njima suhim putcm kroz more prodi. 

nc strahujuci da cc tc oni stici i da ccs sc utopiti." (Taha: 77) 

Min zinetil-kavmi, fekzefnaha i elka: "Nismo prckrsili dato ti obecanje od volje svojc" - odgovorisc - 

"bili smo natovarni tcrctima, nakitom narodnim, pa smo to bacili. A to isto urodio jc i Samirija." (Taha: 87) 

Fe nesije: "Pa im izlio tele kojc jc davalo glas kao da mucc, i oni su onda rckli: Ovo jc vaS bog i Musaov 

bog; on ga jc zaboravio!" (Taha: 88) 

En lajerdzia ilejhim kavlen: "Zar oni nisu vidjcli da im ono ni rijeci nc odgovara i da on od njih nc mozc 

nikakvu ncvolju olkloniti, nili im ikakvu korist pribaviti." (Taha: 89) 
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3393. PRICAO NAM JE Hudbe b. Halid, njemu 
Hemmam, a ovom Katade prenoseci od Enesa b. 
Malika, a on od Malika b. Sa'sa, da im jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, govoreci o 
noci u kojoj je isao na Miradz rekao: 
"Kad je dosao na peto nebo, kad - Harun. " 

— Ovo je Harun - rece on - nazovi mu selam. 

- Ja sam mu nazvao sclam, a on mi odvratio i 
potom rekao: 

"Dobro dosao, dobri brate i dobri vjerovjesnice. ,,| 
Sabit i Abbad b. Ebu-AIi slazu se (s Katadom, 
prenoseci ovaj hadis) od Enesa, a on od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, (da jc 
Harun spomenut na sedmom nebu). 



4 »-* V'S 



f. ^' 9 ,<* 



* ' * * I *1*1 • * * **^ * Urn * I 1 ** ** *i 



-- + * 



* < 



ll>-^ Jl* 1j jy aILp c-q1m> » <uL& ^.LJJ 



^ ' * 



a£j ijis izti ^i\ ^h\j jJlIji ^Vl 



> 



.^^i^^i-^jp^i^i 



A JEDAN COVJEK, VJERNIK, IZ PORODICE ^ c» J ,** i->> J*j Jo ) *H 
FARAONOVE KOJI JE KRIO VJEROVANJE ( jyg ^- )^j { fly 

SVOJE..." DO RIJECI: "KOJI U ZLU 



PRETJERUJE I MNOGO LAZE. 



*V 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"A DA LI JE DO TEBE DOPRLA VIJEST 

O MUSAU" I RIJECIMA: "A ALLAH JE 

SIGURNO S MUSAOM RAZGOVARAO" ; 






3394. PRlCAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu ir^i ^J £ ±>$ (Si .TT<U 

saopcio Hisam b. Jusuf, a ovom Maimer prenoseci „ t4 -„.* - , > >. , - 

od Zuhrija, on od Seida b. Musejjeba, ovaj od rf^ 1 u* ^ ^ ti- J* « ^ 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio da je • 



jij* Li' & 



111! 



-U<w 



9 



Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"U noci u kojoj sam isao na Miradz vidio sam Sj^ 1 ^ : & j& Jjh-3 J 15 J 15 ^ ^ ^j 



tf ■ ^ 



Musaa. On je suhonjav covjek, opustene (ravne) ><- * 



<• t * .5. 



1 Ovo jc dio hadisa o Miradzu koji jc Buhari navco na vise mjesta. Ovdjc jc spomenut dio koji sc odnosi na 
Haruna, alcjhis-sclam, a u ajclima na kojeje u uvodu poglavlja ukazano spominjc se i Musa i Harun, 
alcjhimas-selam. 

2 Naslov ovog poglavlja postoji u nckim vcrzijama Sahiha, a u nckim ga ncma. Prijcvod ovog ajcta jc 
prcthodio samo na nekoliko poglavlja prijc ovoga. 

3 Spomcnuti ajct glasi: "I poslanicimaokojimasmo ti prijc kazivaliiposlanicimaokojimati nismokazivali; 
a Allah je sigurno s Musaorn razgovarao." (En-Nisa: 1 64) 
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kose, kao da je od ljudi iz (plemena) Senue. Vidio J>-j y> &\* ^ ^4uj 5 *y-* J^-> o? 

sam i Isaa. On je covjek srednjeg rasla, bijele - >^-.f .rt- • --' •'fe j«-«t -'— 

puti, kao da jc tck lzisao iz namama. A |a sam , - v * ^ 

od Ibrahimovih potomaka najslicniji (Ibrahimu). Jj ^j U»a>4 J aj»U^j c-j! £j aj i-*l^l 

Zatim su mi donesene dvije posude. U jednoj je % , . 'L 1 ',/. „/',,, ' •' 

buo mlijeko, a u drugoj vino. ^.^w^. — - (fClvrluwu/ -^j 

- Pij iz koje god hoces od njih dvije rekao je on. £J£| jj ^, u j ^, £ j^f j^ £jg 
Ja sam iizeo mlijeko i popio ga tc mi jc rcccno: - ' , v ^ \, 

- Uzeo si pravi put, a da si uzeo vino, stradali bi • ^A ojp£A-I 
tvoji sljedbenici."" 1 



3395. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, j'xi l£U jUJ £ i£ ^ : 1^ .YTlo 
njcmu Gundcr, a ovom Su'bc prcnoscci od Katadc, . - , * ^ — -<.-*.* <* . 

koji je rekao da je cuo Ebul-Alija (kako kaze): ^ UJ| $ °^r JLS sSbi ^ ^ bj ^ 

"Pricao nam je amidzic vaseg Vjerovjesnika, znaci *% - \^''\ •"i$Z5l£ '"ll£l>. 

Ibn-Abbas, od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve " : - * * v ' " " " 

sellem, koji je rekao: ^jJ^^^J^MjSJ^^JB 
"Nijedan covjek nc trcba rcci da jc bolji od Junusa ?'*-'- s - 

b. Mettaa" - i on ga pripisa ocu. ' % «; 4r ^ J ^ ^ 



j» *. 



3396. A SPOMENUO JE Vjerovjesnik, sallallahu JUi aj ^i <U * ^1 ^ij .mi 

alejhi vc scllcm, svojc nocno putovanjc i rekao: - : , ^ , ; ' . ,<-' * * ,_ „ , 

"Musa je smed, visok, kao da je od ljudi iz J >JW> ~ 'i^l ** ^ ****** 

(plemena) Senue." I rekao je: "Isa je kovrdzav ^j 5jt£ L£JU ^j JjJj Ii£ 

i srednjeg je rasta." ' " , a 

Spomeno je jos i Malika, cuvara Dzehennema, . JUoJl^j 

i spomenuo jc Dcdzala. 5 



4 Za simbol pravog puta izabrano jc mlijeko, jerje oro lijcpo, cislo, lahko i korisno, a 5to sc lice alkohola, 
on jc majka svih zala i uzrocnik raznih ncdaca, kojc ponckad zavrsavaju i smrcu. 

5 Kcnnani kaze da jc Janus, alcjhis-sclam, Zen-Nun i da ga jc Allah, dzcllc sanuhu. poslao stanovnicima 
Mosula. Neki kazu da jc on posiao poslanik tck poSto jc izisao iz ribc. Za ovaj hadis sc kaze: "Ti strpljivo 
cekaj prcsudu Gospodara svoga i ne budi kao Zen-Nun koji jc u ogorccnju zavapio. I da ga nijc sligla 
Allahova milost, na pusto mjcslo bi izbacen bio i prijekor bi zasluzio, ali Gospodar njegov ga jc odbranio i 
ucinio ga jednim od onih koji su dobri. (El-Kalem: 48-50) 
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3397. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu jtti &£ 4U£ fc Ji Lii^ .mv 

Sufjan, a ovom Ejjub Sahtijani prenoseci do Ibn- a , a „ * '. fi , ^ ^^ 

Scida b. Dzubcjra, on od svoga oca, a ovaj od Ibn- ^ ^ --- ^ £* ^ -" ^ "^ 

Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, *£| Sfj^il^j^l^^l^^f^S 

sallallahu alejhi vesellem, kadjedosaouMedinu, "' „ * ' / / '/«. 

zatekao da (Jevreji) poste jedan dan, tj. Asuru. J^i ^j* *>yy*i ^-*oi j ooU ^ U. # 

Oni su rekli: *+*„+** * .. - *».*,■;- , nic-v !,- 

- Ovo jc vcliki dan, ovo jc dan u kojcm jc Allah f 

spasio Musaa i potopio faraonovii porodicu, pa je J*y> } Uai o U> J^ ii>* j ,p *J v -OjI 

Musa postio iz zahvalnosti prema Allahu. >„.;.>. , , '.• r : ' :r 1 ,J-i 
-JasamMusaupreciodnjih— rekaoje(Resi]lullah, cr*-*^ Jj -r* 

alejhis-selam) i potom postio taj dan i preporucio 
da sc posti. 



. o 



tUa. 



>J**J 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 



JIrj alii J^S oU 



"Mi odrcdismo da cas susrcla sa Musaom budc 
kad se napuni trideset noci, i dopunismo ih jos 
sa deset, pa se vrijeme koje je odredio Gospodar 
njegov ispuni za cetrdeset noci. A Musa je bio 
rckao bralu svomc Harunu: 'Zastupaj me u narodu 
mome, i red pravi i ne slijedi puteve onih koji su 
smutljivciP I kad Nam Musa dode u odredeno 
vrijeme, i kada mu Gospodar njegov prigovori, on 
rece: 'Gospodaru moj, ukazi mi se da Te victim!' 
- "Nc mozcs Me vidjcti'- rece, do rijcci: fc ja sam 
vjernik pravi i'" 1 

Kaze se dekkehu sto znaci: zatresao ga. 
Fe dukketcr (po kijasu je) fe dukikne, ali je (rijec) 
brda upotrijebljena kao da je jednina, kao sto je 
u rijccima Uzviscnog Allaha: "Ncbcsa i zcmlja 
su bili jedna cjelina. v 



***_ < j 



• \\ - * "it-- -Tn ' —t ** ' i- B "? 

JU *uj *-*i5"j UjUJ. <J*y> *l>- U.j -yj t..j\l 

^> J! ( ji>- jJ 5u iiyi >i Jj! ^ 

(^jiijjiui;) 

JL4-I J^ ^sis ( l^-U ) iJ3i3 feS JLi 

u^f^ ^"j ^ J^i (lj ( l*o ^^ j^i^l j 
. Sij ( jit llSSilj ) i>&2l 



1 Ovdjc jc Buhari navco 142. i dio 143. ajcia iz sure El-A'raf, a drugi dio ovog ajcla glasi: "Ali poglcdaj u 
ono brdo, pa ako ono ostanc na svom rnjcstu, vidjcl ccs Mc." I kad sc Gospodar njegov onom brdu oikri. 
On ga sa zcmljom sravni, a Musa sc onesvijescen strovali. Cim sc osvijesti, rece: "Hvaljcn ncka si! Kajcm 
Ti sc, ja sam vjernik pravi!" 

2 R\\cc liekkeu nalazi sc u prcthodnom ajclu, a fe dukketa u ajctu: "Pa sc Zcmlja i brda dignu i od jednog udara 
zdrobc/'(El-Hakah: 14) 

Ovaj glagol jc ovdjc naveden jcr jc od islog korijena kao i rijee dekken. 
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Receno je: kaneta, a nije receno: kunne. Retkan 

znaci: spojene. 3 

Usribu (znaci: bili su napijeni), sevbun musrebun 

znaci: ofarbana (odjcca). J Ibn-Abbas jc rckao: 

"InbedzeseV. provrelo. 5 Ve iz netaknel dzebele: 

podigli." 6 



3398. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, 
njemu Sufjan prenoseci od Amra b. Jahjaa, ovaj od 
svog oca, a on od Ebu-Seida, radijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ljudi ce na Sudnjem danu biti onesvijesceni. Ja 
cu biti prvi koji cc sc osvijcstiti i uglcdati Musaa 
kako se drzi za podnozje Arsa. Necu znati da li se 
osvijestio prije mene ili je to nagrada za ono sto je 
bio onesvijescen na Turu." 

3399. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed 
Dzu'fi, njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopcio 
Maimer od Hemmama, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 

"Da nije bilo Izraelicana, meso se ne bi kvarilo, 
a da nije bilo Hawe, zena nikada ne bi prevarila 
svoga muza." 

Tufan (poplava) je od bujice, a i za mnogobrojno 
umiranjc sc kazc tufan. El-kummel su krpclji koji 
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3 Ennes-semavuti vel-enla kanela retkan nalazi sc u ajctu: "Zar ne znaju nevjernici da su nebesa i zcmlja 
bili jedna cjclina, pa smo ih Mi raskomadali, i da Mi od vodc sve zivo slvaramo? I zar nccc vjcrovali? 
(EI-Enbija: 30) 

4 Glagol usribu nalazi sc u ajctu: "1 kada smo od vas vas zavjcl primili, i brdo iznad vas podigli: 'Ozbiljno 
prihvatilc ono sio vam dajemo i buditc poslusni!' Oni su odgovorili: 'Cujcmo, ali poslusati ncccmo!' Srca 
njihova su zbog nevjerovanja njihova jos bila nadojena tclclom. Rcci: 'Ruznojc lo na Sto vas vjcrovanjc 
vese navodi, ako stc uopec vjcrnici.'" (Til-Bckarc: 93) 

5 Fen-bedzeset nalazi sc u ajctu: - Udari stapom svojim po stijeni! - i iz njc jc dvanacst vrcla provrelo, svaki 
rod jc znao vrclo iz kog cc piti. I Mi smo im od oblaka hlad pravili i manu i prcpclicc im davali: "Jcditc 
lijcpc stvari kojima vas opskrbljujcmo!" Oni nisu Nama ncpravdu ucinili, sami su prcma scbi nepravedni 
bili. (El-A'raf: 160) 

6 Glagol nctakna uzct jc iz ajcla: "A kadii smo iznad njih brdo podigli - cinilo im sc kao oblak, i oni su 
bili uvjereni da cc na njih pasti. Prihvalitc, odlucno ono sto smo vam da!i, i ncka vam jc na umu ono 
stojc u njemu -da bistc bili pobozni!" (El-A'raf: 171) 
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su slicni malim bradavicama. 1 Hakikun — istina. 
Sukita (gorko se kajati). 2 Zasvakogkosekajekaze 
sc: sukita fijedihi? 

GOVOR HIDRA S MUSAOM, 
ALEJHIMAS-SELAM 

3400. PRlCAO NAM JE Amr b. Muhammcd, 

njemu Ja'lcub b. Ibrahim, rckavsi da mu jc saopcio 

njegov otac prenoseci od Saliha, on od Ibn-Sihaba, 

kojem je saopcio Ubejdullah b. Abdullah od Ibn- 

Abbasa, da su on i Hurr b. Kajs Fezari raspravljali 

o Musaovom drugu, za kojcg jc Ibn-Abbas. tvrdio 

da je Hidr. U to vrijeme pored njih naide Ubejj b. 

Ka fc b te ga Ibn-Abbas pozva i rece: 

- Ja i ovaj moj drug raspravljamo o Musaovom 

drugu, za kojeg je Musa trazio nacina da se s njim 

sastanc. Da li si ti cuo ncsto o njemu od Allahovog 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

-Da - rekao je on - cuo sam Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: 

"Dok je Musa bio kod nekih od izraelskih prvaka, 

dosao mu jc jcdan covjck i upitao: fc Znas li ikoga 

ucenijegod tebe? 1 " 

ifc Ne" — odgovorio je on. 

Tada je Allah objavio Musau: "Da, ima nas rob 

Hidr." 

Potom je Musa trazio put k njemu, pa mu je riba 

ucinjena znakom i reklo mu se: "Kada izgubis 

ribu, vrati se natrag, pa ces ga sigurno sresti!" 

On je promatrao po moru (trag) spomenute ribe. 

Kasnijc jc Musau njegov sluga rckao: 

"Sjecas li se kada se sklonismo uz onu stijenu? Ja 

sam zaboravio tu ribu, a sejtan mi smetnu s uma 
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1 Rijcc tufcm i el-kummel nalazc sc u ajetu: "Zalo smo na njih slali i poplavu, i skakavee, i krpcljc, i zabc i krv 
-svejasna znamenja, ali su sc oni oholili, narod zlikovacki su bili." (El-A*raf: 133) 

2 Rijcc hakikun nalazi sc u ajctu: "Duznost mi jc da o Allahu samo istinu kazem. Donio sam vam jasan dokaz 
od Gospodara va&cg, zato pusti da idu sa mnom sinovi Israilovi!" (Hl-A'raf: 105) 

3 Sukita nalazi sc u ajctu: "I poslo sc poslijc gorko pokajasc i uvidasc da su zabludcni, oni rckosc: *Ako sc 
Gospodar nas na nas sazali i ako nam nc oprosli, doista ccmo bili izgubljcni!'"(EI-A*raf; 149) 



986 



q-a 



^liriyitiuBlntdjlif] 




^jlgtll nign 



^.^ JU* ( %sil 51 atfc&H VJ 



OJaJil l>jUI ji IjjJU ^ & U villi) 



da se na to podsjetim. 

"To je bas ono sto trazimo" - rekao je Musa. 

Tada su se, promatrajuci, vratili svojim tragom i ¥ ****** 

nasli Hidra. To je slucaj (Musaa s Hidrom) sto ga i#^ W 1 -- C^ ^^ 'v^ - '-^J* 

je Allah iznio u svojoj Knjizi. 4 .-. . \. * * 



3401. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 

Sufjan, a ovom Amr b. Dinar rckavsi da ga jc 

obavijestio Seid b. Dzubejr i kazao: - Rekao sam 

Ibn-Abbasu da Nevf Bikali smatra da Musa, drug 

Hidra, nije Musa (Ibn-Imran) Izraelicanin, nego je 

to sasvim drugi Musa, a on rece: 

"Slagaojcncprijatclj Boziji. Namajcpricao Ubcjj b. 

Ka'b od Vjerovjesnika, sallallahu alejbi ve sellem, 

da je Musa, drzeci govor Izraelicanima, bio upitan: 

'Koji je covjek najznaniji?' 

'Ja' — odgovorio je on. 

Potom ga jc Allah ukorio sto nijc to znanjc 

prepustio Njemu te mu rekao: 

'Naprotiv, ima jedan Moj rob na sastavu dvaju 

mora, on je znaniji od tebe/ 

'Gospodaru' - rece (Musa) — 'a ko ce me (odvesti) 

njemu?' 

A mozda je Sufjan prenio: 'Gospodaru, kako da se 

s njim (susretnem)?' 

'Uzet ces ribu' - rece On — fc i stavit ces je u torbu, 

pa gdje je budes izgubio, tu je on' - a moguce da 

jc rekao: 'Tamo jc on.' 

On uze ribu i stavi je u torbu, a zatim krenuse 

on i njegovo momce Jusa b. Nun, i kada su dosli 

do jedne stijene, naslonili su na nju svoje glave i 

Musa jc zaspao, a riba sc uzvrtjcla i izasla, pala u 

more i nastavila svoj put po mom i otisla. Allah 

je zaustavio ribi tok vode, pa je ona postala poput 

luka - i on je pokazao ovako, nesto slicno luku. 

Oni su nastavili da putuju preostali dio noci i taj 

dan, a kada jc sutradan svanulo, (Musa) rccc svomc 
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4 Ovaj hiiclis jc naveden i ubjasnjcn u Knjiii o nauci (Knjiga I, hadis br. 74). 
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momcetu: 'Daj nam nas dorucak! Zbilja nas je od 

ovog naseg putovanja spopao umor.* 

Musa nijc osjctio umor dok nijc prcsao podrucjc 

koje mu je Allah naredio.Tada mu momce rece: 

'Sjecas Ii se kada smo se sklonili pod onu stijenu? 

Ja sam zaboravio tu ribu, sam sejtan mi smetnu 

s uma da se na to podsjetim. Ona je skliznula u 

more, bas cudnovato!' 

Tako je riba imala putovanje, a njih dvojica 

cudenje. 

'To je ono za cim tragamo' — rece mu Musa. 

Potom su se njih dvojica vratili promatrajuci svoje 

tragovc, to jest, vratili su se slijedeci svoje tragovc. 

Kad su dosli do one stijene, ugledali su covjeka 

pokrivena odjecom. Musa nazva selam, a on mu 

odvrati i rece: 

'Odaklc u tvojoj zcmlji selam?' 

v Ja sam Musa' - rece on. 

k Musa Izraelicanin?' - upita (Hidr), a on odgovori: 

fc Da, dosao sam ti da me poducis uputi (znanju) 

kojom si ti poucen." 

fc O, Musa' - rccc on - 4 ja imam jednu vrstu 

bozanskog znanja kojem me je Allah poducio, 

i koje ti ne poznajes, a i ti imas jednu vrstu 

bozanskog znanja kojem te je Allah poducio, a 

koje meni nije poznato. 7 

'Mogu Ii da tc pratim?' - upita (Musa). 

'Ti sigurno neces moci sa mnom izdrzati', rece on, 

fc a i kako bi izdrzao ono o cemu nista ne znas...' 

— do rijeci Uzvisenog: \..vrlo krupno.'" 1 

Zatim su oni nastavili putovanje i isli morskom 

obalom. Pored njih naidc jedna lada i oni su 

(s ladarima) razgovarali da i njih povezu. Ovi su 

Hidra prepoznali pa su ih besplatno povezli. Posto 
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I U ovom hadisu jc opisan susret Musaa, alcjhis-sclam, s Hidrom, o ccmu se govori u suri El-Kchf. Ncki ajcii 
su u cijclosti navedeni, a na nckc jc sarno ukazano, kao sto jc ovdjc ukazano na sljcdccc ajctc: 
"Vidjct ccs da cu sirpljiv biti, ako Bog da" - rccc Musa - "i da ti sc nccu ni u ccmu protiviti." "Ako ccs 
mc vec pralili" - rccc onaj - "onda mc ni o ccmu nc pitaj dok li ja o tome prvi nc kazem!" I njih dvojica 
krenusc. I kad sc u ladu ukrease, onaj jc probusi. "Zarjc probusi da potopis one koji na njoj plovc? 
Ucinio si, doisla, ncsto vrlo krupno!" (El-Kchf: 69-71) 



988 



C~6 



eliijyi<£iJ3t£ildjLif3 




^jlgill nign 



se njih dvojica ukrcase na ladu, dode jedan vrabac, 
i stade na ivicu lade i kljunom popi jednu ili dvije 
kapi mora. 

- O, Musa - rece mu Hidr - moje i tvoje znanje 
u odnosu na Allahovo znanje je tako malehno kao 
sto je malo ono (sto je uradio) ovaj vrabac svojim 
kljunom u odnosu na cijelo more. 

I on izncnada uzc sjckiru i odvali jednu dasku. 
Dok se Musa cudio, on je vec bio odvalio jednu 
dasku. Musa mu rece: 

- Sta si to uradio? Ljudi su nas besplatno povezli, a ti 
dode do njihove lade i probusi je da potopis njezinc 
putnikc! Doista si ucinio nesto vrlo krupno! 

- Ne rekoh li ja - rece onaj - da ti, doista, neces 
moci izdrzati sa mnom? 

- Ne karaj me sto sam zaboravio — rece — i ne cini 
mi potcskocu u ovom poslu mome! 

To je bio prvi Musaov zaborav. 

Kad su napustili more, naisli su na djecaka koji se 

igrao s djecom. 

Hidr ga zgrabi za glavu i svojom rukom je otkide, 

ovako - i Sufjan pokaza krajcvima svojih prstiju 

kao da nesto kida. 

Musa mu rece: - Sto ubi dijete bezgrjesno, koje nije 

nikoga ubilo? Ucinio si, zaista, nesto vrlo ruzno! 

- Ne rekoh li ja tebi - rece onaj -da ti doista neces 
moci izdrzati sa mnom? 

- Ako te i poslije ovoga za bilo sta upitam - rece 

- onda se nemoj sa mnom druziti. Eto sam ti se 
opravdao. 

I njih dvojica krenuse. Kaddodosedojednoggrada, 
zamolisc stanovnikc njcgovc da ih nahranc, ali oni 
odbise da ih ugoste. U gradu njih dvojica naidose 
na jedan zid, koji samo sto se nije srusio, (to jest) 
nagnut ovako. Sufjan napravi rukom i pokaza 
kao da brisc nesto iznad. Nisam cuo Sutjana da 
spominjc pridjcv nagnut osim jcdnom. 

- Dosli smo tim ljudima - rekao je on - a oni nas 
nisu nahranili, niti su nas ugostili, i ti si se zaputio 
prema njihovom zidu (da ga popravis), a mogao si 
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zato uzeti nagradu. 

- Sada se rastajemo ja i ti - rece onaj. — Da ti 

objasnim zasto nisi mogao da sc strpis. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

"Drago bi nam bilo da se Musa strpio, Allah bi 

nam iznio slucaj njih dvojice." 

Sufjan kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi vc sellem, rekao: "Ncka sc Allah smilujc 

Musau: fc Da je bio strpljiv, bio bi nam isprican 

slucaj njih dvojice.'" 

Ibn- Abbas je ucio: "Pred njima je vladar koji uzima 

svaku ispravnu ladu silom. A sto se tice djecaka, on 

je bio nevjemik, a roditclji su mu bili vjcrnici." 

Potom mi je Sufjan rekao: "To sam od njega cuo 

dva puta, i zapamtio sam to od njega." 

Sufjanu je receno: "Ti si to zapamtio prije nego 

sto si ga cuo do Amra, ili si ga zapamtio od nekog 

drugog?" "Od koga cu ga zapamtiti?", rece on. "Da 

w 

li ga je iko, osim mene pricao od Amra? Cuo sam ga 
od njega dva ili tri puta i zapamtio ga od njega." 1 
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3402. PRICAO NAM JE Muhammcd b. Scid 
b. Asbehani, njemu saopcio Ibnu-Mubarek 
od Ma'mera on od Hemmama b. Munebbiha, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Hidr je nazvan tako jcr jc on sjco na bijclu zcmlju 
i odjednom se ona pocela zelenjeti, iza njega." 
(A glagol hadire znaci: biti zeleno). Hummuvi 
kaze da mu je prenio Muhammed b. Jusuf b. Melar 
Fircbri od Alija b. Hasrcma, a on od Sufjana ovaj 
cjelokupan hadis. 
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I Hadir ili Hidr jc nadimak Ermijaa ili Bcl'jaa, sina Mclkanova. Ncki ucenjaci mislc da jc Hidr jos ziv i o 
tome navodc raznc zgodc. Mcdutim, najvcci broj ucenjaka tvrdi da jc on, iako cvlija Musaova doba, 
podlozan prirodnim zakonima postojanja zivota na ovom svijclu, i da jc, poslijc minulog prosjecnog zivota, 
Umro, Ovo misljcnjc sc podudara s kur*anskim ajetom: "A nismo prijc lebe dali nikomc vjecnog zivola. 
(El-Enbija: 34) U istom smislu jc i Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Na pocctku iduccg 
stoljcca nccc biti nikoga od onih koji sc danas nalazc na lieu Zemlje." 

Prcma tome, ako jc Hidr i zivio dugo, on jc krajem svog vijeka zavrsio svoj ovozcmaljski zivot. 
Inacc, hadis koji govori o susretu Musaa, alejhis-sclam, s Hidrom naveden jc i objasnjen u Knjizi o nauci 
(Knjiga I, hadis br. 74). 
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3403. PRICAO MI JE Ishak b. Nasr, a njemu iSi JJ A? JU^! ,jSi .V£<r 

Abdur-Rezzak prenoseci od Ma'mera, on od 

Hemmama b. Munebbiha, koji je cuo Ebu- 

Hurejru, radijallahu anhu, kako kaze da je Allahov -£ ^\ J^J-j Jli jju £p ill -^»j i^ji Ul 

Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcm, rckao: 

Izraelicanima je receno: "Udite na vrata pogeti 

(pokorni) i recite: 

'Trazimo oprosl grijeha.' Oni su to izmijenili pa su 

usli vukuci sc natraskc i rckli: 'Zrno u jccmu. 
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3404. PRICAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
Revh b. Ubade, a ovom Avf prenoseci od Hasana, 
Muhammcda i Hallasa, a oni od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Musaje bio veoma stidljiv i mnogo se pokrivao, 
tako da mu se koza nije vidjela, jer se veoma 
stidio. Ncki od Izraclicana su ga uzncmiravali 
govoreci: k Ovaj prekriveni se pokriva samo zbog 
neke mahane na kozi: sugavosti, kilavosti ili neke 
drugc bolesti.* Ali Allah jc htiodaMusaaoslobodi 
od onoga sto su mu oni govorili. Tako se on jednog 
dana osamio, svoju odjccu stavio na kamcn i pocco 
se kupati. Kad je zavrsio (s kupanjem), okrenuo 
se prema odjeci da je uzme ali je onaj kamen vec 
bio iscezao zajedno s njegovim haljinama. Musa 
uzc svoj slap i potrazi onaj kamcn govoreci: k Mojc 
odijelo, kamenu! Mojc odijelo, kamenu', sve dok 
ne dode do jedne skupine izraelskih prvaka te ga 
oni vidjese gola, vidjese nesto najljepse sto je 



*. ., . 



' "- ', - -' 

■***> o^-' o* ^j* ^-^ "^ y. r JJ 

JU JU -CP 4J)I jC^J *jtj* ^j) j^ ,***&»- J 

'•jA olili <Urf p\Z*w2-*\ L^. 0_tL-- **jA ^'yJ ^ 



', * 



^Ji i-u j^4 U ijjui j-si 



* * >..• 



y-icri 



,V oiil 



Liij 53^1 iSjj w ^>; ui jJj*u u^p j>- nj 



•>uj ^ i ijju ur 2%' ii ii'j ill Si « S" 



ji 









j-^p-i ^ y^J-\ jp oi? ^^ D aA3 u^ 



a^- 



li>J ^>«^-) ^InlKj oUoP ^*y _L>-U 4j^o 



>^J1 



L*»=" 



" > - 






u.yj*^>j,y 



(ydj& 



l Ovdjc sc aludira na sljcdccc kur'anskc ajctc: "I kada smo rckli; 'Uditc u ovaj grad i jedile slo god hocctc, a 
na kapiju pognutih glava udile, i recile: Oprosti! - oproslit ccmo vam grijehc vase, a onima koji cine dobra 
djcla dai ccmo vise.'" Onda su oni koji su bili nepravedni zamijcnili drugom rijee koja im jc bila rcccna, i 
Mi smo na one koji su bili nepravedni s ncba kaznu spustili, zato sto nisu poslusali." (EI-Bakarc: 58-59) 
Njima jc daklc bilo narcdeno da udu skruscno, pognutc glavc, cincci istigfar, a oni su, zclcci omalovaziti. 
Allahovu naredbu, usli nalraskc, govoreci: "Zrno u jccmu", to jest, rckli su: hinla, umjcsLo da reknu hittah. 
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Allah stvorio. Tako ga je On oslobodio onog sto <5il J^ ^ '^J-\ UC^p aj\'j J^l^! J~>/j* 

su oni govorili. '.j:^;qr>M ri :. * \ !^fi' 

Kamcn jc stao i on jc uzco svojc naljinc, obukao ; ^ * ' "^ - ** 

ih i poceo po kamenu tiici svojim stapom. Tako C^j^ld\4i\^iL^C^j^Xl jit 3 



■ * a 



mi Allaha, udarajuci po kamenu, on je zadobio tri, >f . \ ,' '„ : ^ " r „ J 

cetiri ili pet oziljaka od udaranja. To je znacenje ^ ^ ^ J 1 ^ J 1 L ' % * Jlr* >' *> 

Niesovih rijeci: - *i*tT? itiJi • ^vi *T' uu-^l'a 
O, vjcrnici, nc buditc kao oni koji su Musaa 

uznemiravali, pa ga je Allah oslobodio onoga sto . ( L^-j <i>l %* SlSj i^Jli £ -&I £!*£ 
su govorili, i on kod Allaha ugled uziva.'" 1 






> . * 



3405. PRICAO NAM JEEbul-Velid, njemu Su fc be J- v^ bfc^ J-^M j? b*a£ Ti-o 

prcnoscci od A'mcsa, koji jc rckao da jc cuo Ebu- \ . , -j , . „ -• 

Vaila koji veli da je cuo Abdullaha/radijallahu ^^ JL5 #5 * C ^! J ' Ju ^ Vl 

anhu, kako kaze: i*-- *e * ?u '-- V*:- \i •- -iV 
Vjerovjesnik, sallallanu alejhi ve sellem, izvrsio -- ' - , - 

je podjelu (plijena). Jedan covjek rece: fc Ova ^| Jy ^ j^f £ tll-J o j£ Si j£j Jlii 
podjcla nijc bila zarad lica Allahovog (nijc bila , ' ' ' V ' 

iskrena)!'" cjj J^ il^S S^U * ^11 ^iu 

Ja sam dosao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve .• - , > 

Is ' ill * " *** U" * ' ' 5 ** Ml 

sellem, i saopcio mu to. On se rasrdi loliko da sain l*^>* p^\* f ^~J ^ . 

mu srdzbu primijctio na lieu, a zatim rcce: " ' r iji - 'jsL '-' I 

"Ncka sc Allah smilujc Musau, on jc uznemiravan J ' " ; " - 

vise od ovoga, pa se strpio."" 



I El-Ahzab:69. 

\z ovog hadisa sc mofcc zakljuciti: 

— u sramotni dio jc dozvoljcno glcdali samo kad jc lo ncophodno (lijcccnjc i si.); 

— vjcrovjcsntci su bill savrscni u svojim tjclcsnim i moralnim osobinama; 

— vjerovjesnici su slrpljivo podnosili ncugodnosli od svojih naroda. 
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"ONI SE KLANJ AJU KUMIRIM A SVOJIM 2 ( JUJ * Lil Jk. ^^^ ) ^ 

Mutebberun znaci: ponistcn, ve lijutebbirw. da ( i}ip U ) tj^i' ( »_j'3 j ) or^l>- ( !S ) 

poruse, ma 'alev: sto osvoje. 3 ,r r 

. \fJS- La 

3406. PRlCAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 1$1\ l£U J&* & J% &Z -HO 

Lejs prenoseci od Junusa, on od Ibn-Sihaba, a ovaj o , ,^ j * ^ ^ ( ^ , > t 

od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, da ie Dzabir i^ '^^ J l^ ^^ ^ u? 3~>A 'J- 

b. Abdullah, radijallahu anhu, rekao: i"**-*», , „ ,- -.,,- f> - flll .- 

»T ^ -I'l ' All W ~ Q I 1 lc^ ^ ^^ ^"^ ^ ^ °* ^y 1 "^ 

Jedne pnlike smo s Allanovim roslanikom, -, - - 

sallallahu alcjhi vc scllcm, ubirali plodovc craka ^ i,^ .£■ g ^ j^j - ^ j j 

paje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, ' ., * „, \ / 

rekao: fijW Sp JL. ^Vu ( ^t Jli £ 41 J^ij 

'Berite niegove erne (plodove), ier su oni * . ** *. 

najbolji.'" ^isJijJI^^^ljM 

4 Zar si ti cuvao ovce?' - upitase (ashabi). 

'A ima li koji Vjerovjesnik da ih nije cuvao?"- 

rece on. 






2 Rcccnica/tf 'kifime 'ah esnamin lehum i rijee mutebberun uzcti su iz ajcta: "I Mi sinove Israilovc prcko mora 
prevedosmo, pa oni naidosc na narod koji sc klanjao kumirima svojim.' "O, Musa" — rckosc — "napravi i ti 
nama boga kao sto i oni imaju bogovc!" "Vi stc, uistinu, narod koji ncma pamctf - rccc on. "Zaista cc biti 
ponistcno ono sto ovi ispovijedaju i beskorisno cc im biti ono sto radc." (El-A*raf: 138-139) 

Inace, ovo poglavljc jc samo nasiavak poglavlja o Musau, alcjhis-sclam. 

3 Ve lijuitebbim ma 'alev nalazi sc u ajctu: "Svc sto cinitc - cinitc scbi, dobro i zlo. A kad dodc vrijeme dmgc 
prijctnjc poslaccmo ih da na iicima vasim tugu i jad ostavc i da u Hram, kao i prvi put, ponovo provalc i da 
svc sto osvoje do tcmclja poruse." (IZl-lsra: 7) 

4 Kad jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: "Bcritc njegove erne plodove", ashabi su shvatili da 
on poznaje vrstc crakovih plodova, a to su poznavali uglavnom oni koji su sc bavili cuvanjem ovaca, 
pa su ga zbog toga pitali da li jc on cuvao ovec. U ovom hadisu sc nc spominjc Musa, alcjhis-sclam, ali 
Pcjgambcrova izjava: "A ima li koji vjerovjesnik da ih nije cuvao", obuhvata i Musaa, alejhis-sclam. 
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A KADA JE MUSA REKAO N ARODU +>& ^ji J& & > s4S 

SVOME: -ALLAH VAM N AREDUJE DA ( y- ^ ■ j ^ ^ ^ 



ZAKOUETE KRAVU ... 



Ebul-Alije je rekao: "El-'avan jc sredina izmcdu ii - ^lj - ^JioJ«^iJ*Ul 0l£Jl£3UJlj3jtf 

mlade i stare/' Fa£/ '///?: cista,/« zelulun: nijejerad f > » ■ -*,** * ; r ; s - *.'* 

istrosio. Tusirul-erda znaci: nijc istroscna oranjcm -- ^ - " T C 

zemlje niti radom sa usjevima. Musellemetun: (da jjj Vj J^jVl ^ Jjji •: 'A ( J^jVl 

bude bez) mahane, la sijete: bjelina. Safau moze „ „ t . ' *% 

znaciti:crna,atakosekazeizuta,kaostojeuajetu: < 4^ ^ > ^?x™ fr ( A ^ J ~" * ^ J ^ U| «j 

Dzimalatun sufr (crno-zute deve). 2 Feddare'tum: v' - 'i,:^ v - ;:* m/ v* - > *.i-- 

prcpirali stc sc. - - 

. i&ii ( Jtylu ) ( di oNiSr ) ^ 



Buhari jc ovdjc navco dio prvog ajeta i samo ukazao na sljcdccc ajclc koji govorc o klanju kravc. 
Ti ajcti u prijcvodu glasc: "A kada jc Musa rckao narodu svomc: "Allah vain narcdujc da zakoljclc kravu' 
- oni UpitaSe: 'ZbijaS li li to s nama salu?' 'Nc dao mi Allah da budcm ncznalica' - rccc on. 'Zamoli 
Gospodara svoga u nasc imc' -rckosc- 'da nam objasni kojih godina ona trcba bill.' 'On kazc'-odgovori 
on - 'da ta krava nc smijc biti ni slara ni mlada, ncgo izmcdu toga, srcdnjc dobi, pa izvrsite to sto sc od 
vas Irazi!' 'Zamoli Gospodara svoga, u nasc imc* — rckosc - *da nam objasni kakvc bojc Ircba bili.' 'On 
porucujc' - odgovori on - 'da ta krava Ircba biti jarko rumcnc bojc, da sc svidi onima koji jc vide' 'Zamoli 
Gospodara svoga, u nasc imc' - rckosc - 'da nam objasni kakva jos Ircba bili - bez mahane i bcz ikakvog 
biljcga."E sad si jc opisao kako trcba! '-rckosc, pa jc zaklasc, i jedva toucinisc. 1 kada stc jednog covjeka 
ubili, pa se oko njega prcpirati poccli - Allah jc dao da izidc na vidjelo ono sto stc bili sakrili... Mi smo 
rckli: 'Udarilc gajednim njczinim dijclom!' I do, tako Allah vraca mrtvc u zivol i pruza vam dokazc Svojc 
da bistc shvatili.' (El-Bckarc: 67-73) 

U vezi s uzrokom klanja krava, komcnlatori kazu: - Jedan Izraelicanin jc bio bogal, a nijc imao djece, ncgo 
jc imao nckog rodaka koji ga jc trcbao naslijcditi. Ovaj nijc mogao docckati da bogatas umrc, pa ga obi i 
baci na put, a onda dodc Musau, alcjhis-sclam, i rccc mu: "Moj rodak jc ubijen, i to mc tcsko pogodilo! Ja 
nc mislim da bi mi iko otkrio njcgovog ubicu osim tebe, Allahov vjerovjesnice." Musa, alcjhis-sclam, jc 
oglasio narodu: "Kornc jc ncsto od ovog poznato, ncka rekne", ali niko od njih nijc znao nista. Onda mu 
jc Allah objavio da im narcdi da zakolju kravu, 1c su oni, nakon slo su trazili opis kravc, pronasli takvu i 
zaklali jc. Potom su uzcli jednu njenu kost i njomc udarili mrtvaca. On jc ozivio i objasnio ko ga jc ubio. 

Spomcnuti ajct glasi: Ke enneha dtimaleiun sufr (Kao da su kamile ride) (El-Mursclat: 33). Buhari jc ovaj 
ajct navco ovdjc jcr rijee sufr, koja sc nalazi u ovom ajctu, mufessiri tumacc: zuto-crno iako ona u osnovi 
znaci samo zutu boju. 
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MUSAOVA SMRT I KASNIJI 
SPOMEN O NJEMU 



RJ tfp J3 ^^-Oi^-O tfS^ l_)Ll 



^XJ 



3407. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 

Abdur-Rezzak, a ovom saopcio Maimer od Ibn- 

Tavusa, on od svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejre, 

radijallahu anhu, koji jc rckao: 

— Melek smrti je poslan Musau, alejhis-selam, 

i kad mu je dosao (Musa, alejhis-selam) ga je udario, 

te se on vratio svome Gospodaru i rekao: 

"Poslao si me covjcku koji ncce smrt." 

"Vrati sc njemu" - rccc On - "i reci mu da stavi 

svoju ruku na leda bika, i za svaku dlaku koju 

pokrije svojom rukom imat ce po jednu godinu 

(zivota)." 

"Gospodaru" - rece (Musa) - "a sta poslije?" 

A zatim smrt" - odgovori On. 

Pa onda, (neka bude) sada" - rece (Musa, 
alejhis-selam) i zamoli Allaha da ga priblizi 
blagoslovljenoj zemlji na jedan dobacaj kamenom 
(da tamo umre). 

Kazc Ebu-Hurcjra da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zatim rekao: 
ik Da sam ja tamo, pokazao bih vam njegov grob, 
pored puta, pod jednom crvenom pjescanom 
humkom." 

Kaze (Abdur-Rezzak): "I Ma'mer nam je saopcio 
od Hemmama, da mu je pricao Ebu-Hurejra, 
radijallahu anhu, od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vc sellem, slicno ovom (hadisu)." 3 
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O^il wLU J-^jl Jli *cp <bl lS^J *ji3* <j} 



[Jr'ji *£J> »»l£ yi ^LUl i^^U J* r Jl 



' a J^ 



)> c^ J* •■** £*I ^ J^ 4H cf-j' J 15 



^ * 
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3 Ovaj drugi seoed hadisu Buhari jc navco s ciljcm da uka& da je gornji hadis u osnovi govor Poslanika, 
a nc govor Ebu-Hurcjrc, iako tako izglcda jcr u prvom scncdn Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, 
nijc spomenut. 

Sto se ticc mjesta Musaovc smrti o ovom pitanju su podijeljena misljenja hislorieara. Vccina ih smalra da je 
untro u pokrajini Tih. Vchb kazc da su mclcki sahranili Musaa, alcjhis-sclam, i klanjali mu dzcnazu i da jc on 
zivio sto dvadeset godina, a da jc roden dvjesto pedeset godina poslije Ibrahimovc. alcjhis-sclam, smrti. 
Iz navedenog hadisa sc mogu izvesti sljcdcci zakljucci: 

— Musa, alejhis-selam, imao jc veliki uglcd kod Allaha, dzcllc sanuhu; 

— prcporucljivo jc svojc umrlc sahranjivali u sto casnijim mjestima i blizu mczarova ranijc sahranjenih, 
dobrih ljudi; 

— svijet ce poslije Musaovc smrti poslojali jos dugo, dugo ild. 
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3408. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su'ajb od Zuhrije, ovome Ebu-Selema 
b. Abdur-Rahrnan i Seid b. Musejjeb, da je Ebu- 
Hurejra, radijallahu anhu, rekao: "Jedan musliman 
i jedan jevrej su se medusobno prepirali. Musliman 
je, zaklinjuci se jednom zakletvom, rekao: fc Tako 
mi Onoga koji je Muhammeda, sallallahu alejhi ve 
scllcm, odabrao nad svc svjetove.' Onda jc i jcvrcj 
rekao: Tako mi Onoga koji je Musaa odabrao nad 
svim svjetovima.' 

Potom je musliman digao svoju ruku i osamario 
jevreja. Jevrej je otisao Vjerovjesniku. sallallahu 
alejhi ve sellem, i izvijestio ga o svom slucaju s 
muslimanom te je Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 'Ne smatrajte me boljim od Musaa. 
Svijet ce (na Sudnjem danu) pasti od straha i ja 
cu biti prvi koji ce se osvijestiti, a Musa ce se vec 
drzati za dio (podnozja) Arsa. Nc znam jc li on bio 
medu onima koji su se onesvijesceni srusili pa se 
osvijeslio prije mene, ili je on bio medu onima koje 
jc Allah izuzco od toga.'" 1 

3409. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa'd prenoseci od Ibn-Sihaba, 
a ovaj od Humejeda b. Abdur-Rahmana, da je Ebu- 
Hurcjra, radijallahu anhu, izjavio kako jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 
"Adem i Musa su medusobno raspravljali pa mu 
je Musa rekao: fc Ti si Adem, onaj koga je njegova 
pogreska izvela iz Dzenneta. 

Ti si Musa - odgovori mu Adem - onaj kojcg 
je Allah odabrao svojim poslanstvom i svojim 
govorom, i opet me koris za stvar koja mi je 
odredena prije nego sto sam stvoren." 
fc Tako je Adem nadvladao u raspravi Musaa' 
- rccc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
scllcm, dvaputa.'" 2 
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1 Medu licnoslima yjerovjesnika postoji izvjcsno gradiranjc, ali su oni po svojoj zadaci svi jednaki, 
i protcziranjc jednog uz zaposlavljanjc drugog jc grijeh, a nepriznavanje bilo kojcg od njih izvodi iz islama. 

2 Adem, alcjhis-sclam, Musau, alcjhis-sclam, dokazao jc da jc ono slojc on uradio (misli sc na vocku u Ozcnnctu) 
bilo ncizbjczno, jcr mu jc tako bilo propisano, pa ncma razloga da ga Musa, alcjhis-sclam, kori. Slo sc lice 
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3410. PRICAO NAM JE Musedded, njemu 
Husajn b. Numejr prenoseci od Husajna b. Abdur- 
Rahmana, on od Scida b. Dzubcjra, a ovaj od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je izjavio da 
je jednog dana Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, izisao i rekao: 

"Prikazani su mi narodi pa sam vidio jednu veliku 
skupinu koja jc prckrila horizont. Rcccno mijc: 
*Ovo je Musa sa svojim narodom.'" 3 



♦-* *, *« - 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"A ONIMA KOJI VJERUJU, ALLAH KAO 

POUKU NAVODI ZENU FARAONOVU..." 

DO NJEGOVIH RIJECI: "... I OD ONIH KOJI 

PROVODE VRIJEME U NAMAZU BILA." 4 



j>fr>A Sl>*l I^Lol ^JUJ ^J-o dill Oj-*bj) ) 



3411. PRICAO NAM JE Jahja b. Dza'fer, njemu 
Vcki* prenoseci od Su'be, on od Arnra b. Murrc, 
ovaj od Murre Hemdanija, a on od Ebu-Musaa, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Mnogi ljudi su dostigli stepen polpunosti, a od 
zena su postiglc stepen potpunosti samo Asija, 
zena faraonova, i Merjema, kcerka Imranova. 
Vrijednost Aise u odnosu na ostale zene je slicna 
vrijednosti potkrize u odnosu na ostalu hranu." 






• - * 



:*> 






J* jUUl i^ 'j* tj* J> jj** J> 4. 



■0*1 Jjij Jli Jli ** iiil jj-sj ^jrf ,j 

^ - 



- , , tf 



»UkJl _pLl Jp jj&| jJiiS pliSl Jp 



same pogrcskc, Adcm, alcjhis-sclam, pokajau sc za nju, i Allah, dzcllc sanuhu, primio jc njegovo pokajanje. 

Ovdjcjc naveden dio jednog duzcg hadisa 17 kojcg sc vidi da jc ummel Musaov, alcjhis-sclam, vcci od svih 
osim Muhammcdovog, sallallahu alejhi vc sellem, ummcta. 

Prijcvod navedenih ajela u cijelosti glasi; "A onima koji vjcruju - Allah kao pouku navodi zenu faraonovu, 
kad jc rckla: 'Gospodaru moj, sagradi mi kod Scbc kudu u Uzcnnctu i spasi mc faraona i mucenja njegova, 
a izbavi mc od naroda nepravednog!* I Mcjrcmu, keer Imranovu, koja jc ncvinost svoju sacuvala, a Mi smo 
udahli u nju zivot, i ona jc i u Listovc Gospodara svoga i u Knjigc Njcgovc vjerovala i od onih koji provodc 
vrijeme u namazu bila." (Ht-Tahrim: 11-12) 

Vrijednost h. Aise jc djclimicna i to u odnosu na drugc zene Muhammcdovg, sallallahu alejhi vc sellem, 
ummcta, kao sto jc vrijednost potkrize djclimicna u odnosu na drugc vrstc hranc. (lahkoca pri jedenju) 
Gornji hadis prcnosi i Tabcrani. Prcma njcgovoj prcdaji, u najvrcdnijc zene spadaju jos i Hatidza i Fatima, 
radijallahu anhuma. U spomcnuloj prcdaji hadisa sc kazc: "Od zena su dosliglc slcpcn polpunosti samo 
Asija, zena faraonova, Merjema, kcerka Imranova, Hatidza, Huvcjlidova i Fatima, kcerka Muhammcdova." 
U ovom smislu imam Ahmed, Ibn-Hibban, Ebu-Ja'la, Tabcrani, libu-Davud i Hakim prcnosc od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Najvrcdnijczcncmcdudzcnnetlijamacebiti: Hatidza, kcerka Huvcjlidova, Katima, kcerka Muhammcdova, 
Merjema, kcerka Imranova, i Asija, zena faraonova.' 
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-'KARUN JE MUSAOVOG NARODA BIO..." 1 ( ^>i -i* i- ^ o*$ U > ^ 



- - ? 



■< , > >-; 



Lf tenuii znaci: sigurno jc lesko. Ibn- Abbas jc ( s^iJl Jjl ) ^15 ^Jl JU Jiid ( *jd ) 

rekao: "Ulil-kuvveli znaci: ne moze ih podici ni , /. * /, _ , , ,. ^, r ^ - 

skupina ljudi. Kaze se el-ferihin i el-merihin: ^j" - ^ --r C^ ■ H* 5 ^ 

(obijesni). Vejke ennellahe (zar ne vidis da Allah) ^ ^ jf ) ^ Tj jL. ( 41 Sl£j ) ^o-JTl 

isto je sto i efem /ere ennelahe iebsutur-rizka „ . /' 

timenjesau (zar nc vidis, Allah daje obiljc komc • Jr^u* y^ £*-_#.* < j?*j ftU - j . cA ^>' 
hoce) vejakdiru, to jest, daje obilje i uskracuje." 



Upogledurazlikcvrijednosti izmcdu ovc fictiri 2cnc1bn-AsakirprcnosiodIbn-Abbasa, radijalhihu anhuma, 

daje Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

"Prvakinja zena u Dzcnnctu jc Mcrjema, kecrka Imranova, zatim Fatima, zalim Hatidza, a zatim Asija, zena 

fa^aonova. ,, 

Ovim sc aludira na sljedece kur'anskc ajctc; "KarUttje iz Musaovog naroda bio, pa ih jc llacio, a bili smo mu 
dali loliko blaga da mu jc kljuccvc od njega tcsko mogla nositi gomila snaznijih ljudi. 'Nc budi obijestan, 
jcr Allah nc voli one koji su obijesni!' - govorili su mu ljudi iz naroda njcgovog - 'i nastoj da time sto ti 
jc Allah dao steknes onaj svijet, a nc zaboravi ni svoj udio na ovom svijctu i cini drugima dobro, kao sto 
jc Allah tebi dobro ucinio, i nc cini ncrcd po Zcmlji, jer Allah ne voli one koji nercd cine.' 'Ovo sto imam 
slckao sam znanjem svojim, tako ja mislim' — govorio je on. A zar nijc znao da je Allah prijc njega vec 
unistionckc narodc koji su bili od njega jaci i koji subili vise nakupili-azlocinci ncccogrijcsima svojim ni 
ispitivani bili. I izide on pred narod svoj u svom sjaju. *Ah, daje i nama ono stoje dalo Karunu!' — govorili 
su oni koji su ccznuli za zivotom na ovom svijctu — 'on jc uistinu presretan.' 'Tcsko vama' - govorili su 
uccni - 'onome koji vjcrujc i cini dobra djcla bolja jc Allahova nagrada, a bit cc samo strpljivima pruzena: 
F Mi smo i njega i dvorac njegov u zcmlju uijerali, i niko ga od Allahove kazne nijc mogao odbranili, a ni 
sam scbi nijc mogao pomoci. A oni koji su ranijc prizcljkivali da su na njcgovom mjcstu stadosc govoriti: 
Zar ne viditc da Allah daje obiljc onom od robova svojih komc On hoce, a i da uskracuje! Da nam Allah 
nijc milost svoju ukazao, i nas bi u zcmlju utjerao. Zar nc viditc da nczahvalnici nikad nccc uspjeti." 
{l£l-Kasas: 76-82) Katun je bio Izraclicanin. Ncki kazu daje bio Musaov amidzic, dok drugi smatraju da 
mu jc bio tccic, a Ibn-Ishak kazc daje on bio amidza Musaov. 

Ibn-Ebu-Hatim jc vjerodostojnim sencdom zabiljczio daje Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rckao: "Musa jc 
ccsto govorio Izraciicanima: Allah vam narcdujc to i to, dok nijc pocco govoriti o imccima, sto jc bilo Karunu 
tesko, pa jc on, Karun, rckao Izraclicanima: Musa kazc da trcba ubiti onoga ko izvrsi prostitueiju. Hajdc da 
platimo nckoj prostilutki pa da ona izjavi daje Musa s mom cinio blud. Tako bi on bio ubijen i mi bismo ga sc 
rijcsili. I oni to ucinisc, pa kad Musa pocc da im drzi govor, oni mu rckosc: 'A ako si ti to ucinio?' 'Pa makar 
i ja"- rccc on. 'Pa ucinio si blud* - rckosc oni, a on sc uplaSi. PoslaSc po onu zenu. a kad ona dode, Musau sc 
duboko dojmila. Zaklcoju jc Onim koji jc Izraclicanima razdvojio more, da li jc islinu rckla. Ona jc priznala 
istinu (daje Musa cist), a Musa jc pao na scdzdu placuci. Tada mu jc Allah objavio: 'Ja sam narcdio Zcmlji da 
le poslusa, pa naredi joj sto god hoces." I on joj narcdi tc ona proguta Karuna i one sto su bili s njima. 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
I MEDJENU BRATA NJIHOVA SlPAJBA 

(POSLASMO)." 2 



To jest: stanovnicima Medjena, jer je Medjen grad. 
U torn smislu je i ves'elil-karjete i ves 'elil 'ire, to 
jesti: ljude u selu i ljude u karavani. 3 Veraekum 
zihrijja: "Bacio si za leda moju zclju", i '"Stavio 
si me iza leda." Kazc (Buhari): "Ez-zihrijju jc da 
uzmes sa sobom zivotinju, ili posudu, i stavis je za 
leda - zastiti se." 4 

Mekanetuhum i mekanuhum imaju isto znacenje: 
(vase mjesto). 5 

Jagnev znaci zivjeli, a jej'esu znaci zalosti se. 6 
'Asa znaci zalim. 7 

Hasan je rekao: "Inneke Je entel-halimu: (bas si 
pamctan)-izrugivajuscsnjim. 8 AMudzahidjcrckao: 
"Lejketu)eEI-Ejkutu."yevmiz-zulleh: (oblacan dan), 
nadvisivanje oblaka kazne nad njima.' 



Ujje-si J^li-I ^>jXo JIj 



jij $Sii j*i >; >ii jbij ( s$i 

-^ **■ *^ ** 

^ J^J J^^- ^j& <=*"^ j^. I 

(^.B)i.A«(ijSt)lNijf5is;j^isj 



2 Ajct u cijeiosti glasi: "I Mcdjcnu brata njihova Su'ajba (poslasmo). "O, narodc moj T — govorio jc on. 'Allahu 
sc klanjajtc, vi drugog Boga osim Njcga ncmatc, i krivo ni na litru ni na kantaru nc mjerite, victim da u bilju 
zivile i bojim sc da vas jednoga dana nc zadesi kazna, pa da svi nastradate.'" (Hud: 84) 

3 Ves eli-I-karjetelfeii knnna fiha vel 'ire nalazi sc u ajctu: "Pilajtc grad u komc smo boravili i karavan s kojom 
smo dosli. Mi, zaista, govorimo istinu." (Jusuf: 82) Buhari jc ovc rijcci navco jcr sc i njima zamislja chlun 
(slanovnici), kao §lo sc zamislja u priloskoj oznaci ve il Medjene, to jest, stanovnicima Mcdjcnu. 

4 Veraekum zihrijja nalazi sc u ajctu: "O, narodc moj" - rccc on (Su'ajb) - "zar vam jc rod moj drazi od 
Allaha, koga sasvim odbacujetc? Gospodar moj dobro zna ono slo vi raditc! (Hud: 92) 

Inacc, rijee zihrijjun prcdstavlja pridjev pripadanja od rijcci zahrwi: leda. 

5 Sintagma mekanelikum nalazi sc u ajctu: "O, narodc moj, cinitc sve sto mozctc, a cinit cu i ja. Vi cctc sigurno 
saznati koga cc kazna stici koja cc ga osramotiti i ko jc lazac. Pa, cckajtc, i ja cu s vama cckati!" (Hud; 93) 

6 JKxyct jagnev uzcta jc iz ajcla: "Kao da na njoj nikada nisu ni postojali. Dalcko bio Mcdjcn kao i Semud! 
(Hud: 95) 

7 Rijcc 'asa uzcta jc iz ajcta "A on (Su'ajb) ih jc vec bio napustio i rekao: *0, narodc moj. prcnio sam vam 
poslanicc Gospodara svoga i savjclovao vas, pa zasto da uigujem za narodom nevjemickim?!* 1 ' (El-Araf: 93) 

8 Inneke le entel haiimu nalazi sc u ajctu: "O, Su'ajbe - govorili su oni - da li vjcra tvoja trazi od lebe da 
napustimo ono ccmu su sc prcci nasi klanjali, ili da postupamo s imanjima nasim onako kako nam jc volja? 
E bas si pamclan i razuman!" (Hud: 87) 

9 RijcC el-ejkeh nalazi sc u ajctu: "I stanovnici Ejkc su u laz ugonili poslanikc." (E§-Su*ara: 1 76) 

Ejka ili Lcjka jc naziv podrucja od obalc mora do Mcdjcna, kojem jc bio poslan Su'ajb, aicjhis-sclam. 

10 Sintagma jevmiz-zulleh uzcta jc iz ajcta: "I oni su nastavili da ga u laz utjcruju, pa ih jc stigla kazna iz 
oblaka; a to jc bila kazna jednoga strasnoga dana." (Es-Su'ara: 189) 

Prcnosi se da jc kod njih zavladala velika vrucina pa su izisli iz grada, i kad sc nad njima nadvio jedan 
oblak, kojcg jc pratilo rashladcnjc i povjetarac, oni su sc sakupili pod njcga, a iz njcga jc pala vatra i oni 
su izgorjcli. Su'ajb, alcjhis-selam, poslan jc stanovnicima Mcdjcna i stanovnicima Ejkc. Mcdjcn jc unistcn 
krikom Dzibrila, a stanovnici Ejkc vatrom iz oblaka. 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: li^uU ^ ^>x> d>> J^ -W Jii ^ 

I JUNUS JE BIO POSLANIK" - DO RIJECI: 
"A BIO JE ZASLUZIO PRIJEKOR" 1 



>U-La >*i^ ) eU^i ^Jl 



.. 



-t.; 



Mudzahid je rekao: (Mulim znaci) grijesan 
(muznib), a el-meshun znaci el-mukar (puna lada). 
I da nijc bio jcdan od onih koji Allaha ovale..." 
i Mi ga izbacismo na jedno pusto mjesto 
(na povrsinu Zemlje), a on je bio bolan, 
i ucinismo da iznad njega izraste loza jedne tikve, 
(jaktin je tikva i slicno, a ona nema korijena 
u zcmlji) i poslasmo ga stotini hiljada ljudi, i vise, 
i oni povjerovase, i njima dadosmo da do roka 
odredenog pozive." "I ne budi kao Zun-Nun koji 
je u ogorcenju zavapio." Mekzum znaci: kezim, 
to jest, potistcn. 2 



( *1>JL fl&g ) 3$| ( ^4^1 S- Sis 



># 



^i^Ui^VjX^JlfiH^i 



* >? 



•f 



j*Jw _y*i ( (*c^ ) ( j»_jlaSU 3>j ^*U Jj 



3412. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 

prenoseci od Sufjana, koji je rekao da mu je saopcio 

A'mes. I pricao nam je Ebu-Nu'ajm, njemu Sufjan 

od A'mcsa, ovaj od Ebu-Vaila, a on od Abdullaha, 

radijallahu anhu, da je Vjerovjcsnik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rekao: 

— Neka niko od vas ne kaze: "Ja sam bolji od 

Junusa!" 

Muscddcd jc opsirnijc (prcnio ovaj hadis, rckavsi): 

il Od Junusa b. Mettaa." 



Sl£i £S J4 £^ SU l&C Tin 



js 



*>s 









' > = +< - s , 






1 Autor ovjc ukazuje na sljedcceajele:"! Junusjc bioposlanik. I on pobjezc najcdnu ladu prcpunu, i baci kucku 
i kocka na njega padc, i riba ga proguta, a bio jc zasluzio prijekor i da nijc bio jcdan od onih koji Allaha hvalc, 
sigurno bi ostao u ulrobi njcnoj do dana kad cc svi biti ozivljcni, i Mi ga izbacismo na jedno pusto mjesto, 
a on jc bio bolan, i ucinismo da iznad njega izraste loza jedne tikve, i poslasmo ga stotini hiljada ljudi, i vise, 
i oni povjerovase, i njima dadosmo da do roka odredenog pozive." (Es-Saffat: 139-148). 

2 Ajct u cijclosti glasi: "Ti strpljivo cckaj prcsudu Gospodara svog i ne budi kao Zun-Nun koji jc u ogorcenju 
zavapio." (El-Kalcm: 48) 
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3413. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu ^^t&j£^£J*tf.&tf XI \r 

Su fc be od Katade, ovaj od Ebul-Alijea, a on od Ibn- , ^ ^ . ' „ ^ 

Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjcrovjcsnik, ^ qp*> ^ 0? if g^ 1 J S* l ^ 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: -. j, : f ... ,„.„... •* * „ , «.. , ,oo 
- Nijedan covjek ne treba da rekne: Ja sam bolji - --' ^T f 

od Junusa b. Mettaa - i tako ga je on pripisao ocu, 
to jest, spomenuo ime njegovog oca. 






3414. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr od 
Lejsa, on od Abdul-Aziza b. Ebu-Eleme, ovaj od 
Abdullaha b. Fadla, on od A'redza, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Jednc prilikc jc ncki jcvrcj izlagao svoju robu. 
Ponudeno mu je nesto cime nije bio zadovoljan i 
on je rekao: 

"Ne, tako mi Onog koji je Musaa odabrao nad 

svim ljudima!" 

Jcdan cnsarija ga jc cuo, osamario i rekao: 

- Ti govoris: "Tako mi Onog koji je Musaa odabrao 
nad svim ljudima, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, medu nama!" 

OnjcotisaoRcsulullahu, sallallahu alejhi ve sellem, 
i rekao: "Ebul-Kasime, ja imam zastitu i obecanje! 
Kako me taj covjek moze samarati po lieu?" 

- Zasto si ga udario po lieu? - upita Resulullah, 
a.s., i ovaj mu isprica. Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, toliko sc rasrdio da mu sc to 
primijetilo na lieu, a zatim rece: "Nemojte praviti 
razliku medu Allahovim vjerovjesnicima. Jer kad 
se puhne u sur, past ce onesvijesceno sve sto je 
na nebesima i na zemlji, osim onog koga Allah 
htjedne (izostaviti). Zatim cc sc ponovo puhnuti, i 
ja cu biti za onog koji je bio onesvijescen onaj dan 
na Turu, ili ce biti prozivljen prije mene." 



Qz jii <* &\ ^'j y£fi Js 'J. gpi\ tf. 

JUi <*_S Uli l^- J^lapl A^i-L^ ^j^t <S*jiz 
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3415. "I ja ne kazem da je iko bolji od Junusa jJ^' ^ jjjt lof-T d\ jj\ Vj .mo 
b. Mettaa." *„ , 

3416. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemuSiTbe &p^^^p\j&i-Xt\'\ 
od Seida b. Ibrahima, koji je cuo Hunejda b. , - -. fi . .. . a -.„* * • - - r =, -. 
Abdur-Rahmana (kako prenosi) od Ebu-Hurejre, °* ^^ ^ ^ ^T' r?-«: WJ 
a on od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, -C*J ^^ ^ J^ '^ J^ 1 ;>* *jo* J 
koji je rekao: * s* .-*/.*-: .* ', ^3 
"Nijedan covjek ne treba reci: "Ja sam bolji od "^ «-•- ^-~, . 
Junusa b. Mettaa."' 



"I UPITAJ IH O GRADU KOJI SE 

NALAZIO PORED MORA, KAD SU 

PROPISE O SUBOTI KRSILI." 



f ■-■ 






* , -* •? . * **+ 



Jete'addevne: prekoracivali su granice u pogledu p-ll^^JU a|)c4i!l J oj}j^ tijA*£ 

subotc "kada su im ribc na oci njihovc dolazile - „ , - ' - .<■> 

jasno, a kad nisu svetkovali, one im nisu dolazile" ( ^-^ ^ f-^ } Xj& ( U ^ r*^ C* 

-do rijeci: "postanite majmuni prezreni." 2 * ; * ,,- i -"■*->. ' iv ..: 7. 
Surre an znaci sevari'a, a be'isun znaci sedidun 
(misli sc na tcsku kaznu kojom su kaznjcni). 



Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, ovo je rckao da bi upozorio onog ko cujc za slucaj Junusa, alcjhis- 
sclam, da nc pomisli da jc ovaj poslanik imao manjkavosti u odnosu na drugc Allahovc poslanikc. Junus, 
alcjhis-sclam, bio jc poslan stanovnicima Ninivc i oni su ga u laz utjcrivali tc im jc on obccao kaznu 
u odrcdcno vrijcmc, a sam otisao izmcdu njih, srdit. A kada su oni vidjcli znakovc kaznc, pokorili su sc i 
poccli vjcrovati, pa im sc Allah smilovao i uklonio od njih spomcnutu kaznu. Junus, alcjhis-sclam, sc krcao 
najcdnu ladu, ali jcona pocela lonuli, i kadjc odluccno da sc kockom odrcdi ko ccbiti baccn u more, kocka 
jc Iri puta pala na njega tc jc on baccn, ali ga jc progutala jedna vclika riba i izbacila ga potom na kopno. 

U ovom poglavlju Buhari jc ukazao na dogadaj koji sc, prcma prctcznom misljcnju, dogodio u Ejli, na putu 
iz Egipia prcma Mckki, a o kojem govorc sljcdcci ajcti: "I upitaj ih o gradu koji sc nalazio pored mora, 
kad su propise o suboli krsili: kada su im ribe, na oci njihovc, dolazile dok su subolu svetkovali, a kad 
nisu svetkovali, one im nisu dolazile. Eto, tako smo ih u iskuscnjc dovodili zato sto su stalno grijcsili. 
A kad neki od njih rekosc: "Zasto opominjete narod koji ce Allah uniStiti ili ga leskim mukama namueiti? , 
oni odgovorisc: "Da bismo sc prcd Gospodarom vasimopravdali idabi sconi koliko-tolikogrijcha kloniii. 
I kada zaboravisc ono cimc su bili opominjani, Mi izbavismo one koji su od nevaljalih djcla odvracali, 
a tcskom kaznom kaznismo grjesnike, zato sto su stalno u grijehu bili. I posto su oni bahato odbili da sc 
okanc onoga sto im sc zabranjivalo. Mi smo im rckli: 
Tostanile majmuni prezreni!" ' (El-A'raf: 163-166) 

Abdur-Rczzak prenosi od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da su stanovnici Ejlc subotom postavljali mrcze, 
a ncdjeljom lovili ribu. Jedna grupa ih jc upozorila da jc zabranjeno da tako rade, dok jc druga grupa rckla: 
"Pustitc ih i odvojimo sc od njih." Nakon toga oni sto su cinili grijeh prctvorcni su u majmunc. Mcdutim, 
u takvom obliku su zivjcli vcoma kratko, a potom su unisteni. 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
"A DAVUDU SMO DALI ZEBUR" 3 

Ez-zitbur su knjige, a jednina od te rijeci je zebur. 
Zeburtu znaci: napisao sam. "Mi smo Davudu 
Nasu milost ukazali. O, brda, ponavljajte zajedno 
s njim hvalu." (Mudzahid kazc: "Slavitc s njim), i 
vi, ptice!" I ucinili da mu mchkano gvozdc budu. 
"Pravi siroke pancire, (oklope) i cestito ih pleti 
(civije i halkice; civije ne trebaju biti tanke, pa da 
budu slabi ti panciri, niti previse debele pa da se 
kidaju) i cinitc dobro, jcr Ja vidim sta vi raditc." 4 



l;>jj .ijh IjjjI^ ) ^1*3 dlJI J^3 oL 



( Si; jl ju^ L'->uJ iL ¥& GST jSfr ) 



U-U l_^Liilj ) paiS ^ V j J 
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34 1 7. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopcio Maimer 
od Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, a on da je Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao; 

"Davudu, alejhis-selam, bio je olaksan Kur'an 
(uccnjc). Tako bi on naredio da sc priprcmc zivotinjc, 
pa bi one bile osedlane, a on bi stigao prouciti Kitab 
prije nego sto se njegove zivotinje osedlaju. I on 
nije jeo osim od zarade svojih ruku." 5 
Ovaj hadis prenosi Musa b. Ukbe od Safvana, on od 
Ataa b. Jcsara, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 



-* * 



> .* 



*£. 



•jo* & tf- f ^ J* r^ l jH tJb>' V" 

vj j£ ?s §2 £p it j? ii^ii (3a 



JUa*o jp 4-ap ^ ^-^ o\jj oX J*P J* 



3 Ovaj ajel u cijclosli glasi: "Mi objavijujcmo tcbi kao sto smo objavili Nuhu i vjcrovjcsnicima poslijc njcga, 
a objavljivali smo i Ibrahimu i Isma'ilu, i Ishaku, i Ja'kubu i unucima, i Isau, i Ejjubu, i Junusu, i Harunu, 
i Sulcjmanu, a Davudu smo dali Zcbur." (En-Nisa: 163) 

4 Scbc': 10-11. Ovdjc jc Buhari prckidao kur'anski tckst da bi objasnio pojcdinc rijeci uzimajuci za njih 
Mud^ahidov komenarar. 

5 Iz navedenog hadisa sc zakljucujc da bcriccl mozc bill i u vremenu. tako da sc ponckad za kratko vrijeme 
mozc uradili vcliki posao. 

Zarada Davudovih ruku sastojala sc u pravljcnju pancira, kojc jc on prodavao i samo od toga sc hranio, 
iakojc biojedan od mocnih kraljcva. Allah mu jc gvozdc ucinio mchkim, pajc on od njcga mogao pravili 
pancire, bcz zagrijavanja. Inacc, Davud, alcjhis-sclam, prvi jc koji jc pocco praviti pancire od zicanih 
karika, a prijc njcga su sc panciri pravili od zcljcznih ploca. 
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3418. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, a on od Ibn-Sihaba, 
kojem su saopcili Scid b. Muscjjcb i Ebu-Sclcmc 
b. Abdur-Rahman, da je Abdullah b. Amr izjavio 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obavijesten kako je on izjavio: 
"Tako mi Allaha, postit cu danju, a noci cu provoditi 
u namazu dok god sam ziv", pa mu jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Ti si 
onaj sto je rekao: *Tako mi Allaha, postit cu danju, 
a noci cu provoditi u namazu dok god sam ziv.'" 
"Rekao sam to" — potvrdih ja. 
"Ti to uistinu ncccs moci izdrzati" - rccc on - "pa 
posti ali i prekidaj post, klanjaj (nafilu) ali i spavaj. 
Posti od svakog mjeseca po tri dana, jer svako 
dobro djelo se deseterostruko nagraduje, pa je to 
kao da postis sve vrijeme (tj. cijeli zivot)." 
"Allahov Poslanice" - rekao sam - "ja zaista mogu 
vise od toga!" 

"Jedan dan posti, a dva dana nemoj" - rekao je 
Resulullah, a.s. 

"Ja mogu vise od toga" - rekao sam opct. 
"Posti dan" - rekao jc on - "a dan nemoj. To jc 
post Davudov, i to je najvredniji post." 
"Allahov Poslanice, ja mogu i vise od toga" — 
kazao sam. 
Ncma vise (bolje) od toga" rekao jc on. 
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3419. PRICAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 2±@&j%&iy* I2K .Tt\* 

Mis'ar, a ovom Habib b. Ebu-Sabit prenoseci od 

Ebul-Abbasa da je Abdullah b. Amr b. As rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, mi i jj j J ^,&\ ^ ^ ^ ^^ - 

jerekao: ; ^ ^ ^ , 'iCS"' * > 

"Nisam li ja obavijesten da ti noci provodis u {j-^j J^* f>^ ^ M' ^ » ^ Jj~ 
namazu, a (danju) postis?" 
"Da" - odgovorio sam ja, a on je potom rekao: 

"Ako ti budes tako radio, oci cc ti upasti, a dusa J^ J5 ^ '^> ,JJ^>\ c.^'.j jUJl c 
se umoriti. Posti od svakog mjeseca po tri dana, \ fi . - , a . ----:■ 

jer to je post cijelog vremena, in kao da postis sve -T y -T r 

vrijeme (tj. cijeli zivot)." 
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"Ja osjecam da imam" — rekao sam ja. Mis fc ar kaze f^ J^ °j* Jfi _r*-^ J^ ^ ■***< J! *^* 

da to znaci snagu. ,, •>„,..„* >.r,;- t : Sll .r--*,-^, 
"Pa posti post Davuda, alcjhis-sclam. On je dan - -r-r~- ^r ^ 

postio, a dan nije, ali nije uzmicao kada bi se , Jft \*\j£ s ij tf# 

susreo (s neprijateljem)" - rekao je Resulullah, 
alejhis-selam.' 

ALLAHU JE NAJDRA& ijfc ^ aUI J! 3i*fl 4^1 s* 

DAVUDOV NAMAZ, I NAJDRAZI ^ -^ ^ ,, ^ *-£ 

POST ALLAHU JE DAVUDOV POST 



On bi spavao pola noci, jednu trecinu bi proveo u c^ju »£} *& »_^ J1UI ^j.%; »lS jb" 

namazu, i jednu sestinu (opet) spavao, a postio bi * >: ,^ a „ - . _ 4 ' .^ ^ , ,_ 

dan, pa potom ne bi postio dan. ^ ** J V -* -rf**J ji f>^ij 

Kaze Alija: "To se (slaze) s rijccima Aisc: . ^u Nl ^ >^Jl oiiJi U ii^ 
Nije ga zora zaticala kod mene drugacije nego na 



spavanju." 2 



>.<-■;, „ >>i„'l 



3420. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu ^ 0Uii£j£ -t^^^li^ .W« 

Sufjan prcnoscci od Amra b. Dinara, on od Amra ** t 

b. Evsa Sekaflja, koji je cuo Abdullaha b. Amra c^^^?- J ^^^t^ J ^ 

kako kaze da mu je Allahov Poslanik, sallallahu t A , 4( * >. , -„; -, - ,. .. y .+.+ 

alejhi ve sellem, rekao: ^ 

"Najdrazi post Allahu je Davndov post. On bi y^\Z£i J S£w%\ite+4A Jlfliiii 

dan postio pa potom nc bi postio dan. A najdrazi ' ^ 

namaz Allahu je Davudov namaz. On bi spavao f£ jlaSjiSs^Cufci j; s^JaJl JJ^i j U^ 

pola noci, jednu trecinu bi klanjao, i jednu trecinu p *»** >*" > * s - 

(opet) spavao." ' ^^ f ^ ^ f ^ J^ 31 



1 To znaci da ga tako ccsl post nije cinio ncjakim za borbu. 

2 Ibn-Hadzcr prctpostavlja da sc Buharijcva izjava: "Kaze Alija", odnosi na njcgovog ucitclja Alija b. 
Mcdinija, a navco ju jc s ciljern d*i objasni rcccnicu "i jednu sestinu (opcl) spavao", sto znaci da sc praksa 
Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, u vczi sa spavanjem prcd zoru, poslijc nocnog namaza, podudarala 
s pniksom Davuda, alcjhis-sclam. 
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"I SJETI SE ROBA NASEG DAVUDA, 

CVRSTOG U VJERI, KOJI SE UVIJEK 

ALLAHU OBRACAO" - DO RIJECI: 



tfc 



I SPOSOBNOST DA RASUDUJE. 



"I 



Mudzahid kaze: "(Fashd-hitab) je razumijevanje 
u sudenju." 

"Ne budi pristrasan — ne pretjeruj — i na Pravi put 
nas uputi." 

- Ovaj prijatclj moj ima dcvcdcsct dcvct ovaca 

- za zenu se kaze na 'dzetun, a kaze se takoder i 
satun — a ja samo jednu, i on mi rece: 

"Daj ti nju meni!" — Slicno recenici ve keffelaha 
Zckcrijja (prihvatiojuje) - "i pobijcdi mc"- svlada 
me, postade jaci od mene. A 'zeztuhu znaci: ucinio 
sam ga jakim - u prepirci — a kaze se i rasprava. 
"Ucinio ti je, dosta, krivo!", rece Davud, "time 
sto je trazio da tvoju ovcu doda ovcama svojim; 
mnogi ortaci" - kompanjoni - cine ncpravdu... 
do rijeci: "da smo Mi bas njega na kusnju stavili. 
Ibn-Abbas kaze: "iskusavali ga", a Omer je ucio 
fetennahu, sa tesdidom na slovu "ta" — "pa oprost 
od Gospodara svoga zamoli, pade licem na tlo i 
pokaja so.*' 2 
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Ovdjc sc misl i na sljcdccc ajctc: "Ti otrpi ono sto oni govorc i sjcli sc roba Nascg Davuda, cvrstog u vjcri, koji 
se uvijek Allahu obracao. Mi smo brda potcinili da Zajedno s njim hvale Allaha prijc ncgo sto suncc zade i 
poslijc posto granc, a i plicc okupljcnc — svi su oni zbog njcgova hvaijcnja hvalu ponavljali. I ucvrstili smo 
carstvo njegovo i dali mu vjcrovjcsnistvo i Sposobnost da rasudujc." (Sad: 17-20) 

Ovo su izvodi iz sljcdcceg kur'anskog Icksta: - Kad su Davudu upali, pa sc on od njih uplasio. 
"Ne boj sc" - rckli su - "mi smo dvojica panicara, jcdan drugom smo na^ao ucinili, pa nam po pravdi 
prcsudi; nc budi prislrasan i na Pravi pul nas uputi. Ovaj prijatclj moj ima dcvcdcsct i dcvct ovaca, a ja 
samojcdnu, i on mi rede: *Daj ti njumeni i u prepirci me pobijcdi.' 'Ucinio tijedoisia, krivo'-rccc Davud 
- 'time sto jc trazio da tvoju ovcu doda ovcama svojim: mnogi ortaci cine ncpravdu jedni drugima, nc cine 
jedino oni koji vjcruju i radc dobra djcla; a takvih jc malo.'I Davud sc uvjeri da smo Mi bas njega na kusnju 
stavili, pa oprost od Gospodara svoga zamoli, pade lieem na tlo i pokaja se. (Sad: 22-24) 
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342 1 . PRICAO NAM JE Muhammed, a njemu Sehl JiijJ £ Jji gfc u22 £1^ X I Y \ 

b. Jusuf rekavsi da je cuo Avvama (kako prenosi) _ ? .> - . „, g „ ^ , . , t 

od Mudzahida, koji kazc da jc on pitao Ibn-Abbasa: &* cis JU _uli ^ fl^l c^ Jii 

"Da Ii cu cinit sedzdu u suri Sad?" s #g ^ — } fjg ^ j ^jf ^ 

Tada je (lbn-Abbas ) proucio: "J od potomaka ^ " / „- 

njegovih Davuda i Sulejmana..." — doknijedosao J 1 ^ ( B ^*' p-*'-^ ) J" ^r^ ^ ^1^-j 

do (rijeci): "... zato slijedi njihov Pravi put." - .-j, I .«. >>.::^ \, .* ^ >.. 

A zatim jc rckao: "Vas Vjcrovjcsnik, sallallahu ° * ^ '" ^ ^ ** < J ^ ' ■* 
alcjhi vc scllcm, od onih jc kojima jc narcdcno 
da ih slijede." 3 



^ < j 



■ r 17 v. 



3422. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu l£U !»£,;. £ ^ lil^ XiYY 



* £|<*' *." 



^^ ji> o* m j^ a? V* 1 ^-^ v?*J 



Vuhcjb, a ovom Ejjub prcnoscci od Ikrime, da jc 

lbn-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 

"Sedzda u suri Sad nije obavezna, ali sam ja vidio jj^uilMji^^ j^J^Ci^^^J 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kako " -' 

cini sedzdu (uceci) tu suru." ■ ^ -^i SS jlK c4uj 



lbn-Abbas jc ovdje proucio sljedeei kur'anski tekst: "I od potomaka njcgovih Davuda i Sulcjmana i Ejjuba 
i Jusufa i Musaa i Haruna - cto tako Mi nagradujcmo one koji dobra djcla cine - i Zckcrijjaa i Jahjaa i Isaa 
i ll'jasa - svi oni su bili dobri - Isma'ila i El'jcsc'a i Junusa i Luta - svima smo prcdnost nad svijclom 
ostalim dali - nckc pretke njihovc i potomkc njihovc i bracu njihovu - njih smo odabrali i na Pravi put 
im uka/ali. To jc Allahovo upulstvo na kojc On ukazuje onima kojima hocc od robova svojih. A da su oni 
druge Njemu ravnim smalrali, sigurno bi im propalo ono sto su cinili. To su oni kojima smo Mi knjigc 
i mudrost i vjcrovjcsnislvo dali. Pa ako ovi u to nc vjcruju. Mi smo time zaduiili ljudc koji cc u to vjcrovati. 
Njih jc Allah uputio, zato slijedi njihov Pravi put." (El-En'am: 84-90) 
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O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"MI SMO DAVUDU POKLONILI 

SULEJMANA, DIVAN JE ON ROB 

BIO I MNOGO SE KAJAO" 

Evvab, to jest, klonio se grijeha i tevbu cinio. 1 
I o rijccima: "Daruj mi vlast kakvu niko osim 
mene nece imati." 2 

I o rijecima: "I povode se za onim sto su sejtani 
o Sulejmanovoj vladavini kazivali." 3 (Uzviseni 
Allah je rekao): "A Sulejmanu - vjetar, ujutro je 
prcvaljivao rastojanjc od mjcsec dana a navcccr 
rastojanjc od mjesec dana; i ucinili smo da mu 
iz izvora tece zeljezo. I da dzini, voljom njegova 
Gospodara, pred njim rade; a kad bi neki od njih 
otkazali poslusnost naredenju nasem, ucinili bismo 
da ognjcnu patnju osjctc. Oni su mu izradivali 
sto god je htio: hramove - Mudzahid kaze da su 
to gradevine manje od dvoraca - "i spomenike, 
i zdjele kao catrnje* - kao bazeni za (skupljanje 
vode) devama, a Ibn-Abbas kaze: h Kao rupa u 
zcmlji - kotlove nepokrctnc, truditc sc i budilc 
zahvaini medu robovima mopm.' A kada smo 
odredili da umre, crv - erdah - 'koji je bio rastocio 
stapnjegov'-asfl/H/- fc upozorio ih je da je umro, i 
kad sc on srusio' - do rijcci: *sramnoj\"* 1 
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1 Buhari jc u naslovu poglavija Sulejmanu, alcjhis-sclam, navco 36. ajcl sure Sad, a potom objasnio znaccnje 
rijcci evvab. 

2 Prijcvod ovug ajeta u cijclosti glasi: "Gospodaru moj" - rckao jc - "oprosli mi i daruj mi vlasl kakvu niko, 
osim mene, nccc imali! Ti uislinu bogato danijcs." (Sad: 35) 

3 Spomcnuti ajct u cijclosti glasi: "I povode sc za onim slo su sejtani o Sulejmanovoj vladavini kazivali. 
A Sulcjman nijc bio nevjernik - Sejtani su nevjernici uccci ljudc vradzbini i onomc sto jc bilo nadahnuto 
dvojici mclcka, Harulu i Marulu, u Babilonu. A njih dvojica nisu nikoga ucili dok mu ne bi rekli: 'Mi samo 
iskusavamo, i ti nc budi nevjernik.' *I ljudc su od njih dvojicc ucili kako cc muza od zene rastaviti, ali nisu 
mogli lime nikome bez Allahove volje naudili. Ucili su ih ono sto cc im naudili, i od cega nikakve koristi 
nccc imati, iako su znali da onaj koji tu vjestinu usvoji nccc nikakve srece imati. Adoisla jc jadno ono za 
sto su sc prodali, kad bi samo znali.'" (I£l-Bckarc: 102) 

4 Ovdjc su navedeni dijclovi kur'anskog tcksta koji glasi: ''A Sulejmanu - vjetar, ujutro jc prcvaljivao 
rastojanjc od mjcsec dana, a navcccr rastojanjc od mjcsec dana; i ucinili smo da mu iz izvora rastopljcn 
bakar tccc i da dzinovi, voljom njegova Gospodara, prcd njim radc; a kad bi neki od njih otkazao 
poslusnost naredenju Nasem, ucinili bismo da ognjcnu patnju osjeti. Oni su mu izradivali sto god je htio: 
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(Uzviseni Allah kaze da je Sulejman, alejhis- 

selam, rekao: "Umjesto da mislim na Gospodara 

svoga, ja pokazujcm ljubav prcma blaguL." I on 

ih poce gladiti po nogama i vratovima, to jest, 

gladiti konjske grive i tetive. El-esfadsu bukagije. 

Mudzahid'kaze: "Es-Safinat (je uzeto od recenice) ( ^j ) &>£* ( &£ ) £[P' < 5&I > 

safenel-feresu: (kad konj) digne jednu svoju nogu, 

tako da budc na ivici kopita. El-dzijadu znaci: brzi, 

dzesedetr. sejtan, ruhaen: blago (lijepo), hcijsu 

esabe: kuda je on htio, femnan: podaj (oslobodi), 

bigajri hisab: bez odgovornosti." 5 
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3423. PRlCAO MI JE Muhammcd b. Bcssar, 
njemu Muhammed b. Dza'fer, a ovom Su'be 
prenoseci od Muhammeda b. Zijada, ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

"Sinoc mi sc izncnada prikaza davo (ifrit od 
dzina) da bi mi prekinuo namaz. Allah me, 
medutim, ojaca nad njim i ja ga uzeh i htjedoh da 
ga privezem za jedan od dzamijskih stupova, tako 
da ga svi od vas vide, ali sc sjctih dove svoga brata 
(po zadaci) Sulcjmana: 'Boze moj, podari mi vlast 
kakvu niko poslije mene nece posticil'pa sam ga s 
omalovazavanjem odbio." 

IJHtje nepokorna osoba, bila ona od ljudi ili dzina. 
(Jcdnina ovc rijcci je 'afariit) kao (rijee) zihn-ijeh, 
cija je mnozina zebanijeh. 6 
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hramovc i spomenike, i zdjclc kao catrnjc, i kotlovc nepokretne. "Truditc sc i buditc zahvalni, o, ecljadi 
Davudova! A male jc zahvalnih medu robovima Moj im. A kad smo odrcdiii da umrc, crv koji jc bio raslocio 
slap njegov - upozorio ih jc da jc umro, i kad sc on srusio, dzinovi shvalisc da nc bi na muci sramnoj oslali 
da su buducnost prozreti mogli." (Scbc': 12-14) 

Navcdcni kur'anski citaii i termini nalazcsc u sljcdccim ajclima: "Kad sujedne veceri prcda nj bili izvedeni 
punokrvni konji koji su na tri nogc stajali, a cctvrtom jedva zcmlju doticaii, on rccc: 'Umjcsto da mislim na 
Gospodara svoga, ja pokazujcm ljubav prcma blagu!"- 1 oni sc izgubisc iz vida. 'Vralilcmi ih!* — I on ih pocc 
gladiti po nogama i vratovima. Mi smo Sulcjmana u iskuscnjc dovcli i tcsko ga bolcsna. kao ncpokrclna, na 
prijcstolju zadrzali, ali jc poslije ozdravio. 'Gospodaru moj* - rckao jc - 'oprosti mi i damj mi vlasl kakvu 
niko, osim mene, nccc imati! Ti uistinu bogato darujes!' Mi smo dali da mu sluzc: vjctar - koji jc prcma 
/apovijedi njcgovoj blago puhao onamo kuda je on htio - scjtani, sve graditelji i gnjurci, i drugi u bukagije 
okovani. Ovo jc Nas dar, pa ti oslobodi ili zadrzi, ncccs zbog toga odgovarati!" (Sad: 31-39) 

Ovdjcjcaulorjczicki objasnio rijee ifrit, iz gornjeg hadisa. 
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3424. PRICAO NAM JE Halid b. Mahlcd, a njemu 
Mugire b. Abdur-Rahman prenoseci od Ebu- 
Zinada, ovaj od A'redza, a on od Ebu-Hurejre, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: "Sulejman, sin Davudov, jednom je rekao: 
Veceras cu sigurno obici sedamdest (svojih) zena 
i svaka zena ce zanijeti konjanika koji ce se boriti 
na Allahovom putu." 

— Ako Allah htjedne — insallah - rece mu njegov 
drug, ali on to nije rekao i nijedna nije zanijela nista 
izuzev jednog (djeteta) kojem je nedostajala polovina 
tijela. A da je to rekao, oni bi se borili na Allahovom 
putii - rekao jc potom Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

Suajb i Ibn-Ebu-Zinad (prenoseci ovaj hadis) rekli 
su: "Devedeset (zena) i to je vjerodostojnije." 1 

3425. PRICAO MI JE Umer b. Hats, njemu njegov 
otac, ovom A'mes, a njemu Ibrahim Tejmi prenoseci 
od svoga oca. a on od Ebu-Zerra, radijallahu anhu, 
koji kaze da je rekao: 

- Allahov Poslanice, koji je mesdzid prvi podignut? 

- El-Mcsdzidul-Haram (U Mckki) - odgovorio 
je on. 

— A koji je poslije njega? - kaze (Ebu-Zerr) da je 
upitao. 

- Zatim El-Mesdzidul-Aksa (u Jerusalemu) - rekao 
jcon. 

— Koliko je bilo (godina) izmedu njih dva ? — 
upitao sam. 

Cetrdeset odgovorio je on, a potom nastavio: 
Gdjc god tc zadesi namaz, klanjaj ga, a sva zcmlja 
tije mesdzid. 2 
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1 Ovaj hadis ima vise prcdaja i u njima jc broj zena razlicit. U nckima sc navodi sezdeset, u nckima sedamdeset, 
u nckima devedest, a u nckima devedest i devet ili stotinu zena. Na osnovu toga Ibn-Hadzcr zakljucujc 
da jc on imao Sezdeset slobodnih zena, a da su osialc bile robinje, ili obratno. 

Sulcjman, alcjhis-sclam, imao jc iskrenu zclju za konjima, bcz ikakvog dunjaluckog cilja, ali jc 
zaboravio da kaze; li Ako Allah hljcdne." Onaj sto ga je upozorio da lo reknc, po svoj prilici, bio jc melek. 
Kad sc govori o buducnosti, pozcljno jc rcci: "Insallah!" Ko to izgovori nakon znklctvc pa nc izvrsi 
ono na sta sc zaklco, nije prckrsio zaklctvu. 

2 Ovaj hadis jc naveden i objasnjen u poglavlju o Ibrahimu, alcjhis-sclam. 
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3426. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su'ajb, a ovom Ebu-Zinad, da mu je 
pricao Abdur-Rahman, kako jc cuo Ebu-Hurcjru, 
radijallahu anhu, kako kaze da je cuo da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Moj primjer s ljudima je kao primjer covjeka 
koji je nalozio vatru, pa su leptiri i ove zivotinjice 
pocclc uskakati u tu vatru." 

3427. I rekao je: "Bile su dvije zene i imale po 
jedno dijete. Dosao je vuk i odnio dijete jedne od 
njih, te njena drugarica rece: "On je odnio tvoje 
dijete', a i ona druga rece: fc On je odnio tvoje 
dijete. 1 Potom njih dvije zatrazisc od Davuda 
da im presudi, i on dosudi dijete starijoj, te one 
izidose pred Sulejmana, sina Davudova, i saopcise 
mu to. On rece: 'Dajte mi noz da ga raspolovim 
njima dvjema.' fc Ne radi to, Allah ti se smilovao', 
rece mlada, k on jc njczin sin/ Poslijc toga on ga jc 
dosudio mladoj." 3 

Ebu-Hurejra je rekao: "Tako mi Allaha, nisam cuo 
za (rijec) sikin (noz) osim tada, a prije toga smo 
(za noz) govorili mudje." 
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Buhari jc ovdjc s jednim sencdom navco dva hadisa zbog toga sto jc i prcnosilac cuo oba zajedno. pa ih 
i prcnio Zajedno. Prvi hadis nijc u cijclosli naveden, a u njemu se govori ulozi Rcsulullaha u pozivanju 
ljudi u islam. Ibnul-Arcbi smalra da porcdenje kojc jc spomenuto u hadisima ima cilj da objasni da ljudi 
nc cine ono sto ih vodi u Dzchcnncm zato sto zclc propast, ncgo to cine mislcci da im to koristi i slijedeci 
slrast, kao sto leptiri ne upadaju u vatru da bi se unistili, vec zbog svjetlosti koja jc oknizuje. 
Drugi hadis, u kojem jc naglascna mudrost Sulejmana, alcjhis-sclam, Buhari jc sa sencdom navco u 
poglavlju O nasljedstvu (Fcraid). 
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SAHIHU-L-BUHARI 




KA/.IVANJA O VJEROVJESNICIMA 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: "A MI 

SMO LUKMANU MUDROST DAROVALI: 

BUDI ZAHVALAN ALLAHU..." DO RIJECI 

UZVISENOG: "... ALLAH NE VOLI M 

GORDOG NI HVALISAVOG." 1 

Ve la tusa'ir znaci: okrctanjc lica. 2 

3428. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Su'be 
prcnoscci od A'mcsa, ovaj do Ibrahima, on od 
Alkame, a ovaj od Abdullaha, koji je rekao: 
"Kada je objavljeno: *Oni koji vjeruju i 
vjerovanje svoje sa zulumom ne mijesaju*, ashabi 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, zapitase: 
fc Ko od nas nijc grijcsio (nasiljc scbi ucinio)?' Nato 
je objavljeno: fc Ne smatraj druge Allahu ravnim, 
mnogobostvo je zaista najvece nasilje." 
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3429. PRlCAO MI JE Ishak, njcmu saopcio Isa b. 

J unus, a ovom A c mcs prcnoscci od Ibrahima, ovaj 

od Alkame, a on da je Abdullah, radijallahu anhu, 

rekao: 

; iCad je objavljeno: *Oni koji vjeruju i vjerovanje 

svoje sa zulumom nc mijesaju', to sc tcsko dojmilo 

muslimanima, te oni rekose: 
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U naslovu ovog poglavlja. kojc govori o Lukmanu, ukazano jc na sljcdccc ajctc: "A Mi smo Lukmanu niudrost 
darovali: Budilc zahvalni Allahu! Kojc zahvalan, Cini to u svoju korist, a kojc nczahvalan - pa. Allah jc 
zaista ncovisan i hvalc dostojan. Kad Lukman rccc sinu svomc, savjctujuci ga: *0, sinko moj, nc smalraj 
drugc Allahu ravnim, mnogobostvo jc, zaisla, najvccc nasiljc' Mi smo narcdili covjcku da budc poslusan 
roditcljima svojim. Majka ga nosi, a njcno zdravlje trpi, i odbija ga u toku dvijc godinc. Budi zahvalan Mcni 
i roditcljima svojim, Mcni cc sc svi vratiti. A ako tc budu nagovarali da drugc Mcni ravnim smalras, onoga 
o komc nista nc znas, ti ih nc slusaj i prcma njima sc, na ovom svijetu, vclikodusno ponasaj, a slijcdi put 
onoga koji sc iskrcno Mcni obraca; Mcni cctc sc poslijc vratiti i Ja cu vas o onomc sto stc radili obavijcstiti. 

0, sinko moj, dobro ili zlo, tcsko koliko zrno gomsicc, bilo u stijcni li na ncbcsima ili u zcmlji. Allah cc na 
vidjclo iznijcli, jcr Allah zna najskrivcnijc stvari - On jc svcznajuci. O, sinko moj, obavljaj namaz i trazi da 
sc cine dobra djcla, a odvracaj od hrdavih i strpljivo podnosi ono sto tc zadesi - duznost jc tako postupati. 

1, iz oholosti, nc okrcci od ljudi svoje i nc idi zcmljom nadmeno, jcr Allah nc voli ni gordog ni hvalisavog." 
(Lukman: 12-18) 

Ve la tusa '//■ nalazi sc u posljcdnjcm citiranom ajctu. 

Lukman jc spomenut u Kur'anu, ali nijc rcccno da jc bio poslanik. Ncscfi u svom tefsiru kazc: 
"Ulcma jc slozna da jc on bio mudrac, ali nc i yjerovjesnik, izuzcv sto sc prcnosi od Ikrimc koji jc smatrao 
da jc Lukman bio vjerovjesnik. Prcnosi sc da jc Lukman zivio u doba Davuda, alcjhis-sclam. 
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(i nasilje sebi ucinio)?' 

'Nc misli sc na to' - recc on - fc vec sc misli na ai^^V^S)^^^^ 

mnogobostvo. Zar niste culi sta je Lukman rekao (IJaplifeJd'-^l 

sinu svome savjetujuci ga: O, sinko moj, ne 
smatraj druge Allahu ravnim, mnogobostvo je, 
zaista, najvece nasilje/" 3 
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ik NAVEDI IM KAO POUKU STANOVNIKE ( i&\\ *l*ii *i* JU1 ^!i ) oU 
JEDNOGGRADA..." 

Fe'azzezna znaci: pojacali smo, kao sto je to rekao ^^ J*\ Jtfj Uij-i _uli JU ( U33** ) 

Mudzahid, a Ibn- Abbas kaze da tairukum znaci: i« -. , ' ,-, 

, , .15^5 Lai (IS" y\h) 

vase nesrece. l *- * <■ 



Ovdjc jc Resulullah, sallallahu alcjhi vc scllem, objasnio kur'anski ajct: "Bil cc sigruni samo oni koji vjcruju 
i vjcrovanjc svojc sa zulumom nc mijesaju, oni cc bili na pravom pulu" (El-En'am: 82), ajetom: "Kad 
Lukman rccc sinu svomc savjetujuci ga: 'O, sinko moj, nc smatraj drugc Allahu ravnim, mnogobostvo jc, 
zaista, najvece nasilje.'" (Lukman: 1 3) 

Inacc, ovo jc prvi nacin komentarisanja Kur'ana poznat u tefsiru kao objasnjavanjc Kur'ana Kur'anom. 
Mcdulim, nc rnozc sc uvijck naci komentar pojcdinih ajcta u drugim ajctima, pa sc u torn slucaju koristc 
drugc mctodc komentarisanja kao sto jc komentarisanje na osnovu Poslanikovih, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
hadisa, na osnovu izjava ashaba, na osnovu jczickog znacenja rijcci itd. 

O navedenom slucaju govorc sljcdcci ajeti: "Navcdi im kao pouku stanovnikc jednog grada kad su im dosli 
poslanici; kad im poslasmo dvojicu, ali im oni nc povjerovase, i pojacasmo trecim, pa rckosc; "Mi smo 
vama poslani!" "Vi sic ljudi kao i mi —oni odgovorisc. "Milostivi nije objavio nista, vi neistinu govorite! 
"Gospodar nas zna da smo, doista, vama poslani" - rckosc oni - "i duzni smo samo da javno obznanimo." 
Oni rckosc: "Mi slutimo da nam nesrecu donositc; ako sc nc okanitc, kamenoval ccmo vas i slici cc vas, 
zaista, bolna palnja od nas." "Uzrok vase ncsrccc jc s vama!' — rckosc oni. "Zar zato sto stc opomenuti? Ta 
vi stc narod koji svaku granicu zla prclazi." (Ja-Sin: 13-19) 

Ibn-lshak kaze da sc ovdjc misli na Anlakiju, ciji su slanovnici tada obozavaii kipove, i kaze da su se 
spomenuti poslanici zvali Sad, Saduk i Sclum. Komcntatori isticu da su ti poslanici bili, ustvari, izaslanici 
Isaa, alejhis-selam, kojc jc on posalo u spomenuti grad. 
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SAHIHU-L-BUHARl 




KAZIVANJA O VJEROVJESNIC1MA 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 
"KAZIVANJE MILOSTI GOSPODARA 

TVOGA PREMA ROBU NJEGOVOM 

ZEKERIJJAU, KAD JE ON GOSPODARA 

SVOGATIHO ZOVNUO I REKAO: 

"GOSPODARU MOJ, KOSTI SU MI 

ORONULE I GLAVA OSIJEDJELA" DO 

RIJECI: "NIKOME PRIJE NJEGATO IMF. 

NISMO HTJELI DATT 






r" 



I bn- Abbas kazc: "(Rijcc setnijjen znaci:) slican. 

Kazc se redijjen za rijcc merdijjen (da budcs 

zadovoljan). ftijjen: duboka starost, (a oblik tog 

glagola je ^ataja^(it). 

"Gospodaru moj" — rece on — "kako cu imati sina 

kad mi jc zcna ncrotkinja, a vcc sam duboku starost 

dozivio" - do rijeci: "tri noci (neces s ljudima 

razgovarati), a zdrav ces biti." A kaze se i sahihan 

(zdrav). 

"I on izade iz hrama u narod svoj i znakom 

(isarctom) im dadc na znanje: 

'Hvalite Ga ujutro i navecer!'" Fe evhu znaci: 

znakom dao na znanje. 

"O, Jahja, prihvati Knjigu odlucno" — do rijeci: "i 

na dan kad bude iz mrtvih ustao! Hafijjen je: blag. 

Akiren (se kazc) i za zensko i za musko (kojc jc 

bezdjece)." 1 
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1 Ovdjc jc autor navco nclcc ajctc, a na nckc jc samo ukazao. Ti ajcti sc nalazc na pocctku sure Mcrjcm, 
a s obzirom da sc odnosc na Zckcrijjaa, alejhis-sclam, i njegova sina Jahjaa, alcjhis-sclam, navcsl ccmo 
njihovo znaccnjc: 

"Kazivanjc o milosti Gospodara tvoga prcma robu Njcgovom Zckcrijjau, kad jc on Gospodara svoga 
1 1 ho zovnuo i rckao; *Gospodaru moj, kosli su mi oronulc i glava osijcdjcla, a nikada nisam, kad sam Ti, 
Gospodam. moj, molbu uputio, nesretan ostao. Bojim sc rodaka svojih po krvi poslijc mene, a zcna mi jc 
ncrotkinja, zato mi pokloni od Scbe sina da naslijcdi mene i porodicu Ja'kubovu, i ucini, Gospodam moj, 
da budcs njimc zadovoljan.'" 

'"O, Zckcrijja, javljamo ti radosnu vijest da cc ti sc djeeak roditi, imc cc mu Jahja biti, nikomc prijc njega 
to imc nismo htjeli dati." 

"Gospodaru moj" - rccc on - "kako cu imati sina kad mi jc zcna ncrotkinja, a vcc sam duboku starost 
dozivio?" 

k Eto tako"- rccc - "Gospodar tvoj jc rckao: Tojc rncni lahko, i tebe sam ranijc stvorio, a nista nisi bio." 

'Gospodaru moj" - rccc - "daj mi ncki znak!" 

'Znak cc ti biti to slo tri noci ncccs s ljudima razgovarati, a zdrav ccs biti." I on izidc iz hrama 11 narod svoj 
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3430. PRICAO NAM JE Hudbe b. Halid, njemu 
Hammam b. Jahja, a ovom Katade prenoseci od 
Encsa b. Malika, a on od Malika b. Sa 4 sa*a, da 
im je Allahov Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazivao o noci u kojoj je uzdignut: 

- ... Zatim se uzdizao dok nije dosao na drugo 
nebo i zairazio da mu se otvori. 

- Ko je to? - rcccno jc. 

- Dzibril - odgovori on. 

- Ko je s tobom? — receno je. 

- Muhammcd - rece on. 

- Zar mu je vec dato poslanstvo? - upitano je. 

- Da - odgovori (Dzibril). 

I kad sam stigao (na drugo nebo), kad ono 
(na njemu) Jahja i Isa, a njih dvojica su sinovi 
sestre i sestricne. 

- Ovo su Jahja i Isa, nazovi im sclam - 
rccc (Dzibril). 

Nazvao sam selam, i oni su mi odvratili, a zatim 

rekli: 

"Dobro dosao, dobri brate i dobri vjerovjesnice." 2 
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i znakom im dadc mi znanje: 

Hvalitc Ga ujutro i navcccr! 

O, Jahja, prihvati Knjigu odlucno! - a dadosmo mu mudrost jos dok jc djecak bio, i njcznost i ccdnost, 
iccstitjcbio i roditcljima svojimabiojcdobari nije bio drzak i ncpristojan. I nckajc mir njemu nadan kada 
sc rodio i na dan kada jc umro i na dan kada budc prozivljcn." (Mcrjcm: 2-15) 

Rijcc hajljjen autorje objasnio uz navedene pojmovc iako sc ona nc nalazi u gornjim ajctima ncgo u ajciu: 
"'Mir lebi" - rccc Ibrahim - "molit cu Gospodara svoga da ti oprosti, jcr On jc vrlo dobar prcma meni." 
(Mcrjcm; 47) 

Ovo jc dio duzeg hadisa o Israu, koji jc u cijclosli naveden u poglavlju O melefdma, a ovdjc jc citiran samo 
onaj dio koji sc odnosi na Isaa i Jahjaa, alcjhis-sclam: prctpostavlja sc da ih jc Muhammcd, sallallahu alejhi 
vc scllcm, sreo na islom ncbu zbog toga sto su njihovc majkc bile bliskc rodicc, s obzirom da jc Jahjaova 
majka bila scstra Mcrjcminc majkc. 

Sa'lebi kazc da jc Jahja roden prijc Isaa, alcjhis-sclam, na sest mjescci, a Ibn-lshak vcli; "Zckcrijja i njegov 
sin (Jahja) su posljcdnji izraclski poslanici prijc Isaa, alcjhis-scfam." On jc takodcr izjavio da su Izraclieani 
pokusali ubili Zckcrijjaa, ali im jc on pobjcgao i sakrio sc u jedno drvo kojc sc rascijcpilo. a zatim ga prckrilo. 
Medutim. Scjtan jc zadr/ao dio njegove odjece, sto su oni primijctili, te prerczali pilom to drvo i tako ga 
prcsjckli prcko polovinc. Sto sc lice Jahjaa, on jc ubijen zbog nckc zene kojom sc njihov vladar htio ozenili, 
a Jahja mu jc rckao: "Ona ti nije dozvoljcna!" Naimc, ona jc bila kecrka njegove zene, pa mu zbog toga nijc 
bilo dozvoljcno da s njom slupi u brak, ali jc ona podmilila log vladara pa jc on ubio Jahjaa, alcjhis-sclam. 
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KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: 

"I SPOMENI U KNJIZI MERJEMU, 

KAD SE OD UKUCANA SVOJIH NA 

ISTOCNU STRANU POVUKLA" 1 
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"A kada meleki rekose: 'O, Merjema, Allah li OiK, 4^ «il 01 &i IJ «SS*Il cJIS ip 






javlja radosnu vijcst, od Njcga rijcc.'" 2 

"Allah je odabrao Adema, i Nuha, i Ibrahimovu 

porodicu, i Imranovu porodicu nad ostalim a J» jy^ ) J^i ji ( jdUJI Ji- Ol^l* JT) 

svijetom" - do rijeci: "koga On hoce opskrbljuje 



bcz racuna." 3 

Ibn-Abbas jc rckao: "(Svugdjc pod pojmom) 

porodica (misli se na) vjernike od porodice 

Ibrahimove, porodice Imranove, porodice 

Jasinovc i porodice Muhammeda, sallallahu ale j hi 

ve sellem." On takoder veli: "Ibrahimu su najblizi 

oni koji su ga slijcdili - a to su vjcrnici." 4 

(Za sintagmu) Alu Ja'kitb kaze se i ehlu Ja'kub, 

pa kad (rijec) alu prebace u deininutiv, a zatim je 

vrate njenom korijenu, oni kazu: uhejlun. 
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Merjem: 16. 

Prijcvod ovog ajcta u cijclosti glasi: "A kada meleki rekose: 'O, Merjema, Allah ti javlja radosnu vijcst, od 
Njcga rijcc: imc cc mu biti Mcsih, Isa, sin Mcrjcmin, bit cc viden i na ovom i na onom svijctu i jedan od 
Aliahu bliskih."' (Ali-Imran: 45) 

Ovdjc se ukazujc na sljcdccc ajct: "Allah jc odabrao Adema, i Nuha, i Ibrahimovu porodicu, i Imranovu 
porodicu nad oslalim svijetom - sve porod jedan od drugog - a Allah sve cujc i sve zna. Kada Imranova 
zena rccc: 'Gospodaru moj, ovo sto jc u trbuhu momc ja zavjclujcm samo na sluzbu Tcbi, pa primi od mene, 
jcr Ti, zaista, sve cujes i znasT" Poslije ona, kada jc rodila, rccc: "Gospodaru moj, rodila sam zensko" - a 
Allah dobro zna sla jc rodila, "a zensko nijc kao musko; nadjcla sam joj imc Merjema, i ja nju i porod njczin 
stavljam pod Tvojc okriljc od proklctog scjtana ." I Oospodar njczin primi jc lijcpo i ucini da uzrastc lijcpo, 
i da se o njoj brine Zckcrijja. Kad god bi joj Zckcrijja u mihrab usao, kod nje bi hranc naSao. "Odaklc ti 
ovo, Merjema?" - on bi upitao, a ona bi odgovorila: "Od Allaha, Allah onoga koga On hoce opskrbljujc bcz 
racuna." (Ali-Imran: 33-37) 

Kur'anski pojmovi "porodica Ibrahimova", "porodica Imranova" itd. opecniti su, a Ibn-Abbas upozorava da 
sc to odnosi samo na vjernike tih porodica i u torn smislu navodi ajct: "Ibrahimu su od ljudi najblizi oni koji 
su ga slijcdili, zatim ovaj Vjcrovjcsnik i vjcrnici. A Allah jc prijatclj vjcrnika" (Ali-Imran: 68), a za izrcku 
"oni koji su ga slijcdili", kaze da su to vjcrnici. 
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3431. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopcio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji je rekao 
da mu jc pricao Scid b. Mcscjjcb rckavsi da jc 
Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, izjavio kako je cuo 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
gdje kaze: 

"Nijedan covjek se nije rodio a da ga sejtan nije 
dotakao kad sc radao, pa jc svako dosao na svijct 
placuci od sejtanovog dodira, osim Merjeme i 
njezinog sina", a potom je Ebu-Hurejra proucio: 
"I ja nju i porod njezin stavljam pod Tvoje okrilje 
od prokletog sejtana." 5 

POGLAVLJE 

"I kada meleki rekose: "O, Merjema, tebeje Allah 
odabrao i cislom stvorio, i boljom od svih zcna na 
svijctu ucinio. O, Mcrjcma, budi poslusna svomc 
Gospodaru i licem na tlo padaj i s onima koji 
namaz obavljaju i ti obavlja|T To su nepoznate 
vijesti koje ti objavljujemo. Ti nisi bio medu njiina 
kada su pcra svoja pobacali da bi vidjcli koji cc sc 
od njih o Merjemi brinuti, i ti nisi bio medu njima 
kad su se prepirali." 6 

Jekfuhi znaci: brinuti, kefeleha, bez tesdida na 
harfu "fa", znaci: brinuo se o njoj, a to nije u 
znaccnju; podmircnjc dugova i si. 









<S"J *jij* JV 



* * 



**& fi Ji Is* ^ J^i * ^1 Jj-^> 

X- + ' p- 

- - - 



J-* ^-* 



1 j o ■■£ ( L^JiS ) iLij J-^d J^i ( L) ^*^ fl S^ ij 



5 Ovaj hadis u slicnom obliku navcdcn jc u poglavlju Opis fblisa i njcgovc vqjskc, i da bi on biojasniji, ovdjc 
ccmo citirati njegov tckst: "Svakog covjcka, kad sc rada, sejtan probodc s njcgovih strana svojim prstom, 
osim Isaa, sina Mcrjcmina. (Sejtan) jc olisao da ga probodc, ali jc probo samo postcljicu (placcntu)." 
Dova Mcrjcminc majkc, na koju jc Ebu-Hurcjra ukazao, nalazi sc u ajctu: "Posiijc ona, kada jc rodi, rccc: 
'Gospodaru moj, rodilasam zcnsko"-a Allah dobro zna sta jc rodila - 'azenskonije kao inusko; nadjcla sam 
joj ime Mcjrcma, i ja nju i porod njezin stavljam pod Tvojc okrilje od prokletog sejtana.'" (Ali-lmran: 36) 

6 Ali-lmran: 42-44. 
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3432.PRICAOMIJEAhmedb.Ebu-Redza\njemu ^^^sJ&ZRJsk-Xtrv 

En-Nadr prenoseci od Hisama, koji je rekao da mu . , %ir >a - { : „••*■: ; 

jc saopcio njcgov otac rckavsi da jc cuo Abdullaha - • *- ,Jl ^^ s^ s&f f , 0** 

b. Dza l fera, kako kaze da je cuo Aliju, radijallahu j^; %£. ^i ^ if]i j ; , ,-.. ju ^. rj| 

anhu, kako je izjavio da je cuo Vjerovjesnika, K '- ' , / / f 

sallallahu alejhi ve sellem, gdje kaze: **' f£* ty~i -fi* ^A 38 ^ ^*^- 
ifc Najvrednija zena (prijasnjih ummeta) je Merjema, 
kccrka Imranova, najvrcdnija zena (nascg ummeta) 
je Hatidza." 1 



. i J. l^uj ^ j 5i> 



O RIJECIMA UZVISENOG: A KADA <W i! >W> G a£*W *J6 i|) JU3 «£i oL 

MELEKI REKOSE: "O MERJEMA, ... . ,'..•.,•; - * -v\ • 

ALLAH TIJAVLJARADOSNUVIJEST, M *^ ^^ • ^* 

OD NJEGA RIJEC - IME CE MU BITI MESIH, (^ £ i j^L l*£) J^ Jj (^> 
ISA, SIN MERJEM IN" - DO RIJECI: 
; 'ON SAMO ZA TO REKNE: BUDI" 2 



Ubessiruki i jebsuriki jc istog znaccnjc: ( ^~rj ) -aj-'j ( il rS2 ) j ( -^ r~i ) 

(iavlja ti radosnu vijest), a vedzihen znaci: castan. ** > * * , - - - - 

Ibrahim je rekao; bl-Mesin znaci: lskreni. „. - 

Mudzahid je izjavio: "El-kehlu znaci: blag, jl^Jlj %i^ .v JisVlj lJJ-1 J4&I -i*& 
a el-ekmeh je onaj koji vidi danju, a ne vidi nocu", ..:*- , . , ,,,r v- ,.?,. > ^.t> 

dokncki drugi kazu dajc to onaj kosc rodi . slijep. u ^ ^ " . ;. 



3433. PRlCAO NAM JE Adcm, njemu Su'bc i$&jj&&&\^MXS&.rtrr 



^jj U I ^P £j£ jtlUl 5^ ^J. JU 



prenoseci od Abra b. Murrc, koji jc izjavio da 
je cuo Murra Hemedanija kako prenosi od Ebu- 

Musaa Es fc arija, radijallahu anhu, koji je izjavio da jjj gg *J§ jj j\j 2i Jbl ^»3 i^SVl 

jeVjerovjesnik rekao: c "'. fi ._ "; ;; : , 

"Vrijednost Aisc u odnosu na ostalc zene jc poput fLi^i^l— Jp-^^I j-itf*UJi Ji-^U- 

vrijednosti potkrize u odnosu na ostalu hranu. A. ^f.. r '^^ r. ^ - .^ ,.. r -^ 

Mnogi ljudi su dostigli stepen potpunosti, a od - - - K ^J * ** * - 

zena stepen potpunosti su dostigle samo Merjema, . oy-'j sl^il C-Jj jljl* cij ij^ 
kcerka Imranova, i Asija, zena faraonova." 

1 Hajni nisaiha komenratori razlicito objasnjavaju, pa jedni ka/u da to znaci: najbolja zena na svijctii toga 
doba, a drugi kazu da znaci: najbolja zena na zcmlji, ili najbolja zena Israilovih potomaka. 

2 Ovdjc sc ukazuje na sljedccc ajclc: "A kada mclcki rckosc: 'O Merjema, Allah ti javlja radosnu vijcsl, od 
Njcga rijee, imc cc mu biti Mcsih, Isa, sin Mcrjcmin, bit cc viden i na ovom i na onom svijctu i jedan od 
Allahu bliskih: on cc govoriii Ijudima jos u kolijcvci, a i kao odrastao i bit cc Ccstil' -ona rcce: 'Oospodaru 
moj, kako cu imati dijetc kad me ni jedan muskarac nijc ni dodirnuo?' - *Eto lako' - recc - 'Allah stvara 
koga On hocc. Kada ncsto odluci. On samo zato rekne: Budi! - i ono budc.'" (Ali-lmran: 45-47) 
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3434. KAZE Ibn-Vehb da mu je saopcio Junus a* S^Ji ^'^ v*3 Jt^ ^j -?IVI 

od Ibn-Sihaba. koji je rekao da mu je prenio Seid ft a „? ( >. > , v~ - \x- ,- , ». 

J J . <->' '—■■■A' /H J-*— ^i^ Jl* <— 'L^-i -y\ 

b. Musscjjcb od Ebu-Hurcjrc, koii jc izjavio da "- 

je cuo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve *Lls Jj££i*fa1 J^jc-1^ Jlii^y&UI 

sellem, kako kaze: . *-»...* - «: - .... - .„i 

Kurejsevicke zene su najbolje zene koje jasu ^7 ° ^: l -*v J !) r J?'\J^jr 



-. 



deve, najmilostivije prema djetetu i najcuvanije za yg*, £\ Jj£ .ju oli J g-jj ji tejtj 
imctak muza." 






Nakon toga Ebu-Hurejra je rekao: "A Merjcma, «^3*f ^ ^^ 4^^ fo ^/ A J* 
kcerka Imranova, nikada nije jahala devu." 3 
Slazu se (sa Junusom) Zuhrijev bratic i Ishak Kelbi 









a ** 9 



prenoseci od Zuhrija. - t£j*jfl j* Ss^ 1 



Ovaj hadis nijc navcdcn kao samostalan jcr mu nijc sporncnul sav scncd, ali jc on s komplctnim scncdom 
navcdcn u poglavlju O brakti. 

Objasnjavajuci ovaj hadis, Kurlubi jc rekao: "Ovo jc naglasavanjc vrijednosli kurcjscvickih zena samo 
u odnosu na arapskc zene, jcr su uglavnom samo oni vlasnici deva." Prclposlavlja sc da jc Ebu-Hurcjra 
naglasio da Merjcma nije jahala na devi, jcr jc smatrao da jc ona apsolulno najvrcdnija zena, a u ovom 
hadisu su spomcnuie samo najvrcdnijc zene Arapa (vlasnika deva), a nc i najvrednije zene opecnito. 
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RIJECI UZVISENOG: "O, SLJEDBENICI 

KNJIGE, NE ZASTRANJUJTE U SVOM 

VJEROVANJU I O ALLAHU GOVORITE 

SAMO IST1NU! MESIH, ISA, SIN MERJEMIN, 

SAMO JE ALLAHOV POSLANIK I RIJEC 

NJEGOVA KOJU JE MERJEMI DOSTAVIO, 

I ZIVOT MU UDAHNUO; ZATO VJERUJTE 

U ALLAHA I NJEGOVE POSLANIKE I NE 

GOVORITE: "TROJICA SU!' PRESTANITE, 

BOLJE VAM JE! ALLAH JE SAMO JEDAN 

BOG - HVALJEN NEKA JE ON! - ZAR ON 

DA IMA DIJETE?! NJEGOVO JE ONO STO JE 

NA NEBESIMA I ONO STO JE NA ZEMLJI, 

I ALLAH JE DOVOLJAN KAO SVJEDOK." 1 



f . 



ublaJl rt!L<JS$ dill J>- u y <*&* t^' jS****-* 

y$ elLojjj dim t^j-cli dla >5J3 >&i>* ^j 

k|i 2] Jll toil J& !#. Ij^il 5$ lyiyii 



Ebu-Ubejd kaze: "Rijec Njegova je: budi - i on 
(tj. Isa, alejhis-selam, postao je", a neki dmgi kazu: 
"Ve ruhun minim znaci: ozivio ga je i dao mu dusu." 
Ve la tekiduselasetun: (i ne govorite za Allaha i za Isaa 
i Isaovu majku da su to tri boga, nego jc Allah jcdini 
Bog, a Isa i njegova majka su Allahova stvorenja). 






3435. PRICAO NAM JE Sadeka b. Fadl, njemu 
Vclid od Evza'ija, koji jc izjavio da mu jc pricao 
Umcjr b. Hani' rckavsi da mu jc pricao Dzunadc 
b. Ebi-Umejje od Ubadc, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
; *Ko svjedoci da nema Boga osim Allaha, Jedinog, 
koji nema druga, i da jc Muhammcd Njcgov rob i 
Njcgov poslanik, i da jc Isa Njcgov rob i Njcgov 
poslanik i Rijec Njegova koju je Merjemi dostavio, i 
zivot mu udahnuo, i da je Dzennet istina i Dzehennem 
istina, Allah ce ga uvesti u Dzennet, prema onome 
sto je radio." 2 Velid je rekao: "Pricao mi je (ovo) 
Ibn-Dzabir od Umejra, a on od Dzunade, i dodao: 
'na koja god hoce od osam dzennetskih vrata.'* 



l$l l^ji jJJji ?5 Sii &fe .Tito 

j * * - 

*X>\ ,e*p \ COUP -»P -U«l j i\ *w b^Up- JjA?- 



^S*J "V J* V U 1 L* 0Jt ^~ ef- 



* ff 



> «■ 



dl Vi«Jl V 01 j^s ji Jii % rJi\ ,%* i 



Alp 



*^ J", 



^' 






1 En-Nisa: 171. 

2 Prema onom Stoje radio mo^c sc dvojako lumacili: - prcma onom slo jc radio imat cc visinu slcpcna u 
Dzcnnctu; - bcz obzira da li radio dobra ili losa djcla, jcr onaj ko umrc sa imanom sigurno cc uci u Dzcnncl, 
pa makar prijc toga i izdr/avao kaznu u D/chcnncmu 7X\ cvcntiialno losa djcla. 
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"I SPOMENI U KNJIZI MERJEMU: *III J^ oL 

KAD SE OD UKUCAN A SVOJIH POVUKLA " ^ * l ^ u 



— Nebeznahu znaci: bacili smo ga, to jest: odvojila 
sc, serkijjen: prcma istoku, /e edzaeha jc oblik e/*a/e 
od glagola d2ae, a za rijec primorao ju je kaze se: 
eldz 'eha; tusakit: padatce, kasijjen: da\eko,ferijjen: 
velik. Ibn-Abbas je rekao: "Nesjen znaci: nisam 
bila nista", a drugi kazu da nesjen znaci: prezren. 
Ebu-Vail jc rckao: "Mcrjcma jc znala da cc 
se bogobojazan covjek ustegnuti kad je rekla: 
"In kunte tekijjen" - (ako si bogobojazan)." 
Veki fc je izjavio (prenoseci) od Israila, ovaj od 
Ebu-Ishaka, a on od El-Berraa, da serijjen na 
sirijskom jcziku znaci: mala rijcka. 3 



uiii jift el*, y, vi-iiii < u;tili ) 

( U> ) 1>IS ( l!*2 ) ill; ( iilL : ) U>il 

ju j i& jsi j ( cj ) ^iS $ ju y^ 
.(ifa^iDiJii^^j^iot 

* * 



3436. PRICAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu >_> &£ j^l £ <X2 &£ .nn 

Dzerir b. Hazim prenoseci od Muhammeda b. 

Sirina, ovaj od Ebu-Hurcjrc, a on od Vjcrovjcsnika, 

sallallahu alejhi ve sellem, koji je rekao: 

i4 U kolijevci su progovorila samo trojica: Isa, 

a medu Izraelicanima bijase jedan covjek koga 

su zvali Dzurejdz. Dok je on klanjao, dosla mu ?- * -j ^> f '11^ ';- < *-t *t*tr f^j 
je majka i pozvala ga (a on joj sc nijc odazvao). v " : v 



' ' ' ' 0' 

Sis ££ Jj j£ j& j^j ^ j Sisj 






*1 



Spomcnuti termini sc nalazc u sljcdcccm kur'anskom Ickstu: "I spomeni u Knjizi Mcrjcmu: Kad sc od 
okucana svojih na istocnu stranu povukla i jedan zastor da sc od njih zakloni uzcla. Mi smo k njoj mclcka 
Dzibrila poslali i on joj sc prikazao u liku savrscno stvorcna muskarca. 'Uljcccm sc Miloslivom od Icbc, 
ako sc Njcga bojis!'" - iizviknu ona. 

"A ja siim upravo izaslanik Gospodara Ivoga" - rccc on - "da li poklonim djecaka cisla." 
Kako cu imati djecaka" - rccc ona - "kad mc nijedan muskarac dodirnuo nijc, a ja nisam ncvaljalica." 
To jc lako!" - rccc on. "Gospodar tvoj jc rckao: *To jc meni lahko' i zato da ga ucinimo znamenjem 
Ijudima i znakom milosti Nasc. Tako jc unaprijed odrcdeno!" I ona zancsc i bremenita sc skloni dalcko 
negdje. I porodajni bolovi prisilisc da dodc do slabla jedne palmc. "Kamo srece da sam ranijc umrla 
i da sam polpuno u zaborav pala! - uzviknu ona. I mclck jc, koji jc bio nizc njc, zovnu: "Nc zalosli sc, 
Gospodar tvoj jc dao da nizc tebe potok potccc. Zatrcsi palmino stablo, posut cc po lebi datulc svjeze, pa 
jedi i pij i budi vcsela! A ako vidiS Covjcka kakva, ti rcci: *Ja sam sc zavjetovaia Miloslivom da cu sutjeti, 
i danas ni s kim nccu govoriti." I dodc ona s njim porodici svojoj, noscci ga. 'O, Mcrjcmo* — rckose oni 
- 'ucinila si ncsto necuveno!*" (Mcrjcm, 16-27) 

Sinlagma nebeznahu nalazi sc u ajctu: "I Mi ga izacismo na jedno puslo mjcslo, a on jc bio bolan." 
(Es-Saffal, 145) Ova sintagma sc odnosi na Junusa, alcjhis-sclam, a ovdjc jc spomenuta s obzirom da jc iz 
istog korijena kao i glagol intebezet. 
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Razmisljao je. Da li da joj se odazovem ili da 
klanjam? Ona je lada rekla: 4 Boze moj. ne usmrti ga 
dok nc poglcda bludnicama u lica!'" 
Dzurejdz boravise u svom samostanu i jedan zena 
mu se ponudi i s njim razgovarase, ali ju je on odbio. 
Ona je zatim otisla nekom pastiru, sama mu se 
omogucila, a poslije rodila djecaka i izjavila: "Ono 
je od Dzurcjdza." Tada su (mjcstani) dosli, srusili 
mu samostan, izveli ga i grdili. On je uzeo abdest i 
klanjao, a zatim prisao djetetu (u kolijevci) i rekao: 

— Dijete, ko je tvoj otac? 

— Pastir - odgovorilo je ono. 

— Izgradit ccmo ti samostan od zlata - rckli su 
oni tada. 

— Ne - rece on — nego samo od blata (zemlje). 

I jedna zena medu Izraelicanima je dojila svoga sina 

kad je pored njc naisao jedan naocit covjek, jasuci, 

te ona rece: "Moj Gospodaru, ucini da ovaj moj sin 

bude poput njega." Tada ono ostavi njenu dojku, 

okrenu se prema jahacu i rece; "Moj Gospodaru, 

nemoj me uciniti poput njega", a zatim se okrenu 

njcnoj dojci i nastavi da je sisa. 

Kao da gledam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 

sellem, kaze Ebu-Hurejre, kako sisa svoj prst. Potom 

je provedena neka robinja, a (djecakova majka) 

rece: "Moj Gospodaru, nemoj uciniti moga sina 

poput ovc!" 

Ono ostavi dojku i rece: "Moj Gospodaru, ucini me 

poput nje!" 

— Zasto to? - upita (njegova majka), a ono 
odgovori: 

"Onaj jahac je jedan od silnika, a za onu robinju 
govore: Ukrala si, ucinila si blud, a ona to nije 
ucinila. l 



j * 






* s 



<S ] (^ lH'J ^J^ *5r"J °ys ] J *Z**j*0 

\jjii ^*fy\ JU fi& l; hy\ !y jiii p&\ 

& A- vi V ju ^si A, S&j,'^ ^ 

- " - . ; 



141L. ^^ULil IJJJI JUi l£JS ilji .i* jL 



l Ovo poglavljc govori o Isau, alcjhis-sclam, pa jc stoga u njemu naveden hadis u kojem sc spominjc da jc Isa, 
alcjhis-selam, govorio u kolijevci. Osim trojicc spomcnulih u ovom hadisu, Zajo3 cclvcricu sc prcnosi da 
su govorili u kolijevci. Ti su: svjedok Jusufa, alcjhis-sclam, dojence kojc jc svojoj inajci, dok jc ccsljala 
Faraonovu kecrku a on htio da jc baci u vatru, rcklo: "Slrpi sc, majko, jcr mi smo na istini", zatim dijetc 
jedne zene u kazivanju o stanovnicima Jaruga, kojc jc rcklo mjaci, kad su jc hljcli baciti u vatru: "Strpi sc, 
majko, jcr ti si na istini", i Jahja, alcjhis-sclam. 
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3437. PRICAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu 

saopcio Hisam od Ma'mera... I pricao mi je 

Mahmud, njcmu Abdur-Rczzak, a ovom Maimer 

prenoseci od Zuhrija, koji je izjavio da mu je rekao 

Seid b. Musejjeb od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 

koji je izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rekao: 

"U noci mog isra'a sreo sam Musaa." 

On ga je potom opisao, kaze (Abdur-Rezzak), 

rekavsi: — On je covjek - mislim da je rekao 

— suhonjav, opustene kose, kao da je od ljudi 
(iz plemena) Senue. I sreo sam Isaa — rekao je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, i opisao 
ga rekavsi: "On je covjek srednjeg rasta, bijele 
puti, kao da je izisao iz banje, tj. hamama." I 
vidio sam Ibrahima. Ja sam najslicniji njemu od 
svih njcgovih potomaka. I doncscne su mi - kaze 
Rcsulullah - dvijc posudc. U jednoj od njih je bilo 
mlijeko, a u drugoj vino. 

- Uzmi koju hoces od njih dvije - receno mi je, 
i ja sam uzeo mlijeko i popio ga, a potom mi je 
receno: "Upuccn si na Pravi put" - ili: "odabrao 
si Pravi put - a da si uzeo vino, stradali bi tvoji 
sljedbenici." 



f 



\l*^j^j>&fri3Ljfc.rtrv 



* ,' 



l*i s£\ jii i>> £ ^ t'j£\ 

*i - * f *♦* V "* - V - iV *"< V 

j Jli S* jiJt JL>*j jy> ^^ lJ* -^ 






j, p> i/li JH -^j jiii js *!ji ^ 

^lj 53 tf ad ^ cJj Jli * ooi j 

s>*Jl cJJ>i }! s;kdi iuai j 3-s Sjii 
. iid o> ^ii oiii _y dJj tf 



« * 



3438. PRICAO NAM JE Muhammed b. J-sr^J U^i ^ £ It* tlU .nrA 



Kcsir, njcmu saopcio Israil, a ovom Usman b. 
Mugire prenoseci od Mudzahida, a on od Ibn- 
Omera, radijallahu anhuma, koji je izjavio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Vidio sam Isaa, Musaa i Ibrahima. Sto sc ticc Isaa, 
on jc bijele puti, kovrdzav, sirokih grudi, a sto sc 
tice Musaa, on je smed, visok, ravne kose, kao da 
je iz (etiopskog ili indijskog naroda) Zutt." 



^ y*\* i _ r ~* Ub f^Al^b ^-J-°J 
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3439. PRICAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu l£U jill £ ^$ £:U .nn 

Ebu-Damre, a ovom Musa prenoseci od Nafija, -r . .>«- ",' ,'.. „ >,<*-' « * £ 

da jc Abdullah rckao: " J>^^fCf^J*^^j 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, Jlt-dl £_A1 ^llll ^^J* l« 1*js SS A$l 

spomcnuo je dan kada ce medu ljudima biti -^ rJuSj vf-*L liilSlJlii 

EI-Mesihud-Dedzdzal corav u desno oko, kao da C^ : J *^ ; ^^ : 
mu je oko isturena boba grozda. 



. diill? i^p a^p- jii" ^.ItJl .i^Ji j^i-l 



3440. I vidio sam se nocas u snu kod Ka'be, kad 
li ono smcd covjek, kako najljcpsc mozc biti smcd 
covjek, uvojak mu pada na ramena dvojice ljudi i 
(tako) obilazi Ka'bu. 

- Ko je ovo? - upitah ja, a oni mi odgovorise: 
"Ovo jc Mcsih, sin Mcrjcmin." 

Potom sam iza njega vidio covjeka jako kovrdzave 
kose, coravog u desno oko, najvise slici na Ibn- 
Katana od svihkoje sam vidio. Stavio je svoje ruke 
na ramena jednog covjeka i obilazio oko Ka'be. 

- Ko jc ovo? - upitao sam, a oni mi rckosc: 
"El-Mesihud-Dedzdzal." 

Ubejdullah se slaze (s Musaom b. Ukbom) 
prenoseci (ovo) od Nafija. 






— ■' *•• * 



* -. 






J^]\ j'j*\ Uaki \jl>- oftljj *>U-j cJlj p 

lii £ iia odu a>; J&J £& £ 

. giU J^ <*lH J*u jiilii |LJl i^ju 



3441 . PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed 
Mckki i rckao da jc cuo Ibrahima b. Sa'da, koji jc 
izjavio da m je pricao Zuhri prenoseci od Salima, 
a ovaj od svoga oca (Abdullaha b. Omera), 
koji je rekao: 

— Ne, tako mi Allaha, Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, nijc rckao za Isaa da jc bijclc puti, 
nego je rekao: 

"Dok sam spavao, (sanjao sam) da obilazim oko 
Ka'be, kad odjednom covjek smed, ravne kose, 
oslanja se na dvojicu ljudi, a s glave mu kaplje 
voda - ili: tccc mu voda s glavc. 

- Ko je ovo? - upitao sam, a oni mi rekose: 
"Sin Merjemin." 

Potom sam se poceo osvrtati, kad odjednom covjek 
bijclc puti, krupan, kovrdzave glavc, corav u desno 



Jli *jtai -ui' ^ j£i l£U Xi i \ 



* .* 



f jA j~^> £ A-Si ju u &\y v jii J\ as 

d—-lj \^c.h,i ^U>-j w rv i^^>-^ J^—Jt Jaj—i /»i! 
•USUa *UlP- aL** JIS J-^JI *U-P jj*l ^.I^JI 

^-l!ji 4^j Ji^aM li* IjJU li* ji ciS 
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oko, kao da mu je oko isturena boba grozda. 

— Ko je ovo?, upitao sam, a oni mi rekose: 
"OvojcDcdzal." 

- Najslicniji covjek mu je Ibn-Katan. 

Zuhri kaze: "To je covjek (iz plemena) Huzaa, 
a umro je u neznabostvu." 1 

3442. PRlCAO NAM JE Ebul-Jcman, njcmu 
saopcio Su'ajb od Zuhrija, kome je rekao Ebu- 
Selema, da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
izjaviokakojecuoAllahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, gdje kaze: 

"Ja sam najprcci covjek Isau, sinu Mcrjcminu. 
Vjerovjesnici su sinovi jednog oca, a razlicitih 
majki. Izmedu mene i njega nije bilo nijednog 
Vjerovjesnika." 

3443. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh b. Sulejman, a ovom Bilal b. Ali 
prenoseci od Abdur-Rahmana b. Ebi-Amra, a 
on od Ebu-Hurejre, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 

"Ja sam najprcci covjek Isau, sinu Mcrjcminu, i na 
ovom i na buducem svijetu. Vjerovjesnici su braca od 
inoca, majke su im razlicite, a vjera im je jedna." 
Ibrahim b. Tahman kaze (da mu je ovaj hadis 
prcnio) Musa b. Ukbc od Safvana b. Sulcjma, ovaj 
od Ataa b. Jesana, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji je izjavio da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao... : 






3 U 



* * 



j^l J\ bia£ Ti£Y 



tftyX* 3! UU y\ S}A Jtf [tjfy 






; a U 



• ^ *^J L^i J-J ^^ *VJ ^Vlj 



9 *S 



fr «lb L5_l>- jL- y t _U^ L5_X>- .TUT 
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Jli JU 5^> ^1 ^a SJIp ^1 ^1 
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1 U ovim hadisima sc govori o susretu Muhammcda, sal lallahu alejhi vc sellem, s prijasnj im poslanicima, za kojc 
sc zna da su zivjcli mnogo ranije. Mcdutim, Kur'an za schidc kaze da zivc kod svoga Gospodara, a poslanici 
su na viSoj deredzi od schida, pa Resulullahov, alcjhis-selam, susrel s prijasnjim poslanicima jc moguc. 
Naprotiv, ovaj susret sc i dogodio na Miradzu, onako kako jc to opisano u vjcrodostojnim hadisima. 

2 Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, najblizi jc Isau, alcjhis-sclam, jcr izmedu njih dvojicc nijc bilo 
vjerovjesnika, a Isa, alcjhis-sclam, nagovijeslio je njegov dolazak. 

"Sinovi od inoca", u odnosu na poslanikc znaci da su oni iz istog osnova, tj. svi pozivaju istom vjcrovanju, 
pa makar bilo i razlika u njihovim Scrijatima. 
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3444. 1 PRIC AO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom Ma'mer od „ t , - s - ..„.«. -„*f . =. *,- 
Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurcjrc, a on da jc £>«' If^^s^^ JliA*^ 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Isa, sin Merjemin, vidio je nekog covjeka kako 
krade pa mu je rekao: 
"Jesi li ukrao?" 

- Nc, nikako, tako mi Allaha osim kojcg drugog 
(istinskog) Boga nema - rece ovaj. 

— Vjerujem u Allaha, a opovrgavam svoje oko 

- rece na to Isa, alejhis-selam. 1 
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3445. PRlCAO NAM JE Humcjdi, njemu Sufjan Jii odi l&£ j;-a£i iSi Xtlo 

rekavsi da je cuo Zuhrija, kako kaze da mu je ft 

saopcio Ubejdullah b. Abdullah od Ibn-Abbasa, da ^ ^ 

je cuo Omera, radijallahu anhu, kako je na minberu 

rekao da je cuo kako Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 

vc scllcm, kaze: 

"Nemojte me uzdizati kao sto su krscani uzdizali 

Sina Merjemina. Ja sam samo Njegov rob, pa 

recite: "Allahov rob i Njegov poslanik.'" 2 



<i>i ^3 ^ g^s ^JSZ ^l £ 4UjS 



Jjk M *£l 






. 4j **- . a 41)1 _UC I *J vU --.,-- Ul 



3446. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu saopcio Abdullah, a ovom Salih b. Hajj, da 
je neki covjek iz Horosana rekao Sa fc biju: ("Mi kod 
nas drzimo da je onaj koji oslobodi majku svog 
djeteta, a zatim se ozeni njom, poput onog koji 
jase svoju devu"), te je Sa'bi rekao: - Saopcio mi 
jc Ebu-Burdc od Ebu-Musaa Es k arija, radijallahu 
anhu, koji je izjavio da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
lfc Kad covjek odgaja svoju robinju, pa je lijepo 
odgoji, i poucava jc, pa jc lijepo pouci, a zatim 
jc oslobodi i ozeni sc njom, on cc imali dvijc 
nagrade. Kad neko vjeruje u Isaovo, alejhis- 
selam, poslanstvo, a zatim vjeruje u moje 



4\XS 1%£1 J;& £j jX* £ : i^ Xil\ 
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oil j£*J1 £$ li] U 4i\ Jjij Jtf JIS te 
p l££g -jZjfc IfclJj Ifejg 5^.S 

J-* ^vl lilj jl>i Ji Sis l^j> r 14^1 



1 Isa, alejhis-selam, ovimje iskiiirao vcliku sprcmnosl da prihvaii ZakletVU. 
: Ovdjc sc aludira na pripisivanje bozansiva Isau od krscana. 
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(Muhammedovo, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslanstvo), imat ce dvije nagrade. Kad se rob boji 
svoga Gospodara i pokorava sc svojim vlasnicima, 
imat ce dvije nagrade." 



*./• > ,<' ' '.>>*■*' 
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3447. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, a^ Bit JijJ 3 1» Bit .« iV 
njemu Sufjan prenoseci od Mugire b. Nu'mana, 
ovaj od Scida b. Dzubcjra, a on od Ibn-Abbasa, 

radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov JlAjj^jJBJIiC^Al^jo-JS^I 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ' . , , - H , 

"Vi cete biti prozivljeni bosi, goli i neobrezani", J3 1 UUj Ic 5 " ) *j» p ^> s *> »^^ ^jj^- 

a zatim je proucio: "Onako kako smo prvi put iz xffiC^&&&&j£JJ* 

nista stvorili tako ccmo ponovno iz nista stvoriti "-- - 

- to je obecanje Nase, Mi smo, doista kadri to ^ltuj>! ^ Jlt^ iiji L a *-*lj5i l ^£* 

uciniti." (Potom je rekao): / :>r „,.* i; " - r- '* - r 

"I prvi ko ce biti obucen je Ibrahim. Potom ce - W ^ / ^-°J^r LJ3 

ncki ljudi od mojih drugova biti izdvojcni dcsno *$$ & • &f J£ r^ 1 j,^ £ *£j 

i Iijcvo, pacujarcci: 'Moji drugovi!'" " t , ,/ 

"Oni su se odmetnuli (od islama) otkako si se od p&* $ t^f c^ 1 ^ ^ ^ cJ -^ u 

njih rastao", reci ce se, a ja cu potom reci kao sto .>*'-!*£ « • ' j '\u \.s\ ' /\k -i<" ) 
je rekao dobri rob Isa, sin Merjemin: "I ja sam 



"* '- - ••- . .'.* . _*.. - •• 



nad njima bdio dok sam mcdu njima bio, a kad si *^i JS j£ cJlj ^$* CJty cii cis 

mi Ti dusu uzeo, Ti si ih jedini nadzirao; Ti nad *- ., . -. «. * , . * . 

svim bdis. Ako ih kaznis, robovi su Tvoji, a ako v *T* r '* ^': ^' \ "^~" 

im oprostis, Silan i MudarTi si." 3 ^^-jij] *** J^(*J^t jjj^lc is'\* 

Muhammed b. Jusuf Firebri kaze da se , . , . - * > , U 

spominjc od Ebu-Abdullaha da jc Kabisa rekao: ^^^cf&^J^'J}^^ 

"To suodmetnici koji suse odmetnuli udobaEbu- » *V-i- r <" t, ! - i-i £>i * tti\ ?--n 

Bekra, pa se Ebu-Bekr, radijallahu anhu, borio 

protiv njih."" 1 . *i* <bl ^3 j*?jj» 



3 Ovaj hadis jc navcdcn i objasnjcn u poglavlju O Ibrahimu, alcjhis-sclam. 

4 Isma'il jc zabiljczio od Ibn-Abbasa gornju Buharijcvu izjaviu po kojoj sc hadis odnosi na odmctnikc kojc jc 
pokorio Ebu-Bckr, radijallahu anhu, u doba svog hilafeta. 
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SILAZAK ISAA, SINA MERJEMINA, 
ALEJHIMAS-SELAM 

3448. PRICAO NAM JE Ishak, njemu saopcio 
Ja'kub b. Ibrahim a ovom njcgov otac prcnoscci od 
Saliha, a on od Ibn-Sihaba, da jc Scid b. Muscjjcb 
cuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako kaze da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Tako mi Onoga u Cijoj je ruci moja dusa, sigurno 
ce mcdu vas uskoro stici Sin Mcrjemin, kao 
pravcdan sudac, pa cc... odloziti glavarinu. Imclak 
ce se prelijevati u lolikoj mjeri da ga vise niko nece 
htjeti primati, tako da ce jedna sedzda biti bolja 
od sveg svijeta i onog sto je na njemu." Potom 
je Ebu-Hurcjra rekao: "Ako hocctc, procitajtc: 
fc I nema nijednog sljedbenika Knjige koji, kada bude 
umirao, nece u njega onako kako treba povjerovati, 
a na Sudnjem danu on ce protiv njih svjedociti." 



^j ^~>jaxj \j'J&-\ jl^J-l Lj_i>- .Til A 
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bjs Ji. jj-\ &L; v JU Jill >^J 
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3449. PRICAO NAM JE Ibn-Bukcjr, a njemu & C^Ul 14* j# 5? 14* .nt* 

Lejs prenoseci od Junusa, ovaj od Ibn-Sihaba, ^< : - , ..r'- -, « - -?* 

a on od Nafija, oslobodenog roba Ebu-Katade ~°^ W ^ & & ;*? & ? *** 

el-Ensarija, da je Ebu-Hurejra izjavio kako je 

Allahov Poslanik rekao: 

"Sta mislitc, kad Sin Mcrjemin side mcdu vas, r^p ^ fZ* <>!' J > H (Si ^s* 

a vas imam do vas?" 2 (Junusa u prenosenju ovog 

hadisa) slijede Ukajl i Evzai. 



I 41 J^-3 JU JU s» I? ji &&** 



• ufUj^'j J^ ^ f 5 ^ 



En-Nisa:159. 

Prcma nnvedenom hadisu, kao i drugim sticnim hadisima, prcd Sudnji dan cc sc spustiti Isa, sallallahu 
alejhi vc scllcm, kao sljcdbcnik Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm. Imctak cc sc prelijevati zbog 
bericcla i naprctka, koji cc uslijcdili kao posljcdica uspostavljanja pravdc i iskorjenjivanja nasilja, a zelje za 
sticanjem imclka cc sc urnanjiti zbog svijesti o blizini Sudnjcg daiia. Ljudi cc sc okrenuti namazu i ibadctu 
opecniio, lako da cc im bili drazi jedan rckat namaza ncgo cijcli svijet. Ibnul-Dzcvzi kazc: "Ifbu-Hurcjra jc 
proucio ovaj ajct da bi ukazao na njcgovu podudarnost s dijclom hadisa: lako da cc jedna sedzda bili bolja 
od sveg svijeta i onog slo jc na njemu. Time sc ukazujc na dobrotu ljudi, njihov jak iman i zclju za cinjenjem 
dobrih djela, zbog cega oni vise vole jedan rckal ncgo cijcli svijet." 

Ulcma smatradajc svrhadolaska Isaa, sallallahu alejhi ve scllcm, potvrdada on nijc ubijen, a ncki kazudajc 
on, kad jc vidio odlike Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm. i njegova ummcla. zamolio da ga Allah ucini 
od njih, pa mu jc usliscna ova dova, ali jc zadrzan do prcd Sudnji dan. kada cc doci kao obnovilclj islama. 

Iz ovog hadisa sc nc vidi jasno da li cc Isa, alcjhis-sclam, tada klanjali kao imam ili kao muklcdija, a ncki 
ucenjaci smatraju da "vas imam od vas" znaci da cc on suditi po Kur'anu, a nc po Indzilu, 
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O ONOM STO SE PRENOSI 

O izraeliCanima 



Jjji>ai| ^u ^)£> jS^ h uu 



3450. PRICAO NAM JE Musa b. bma'il, njemu 
Ebu-Avane, a ovom Abdul-Melik prenoseci od 
Rib'ijja b. Hirasa, koji je izjavio da je Ukbe b. 
Amr rckao Huzcjfi: 

- Zar nam neces kazati nesto sto si cuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

- Cuo sam ga - rece on - kako kaze: "Kada se 
pojavi Dcdzal, s njim cc biti voda i vatra. Ono sto 
cc sc ljudima ciniti da jc vatra, to jc hladna voda, a 
ono sto ce se ljudima ciniti da je hladna voda, to je 
vatra koja spaljuje. Pa, ko od vas (to) dozivi, neka 
ide u ono sto misli da je vatra, jer je to hladna, 
pitka voda." 

345 1 . - 1 CUO SAM GA - rekao je Huzejfe - kako 
kaze; Jednom covjeku, od onih koji su bili prije vas 
dosao je melek da mu uzme dusu, te mu je receno: 

"Da li si uradio ncko dobro?" 
ifc Ne znam" - odgovorio je on. 

"Prisjeti se" - receno mu je. 
"Ne znam nista" - rece on — "osim sto sam na 
dunjaluku trgovao s ljudima i naplacivao od njih, pa 
sam bogatog cckao, a siromasnom snizavao cijcnu." 
I Allah ga uvede u Dzennet. 
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3452. - I CUO SAM GA - rekao je (Huzejfe) - %'JO- &j l\ J>L; &^.j JUi .r ior 

kako kaze: "Neki covjek je bio na samrti i posto 5 , 4 * «*.r „ r <•« , „ *r' * .7 

jc osjctio da mu jc kraj zivota, oporucio jc svojoj ^ ^* Lr - ? ^ 

porodici: ^ J^l^U ^Ijijlj \'j& l& Ji_^U 

fc Kada ja umrem, sakupite mi mnogo drva i nalozite /, > a - * . - /-.- ■- . *-i 

vatm, i kad ona proguta moje meso i dode do kostiju, c — ^ *£r* ^\ kZ ~ a j ^T^ °~^ 

pa budem spaljen, uzmite to i zdrobite, a zatira *ffi\z\*£»\jfag\ijzi£\iji& 

pricekajtc vjclrovit dan i razaspitc to po moru.' , f 

Oni su tako i radili ali ga jc Allah sastavio ^i cJ^ ^ JUi 4ii 4i^^ i^Ui* ^Jl J 

i rekao mu: 

fc Zasto si to uradio?* 

k Iz straha od Tebe' - rece on, te mu Allah oprosti. . ii£ 5t$j £\i J^ "■■>-'- tfj 

'I ja sam ga cuo kad jc to rekao', rccc Ukbc b. 

Amr, a onaj jc bio grobar." 1 



Jr<*£- ,V «*-AP Jl3 «U 4111 jjZjlS i^LL—j- "-a JL9 



3453, 3454. PRICAO MI JE Bisr b. Muhammed, fijl! J&&JL J'^- Xlol-Tior 

njemu Abdullah, a ovom Maimer i Junus od , ,* , ,^ # .: , ^ 

Zuhrija, koine je saopcio Ubejdullah, da suAisai ^^ £* ^-^ ^ ^ ^ 

Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rekli: ■&# ^j ^|^ £ ^j^J j-^j j^ 

"Kada je Allahovom Poslaniku, sallallahu „ ' ,, „' , 

alejhi ve sellem, dosla smrt, poceo je navlaciti ^y "• *^ (►£* ^ ls^J ^^ u*b 

crnoporubljcni ogrtac na svoj lice, a kada bi ga ^j,^'i^ m ' M j > y 

obuzela muka, sklanjao bi ga sa svoga lica. U -- '- ^ 

takvom stanju on je rekao: Allahovo prokletstvo JlJiS laj JUi ^-j ^p I4&---5" *s*l lili 

je na jevrejima i krscanima zato sto su iirobove > >-* . ** ^ ^ 

svojih Vjcrovjcsnika uzimali za bogomolje - J -^ J OJ J t-**? ^ ? 

upozoravajuci na ono sto su oni uradili." , \J& u *^| ^uJ l^-dl 



1 Ovdjc jc Buhari navco tri hadisa s jednim sencdom. Vr\\ govori o Dcdzalu, cijih cc smutnji bili toliko da cc 
vatra tzgledati kao voda, a voda kao vatra. Dmga dva govore dvojici ljudi od prijasnjih naroda, pa jc stoga 
ovaj hadis i uvrslcn 11 poglavlju O Izraelicanhna. 
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3455. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Muhammed b. Dza'fer, a ovom Su'be od 
Furata Kazzaza, koji jc izjavio da jc cuo Ebu- 
Hazima, kako je rekao: Sjedio sam s Ebu-Hurejrom 
pet godina, pa sam ga tako cuo kako prenosi da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Vjerovjesnici su upravljali Izraelicanima, i kad 
god bi umro jcdan Vjerovjesnik, nakon njega bi 
dosao drugi. Medutim, poslije mene nece biti 
Vjerovjesnika, ali ce biti halite, i bit ce ih mnogo. 

- Pa sta nam naredujes (u vezi s njima)? — upitase 
(ashabi). 

- Odrzitc zaklctvu datu prvom, a potom svima 
sljcdecima - rece on - i dajte im njihovo pravo, 
a Allah ce njih pitati za ono sto im je povjerio na 
cuvanje. 



> . 



&*' gfc. & £ & J& Xtoo 
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3456. PRICAO NAM JE Scid b. Ebi-Mcrjcm, tfj£ j£J ^f £ l*i £l^ Tion 
njemu Ebu-Gassan rekavsi da mu je pricao Zejd * ^ ;", , , - 5 - — .- i 

b. Eslem prenoseci od Ataa b. Jesara, a ovaj od t ^ v~" & ~* y? y - 

Ebu-Seida, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, ^^iSl^il^ju*^ Jf^Jjl^l 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: '^ " ' „ . 

"Sigurno cete slijediti puteve onih koji su bili prije w j*j Jr* >j*^ r*v u* Cr~ J^f* JU 
vas: pedalj za pedalj, arsin za arsin. Ako su oni usli 
u gusterovu rupu, i vi cete uci u nju!" 

- Allahov Poslanice — upitali smo 

- (misli li sc to na ) jcvrcjc i krscanc? 

- Na koga bi drugog? - rece on. 



> * 
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3457. PRICAO NAM JE Imran b. Mejsere, njemu WJi sj^ J> jl^ b* 

Abdul-Varis, a ovom Halid prenoseci od Ebu- ^*-^J- t'-*n*i^*' - ri/*' 

Kilaba, da jc Encs, radijallahu anhu, kazao: ^ ^ ' -4 - ^ * 

"(Ashabi) su spominjali vatru i zvono, potom su Ij^jI^jifilj^lSllj^jUl^^l^j 

spominjali jevreje i krscane, pa je Bilalu naredeno „ ^ 
da ezan uci parno, a ikamete neparno. 



-n-, 



JliVl 






^ 5 



ia: o\ j^ >u ^;uk«j a^! 



* .*?' 



. iil5)fl ^ jlj 



2 Ovaj hiidis jc naveden i objasnjen u poghivlju Nastatrak ezana (Knjiga I, hadis br. 603). 
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3458. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, otii Bj£ 



. > 9 >. >S*> ,<* - 



Ji Ui 



iU LSjb- TioA 



njemu Sufjan prenoseci od A fc mesa, on od 
Ebu-Duhaa, ovaj od Mcsruka, a on od Aisc, 



<• 






radijallahu anha, da je ona prezirala da (klanjac) J£ j^£ £f J-jg ^ ^ 4,1 ^ &£ 



stavi niku na pas govoreci da to rade jevreji. 



f j> 






Su fc be se slaze sa (Sufjanom, prenoseci ovaj hadis) ?"-* *^ u " **** *w* &1 Jj*u £/f ^ ^ 



od A'mesa. 



^9 



^J> 



3459. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 

Lejs prenoseci od Nafija, ovaj od Ibn-Omera, 

radijallahu anhuma, a on da je Allahov Poslanik, 

sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

- Rok vaseg zivota u odnosu na zivot naroda koji 

su bili prije vas, jeste kao vrijeme od ikindijskog 

namaza do zalaska sunca. Vas slucaj, kao i slucaj 

jevrcja i krscana, jcstc poput covjcka koji jc 

unajmio radnikc rckavsi: 

,fc Ko ce mi raditi do podne za jedan kirat, i jevreji 

su radili do podne za jedna kirat, a potom je onaj 

rekao: 

fc Ko ce mi raditi od podne do ikindijskog vrcmcna 

za jedan kirat? 1 I krscani su radili od podne do 

ikindijskog vremena za jedan kirat, a on je zatim 

rekao: 

k Ko ce mi raditi od ikindijskog vremena do 

zalaska sunca za dva kirata?' I vi stc oni koji rade 

od ikindijskog vremena do zalaska sunca za dva 

kirata, i imate dvostruku nagradu. 

Jevreji i krscani su se naljutili i rekli: 'Mi smo vise 

radili, a manjc dobili\ a Allah ce Lh upitati: 

fc Da li sam vam sto umanjio od vascg prava?' 

'Ne\ reci ce oni, a On ce potom reci: 

'To je Moja milost i Ja je dajem kome hocu. v 









J> 



" S 






* & 



* ft ** " 4* 

cr J J^i 4>* ^ P Mj* M^£ J* 

vk* ji j0\ ^Lk; i. ^jLkljl c-Lu 



* 



;iki jiij ^Lu ^si ^ i_pui tijiSG 



I Hadis ovakvog znaccnja navcdcn jc i objasnjcn u poglavlju Ko stigne klanjati jedan rekat ikindije prije 
zalaska sunca (Knjiga 1, hadis br. 557). 
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^ o*^* iji 1 0* cj^ ^ j^** *>* 



lit 



.-.: ' ».* 



- > > 



3460. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu <JUi &£ <I>1j^ £ ^ &£ .nv 

Sufjan prenoseci od Amra, ovaj od Tavusa, a on 

od Ibn-Abbasa, koji jc izjavio da jc cuo Omcra, 

radijallahu anhuma, kako kaze: u^i 4A Jitt JylKiM^jyUcJt 

"Allah ubio toga covjeka (koji je prodavao vino). r ^, .. , • \ ,s~- * * < -J 

Zar on nije znao da je Vjerovjesnik, sallallahu ^>*j&*53JU*^Maij#i 

alejhi ve sellem, rekao: * ^ jgg ^^ ^^r >^ ^jv 



'Allah je proklco jcvrcjc; njima jc bio zabranjcn 
Ioj, ali su ga oni topili pa onda prodavali.'" 
Ovo prenose i Dzabir i Ebu-Hurejre 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 



.*&&*&& 



3461. PRlCAO NAM JE Ebu-Asim Dahhak b. 
Mahled, njemu saopcio Evza'i, a ovom prenio 
Hassan b. Atijjeh od Ebu-Kebse, a on od Abdullaha 
b. Amra, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rckao: 

"Prcnositc od mene pa makar jedan ajet. Pricajtc 
(ono sto cujete) od Izraelicana, u tome nema 
grijeha. Ko na mene namjerno slaze, neka sebi 
pripremi mjesto u Dzehennemu." 2 






'^■i 



«. *; 






>s 



- - * * ** 



***** 



ax 









3462. PRlCAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
rekavsi da mu je prenio Ibrahim b. Sa'd prenoseci 
od Saliha, a on od Ibn-Sihaba, koji je izjavio da je 
Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman rekao da je Ebu- 
Hurejra, radijallahu anhu, izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 
"Jevreji i krscani ne boje (svoju sijedu kosu), 
a vi suprotno postupite." 



-*f2 ** 



j$j£ Jl> &\X*£i JO*^ &*- - r n Y 



*- > 






2 U ovom haclisu su navedene tri stvari: 

- impcrativ prenosenja Kur'ana, sto obuhvala prenosenje svega sto jc donio Muhammcd, sallallahu alejhi 
vc sellem. Ovaj impcrativ jc naglascn i u nckim drugim hadisima kojc jc autor navco na pocctku svog djela, 
u poglavlju O nauci. 

- dozvola pricanja onoga sto se cujc od l/raelicana o cudnim i ncobicnim dogadajima koji su im se 
dogodili, a mogu biti poucni, ali pod uvjetom da nisu ocito Ia2ni. Imam Sail* smalra da ovo znaci; "Pricajtc 
od Izraelicana ono sto nc znatc da jc lazno", jcr sc nc smijc prcnositi ono zasto se, na osnovu Kar'ana 
i Hadisa, zna da jc lazno. U pocctku je bilo ziibranjcno pricanje israilijala, a ovim hadisom jc to dokinuto, 
uz spomenute uvjetc; 

-stroga zabrana potvorc na Resulullaha, sallallahu alejhi vc sellem, sto jc toliko puta naglasavano da se 
ovaj dio hadisa smatra mulcvatirom. 
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3463. PRICAO MI JE Muhammed, rekavsi da mu 
je pricao Hadzdzadz, a ovom Dzeriri, da je Hasan 
(rckao): 

- Pricao nam je Dzundub b. Abdullah u ovoj dzamiji 
(u Basri), i mi nismo zaboravili niti se bojimo da je 
Dzundub lagao na Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 
"Medu onima koji su bili prije vas bio je jedan 
covjek koji je imao ranu (na tijelu), pa je pao u 
ocaj, uzeo noz i njime odrezao svoju ruku, a krv 
nije prestala teci sve dok nije umro. Uzviseni Allah 
(u vczi s njim) rckao je: ( Moj rob Mc sam sobom 
pretekao - lisio sam ga Dzenneta.'" 1 



' + **t 



l&j£ £l^. j;^- jis -u* jjji .r i vr 

\ ' " - 

I '. \'" \"1^ " •** l" *. *** If. .'' 

II- ML\ il I /^ 7^ *• '£ * *** * J*' li 

.*? *•?- ,* « - r ,- J ' ■; fr - - r * . > 

le» °* Aj - % >* L ^ -^ b C-^ CA Jj 

t|Ju£ jjSi; JUS dl Jli oU J^ f jil fej 

. A^i-1 <u\p C-J •>■ 4— *-L> 



^ ^ 



HADIS O GUBAVCU, SLIJEPCU 
I CELAVCU KOJI SU BILI IZRAELICANI 



JmW a& J* g^li i_^U up-wi ***•>* 



3464. PRICAO MI JE Ahmed b. lshak, njemu 
Amr b. Asim, ovom Hcmmam, a njemu lshak b. 
Abdullah, rekavsi da mu je prenio Abdur-Rahman 
b. Ebu-Amre od Ebu-Hurejre, koji je pricao da je 
cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem... 
I pricao mi je Muhammed, njemu Abdullah b. 
Rcdza', a ovom Hcmmam od Ishaka b. Abdullaha, 
kome je saopcio Abdur-Rahman b. Ebu-Amre 
kako mu je rekao Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
da je cuo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako kaze: 

Allah je odredio da trojicu Izraelicana: gubavca, 
celavca i slijepca, stavi na kusnju, te im je poslao 
meleka. Melek je dosao gubavcu i rekao: 
- Sta bi tebi bilo najdraze? 

-Lijcpabojailijcpakoza.Ljudiosjccajuodvratnost 
prcma mcni - rccc on, a ovaj ga potra (po tijelu) 
i s njega nesta (gubavosli) i on dobi lijepu boju i 
lijepu kozu. 






* 'n K- * r..,» 



^ (J £*>tf jj J^ij H 4)1 J_»~"3 ,*-*— j *"' 

tf tf ^ ^ ^ 

lP'j? 5 " iyw ^^ r^! ^^ rfc^d rf 



I Iz ovog hadisa sc zakljucujc da samoubislvo, kao i ubistvo, prcdstavlja vcliki grijch, i da jc zabranjcno ciniti 
bilo sta sto mozc prouzrokovati smrt, kao i lo da jc dozvoljcno pricali o dogadajima prijasnjih naroda. 
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- Koji ti je imctak najdrazi? -upita potom (melek), 
a on odgovori: 

- Dcvc - ili jc rckao: kravc, dvoumi sc u tome 
(Ishak b. Abdullah) da li su gubavac i celavac 
rekli, prvi: deve, a drugi: krave. 

Potom on dobi devil koja je bila u desetom mjesecu 
trudnoce, a (melek) rece: "Neka ti bude bericet u 
njoj! 

(Melek) ga potra te s njega nesta (celavosti) i on 
dobi lijepu kosu. 

- Koji ti je imetak najdrazi? - upita (melek), a on 
odgovori: 

"Kravc!" 

Ovaj mu dade steonu kravu i rece: "Neka ti bude 

bericet u njoj!" 

Zatim je (melek) otisao celavcu i rekao: 

"§ta bi tcbi bilo najdrazc?" 

- Lijcpa kosa - rece on - i da ncstanc ovoga sa 
mene. Ljudi prema meni osjecaju odvratnost. 
(Melek) ga potra te s njega nesta (celavosti) i on 
dobi lijepu kosu. 

- Koji ti je imctak najdrazi ? - upita (mclck), a on 
odgovori: 

"Krave!" 

Ovaj mu dade steonu kravu i rece: "Neka ti bude 

bericet u njoj!" 

Potom on dode slijepcu i rece: 

- Sta bi tebi bilo najdraze? 

- Da mi Allah vrati moj vid pa da gledam ljude 

- odgovori slijepac. 

Kazc (prcnosilac): "On ga potra (po ocima) i Allah 
mu vrati njegov vid. 

- Koji ti je imetak najdrazi? - upita (melek). 

- Ovce - rece on, i ovaj mu dade sjanjenu ovcu. 
Kod one dvojice su se (deve i krave) mnozile, a kod 
ovog (ovce) janjile, tako da jc jedan imao dolinu 
deva, drugi dolinu krava, a treci dolinu ovaca. 
Kasnije (onaj melek) dode gubavcu u njegovom 
izgledu i liku (gubavca) pa rece: "Ja sam jedan 
siromah kome je nestalo sredstava da nastavi put. 



j^i JU S3\ CJ-\ ^ <s\ JU* 



rf ^ 



.- -c ■_; •» 



U^i Jii J,Ul jjJi JS jZJ- j±j 
jUi U^- IJ-U- 3 U-^>- U^ i^ 2 *^ *^* *— - *^ 

ji 'Jd\ jii j\ j#i jii iai tA jiIi Ji 






jj Ili 



lj£i -J^Y 3 CiJi i^^i Jii J.&1 jjji 

jii $bi jis Iiaj viii jiIi Ju jii ks- 



J\j i^j dJ iljUl juj ^.^ ijfc oiUu 

jji % jii idi 4-4 ^ it Jiii jJi\ 



j&ji ju Idi 4^t jiIi JC jii ^ «J| 

jl£i |jj» jjjj jlJU AiU iJJlj sti ollapU 

S- ^ l 3 ^j A o* 5, j '^j cM ^ *'j ,tU 
jiii A^ij tfjji j >^i J\ ili p pi* 

h&& ^jJu iijtit iL L f ^t Vl fjjl £%; 



?=.; 



^ii 1^; jug $M Ji4"ij 5^1 ouji 

JUi 5^5 Jjii-l jl iJ JUi (^ji^ J <11p 



*. *< * * 



"'J3 



^ilii djik >^S i*S ,11 iii>t jli 

^is j* jiij oi^3 oil Jis <ui iiiki'ii i^a 
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i nema mi danas pomoci osim od Allaha, a zatim 
od tebe. Molim te, u ime Onog koji ti je dao lijepu 
boju, lijepu kozu i imetak, da mi das jednu devu, 
kako bi njome produzio svoj put." 

— Obaveze su mnogobrojne - odgovori mu on, 
a (melek) mu rece: 

— Kao da ja poznajem tebe. Zar nisi bio sugav, 
ljudi tc prczirali, i siromasan, pa ti Allah dao 
(ovaj imetak)? 

— Ja sam to naslijedio od svojih predaka 

— rece on. 

— Ako si slagao, neka te Allah vrati u ono sto si bio 

— rece (mclek). 

Potom je otisao celavcu u njegovom izgledu i 
liku (celavca) i rekao mu slicno onom sto je rekao 
(gubavcu), a on mu je odgovorio kao sto mu je 
odgovorio i onaj, i mclek rece: "Ako si slagao, 
neka tc Allah vrati u ono sto si bio!" 
Zatim je dosao slijepcu u njegovom izgledu i rekao: 

— Ja sam siromasan covjek, putnik kome je nestalo 
sredstava da nastavi put, i nema mi dana pomoci 
osim od Allaha, a zatim od tebe. Molim tc, u ime 
Onog koji ti je vratio vid, da mi das jednu ovcu da 
pomocu nje produzim svoj put. 

— Bio sam slijep - rece on - pa mi je Allah vratio moj 
vid, i siromasan sam bio pa me je ucinio bogatim. 
Uzmi sto god hoccs! Tako mi Allaha, danas ti nccu 
dodijavati ni za sta sto uzmes u ime Allaha! 

— Zadrzi svoj imetak — rece (melek) - vi ste samo 
bili stavljeni na kusnju, i Allah je zadovoljan 
tobom, a srdit na tvoja dva druga. 1 



h\ ji2 ili &> lj u jL A* l'l iii ju 



* * 



dps &&> lj ^iL iutii iL & al V] 






>-!-: 



JL5» 4 tfj£I .."JL fUll ilj^l V 41 jj 



i [z navedenog hadisa sc mogu uzeti mnogobrojne poukc, kao naprimjer: 

— dozvoljcnojc spominjati poucne dogadajc drugih, i to nijc ogovaranjc; 

— blagodati sc nc smiju nijckali, ncgo Ircba na njima biti zahvalan; 

— SkrtOStjc veoma lose svojslvo i ona covjeka navodi na laz i nijekanje Allahovih blagodati, 
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"MISLIS LI DA SU STANOVNICI PECINE 

tlJ A SU IMENA N A PLOCl N APISAN A" 2 



ji>J'3 *-^£-ll oU-Jdi fj\ Cu^i> jCt\ ) t-jy 



>^3 



El-kehf(pecina) je otvor u brdu, a re/dm je knjiga, 
dok merkum znaci: napisano (sto je izvedeno od 
rijeci rekm (pismo). Rebatna ala kulubihim znaci: 
ulili smo im strpljcnjc, a setaten znaci: prctjcrano. 
El-vesid (ulaz) znaci: dvoristc, a mnozinajc vesaid 
i vusitd, ali se i za vrata kaze ves/J. Musadetun: 
zatvoren, asadel-bahe i evsade: (zatvorio je vrata). 
Be'asnahum, ozivjeli smo ih, a ezka: najcistija. 
Fe darebellahu 'ala azanihim (kur'anska rcccnica 
glasi: fedarebna ala azanihim, sto znaci: cvrsto 
smo ih uspavali), pa su oni zaspali. Redzmen 
bil-gajhi: sto nije jasno. 
Mudzahid kaze: "Takriduhum znaci: ostavlja ih.* 



( ift ) iisrii *g$ jii j £2i ^Si 



" ^ 



&?j &n I^ji itijij ( ikki ) r 



tW* 



t o-lu^j^ ; c-^UJI -1%u* Jl Jlijj -U^jj XL43J 

( i^ii! j» ) ill ^>i ULj £t ( J)i ) 
o*i* juj ^j I ( uJsh* iSJj ) i Jw 



Ovaj ajct ucijclosti glasi: "Mislis li ti da susamostanovnici Pccinc, cija su imcna na ploci napisana, bili cudo 
mcdu cudima Nasim?" (El-Kchf: 9) 

O slanovnicima Pccinc govori sc u suri El-Kchf od 9. do 26. ajcta. 

Buhari jc ovdjc objasnio nckoliko tcrmina iz tih ajcta, ali nijc navco nijcdnog hadisa. Inacc, o mjcstu ove 
pccinc misljenja su razlicila, ali vccina uccnjaka smalra da sc ona nalazila na podrueju Bizantije. Od Ibn- 
Abbasa sc prcnosi da jc ona bila u okolici Ejlc, dok ncki kazu da jc bila izmcdu Ejlc i Palcslinc, a po nckima 
u okolici Tarsusa. 

Abd b. Humcjd prcnosi vjcrodostojnom prcdajom od Ibn-Abbasa pricu o stanovnicima Pccinc, u kojoj 
sc izmcdu ostalog kaze: "Oni su zivjeli u drzavi jcdnog silnika koji jc obozavao kipovc, i posto su oni to 
vijdcli, izisli su iz tc drzavc. Allah jc dao da sc saslanu i oni su jcdan drugom dali zavjctc i obccanja. Posto 
su ih njihovi ukucani izgubili, krcnuli su da ih trazc i obavijcstili o tome spomenutog vladara. On jc narcdio 
da sc njihova imcna ispisu na jednoj ploci od olova, koju jc potom pohranio u svoju raznicu. Ti mladici su 
usli u pecinu i Allah jc dao da tvrdo zaspc, a potom jc poslao nckog ko cc ih prevrtati, a suncc skrcnuo s 
njih, jcrda ih jc ono obasjalo, spalilo bi ih, a da nisu bili prevrtani, zcmlja bi ih izjcdala. Kasnijc jc ncstalo 
toga vladara, pa jc dosao daigi vladar koji jc unistio kipovc, vjcrovao u Allaha i bio pravedan. U to doba jc 
Allah ozivio stanovnikc Pccinc i oni su poslali jcdnog izmcdu sebe da im doncsc ncsto za jelo. On jc usao 
u grad krijuci sc. Primijclo jc situaciju i ljudc kojc zbog duzcg pcrioda nijc prcpoznao. Dao jc jcdan dirhem 
kuharu, ali jc ovaj ncgodovao na novae koji jc drugacijc kovan. Posto su sc ljudi okupili oko njih dvojicc, 
prijavili su ga vladaru. Ovaj sc sjctio one plocc, i kad jc mladic nabrojio svojc drugovc, on sc uvjerio u 
njcgovu iskrenost. Svi sc uputisc Pccini, ali ih onaj mladic pretccc da sc njcgovi drugovi nc bi uplasili 
vojskc. Kad on udc u pecinu, Allah je ucinio da vladar i njcgovi ljudi izgubc trag do Pccinc. Tada sc oni 
slozisc da im sagradc mesdzid i mole sc za njih. 
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3465. PRlCAO NAM JE Ismail b. HalU, njcmu 
Ali b. Mushirprenoseci od Ubejdullaha b. Omera, 
ovaj od Nafija, a on od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

"Trojica su ljudi od onih koji su prijc vas putovali 
pa ih je zadesila kisa. Oni su se sklonili u jednu 
pecinu, a potom se pecina zatvorila i jedan od njih 
rece ostalima: 'Hej vi, tako mi Aliaha, ne moze vas 
spasiti nista osim iskrenosti, pa nek svako od vas 
ucini dovu onim sto zna da jc iskrcno uradio/" 
Tada jedan od njih rece: "Moj Allahu, Ti znas da 
sam ja imao jednog najamnika koji je radio za 
ferek rize, pa je otisao ostavivsi tu (najamninu). 
Ja sam uzco taj fcrek i sijao ga (godinama), 
pa jc taj slucaj isao dotlc da sam ja od toga kupio 
nekoliko krava. Kasnijc mi jc on dosao da trazi 
svoju nadnicu te sam ja rekao: 4 Uzmi ove krave, 
jer one su od onog fereka', pa ih je on otjerao. 
Ti znas da sam ja to ucinio iz straha prcma Tcbi, 
pa otvori nam!" I stijena se malo pomakla. 
Drugi je rekao: "Moj Allahu, Ti znas da sam ja 
imao stare, iznemogle roditelje i da sam im svake 
noci donosio mlijeko od svojih ovaca. Jedne 
vcccri sam zakasnio, i kad sam dosao, oni su vcc 
bili zaspali, a moja zena i djeca su plakali od gladi. 
Obicavao sam da ih ne pojim prije nego sto piju 
moji roditelji, a bilo mi je zao da ih budim, kao sto 
mi jc bilo nczgodno da ih ostavim, pa da oslabc 
zbog ncuzimanja vcccrc. I tako sam iscckivao svc 
dok se nije pojavila zora. Ti znas da sam ja to uradio 
iz straha prema Tebi, pa otvori nam!" I stijena se 
toliko pomakla da su mogli vidjeti nebo. 
Onda jc posljcdnji rekao: "Moj Allahu, Ti znas da 
sam ja imao jednu stricevku, koja mi je bila draza 
od cijelog svijeta. Navracao sam je na grijeh, ali 
je ona odbila dok joj ne dam sto dinara, te sam 
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** rf* ^ HI 1 

ih ja iskupljao dok nisam sakupio i donio ih joj ^^^-^^^j^j'jjl^wl^-'ir 4 

i predao. Tada mi se ona omogucila. Kad sam 

joj pao mcdu nogc, ona jc rckla: fc Boj sc Allaha! 

Ne razvaljuj mi prsten (himen) osim na zakonit o o3 \Js l*-*£ j* jaSuli l^J l££iJi !£ 



L^Q OjJi JU- LjfoJ j£a tyj k@l jl Nl 



J * 



^ 1*'-* 



•*..'? 



nacm po vjencanju! ^dfc.iS'fc^cJff IffeS* 
Ja sam odman ustao, a onin sto dinara sam ostavio. t > w , ■ , -• 

Ti znas da sam ja to uradio iz straha prema Tebi, iii; c-!s OU jllo islil c-S^Jj o-lii «u^ 

pa otvori nam! 1 Tada ih jc Allah izbavio tc ncdacc ». ,~ ,/ *~- ... --,.',.,; 

1 oni su izisli. t^ ^ -* *-T, . v 



**^ 






POGLAVLJE 



3466. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su'ajb, a ovom Ebu-Zinad prenoseci od 
Abdur-Rahmana, koji mu je prenio da je cuo Ebu- 
Hurejru radijallahu anhu, a on da je cuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, kako kazc: 
"Jedna zcna je dojila svoga sina, a pored nje je 
naisao konjanik. Ona, i dalje dojeci dijete, rece; 
6 Moj Allahu, ne usmrti mi sina dok ne bude poput 
ovoga. ' fc Moj Allahu, ncmoj mc uciniti poput njcga\ 
rccc (dijete) i vrati se dojei. Potom jc provedena 
neka zena koju su vxikli i poigravali se njome, 
pa je (djecakova majka) rekla: k Moj Allahu, ne 
ucini mi dijete poput ove!' h Moj Allahu, ucini me 
poput ovc\ rccc (dijete), a potom nastavi: 
fc Sto se tice jahaca, on je nevjernik, a sto se tice one 
zene, za nju govore: Ti cinis blud, a ona govori: 
Meni je dosta Allah, i govore: Ti cinis blud, a ona 
govori: Meni je dosta Allah, i govore: Ti krades, 
a ona govori: Meni jc dosta Allah!"' 
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1 Iz navedenog hadisa sc mogu izvesti sijcdcci zakljucci: 

- dove Ircba ciniti Sto CeSde a posebno u ncvoljama; 

- dozvoljcno jc moliii Allaha spominjuci svoja dobra djcla; 

- dobrocinstvo prcma roditcljima jc vazna islamska obavcza; 

- poslcnjc, cuvanjc cmaneta i ispunjenje obecanja su odlikc pravog vjemika. 
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3467. PRICAO NAM JE Seid b. Telid, njemu Ibn- ^3 £? ^ o-i; £ l*i lil^ T * IV 

Vehb rekavsi da mu je saopcio Dzerir b. Hazim ^ - £ -- ..-*.,. ,..„»? '„; 

od Ejjuba, ovaj od Muhammcda b. Sirina, a on od / l- 

Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio daje *£ & ,^'j s^S* y' 0* C£-£? oS -^ 



sis £% ^aJ 4-K i«£ $ j-Lm ju ju 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao: 

ik Nekakav pas je obilazio oko biinara, gotovo 

umoren od zedi. Ugleda ga jedna izraelicanska JJl^j^ClJu^^yjil^ik^l^iii 

prostitutka, izu svoju cipclu i napoji ga, pa joj jc 

zbog toga oprosteno." 






3468. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme ^ ^U ^ id^>u^ l£U THA 



JJI^ij _^ c-£U £i JjSy Ji jL ^P 



od Malika, a on od Ibn-Sihaba, ovaj od Humejda „ ,< ,. s ,„ B a ,> . . t . 

b. Abdur-Rahmana, koji jc cuo Mu'avija b. Ebu- ^*" ^ z^ -' ^ *" ^ - ^ 

Sutjana kako je, u godini u kojoj je obavio hadz, Jj& j&l Jp «■ JL* juLi <^l £5 ^^ 

uzeo ceoni uvojak kose, koji se nalazio u rukama - —'- % , * s > 

jednog strazara, i s Resulullahovog, sallallahu " <s"-f~4-v > ' J j^ 1 u^ 

alejhi vc sellcm, minbera rekao: jfe gg i$1 c~^< ^j£^ $ *^' J*' 
- Stanovnici Medinc, gdjc su vam ucenjaci? Ja sam 
cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kako 

ovo zabranjuje i kaze; "Izraelicani su upropaseteni . IajLj lii£l jo- 
kada su ovo pocele raditi njihove zene." 

3469. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, l£U &\j£ £ jtf3l& G£U XIW 

njemu Ibrahim b. Sa'd od svoga oca, ovaj od Ebu- , „ ~* \ —' '\ ° - --■*•* -• 

Seleme, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da ^ ^ ^ <■" ^ * uif^M 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: jj Z[ Jli -}% ^Jl ^p JIp <ui ^3 s^^* J 

"Medu narodima koji su bili prije vas bilo je . ,/ ^ >«„/ (' ***"* - .' 

pronicljivih ljudi, a ako u ovom mom ummctu ima J : ^ °* r* ^ v^ L ^ ,a * *^ u 

neko od njih, onda je to Omer b. Hattab." . ^iL^ljJ5**2lilJL»6JJi j^tjSlS 



3470. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, ^ iu ll : I^ jll;^ lli' l2l^ TU- 
njemu Muhammed b. Ebu-Adijj od Su'be, ovaj od * 3 r , . ..„ ^ , , : , * , , * , : 
Katadc, on od Ebu-Siddika Nadzija, ovaj od Ebu- ^-■ x ^ 1 *f ^ 5 '^ -^ ^^ ^ ^ W' 



^ J. 



Seida, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, & &\ ^- ^jji-i JUul u \ J^ ^l3l 

sallallahu alejhi ve sellem, koji mi je rekao: * „ " - ' * 1 + / 

ik Medu Izraelicanima je bio jedan covjek koji je J^"J lH^I J? 4 ^ ^ * if 31 a* 

ubiodevedeset idevet ljudi, apotomkrenuo da pita i: 'if .- -.- sf .:. ^:. *: .-'--.. v: 

(mozc li se pokajati), tc jc dosao nckom monahu i ' *~ 

upitao ga: fc Ima li (mogucnosti) pokajanja?" *&* ^ JL5 Zy ^ J> *j JUs iJLJ llaij 
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^3'u ^iiiii 00^5 tf^i ;&t>u v 



"Ne", rece (monah), te ovaj i njega ubi. Potom on ijij lis* Z'J oil J>-3 3 JU3 jLlJ Ji>J 

(opet) poce pitati (za pokajanje) i jedan covjek mu 

rece: "Idi u to i to sclo." 

(On sc uputi tamo, ali ga na pola pula) stizc smrt i on 

se svojim grudima nage prema torn (selu). Meleki 

milosti i meleki patnje se pocese prepirati o njemu, ^ °^ J! ^ ^-jh y>fi -J' °^* J>! ^ 

te Allah objavi ovom (dobrom selu) da se priblizi. i 

objavi Allah onom (losem selu) da se udalji. 

'izmjerite koliko je izmedu ta dva (sela)", 

rece (melek koji je poslan da im presudi, te oni 

izmjerise). Tada je on naden za pedalj blize ovom 

(dobrom selu), pa mu je bilo oprostcno. ,23s 



' '■ 1^ 1+ 1 * - 



i> ji ^> ^ u \jij Jir. ^t? 



.3 



tV» 



l\ 



3471. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan a ovom Ebu-Zinad od A'redza, ovaj od Ebu- 
Seleme, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji je izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, klanjao sabah-namaz, a zatim sc 
okrenuo ljudima i rekao: 

Jedan covjek je vodio govece, a potom ga uzjahao 
i udario, te ono rece: Nismo stvoreni za ovo, nego 
smo stvoreni za oranje. 

- Neka je slavljen Allah - rekose Ijudi - govece 
govori! 

— Ja vjerujem u to - rece on - ja, Ebu-Bekr i 
Omer. 

A njih dvojica nisu bila tu (izjavio jc prcnosilac). 
I dok je jedan covjek bio kod svojih ovaca, vuk 



* :., 



oi^- b'j^ -uiij^ £ jp u^j^ xiv\ 

*r + + 

ju jiii ilsS 55c -aii Suii J*iIji JUi 

* - - - 

*^'* * ^ * •* "^ 



I Ovaj hadisjc zabiljczio Muslim u svom Sahlhu, ali jc njegova vcrzija dosla opSirnija i na osnovu njc uzeti su 
termini u zagradama. U njoj se takodcr navodi razlog zbog kojcg mu jc narcdeno da ucini hidzru u "dobro 
sclo", jcr su u njemu Ijudi koji vjeruju u Allaha, pa i on s njima neka cini ibadct Allahu i nek sc nc vraca u 
svojc mjesto, jerje io mjesto lo5e. 

Tabcrani jc zabiljczio da sc dobro sclo zvalo Nusra, a lose Kufra. 

fnaCe, muhaddisi smatraju da sc ovaj slucaj desio poslijc Isaa, alcjhis-selam, jcr se spomenuti covjek 
prvo uputio monahu, a monastvo jc nastalo tck poslijc Isaa, alcjhis-sclam. Iz ovog hadisa zakljucujcmo 
sljcdecc: 

— levba jc moguca i nakon bilo kojcg vclikog grijcha, makar sc radilo i o ubislvu, jcr ako Allah primi tcvbu 
ubicc. On cc ubijenom nadoknadili tako da cc ovaj bili zadovoljan; 

-oni koji daju odgovorc nekada mogu pogrijesiti; 

— poslijc napustanja odrcdenog poroka trcba izbjegavati okolnosti u kojima jc dolazilo do tog poroka, nc 
druziti se s oni ma koji cine laj porok i nc ici tamo gdjc sc on cini; 

— za vclike grjesnikc posloji i velika nada ukoliko sc* pokaju. 
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je izncnada napao i odnio jednu ovcu. Ovaj ju je ^ l£ J£j\ 1£ U. 'J** J~* Ljxjj&i! IJU 
trazio, i kad je bio skoro spasio, vuk mu je rekao: 



"A koga ona ima na Dan divljaci, dan u komc ona 
nece imati drugog pastira osim mene?" 

- Neka je slavljen Allah - rekose ljudi - 
vuk govori! 

- To vjerujemo - rece on - ja, Ebu-Bekr i Omer. 
A njih dvojica nisu bila tu. 

I pricao nam je Ali, njemu Sufjan od Mis fc ara, on 
od Sa'da b. Ibrahima, ovaj od Ebu-Seleme, on od 
Ebu-Hurejre, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, slicno ovom. 1 

3472. PRICAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu 
Abdur-Rezzak prenoseci od Ma'mera, on od 
Hemmama, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji jc izjavio daje Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

Jedan covjek je od drugoga kupio posjed, pa 
je ovaj covjek sto je kupio posjed nasao u torn 
posjedu krcag sa zlatom, le je onaj sto je kupio 
posjed rekao onom drugom: 

- Uzmi od mene svoje zlato, jer ja sam od tebe 
kupio samo zemlju, a zlato nisam kupio! 

- Ja sam tebi prodao zemlju i sve sto je u njoj - 
rece onaj sto je bila njegova zemlja. Potom se oni 
obratc jednom covjeku da im presudi. Taj od kojcg 
su trazili prcsudu upita: 

- Imate li vas dvojica djece? 

- Ja imam sina - rece jedan od njih dvojice. 

- Ja imam kcerku - rece drugi, a onaj (koji je 
posredovao u sporu) rece: 

- Vjencajte toga mladica i djevojku, i od toga 
potrosite na njih dvoje i podijelite sadaku. 



. - - ' r , . ., 



j^-5 jjj\ m ?Ji\ ji ju & 4.1 ^j 

i^JJI juj 4JaJ1 ill. gl Jj >jSi i£. 

jii ojj ij$\ 4l 1^2 t^jui jiii j^-j Jj 

JLS t^L^ J ^1 Jlij *g J L^^I 

(g.J;l J^ ijliSlj ijiZi •'iuii i^isS 



« 



. li J-aj i *0 



I Ovo jc drugi sened spomenutog hadisa, koji jc, cvo, naveden u poglavi ju O Izraelicanimu, jcr su covjek koji 
jc vodio goveCe i paslir koji jc cuvao ovee bili I^raclicani. 

Iz hadisa sc mo&c zakljucili da zivolinjc trcba korislili onako kako jc uobicajeno da sc korislc. "Ncgo samo 
Stvorcni za oranjc" - nc ogranicava korisli od govcccla vec najvjcrovatnijc ukazujc na glavnu korist od 
govcccla u lo doba, a zna sc da od njega ima i dmgih korisli, kao Sto jc mlijeko, meso, koza i dr. 
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3473. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
rekavsi da mu je pricao Malik prenoseci od 
Muhammcda b. Munkcdira i Ebu-Nadra, 
oslobodenog roba Umera b. Ubejdullaha, a njih 
dvojica od Amira b. Sa fc da b. Ebu-Vekkasa, koji je 
cuo svog oca kako pita Usamu b. Zejda: 

- Sta si cuo od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, u vczi s kugom? 

Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, rece Usama - kako kaze: 
"Kuga je kazna koja je poslana jednoj skupini 
Izraelicana, ili onima koji su bili prije vas, pa kad 
cujctc da ona vlada u nckom kraju, nc ulazitc u 
nj, a kada se pojavi u kraju u kome ste vi, onda ne 
izlazite bjezeci od nje." Ebu-Nadr je rekao: "Neka 
vas bjezanje od (kuge) ne izvodi iz tog kraja." 

3474. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Davud b. Ebul-Furat, a ovom Abdullah b. Burejd 
prenoseci od Jahjaa b. Ja'mera, a on od Aise, 
radijallahu anha, supruge Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi ve scllcm, koja jc rckla: 

"Pitala sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, o kugi. On mi je saopcio da je to kazna 
koju Allah salje onome kome hoce, a da je za 
vjernike milost. Kada se pojavi kuga, ko god ostane 
u svom mjcstu strpivsi sc i nadajuci sc nagradi, 
znajuci da mu se ne moze desiti nista osim ono 
sto mu je Allah odredio, imat cc (nagradu) poput 
nagrade sehida." 2 






■ y- 



l* 1 & -^ {f. S>\* &* *»'-*£* CH J** 



* >r 



Joj -yJ uLil Jl— -j 4j«_o— <j\ «UjI *y& -£>13_J 



JLSi j JlJJl J i <il iijtj & cJL«J. iStt 



<^ ?TJJ ^ <d ^J «-~^ ^ ./**d Crt 1 



2 U ovom, kao i prcthodnom hadisu, upozorava sc da nc trcba izlazili vi mjcsla u kojima sc pojavila zarazna 
bolcst, niti ulaziti u to mjcsto. Ovo jc jcdan od osnovnih prcvcntvnih mjcra za suzbijanjc zaraznih bolcsli, 
koju jc prihvatila savrcmcna mcdicina, a Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, na nju je upozoriojos 
prije cctrnacst vijckova. 
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3475. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Lejs prenoseci od Ibn-Sihaba, on od Urve, a ovaj 
od Aisc, radijallahu anha, da jc Kurcjsijc zabranio 
slucaj jedne Mahziimijke koja jc pocinila kradu. 
Rekli su: 

— Ko bi u vezi s njom govorio s Allahovim 
Poslanlkom, sallallahu alejhi ve sellem? 

- A ko bi se na to usudio osim Usamc b. Zcjda, 
miljenika Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem - zakljucise oni, i Usama mu se obrati, 
ali Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rece: "Zar posredujes u vezi s jednim Allahovim 
propisom!" 

Zatim je on ustao da drzi govor i rekao: "One 
koji su bili prije vas upropastilo je to sto su, kada 
bi pocinio kradu onaj ko je medu njima castan, 
pustali ga (nckaznjcnog), a kada bi pocinio kradu 
onaj ko jc mcdu njima slab, izvrsili bi na njcmu 
kaznu. Tako mi Allaha, da je Fatima, kcerka 
Muhammedova, pocinila kradu, sigurno bih joj 
odsjekao ruku!" 1 



-:,■ 



■1 U ali X*i £ ka &U -VIVO 

• " -1*1 " '"--•«' ■■- f 4 "I 

' ' - ' . - ' '<■ ' 

it -wi Jj—3 ^4^ (J^i j/^J i^juu cj*y* 

t^ j£ £ fell? VI «iU &J2 ^ I jia 

j^. iii \Ji& :$ i ^ii ^_aji iuit $ j is 

" . * * - * ** 
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3476. PRltAO NAM JE Adcm, njcmu Su'bc, iiUlu£ts3£ <^Li l£U- iSi t£U T m 

a ovom Abdul-Melik b. Mejsere rekavsi da je cuo 

Nezzala b. Sebra Hilalija, koji prenosi da je Ibn- 

Mes'ud rekao: 

"Cuo sam nckog covjcka kako uci (jcdan ajet) za koji 

sam cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, **** ^^ Wa ■ iir" c^^ 3 *i iy 



^ Jl j3l cJ^- Jli s 

*>U-j c^c^^ JU -up -111 ^>j jja^ jA \* 



* 



da ga uci drugacije i saopcio sam mu to, a potom sam -. .^ » - • * '.- '*- ? ?r ,,, eju 

ugledao namrgodenost na njegovom lieu. "' '' v .. . ' , '* 

- Vas obojica ste dobri (dobro proucili) - rece on o\S ^ jU IjiiS Vj ^^ Ic^^ 5 J^j 

- i nc podvajajtc se, jcr oni koji su bili prije vas *- - >r-. ,*; - 
razilazih susepa supropali.- ^ *^ l ' 



1 Spomcnuti sluCiij desio sc prilikom oslobodcnja Mckkc. Fatima, kcerka Esvcdova, ukrala jc ncki nakit, 
za sto po Kur'anu slijedi osijecanje rukc. Hosto jc ona bila iz uglcdnc porodicc, Kurcjsijc su odabiralc 
Rcsulullahova, sallallahu alejhi ve sellem, miljenika Usamu da posredujc za nju, ali jc lo Rcsulullah 
kategoricno odbio, iz ccga sc mozc zakljucili da jc zabranjeno posredovanje kada su u pitanju Allahovc 
kazne ako su prcslupi za kojc su propisanc kaznc vee doprli do vladara. 

2 Ovaj hadis jc vczan za pitanjc objavljivanja Kur'ana na scdam harfova, a u ovom poglavljujc naveden zbog 
slava-"jcroni koji su bili prije vas, razilazili su sc pa su propali." 
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3477. PRICAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovom A'mes, rekavsi da mu je 
prcnio Sckik, da jc Abdullah rckao: 
- Kao da gledam Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi 
ve sellem, kad je pricao o jednom Vjerovjesniku 
kojeg je njegov narod udarao i okrvavio, a on je 
brisao krv sa svoga lica i govorio: "Mqj Boze, 
oprosti mom narodu, jcr oni nc znaju." 3 



» i^ J i o * * 



Jli Alls ju j-ii il^ jis liiSi 

-* * * * - ' -* 



3478. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Ebu- 
Avane prenoseci od Katade, ovaj od Ukbe b. Abdul- 
Gafira, a on od Ebu-Scida, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 
Jednom covjeku, koji je bio prije vas, Allah je dao 
mnogo imetka. Kad mu je dosla smrt, taj covjek je 
rekao svojim sinovima: 

- Kakav sam vam ja otac bio? 

Dobar otac - odgovorili su oni, a on je potom 
rekao; 

- Sta te podstaklo (na takvu oporuku)? 

- Strah od Tebe - rekao je on, i (Allah) ga primi u 
svojumilost. 

A Muaz je rekao da mu je Su fc be prenio od Katade, 
koji je cuo Ukbu b. Abdul-Gafira, a ovaj je cuo 
Ebu-Seida Hudrija kako prenosi od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi ve sellem. 4 

3479. PRICAO NAM JE Museded, njemu Ebu- 
Avane prenoseci od Abdul-Melika b. Umejra, 
a ovaj od Rib'ijja b. Hirasa, koji jc izjavio da jc 
Ukbe rekao Huzejtl: "Zar nam neces prenijeti sta si 
cuo od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem," 
a ovaj je rekao: Cuo sam ga kako kaze: 

- Jedan covjek je bio na samrti. Posto je osjetio 
da mu jc kraj zivota, oporucioje svojoj porodici: 



•J- Z\'£ y\ l£U -JjJl y\ $£■ .T£VA 

lis J\ $ ]jJ- it ^J jui vu %\ Lij 
ji Cj£ j£i! I $ ^ ^ & ^ $ 

±+ „* > ** * *' £ * x -* 

ilLi £a^- iUw JUj <^*j> oliili JlSLi Jli 






£• il> Jl Boi SU I3ai TiV\ 



li c^Ji\ o^ii- *>^-3 l)I J_*ij Ai^J. JU 1 



3 Ncki prclposlavljaju da sc ovo odnosi na Nuha, alcjhis-sclam, dok Ncvcvi kazc da sc ovdjc misli na 
neodrcdenog poslanika, a i Muhammcdu, sallallahu alcjhi ve sellem, slicno sc desilo u Bitki na Uhudu. 

4 Muslim jc u svom Sahihu navco ovaj hadis sa spomenulim sencdom. 
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J! 



Kad ja umrem, sakupite mi mnogo drva, a zatim ^^- c -^' 'M Jp- b* 'jjj* p Lc-f ^- 

zapalite vatru, i kad ona proauta moje meso i ,- *-,V ,- *.*: *'.- 

doae do kostiju, uzmitc to 1 zdrobite, a zatim mc 

razaspite po mom, u tokii vruceg, ili vjetrovitog <ul iiliti ^Jj )1 *\>- ^ J Ipl J jjjM 

dana. Potom ga je Allah sastavio i upitao ga: * . . - , J ... * .\ -'. ,»'-'- - 

"Zasto si to ucinio?" "Iz straha od Tebe", rekaoje ^ ^ - r 

on, i (Allah) mu jeoprostio. S^JflS^^jJlfit J^oL^tfj 
-Ija sam gacuo dajc to rckao- izjaviojc Ukbe. ^ ^ " 

PRICAO NAM JE Musa, njemu Ebu-Avane, . c l3 f >;^ Jtfj^U^iL^ 

a ovom Abdul-Melik (ovaj hadis i umjesto 
"u vrucem danu") rekao: "u vjetrovitom danu." 1 

3480. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, tfli <ilx£ £ ajSila£ &£ .r£A« 
njemu Ibrahim b. Sa h d prenoscci do Ibn-Sihaba, B , ^, a „ / ' s , e , , B , 

on od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a ovaj ^^ -- ^ ^ - ^ ^ * &{?*jii 

od Ebu-Hurejre, da je Allahov Poslanik sallallahu <g ^,| j^,- ats^i mI^* ^ J 4j1jlp 
alejhi ve sellem, rekao: , . ' 

- Jcdan covjck davao jc ljudima robu u zajam i "^ ^j% ^^ ^^ ji'-** cW ^ ^ 
govorio svom momku: "Kad dodes siromahu, ft--' .'?'-, \A >B - '.-, -<•- • * *-»r< 
snizi mu cijenu (oprosti mu), pa ce mozda i Allah 

nama smanjiti (kaznu)." . <£■ jjW^ *& ^aJi J IS up 

I on sc susrco s Allahom kazc (prcnosilac), 
i On mu je zaista i smanjio (oprostio mu grijehe). 

3481. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, rj£U ^ ft &\ty Jfa. xiM 
njemu Hisam, a ovom saopcio Maimer prenoseci ^ 9 { ^ \ * >i + * 
od Zuhrija, on od Humcjda b. Abdur-Rahmana, 0? ^ If 4jW Cf &" ^ f 1 ^ 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je ^ - ^ ^ ^ J - ^IXp 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: -i ~ * * 

— Jedan covjek je puno grijesio, pa kad mu je \J* *-<-* J* ^j^t J=r5 ^ <JL* 91 ^r^ 1 
dosla smrt, rekao je svojim sinovima: "Kad ja * .(- t » -: r, „. ',,; *»■?.*-", 
umrem, spahtc mc, potom mc smrvitc, a zatim 



me razaspite na vjetru. Tako mi Allaha, ako moj jji ^J Jilji ^^Jl J jj% p jJSJ^\ p 
Gospodar oredi tako, sieurno ce me kazniti kako *., , - ; '. ', K * ' , *„ 

nikog kaznio nije." oL * U* ^ ^ U ^ ,Ac ^^ iP •> 



I Buhari jc navco nckoliko vcrzija ovog slucaja, a u jcdnoj od njih spomcnuti covjck jc rckao: "Lc in kadcrc 
alcjjc rabbi", sto jc prcvcdcno rijccima: "Ako moj Gospodar odrcdi tako", ali lo mozc znacili i: "Ako 
mognc moj Gospodar, kaznil cc mc...", sto znaci dajc taj covjck sumnjao u Allahovu svcmoc, ncgo jc to 
rckao u stanju bc/umlja i vclikog straha. 
Sto sc ticc sakupljanja njcgovog tijcla, to cc bili na Sudnjcm danu, kada cc biti svi Ijudi pro^ivljcni. 
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q-a 



gliriyitkplntdjlifj: 




^jlgill nign 



Kad je umro, uredeno je tako s njim, te je Allah 

naredio zemlji: 

"Sakupi ono sto ima od njcga u tebi", i ona jc to 

uradila, kad on odjednom stoji, te mu (Allah) rece: 

"Sta tc podstaklo na ono sto si uradio?" 

"Moj Gospodaru", rece on, "strah od Tebe'\ I On 

mu je oprostio. Drugi (prenosilac) je rekao: "Strah 

od Tcbc, moj Gospodaru." 



1 *** M * * + 



^** 









S'> >. 



*,* 



S£* 



iJ-Lp jii >?*bi j_wj ji i c 41p 4jI ^5^3 j^ 



3482. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed b. SCM a? Ji* & *■»£ u^ riAT 
Esma\ njemu Dzuvejrije b. Esma' prenoseci od a , ,^ c . , „-.r ,.*„ .^, ^s„ 

Nafija, a ovaj od Abdullaha b. Omera, radi jallahu ^^^o^Ct ^ **"" ^ ^-^ 

anhuma, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 

vesellem, rekao: 

- Jedna zena je kaznjena zbog macke koju je ^ c~i^jj cjU 

zatvorila loliko dugo da je krepala, pa je zbog nje 

usla u Dzchcnncm. Kad ju jc zatvorila, nijc joj 

davala ni hranu ni vodu niti ju jc pustala da jcdc 

insektepo zemlji. 



1^^5>J^I 



-*^ * + 



"\\ . 



Tj If^- >l \&& Tj liiUH ^> V 3UI 



*>:. 



.^Sh^l^JSt^^ 



3483. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus od i&£jj* ^jj^&ilgU .rur 



Zuhcjra, kojcm jc prcnio Mcnsur od RhVijja 

b. Hirasa, a on je prenio od Ebu-Mes b uda Ukbe 

izjavivsi da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: 

- Od onog sto su ljudi zatekli od vjerovjesnickog 

govorajc (izrcka): 

"Ako se ne stidis, radi sto god hoces." 



* P i * * ' ** ° * 



- -•■ — o 





_*' 



Is J-iIji hji \i k M -Ji\ Jii Ju & 

iUJ-iU 



• * 



: Iisisj4urS 



3484. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be 
prenoseci od Mensura, koji je izjavio da je cuo 
RibMjja b. Hirasa kako prica od Ebu-Mcs k uda da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
— Od onog sto su ljudi zatekli od vjerovjesnickog 
govora je (izreka): 
"Ako sc nc stidis, ucini sto god hoccs." 2 



* . > 






2 Ova izrcka znaci: tvoja bcstidnosl jc tcza od onog slo radis; ili: radi sto god hoccs, odgovarat ccs za to; ili: ako 
si siguran da sc tog djcla nc Ircba stidjcti, uradi sto hoccS. 
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3485. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammed, &jX\&\&\Q\jg£%\g&XlAo 



njemu saopcio Ubcjdullah, a ovom Junus prenoseci ^ s fl -* 

od Zuhrija, kogajc izvijcstio Salim damujc pricao ^j*$&ty^tj^&jfl&tpJ& 

Ibn-Omer kako je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi s%x < >-.-., t f - V - ,■> V ^ « % m 
ve sellem, rekao: 



■^ ^ ' + 



— Jedan covjek je oholo viikao svoj plast (i zbog iil^Jlpj J!^)^ J J>^>4^^^-->- 
toga) je propao (u zemlju), i on ce tonuti kroz * ,«.. „ ' - ,. .. fiI *„ , - 

zcmlju do Sudnjcg dana. ' " *f$ ? $* * *T^ ^ 

Abdur-Rahman b. Halid se slaze s Junusom 
(prenoseci ovo od Zuhrija). 



3486. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu ^j&&^&i& i J*j>&&.riM 

Vuhcjb rckavsi da mu je prcnio Ibn-Tavus od , ...... 

svoga oca, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 0jiJ * ^ ^* ^ ^ ^ J & ^ J 

a on da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ^^, ^j j u ^ n ^ ^ £ ^, ^ 
rekao: 



> i .f » > - . . > 



- Mi smo posljednji, ali cemo na Sudnjem danu v^ 1 'jo* f*' J 5 " ^S*^?* 1 f-* ^J**^' 

biti prvi (po obracunu i ulasku u Dzcnnct), mada (\, **J t x \*t . ~ . .- ?- ,•>- • 

je svaki narod dobio objavu pnje nas, a mi smo 

je dobili poslije njih. Zatim, ovo je onaj dan u . ^jl^S) js- lilj a^iJ liii *J ijlfcl 

pogledu kojega su se oni razisli. Jevreji (svetkuju) 

sutrasnji dan (subotu), a krscani prekosutrasnji. 

3487. U svakoj sedmici ima dan u kojem svaki ^ fUl iip JS" J p-UJ J^ Ji TfcAV 
musliman treba oprati svoju glavu i tijelo (okupati 
se petkom). 









3488. PRICAO NAM JE Adem, njemu Su'be, gj^B^^LftBiiprtSii.rJAA 

a ovom Amr b. Murrc. koji je cuo Seida % . . . * , 

b. Musejjeba kako kaze da je Mu'avija b. "*-? f . ; - ^ -, ' *^-" °-^ 

Ebu-Sufjan, kad jc posljednji put dosao u Mcdinu, £jV: ^J ^ ^ >^, r^ J ^ 

odrzao govor, izvadio klupko kosc i rekao: . s . S ' a , "^ \ „, ' * 

"Nisam smatrao da iko, osim jevreja radi ovo, i-^ioi(ijio^u juiy^^i^^-u 

a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ovo je 3j ^ >^ ft ^ ^ ^, ^ ^ ^ 

nazvao obmanom," to jest, uplitanje tude kose. -;;-"- 

Gundcr se slazc (s Adcmom, prenoseci ovaj hadis) . i^-i •£ jjii. iL'U jjJjl J JL^^Ji ^ 

odSu'be. " ' ' 
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U ime Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 



— — Q 



di^lkiJLdjlifi 



VRLINE 




O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: JifliiJi G| JJill Uit t ) J*s <d» J^ ^ 

"O, LJUDI, MI VAS OD JEDNOG COVJEKA > ■- .■ ■ 

I JEDNE ZENE STVARAMO I NA NARODE ^ ^ **^> **-* ** 

I PLEMEN A VAS DIJEL1MO - DA BISTE SE ( j^j ^l & &$ -| (^ 
UPOZNAVALI. NAJUGLEDNIJI KOD ALLAHA 
JE ONAJ KOJI GA SE NAJV1SE BOJI"' 



I o rijecima: "I Allaha se bojte - s imenom 
cijim jedni druge molite - i rodbinske veze ne 
kidajtc, jcr Allah, zaista, stalno nad vama bdi;" 2 
i o paganskom prizivanju koje je zabranjeno. 3 
Narodi predstavljaju daleko srodstvo, a plemena 
nesto blize (srodstvo). 

3489. PRlCAO NAM JE Halid b. Jczid Kahili, 
njcmu Ebu-Bckr prcnoscci od Ebu-Hasina, on 
od Seida b. Dzubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je (u vezi s ajetom): 
"I na narode i plemena vas dijelimo", rekao:"Narodi 
su vclika plemena, a plemena su ogranci naroda." 4 



5 - 



<j'j*l S* Jfi ^j ( ^"j {£3* otf -111 6) 



i£j£ fulfil Is -J jW ^ -^A<\ 

* 

" **, >' . " ' ' >' "' 



1 Navcdcni ajct u cijclosli glasi: "O, ljudi. Mi vas od jednog covjeka i jedne zene stvaramo i na narode i plemena 
vas dijelimo da biste sc upoznavali. Najuglcdniji kod Allaha jc onaj koji Ga sc najvisc boji, a Allah uistinu 
sve zna i nijc Mu skriveno nista." (El-Hudzurat: 13) 

2 Prijcvod ovog ajcla u cijclosli glasi; "O, ljudi, bojlc sc Gospodara svoga, koji vas od jednog covjeka slvara, a od 
njega jc i drugu njcgovu stvorio, i od njih dvojc mnogc muskarcc i zene rasijao. I Allaha sc bojtc - s imenom 
cijim jedni drugc molite - rodbinske vczc nc kidajtc, jcr Allah, zaista, stalno nad vama bdi."(Hn-Nisa: I) 

3 Aulor jc u naslovu prvog poglavlja u ovoj knjizi spomenuo i pagansko prizivanjc, o kojem cc biti rijcci 
ncsto kasnijc, u jednom od narcdnih poglavlja. Inacc, pod paganskim prizivanjem misli sc na naricanjc za 
mrtvaccm ili pripisivanjc covjeka onom ko mu nijc otac. 

4 Ovo jc Ibn-Abbasov komenatar kur'anskih termina sii'uben ve kabaile. Arapi imaju karaktcrisicnu podjclu 



1049 



SAHIHU-L-BUHARI ^^ VRI.INE 




3490. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, fa Jl fia£ jlL; fa -ui &o£ .HV 
njemu Jahja b. Seid prenoseci od Ubejdullaha, * , ' „ tf - „ # # 

koji jc rckao da mu jc prcnio Scid b. Ebu-Scid ^^Jt^^^M&^Cf^ 

od svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu jj ft *& ^ .* ^ J - J - 

anhu, koji kaze da je jednom receno: / „- x . " .- * /" 

- Allahov Poslanice, ko je naplemenitiji covjek? IP^ f-*^' J^ ^^ fS 51 J* ^ ^j~*j ^ 
-Onaj koji je najbogobojazniji-odgovorioje on. , i: \, ,:': :,£.:,■;- — . .; 
-- Nc pitamo tc o tome - rckosc oni. - -- " ^ " 

- Pa, Jusuf, Allahov vjerovjesnik - rece on. 

3491. PRICAO NAM JE Kajs b. Haft, njemu &£ ^ fa j4 $£ .?H\ 
Abdul-Vahid, a ovom Kulejb b. Vail rekavsi da je ^ „ * * ,, , -> ^ „ • > B „ 
s njim pricala pastorka Vjcrovjcsnika, sallallahu ^ &J & -- , , -r • 
alejhi ve sellem, Zejneba, kecrka Ebu-Seleme, u c, j; ju i;\^ u l ci^S - : - ^" ^o 
i onjoj je rekao: — ,,'«"-' '- *' 5 

- Sta mislis da li je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ** cAf ^ j** ^ ^ * 4^ 
vc sellem, bio iz Mudara? 

- Pa odakle bi bio, ako ne iz Mudara, od potomaka 
Nadra b. Kinane - rece ona. 



j 1 



- «&* uJ j^ 1 ^ 0- y-^ S- ^! 



3492. PRICAO NAM JE Musa, njemu Abdul- &j^jp : ty\j£\$j^^j>&&.ri t {'< 
Vahid, a ovom Kulejb, komc jc pastorka ,_„ *k s * .-* .-> 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a smatra ■ - J ^ J * »*r -; J ^ 

da je to bila Zejneba, rekla: *jj- jjjji ^ $ ^ j^* j£ jjii 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, - ' ", „ '„ s fc 
zabranio je (drzanje soka u) vodenoj tikvi, testiji, * l$h' ^-^' , °"^ J c-ijllj j^J'j 
kadnju ili smolastom koritu. • Jf, r.i . = : * :.r .-,; —:> . r.i • = 
Tada sam joj rekao: "Reci mi, da li je Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, bio iz Mudara?" . *&£ J> jJ^\ -dj ^ jtf 

— Pa odakle je bio, ako ne iz Mudara, od sinova 
Nadra b. Kinane - rece ona. 1 



u poglcdu rodoslovlja, kojc sc, prcma Zubcjru b. Bckaru, sastoji od scst kalcgorija, a to su: sa'b, kabile, imarc, 
bain, fahz i fasilc. Shodno ovoj kalegorizaciji, rodoslovlje Muhammcda, sallallahu alejhi ve sellem, i/glcda 
ovako: fasilc - Abbas, fahz - Hasim, bain - Kusajj, imarc - Kurcjs, kabile - Kinane i sa'b - Huzcjmc. 

Buhari jc nnvodio dijclovc ovog hadisa u ranim poglavljima, ali jc ovdjc navco cio hadis, onako kako ga jc on cuo, 
bcz obzira sio hadis govori o dvijc razlicilc stvari : o zabrani pijenja soka \z odrcdcnih posuda i o Rcsulullahovom, 
sallallahu alejhi vc sellem, porijeklu. Naimc. dclcgaeija Abdul-Kajsa jc pitala Rcsulullaha. sallallahu alejhi vc 
sellem, za sok od hurmi i grozda, koga su drzali u raznim posudama, pa im jc on zabranio pijcnjc sokova iz 
odrcdcnih posuda u kojima se oni mogu brzo i neosjetno prclvoriti u alkohol. Haneflje smalraju da jc ovaj propis 
vazio samo u prvim danima islama, jcr jc kasnijc Muhammed. sallallahu alejhi vc sellem. rckao: "Kisclitc dalulc 
i grozdc U svakoj posudi i pijtc njihovc sokovc, a nc pijtc ih ako su sc prclvorili u pice." 
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duSlioll iillfi] 




f^jlgill niqm 



3493. PRICAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu je 
saopcio Dzerir od Umareta, on od Ebu-Zur'a, aovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: 
- Vidite da su ljudi poput minerala. Oni koji su 
bili najbolji (dok su bili) u neznabostvu najbolji su 
i u islamu, ako postanu uceni. Vidite da je najbolji 
covjck u ovom poslu (upravljanja) onaj koji ga jc 
najviscprczirao, 



^i ^a 5 to J& - r ^ r 

* 3 If _ilLi ^ I 1 ' ** ft ^ J * ^ t. ^ 

iJi j ^iIji ^ Ojiij ij4^ isj *&,yi 



* ■* * 



3494. i vidite da je najgori covjck onaj kojijesdva iS^ J&-^ ^ ^^ y- ^j-^j TiHi 
lica, koji dolazi jednima s jednim licem, a drugima 
s drugim licem. 



• -^ e '>* Jhj ■^vV **>* J L - 



3495. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Mugirc od Ebu-Zinada on od A'rcdza, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Ljudi slijede Kurejsi je u ovom pogledu. Muslimani 
su sljedbcnici (kurcjsijskih) muslimana, a ncvjcrnici 
su sljedbcnici (kurejsijskih) nevjernika. 

3496. I ljudi su poput minerala. Oni koji su bili 
najbolji (dok su bili) u neznabostvu najbolji su i 
u islamu, ako postanu uccni. Vidite da jc jedan od 
najboljih ljudi onaj koji je najvise prezirao ovaj 
posao (upravljanje), sve dok ga se nije prihvatio. 2 



l£ i'jjX\ G$j£ xj^. £ hp c£U .rsio 

V - - 

jilji us j j$ # j-iSi jii a ^i Si 



• *Ji^, 



4^ J >M &&> J-ti'j -i"*^ 



*'*i< , 



. *J «^ Ji jUJl \ii b^l^ ^LJI lit 



Kcsulullahovo, sallallahu alcjhi vc scllcm, rodoslovljc navco jc Ibn-Sa'd u svom djclu Tabekat, kako slijedi: 
Muhammcd b. Abdullah b. Abdul-Mutahb(kqji sc z\ r ao Scjbc Hamcd) b. Hasim (cijc jc imc Amr) b. Abdul 
Mcnaf (koji sc zvao Mugirc) b. Kusajj (Kusajjcvo imc jc Zcjd) b. Kilab b. Murrc b. Ka'b b. Lu'aj b. Cialib 
b. Fchr (od kojcg pocinjc plane Kurcjs, pa ono sto jc iznad Fchra nijc kurcjsijsko vec kenanijsko) b. Malik 
b. Nadr (cijc jc imc Kajs) b. Kinanc b. Huzcjmc b. Mudrikc (koji sc zvao Amr ) b. Ijas b. Mudar. 
Stariji prcci Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, bili su muslimani, sljedbcnici Ibrahima, alcjhis-sclam. 
Tako jc Hubcjb u svom Tarihu zabiljczio izjavu Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kad jc rekao: "Umrli 
su Adnan, njegov otac i njegov sin Ma'd i Rcbija, Mudar, Kajs, Tcmim, l£scd i Dabbc kao muslimani, 
sljedbcnici Ibrahima, aiejhis-selam." 

Ovdje su navedena dva seneda za hadis u kojem sc govori o vise slvari: 

Ljudi su popul minerala, pa kao sto su neki mincrali dobri, a ncki losi, tako su i ncki ljudi dobri, a ncki losi. 

Kad sc mineral izvadi iz zemlje, on pokazc svoja svojstva i ne gubi ih; tako i covjck: kad primi islam, ako 

jc imao svojstvo plcmcnitosti, on ga zadrzava, ako postanc uccn. 

Najbolji covjck za upravljanje (vlast) jc onaj koji to nc trazi, jcr se boji da nccc moci uspostaviti pravednost 

i blagoslanje, a kad se prihvali toga posla, obavlja ga savjesno i sa zeljom da ga obavi kako trcba. 



1051 



SAHIHU-L-BUHARl ^^ VRI.INE 




POGLAVLJE oL, 



■I? D? u^ ^-> 6 s ^^ ^ 






3497. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja £Li £* ^ &£ SjuJ 12j£ TMV 

prenoseci da Su'be, kome je saopcio Abdul- 

Melik od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je, 

kada je Seid b. Dzubejr (u vezi s ajetom): "Osim j£ j^ ( j$\ j gjjj ^ ) £*£ '^i ^ 

ljubavi prcma rodbinstviT, rckao da su to rodaci fl „ _ "' ^ ', "- 

Muhammeda, sallallahu alejhi ve scllcm, saopcio: '"" y^' &l ^ ^ : ^** JD* -£*" urf -^ 

"Nije bilo ni jednog ogranka Kurejsija a da ^h^^^^lj^J^^Jz} 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije u 



^ < 



njcmu imao rodakc, pa mu jc objavljcno: 'Osim .f^ m jj^Z\'J\jLaid\^[^ 

da odrzavatc rodbinsku vczu koja postoji izmcdu 



mene i vas.'' 



* * ■ Vfi 



3498. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu '£ jiiii Bit 4U£ £ ji Qj£ .r i U 
Sutjan prenoseci od Isma'ila, on od Kajsa, a ovaj s *> , ^ * / . B ^ - ^ 
od Ebu-Mcs fc uda koji pripisujc Vjcrovjcsniku, *s^*^J*"V*'6*^<^j£W 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: j^- j^Jj ^J^iii ;u_ ili U > jli 

- Otuda ce doci smutnja, iz pravca istoka> a > " , , ^. ,„ ^ 
surovost i grubost srca se nalaze kod stocara, o^xj-j'^ ^^^iS^^^l* 
vlasnika deva, koji slusaju buku pri gonjenju deva -:»-:- - • j^r ,^. £?j 
i krava, a oni su iz plcmcna Rcbi fc a i Mudar. " t* ' --- - 

3499. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu £ lz£ &j£\ a$l jj l£U Ti^ 
saopcio Su'ajb od Zuhrija, kome je rekao Ebu- '„_ v >e : -^ ^ ^ .: - r 5 .» 
Seleme b. Abdur-Rahman od Ebu-Hurejre, ^^j?^ 1 ^^ 
radijallahu anhu, koji jc cuo Allahova Poslanika, Jj^j, j^ £; 4,, ^ 5^ tf $ 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze; \^ „ ,„ a / t - f > 

- Ponos i oholost su kod stocara, vlasnika deva, ^A^ 1 s? ^"'j ^ l Jj^ ' ' ^ *J^-3 



Dvolicnjak jc onaj koji prcdjcdnim pokazujc jedno lice, a prcd drugim drugo, i to jc najgori covjek. 
Arapi sc ugledaju na Kurcjsijc i slijede ih, pa kad ih jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllcm, pocco 
pozivati u islam, oni su cckali da vide sta cc uraditi Kurcjsijc. Kad su Kurcjsijc, nakon oslobodcnja Mckkc, 
primile islam, ucinili su lo svi Arabljani. 

I Kur'ansku izrcku iUel-meveddete fil-hirba Bcsim Korkut jc prevco: "Osim da Mu sc dobrim djelima 
priblizitc." (Es-Sura: 23) Ovo jc jedno od mogucih znacenja spomenute izreke, dok jc to Ikrimc objasnio 
ovako: "Kurcjsijc su pazile na rodbinskc vczc, ali kada jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, pocco 
pozivati u islam, oni su ga odbili i prckinuli rodbinskc vczc s njim, pa im je naredeno da odrzavaju rodbinskc 
vczc kojc postojc izmcdu njega i njih." 

Izjava Ibn-Abbasa - pa miije objavljeno: "Osim da odrzavatc rodbinskii vczu koja postoji izmcdu mene 
i vas", odnosi se na ajct o kojem jc govorio Scid b. Dzubejr i prcdstavlja njegovo objasnjcnjc toga ajcta, 
a nc ncki drugi ajct, kao sto bi se moglo pomisliti iz formulacijc -pa muje objavljeno. 
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eifilkiH iillfi] 




r^jIgiM nign 



-* P ■*■ 



^* J 



^ + -> > 



4ji jIp _jji j is zs]^ iisJ-ij 



blagost je kod vlasnika ovaca, a imanje jemenski, D|^£|fj)(lj*^l J* 1 J^^J^j j?^ J*' 

a i mudrost je jemenska. Ebu-AbduIlah(Buharija) 

kaze: Jcmcn sc zove tako jcr jc on dcsno od Ka fc bc 

(jemin znaci: desno), a Sam je Iijevo od Ka'be. _,n; ^i. i£V :bJij £A£J| ^ ^c ffl 

Mes'emeh je lijeva strana, lijeva ruka se zove ' ti . ,, , , »'„:.-, ,-■' 

su 'ma, a za lijevi kraj se kaze ei 'em. ^-^ ^^ 4<i Yr$ "<&&% j? 53 ' 

. ft$i ^JVl 4jlX|j 



vrlinekurejSija 



^ilJ^a i-iilLo LJU 



3500. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio SiTajb od Zuhrija, koji je izjavio da je 
Mu hammed b. Dzubejr b. Mu'tim obicavao pricati 
da jc doprlo do Mu'avijc, dokje on bio kod qjega u 
jednoj delegaciji Kurejsija, da je Abdullah b. Amr 
b. As pricao da ce biti jedan vladar iz (plemena) 
Kahtan, pa se MiTavija rasrdio i ustao (da govori), 
le zahvalio Allahu onako kako Mu dolikuje, 
a zatim rckao: 

- Cuo sam da ncki od vas pricaju stvari kojih nema 
u Allahovoj Knjizi, niti se prenose od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. To su vase 
ncznalicc, pa cuvajlc sc zclja koje Ijudc odvode 
u zabludu, jcr ja sam cuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: "Ovaj 
posao (vladavina) ce pripadati Kurejsijama, i nece 
im se niko suprolstaviti a da ga Allah nece oboriti 
na lice, sve dok oni budu odrzavali vjcru." 3 



< 4 



* * 



& C^j. u^i oyi ;> €^ .re 



> 2"> 









+<* < 



r*[± iUi 4jjUw C.sAo jQa>J v ^iLU 



i«lif j^ Ji juVij ^cii ^4i 



rt J 



* • - ?tr 






^ s 









Rcccnicu "Iman jc jemenski , komcntalori razlicilo objasnjavaju. Jcdni vele da sc lo odnosi na Mckku, 
jcr jc ona dcsno u odnosu na Mcdinu, a u njoj jc dosla prva Objava. Onigi mislc da sc to odnosi na Mckku i 
Mcdinujcrjc Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcrn, ovaj hadis izrekaoda sc to odnosi na ensarije, jcr su 
oni porijcklom iz Jcmcna, a potpomogli su islam. Mcdulim, Ibn-Salah uzima doslovno ovaj stav i smatra 
da sc to odnosi na ondasnjc Jcmcnce, sto potkrcpljujc hadisom: "Dosli su vam Jcmcnci, a oni su najblazih i 
najnjeznijih srea. Iman jc jemenski, a i mudrost je jemenska, dokje vodstvo nevjerovanja na isloku." 

Kurcjsije su polomci Nadra b. Kinanc, prcma misljcnju vecine ucenjaka, dok ncki srnatraju da su Kurcjsijc 
potomci Fchra b. Malika b. Nadra. Nazvani su tako zbog bavljcnja trgovinom, jcr Ickarrus oznacava 
zaradivanjc i trgovinu. Ncki, pak, srnatraju da su oni tako nazvani jcr su Nadr i njegovi sinovi istrazivali 
potrebe hadzijc i siromaha i udovoljavali im, a Ickris znaci: istrazivanjc, dok dmgi kazu da ovaj naziv 
prcdstavlja deminutiv rijcci kirsun sto znaci: ajkula. Ajni jc naveo jos desetak misljcnja o porijcklu 
rijeci kurcjs. Kurcjsije su Arapi Musla'ribe, tj. polomci Isma ila, alejhis-selam, a plcmc Kahtan su Arapi 
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3501. PRICAO NAM JE Ebul-Velid, njemu j&fc^\+&*.*J$\jL&£X**\ 

Asim b. Muhammed rekavsi da je cuo svoga oca ' * 

i ■' 'i ' " * ,'{ > " t - ' " w~ 

(kakoprcnosi)odlbn-Omcra,radijallahuanhuma, da «"* ^ ^ J ■*** & & t* ^~*^~- u 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ^ j ^, & j,- «£ j u ' m ^ ^ 

- Ova stvar (vlast) ce pripadati Kurcjsijama sve * " ; - 

dok ostanu od njih bar dva covjeka. * &\£\ ?-& C$ ^ 



3502. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu ijj| i£U jg £ J£ tffe. to-y 

Lejs prenosi od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, a ovaj s ^ * * ^ a ^ „ 9 

od Ibnul-Muscjjcba, da jc Dzubcjr b. Mii'tim C^V^ 1 $Cf *J**$ Cf$*Cf 

rekao: tM . . ti&&&s&egij&f£i£jg 

— Allahov Poslanice, dao si potomcima -t *' 

Muttalibovim, a nas si izostavio, iako smo mi tsS^J v-^ 1 J^ c 4^ Lpl ^' Jj-*jI£lH*» 

i oni, u odnosu na tcbc, na istom stcpcnu. t s \*~ ^ .. - .„ -.- . >, , ,?:v 

-SamosupotomciHasimoviipotomciMuttalibovi -- - ** - r ** - 

jcdna cjelina - rekao je Vjerovjesnik, sallallahu . l^\jt'^^JlA\J^j r ^\iJ^Ql 

alejhi ve sellem. * 



3503. Lcjs jc izjavio da mu jc pricao Ebul-Esvcd -Ui *'j2S$\ y\ j$l^~ <L^$\ Jiij To T 
Muhammed prenoseci od Urve b. Zubejra, koji je a ,, ,^ , „ r -* j , ^ a , . „ 
rekao: "Abdullah b. Zubeir ie s nekim liudima iz ^ *■**- • • ^ ^ J - 0J ^ ^ 






Zubejr je s nekim ljudima 
(plemena) Benu-Zuhre otisao Aisi, a ona je bila j*i ^js' 3 UjIp Jl \j>\ J^.y>o^ h* 
najblaza prema njima (Zuhrijama) zbog njihovog ' " t ,„ 

srodstva s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi • *<M ^3 ^ ff^ rfc^ ;<$* 

ve sellem." 



t • 



3504. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu Sufjan £Z ^ OUii l2i^ ^ j? 6J£ To . £ 

prenoseci od Sa'da, a Ja'kub b. Ibrahim jc rekao da t . „ «.<*..*„>»> *_„ -. - 

mu je prcnio njegov otac od svoga oca, kome je -•; ^ W pajjil & v>^ 

kazao Abdur-Rahman b. Hurmuz A'redz prenoseci tz i-jiVl >\* ^Jl -^^lii- ^1=^ JU 

od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu. da je Allahov „ , , - ' >. J "1 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: J&M&iijZjM&to^jil&if 

- Kurcjsijc, ensarije, Dzuhcjna, Muzcjna, Eslcm, 'upjjULih^fjfe^j^i 

bsdze l Cjifar su moji sticenici. Oni nemaju 

zastitnika osim Allaha i N jegovog Poslanika. ' - *V«li ^ oj* Sy* ^ J-P J ( >* 

starosjedioci. 

Mu'avija jc ovaj Rcsulullahov, sallallahu alejhi ve sellem, hadis shvalio doslovno, iako on nc znaci da ncko 

od Kahtanovih potomaka nc mozc imati vlasl u nckoj pokrajini. 

I Komenlarisuei ovaj hadis, Davud je rekao: "Ko budc zarobljcn od clanova ovih plemena na njemu se neee 
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3505. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu iJji i£U Jd.y_ £ 4>lfe &£ .r a • 






Leis rekavsi da mu je saopcio Ebul-Esved, da je . „ , 

Urvc b. Zubcjr rckao: JU ^ oi *Jj* & J*** 1 je» ^ JU 

- Abdullah b. Zubejr je bio najdraze bice o^&^j^i ^t^jJl^iiisStf 

Aisi, poslije Vjerovjesnika, sallallahu alejhi / ' *- * -,''>- 

ve sellem, i Ebu-Bekra, i on joj je cinio najvise »^^j^: t ^^j?^^jNu'j3S t «iil 

dobrocinstva. Medutim, ona nije zadrzavala nista .;^',;, ., .■ . .^, -,*,-,*: \ - 

od Abdullahovih blagodati (rizka) koji su joj > - * - 

dolazili, nego je dijeiila, te je (Abdullah) b. Zubejr iJUi £l' j^ £*)$ j$ -ttj* 1 S? J^ 

rekao: "Nju treba staviti pod skrbnistvo." ,-:•-. - ?>, s - < #*'*', =', •% *-*>f 

Ona je tada rekla: "Zar da ja budem stavljana pod Cf^ U *** *1 J* i)* ^ J* ^>J 

skrbnistvo! % 4 , j^ j,^ jtgg ^ Jl^ £JJ 

Ncka sam duzna ispuniti zavjct ako progovorim " / , ' / - ' * " 
s njimf ^ Jj*1 ^i>i" i> J^ i£* UuL 

Kasnije je on zamolio neke Kurejsije, a posebno ->-.■■ . „.£!, *. "-si,*,- .** 
daidze Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 

vc scllcm, da se zauzmu kod nje za njega, ali J^UJ-1 *^5li lollli ISJ X>'j£ -J, /Jl\j 

sc ona usprotivila. Onda su mu Zuhrijc, daidze - > „r .£, - . -.;..« 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, medu f r 1 r*^ 7* Jf.^ltrJ J*- 13 

kojima su bili Abdur-Rahman b. Esve b. Abdu \j±y $& '■- , \ y£, k- ,;«>- Js 

Jegus i Misver b. Mahreme, rekli: t - % \ 

"Kad mi zatrazimo dozvolu (da udcmo kod Aisc), • ^ £/* ***** *■**■ °^^ 0^ ^-^ J 1 

ti upadni iza zastora." 

On je tako ucinio (i kad mu je ona, uz njihovo 

posredovanje, oprostila), poslao joj je deset 

robova, pa ih je ona oslobodila, a potom produzila 

oslobadati (robovc), dok ih nijc cctrdcsct 

oslobodila, a onda je rekla: "Voljela bih, kad sam 

se zaklela, da sam precizirala djelo koje cu uciniti, 

pa da ga izvrsim." 2 



primjcnjivali ropstvo", dok drugi kazii da su ova plcmcna prva primila islam, pa iako su bila manja od 
oslalih, ranim primanjcm islama stekli su prcdnost nad ostalim plcmcnima. 

2 Slucaj koji sc dcsio izmcdu Aisc i njcnog scsirica Abdullaha b. Zubejra spomcnui jc i u prciproslom hadisu, a 
u ovom jc objasnjcn. Medutim, Aisa nijc precizirala svoj zavjct, pa jc kasnijc zazalila sto to nijc ucinila, jcr 
bi lako bila sigurna da jc ispunila zavjct, nakon sto bi ispunila to sto jc precizirala, a ovakojc toliko robova 
oslobodila, a opcl nijc bila sigurna da jc ispunila zavjct koji jc dala. 
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KUR'AN JE OBJAVLJEN J&> J^k o!^JI & *A 
NA JEZIKU KUREJSIJA 

3506. PRICAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah. &£■ 4>u£ y. %pfe &*■ ■ r °' 1 ' 

njemu Ibrahim b. Sa'd prenoseci od Ibn-Sihaba, :? .' .- . .. - . . >. , _.. 

a on od fcnesa, da je Osman pozvao Zejda b. babita, - „--..<» 3 

Abdullaha b. Zubcjra, Scida b. Asa i Abdur-Rahmana j$>\ 5? •itJijJj c-U 55 -& ^ ^l^ ^ 

-- " * ^ 

b. Harisa b. Hisama, Ic su oni (siranicc) prcpisali ,'■ .. -*.,'..— ,-•, -» - — 

u Mushafe, a Osman je rekao trojici Kurejsija: - - 

"Kada se razidete (u misljenju) vi i Zejd b. Sabit o\£* JUj t_i?-liii J U^^i fLt* -Jl 

u vezi s necim iz Kurana, napisite to jezikom >,-„ >?***.f-" r -:'r s , - » f :. . • ■=.. 

Kurejsija, jcr jc Kuran objavljcn na njihovom * * ""- - - 

jeziku." I oni su tako uradili. 1 jUL Zji&li dVji\ & *'J> J eJ& £l 






PR1PISIVANJE JEMENA ISMA1LU, J**Ui| Jj ,^1 a^a M L 

ALEJHIS-SELAM 



>* >t »t ■*! 



Od njih je Eslem b. Efsa b. Harise b. Amr b. Amir & Jj^ Oi ^ W i**« 0* r"*' f*J 

iz (plemena) Huza'a. . j£|j£ ^ ^ 

3507. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja Jt ±S 5* o£ £U &* ^ - r ° ' v 
prenoseci od Jezida b. Ebu-Ubejda, kome je 
Seleme pricao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, SjlitS lL.1 ,>• r\i* j* * J>l Jj^ 
otisao je grupi (plemena) Eslem, koji su se na trgu .,,-*..'* /„ 
natjecali u bacanju strijela, te je rekao jednima: ^^^J^W^ 1 ^ 1 J^J^JL. 
"Bacajte, potomci Ismailovi, vas otac je bio ,^U^Jj,^V^ <- tf*^ 
strijelac, a i ia cu biti na strani iedne Rrupe!' 

Oni se ustcgosc gadanja, pa on rccc: "Sta im jc?" ^cJlj^^^-i^jijJU^jLU JUi^^U 

"Kako cemo bacati, a ti si s torn grupom" **> t * x„ ,, - c -t 

- rekose oni. r ^ * ^^ 



rf- 0*J *^P 4i»l [C^J 4^L- UjO^- .L^P ^ 



«( 



Bacajte" — rece on - "ja sam sa svima vama."' 



1 Osman jc oformio griipu od ccliri spomcnula clana da prcpiSu Ktir'an u nckoliko primjcraka, i narcdio da 
sc pridzavaju narjccja Kurejsija, jcr jc Muhammcd. sallallahu alcjhi vc scllem, kurejsija, a Kur'an kazc: 
"Mi nismo poslali nijednog poslanika koji nijc govorio jezikom naroda svoga, da bi mu objasnio." (Ibrahim: 4) 

2 Ncma sumnjc da su plemena Mudar i Rcbi'a porijcklom od Ismaila, alcjhis-sclam, a sto sc ticc Jcmcnaca, oni 
su potomci Kahtana, za koga ncki vclc da jc potomak, Nuha, alcjhis-sclam, dok ncki vele da jc on potomak 
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3508. PRICAO NAM JE 3 Ebu-Ma'mcr, njcmu &&J&U&\&i£-j2£j$\A£.rfA 

Abdul-Varis prenoseci od Husejna, a on od *, - ;«, V-"--* - -i • - • - - B 'i\ 

Abdullaha b. Burejde, kome je saopcio Jahja b. &***?" '***#* *; .°f tf v" 

Ja'mer da mu je rekao Ebul-Esved Dili od Ebu- ^j^u'^^^Ji^ A J^^'¥^'j*^ 
Zerra, radijallahu anhu, koji je cuo Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, kako kazc: 

"Ko svjesno pripise svoje porijeklo nekom ko mu ^l\ J^'j y& % i£l~ 'j*j <J JjJ> ^l\ 

nijeotac,zanijekaoje(Allahovublagodat).Kotvrdi & „ *-^{ tf> -*r, ~*f .;,-.; 

da potice od nekog naroda, a on nije iz tog naroda, ; ^ ■* " l T"- u " J 
neka priprcmi scbi mjcsto u Dzchcnncmu." 












3509. PRICAO NAM JEAIi b. Ajjas,njemu Hariz, yj- Bit ^ £ j£ B-£ To-s 

ovome Abdul-Vahid b. Abdullah Nasri, koji je cuo j." #s * , t '■ , e , ^ - s 

Vasilab. Eska'a, kakokazeda jeAllahovPoslanik, ^^^ „ „• ^ ..-^ - ^=C 

sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: jj j^ JLiSl £ Uttj cA*-i JU 

- Jedna od najvecih lazi je da covjek pripise svoje s .- ' . . - '* * 

porijeklo nekom ko mu nije otac, ili da prica da t^i ^ &j^ r^ 1 if ^1 * j^ ^t*-> 



5« 



je (u snu) vidio nesto sto nije vidio, ili rekne na ', k«f ^Ti-*'-' * **t f •' » V 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, -'; 

nesto sto on nije rckao. . jij <i U 3S *&l Jj-^3 J* 



3510. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu y? J^JSfc iSkSkilSk .ro\. 

Hammad prenoseci od Ebu-Dzcmrc, koji jc rckao da , "' , 

je cuo Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kako kaze: J > aj - w^ ^> ls^-* ut*^ Ch 1 ^^— ^ u 

— Izaslanici (plemena) Abdul-Kajsa dosli su .-, u"** ., , *- 7- -ci.,.' *;--.- 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 

i rckli: "Allahov Poslanicc, mi smo iz nasclja cJl£^^^^^lQi^Uj4l j>ij 



Htidii, iilcjhis-sclam, a ncki da jc polomak DJegOVOg bralica. Mcdutim, Zubcjr b. Bckar smatra da jc Kahtan 

polomak rsma'ila, alcjhis-sulam, a i da Ibn-Hadzcr naginjc ovom misljcnju, jcr jc broj prcdaka poznalih 
ashaba do Kahlana jcdiiak broju prcdaka poznatih ashaba do Adnana, a da jc Kahtan bio u doba Hilda, 
alcjhis-sclam, onda bi bio descti prcdak Adnanu, a poznato jc da jc izmedu Adnana i Isma'ila bilo cctiri ili 
pet posrednika. 

Navcdcni hadis govori da plcmc Eslcm vodi porijeklo od Isma'ila, alcjhis-sclam, ali to nc mora biti samo s 
oceve, vec mozc biti i s majcinc stranc. 

3 Ovo poglavljc je samo nastavak prcthodnog, u komc sc govorilo o pripisivanju Jcmenaca Isma'ilu, alcjhis- 
sclam, a u prva dva hadisa ovog poglavlja govori sc o laznom pripisivanju, dok sc u druga dva hadisa govori 
o plcmcnima Rcbi"a i Mudar, koji su zivjcli na istolcu Arabijskog poluotoka, a Jcmcn jc na jugu. 
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(tj. izplemena)Rebi*a. Izmedunasitebeisprijecilo 
se nevjernicko (pleme) Mudar, i mi ti ne mozemo 
doci osim u svakom svctom mjcsccu. Kada bi nam 
naredio nesto sto cemo prihvatiti od tebe i prenijeti 
onima koji su ostali iza nas?" 
— Naredujem vam cetiri (duznosti) — rece on — 
a zabranjujem vam cetiri (poroka). Naredujem 
vam: vjcrovanjc u Jcdnog Allaha, (a to znaci) 
svjedociti da nema Boga osim Allaha, klanjanje 
namaza, dijeljenje zekata i da dajete u ime Allaha 
petinu od onog sto ste zaplijenili, a zabranjujem 
vam (sok, bio on u) vodenoj tikvi, testiji, kadnju 
ili smolastom koritu. 



irii jMj m£ ^ j\ls dSQ eg 

%\ Vi i\ V 'o\ sSl^i -iL dQ4l *£i & 

' ; ' ' ' 



3511. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopcio Su fc ajb prenoseci od Zuhrija, a on od 
Salima, da je Abdullah b. Omer, radijallahu 
anhuma, izjavio da je cuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc scllcm, kako s minbera kazc: 
- Smutnja ce biti tamo - pokazao je na istok - 
odakle ce se pojaviti sejtanski rog. 



«ill^ Si MX* .v 1U- il^ JU *$J>h 



SPOMINJANJE (PLEMENA) ESLEM, 
GIFAR, MUZEJNE, DZUHEJNE I ESDZE' 



jt>-*it3 cUjja^j dij>«3 j^-3 aL-u( j&£ lJU 



3512. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc ajm, njemu 
Sutjan prenoseci od Sa fc da b. Ibrahima, on 
od Abdur-Rahmana b. Hurmuza, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
Kurcjsijc, ensarije, Dzuhcjna, Jvluzcjna, Eslcm, 
Gifar i Esdze fc su moji sticenici. Oni nemaju 
zastitnika osim Allaha i Njegovog Poslanika. 



' \> 



^ ^ > " ^ *^ ** c 
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3513. PRICAO MI JE Muhammed b. Gurejr Zuhri, 
njemu Ja'kub b. Ibrahim od svoga oca, a ovaj od 
Saliha, komc jc kazao Naf? da mu jc saopcio 
Abdullah, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao na minberu: 
- Gifar - Allah mu oprostio — Eslem - (Allah ga 
spasio)! A Usajja su oni sto su bili neposlusni 
prcma Allahu i Njcgovom Poslaniku! 1 



&zi J &j&&&J^xosr 



>< * 



5Uip_j 4jl L^iLw *-LI*lj U till lip jUp ^3-1 

* - ■" i I 






3514. PRICAO MI JE Muhammed, njemu ^afc L : >l 1£ J& ToU 

saopcio Abdul-Vehhab Sekafi od Ejjuba, on od / e , *-**--*£.-»*•-* 

Muhammeda, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 0ji ^ ^ ^ * ^ ^"^ ^ "^^ 

anhu, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc ^ll^LSilil Jtf M?Ji\ ^ks-M^^ 
scllcm, rckao: "Eslcm - Allah ga spasio - i Gifar 
Allah mu oprostio." 



„> 

.U4I 



+r * • ****** 



3515. PRICAO NAM JE Kabisa da mu jc prcnio 
Sutjan, i rekao mi je Muhammed b. Bessar, a njemu 
Ibn-Mehdi prenoseci od Sufjana, on od Abdul- 
Mel ika b. Umejra, ovaj od Abdur-Rahmana b. 
Ebu-Bekra, a on od svoga oca, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 
"Sta mislite, ako su (plemena) Dzuhejna, Muzejna, 
Eslem i Gifar bolja od Benu-Temima, Benu- 
Eseda, Benu-Abdullaha b. Gatafana i Benu-Amira 
b. Sa'sa'a?" 

- Oni su propali i sve izgubili - rccc jedan covjek 
(Akre* b. Habis). 

Oni su bolji od Benu-Temima, Benu-Eseda, Benu- 
Abdullaha b. Gatafana i Benu-Amira b. Sa h sa h a 

- rccc (Rcsulullah). 



j5o£ jUi EJai ikJ EsSi- Xo\o 



l*A* 



*,. ,<- * 



- 1 ^ - - /' ' 

> • (<•» % *iC> ^ >I*i- -r o i > -' *»•**-* 



jLikp 



^ 



-Ul 1 -LLP 



r<&C&t*&F£ 



^ 0^-5 (^ ^r^ o* J^~ r* ^^ b^r^J 
^ j»j OUkp J, 4ilJ^ jj J^j xll 



**- a ^'i^/ 



j -dlp 



i U ovom hadisu jc doslo do podesne vczc izmedu slucajnc cinjcnicc s imenima ovih picmena i znacenja lih 
imcna,jcrgw/ereznaci: oprosiiti, a Poslanik jc za plcmc Gifar zamolio oprost, dok 5e/«m znaci: spas, pajc 
ga plcmc Eslcm molio sp;is. Rijcc asa znaci: biti ncposlusan, a rijee iisajjeh odnosi sc na ogranak plemena 
Bcni-Sulcjm kojc jc prckrsilo dato obecanje i kod bunara Mc'unu poubijalo ucacc kojc im jc Rcsulullah, 
sallallahu alejhi vc scllcm, bio poslao, pajc sloga on rckao da su oni neposlusni prcma Allahu i Poslaniku. 
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3516. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, njemu 
Gunder, a ovom Su 4 be prenoseci od Muhammeda 
b. Ebi-Ja fc kuba, koji jc izjavio da jc cuo Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Bekra (kako prenosi) od svoga 
oca da je Akre fc b. Habis rekao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

— Tebi su dali prisegu kradljivci hadzija iz 
(plcmcna) Eslcm, Gifar, Muzejne, mislim 
(da je rekao): Dzuhejne - dvoumi se Ibn-Ebi-Ja'kub. 

Sta mislis rece Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem — ako su Eslem, Gifar, Muzejne — i 
mislim (da je rekao) Dzuhejne - bolji od Benu- 
Tcmima, Bcnu-Amira, Escda i Gatafana, koji su 
propali i na gubitku? 
-Da-odgovori on. 

— Tako mi Onog u Cijoj je ruci moj zivot - rece 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem — oni su 
sigurno bolji od tih. 1 



*.'. 



* ** 



jjli. Qj£JL%£jX2 J^ To \ -\ 



* . f 



K *£| Jli iii ijkj yt £l ££tj 

■u™?-lj ^J^j jUpj *-L*-t J15 Oj *^i'j' 

■*->J ^ ^J r^ ^ ^r 4 '-^ ^^-J 

^JJij ju ii jii \/^J-j ijjli SuUj 



>. -„ . . « 



^A- *^l e-U» .**»* 



•(H^^rrl^.^ 



J* -* ' 



3517. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu & Si? ttj£ ^> £ o\&> t&£ X *\ Y 
Hammad od Ejjuba, ovaj od Muhammeda, a on od -'».,', .*;...> • >- «-#*-■ - £ 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji jc izjavio da jc *** i£*J°jO*tf u* , J*^ji 
(Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem), rekao: 
"Eslem, Gifar i dio Muzejne i Dzuhejne — ili je 



jl ^>-j Kjy y> t^j jUpj ,4-1 Jla 



rekao - dio Dzuhejne ili Muzejne - bolji su kod JUjIAjJ*^^ J> ; S^.v*^Jli 



Allaha - ili je rekao — na Sudnjem danu - od 
(plcmcna) Escd, Tcmim, Hcvazin i Gatafan." 






Plcmcna Eslcm, Gifar, Muzejne, Dzuhejne i Esdzc* u periodu prijc islama imala su manjii snagu i ogled u 
odnosu na Bcnu-Amir, Bcnu-Tcmim i druga plcmcna, ali kad jc dosao islam, oni su bili brzi u primanju 
islama, pa im jc zbog toga pripala vclika cast i uglcd. Najpoznatiji ashab iz plcmcna Gifar bio jc Ebu Zcrr, 
iz plcmcna Muzejne Abdullah b. Mugaffcl, iz plcmcna Dzuhejne Ukbc b. Amir, a iz Esdzc'a Nu'ajm b. 
Mcs'ud. Inacc, sva ova plcmcna vodc porijcklo od Mudara. Plcmc Bcnu-Escd odmctnulo sc u Ebu-Bckrovo 
doba pod vodslvom Talhe b. Huvejlidii, a Bcnu-Tcmim pod vodstvom Scdzaha. 
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SPOMINJANJE KAHTANA 

35 1 8. PRIC AO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Sulejman b. Bilal prenoseci od Sevra b. 
Zejda, ovaj od Ebul-Gajsa, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahuanhu, da jeAllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, rckao: 

- Nece doci Sudnji dan dok se ne pojavi jedan 
covjek iz (plemena) Kahtan koji ce goniti ljude 
stapom (tj. potciniti ih kao sto su cobanu ovce 
poteinjcnc). 2 

ZABRANJENO PAGANSKO PRIZIVANJE 

3519. PRICAO NAM JE Muhammed, njemu je 
saopcio Mahlcd b. Jczid, a ovom Ibn-Dzurcjdz 
rckavsi da mu jc saopcio Amr b. Dinar da jc cuo 
Dzabira, radijallahu anhu, kako kaze: 

"Bili smo na jednom vojnom pohodu s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, a s 
njim su sc bili okupili i muhadziri, i to u vclikom 
broju. Medu muhadzirima je bio jedan saljivdzija 
i on je straga udario jednog ensariju. Spomenuti 
ensarija se zestoko rasrdio tako da su poceli 
medusobno prizivati (na odmazdu), te je ensarija 
povikao: * Upomoc, cnsarijc!'" 
"O, muhadziri, upomoc!", povikao je muhadzir. 
Onda je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izisao i rekao: "Otkud prizivanja koje su neznabosci 
prizivali?!" Potom je upitao: "Sta im je bilo?" pa mu 
je saopceno o muhadzirovom udarcu ensarije, te je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ostavite to, jer to je veoma pokudeno!" 
Abdullah b. Ubejj b. Selul (voda munailka) potom 
jc rckao: 
"Zar ce oni prizivati upomoc protiv nas? Ako se 



^jUttva j& J oL 



"S 



j££. ju &\xs £ j,>iij^ i£U.r o \ a 



j -*•* 
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jlk^J ^ Jrj g£ J^ ^LUl fj* N 
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--- ,c« -r i '' **' * , , - ,- , - - - *?t 

- ' ' I'll ' * i'*"" ' i* a ,t' 4& 3 ?1i 

cT^ ^X/^4 11 <>? Lr* U w ^ b "^J « L5T 31 

^ii iiS j& ^tf i ^ oi*3 ij^ 
i^ts u ju p 5?uiXi j^i o>s ji: u 

Jlii JU (ijLiSVl ^liil i^ SJ-U 

** ^ ^ " - ^ 



-■ j- 



o-dl Jl ll^-j ^j liU 1>1 i- i*t J jL- ^1 

j^ tf ^i jUi jIVl ijl- 01 -^>4 






2 U dnigim prcdajama sc kazc da cc ovaj vladar iz plcmcna Kahtan doci poslijc Mchdija i da cc nastaviti 
njcgovim pulcm lc cc vladali dvadcscl godina. 
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vratimo u Medinu, sigurno ce jaci istjerati iz nje 

slabijeg!" 

"Allahov Poslanicc", rccc Omcr za Abdullaha, 

"hocemo li ubiti ovog pokvarenjaka?" 

"Ne", rece Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, "jer bi svijet pricao da on (Muhammed) 

ubija svoje drugove." 1 

3520. PRICAO MI JE Sabit b. Muhammed, njemu 
Sufjan od A* mesa, on od Abdullaha b. Murre, ovaj 
od Mesruka, on od Abdullaha, radijallahu anhu, a 
ovaj od Vjerovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, 
i prcnio jc Sutjan od Zubcjda, on od Ibrahima, ovaj 
od Mesruka, a on od Abdullaha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Nije nas onaj koji se udara po obrazima, cijepa 
otvore kosulje i priziva uporaoc na paganski nacin." 



> • 



S'' >. * 



jUii bJj^ jli ,-; ooU ^JJ- toy • 

* * * *" >- *■ 

. ilUlXl tf jijj l£ij 6j^l jij ij.i£l 



KAZIVANJE O (PLEMENU) HUZA k A 



it >> :_oi o'j 



3521. PRICAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
Jahja b. Adcm, a ovom saopcio Israil od Ebu- 
Hasina, ovaj od Ebu-Saliha, a on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da jeAllahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 
i4 Amr b. Luhajj b. Kame b. Hindif je Ebu-Huza'a." 



Jls |3 41)1 J j~-j Jl -UP 41)1 ^j a^jjfc ^1 ^ 

. -*l v ^ j,l ^.L*- <>**** j* ,>- jj Jj** 



3522. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopcio Su'ajb od Zuhrija, koji je izjavio da je cuo 
Scida b. Muscjjcba,kako kaze: 
"Behira je (deva) cijeje mlijeko zabranjivano zbog 
sejtana i niko od ljudi vise je ne muze, a saiba je 
(deva) koju su ostavljali svojim bozanstvima tako 






Ovdjc sc pod paganskim prizivanjem misli na prizivanjc svojih saplcmcnika na osvctu proliv nckog plcrncna. 
U prcdislamskom pcriodu kod Arapa jc vladao ovaj obicaj, ali ga jc islam dokinuo, sto sc vidi iz navedenog i ovog 
hadisa: "Ko budc prizivao tipomoc na paganski nacin, ne pripada nama i ncka scbi priprcmi mcjsto u vairi." 
Abdullah b. Ubcjj b. Sclul, voda medinskih munafika, ovim povodom jc pokusao podstaknuti sukob medu 
muslimanima, ali Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, nijc dozvolio Omcru da ga ubijc jcr su munafiei 
u ocima svijcla bill muslimani, pa bi lo znacilo da Poslanik ubija svojc prislalicc. 
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da se nista na nju ne tovari. Potom je on dodao juj Jtf *^ \^\* J^r ^ p-$^ 

da je Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, izjavio da je , # e , , ' , s - . „ b , - 

Vjcrovjcsnik, salallahu alcjhi vc sellem, rckao: 3 -^ ** * ^1 Jtf s^> ^ 

"Vidio sam Amra b. Amira b. Luhajja el-Huzaija A\ j ^J *£ V^M "^ v r*^ 

lcako vuce svoja crijeva u vatri, a on je bio prvi ' ' / . '\ 

koji je ostavio saibu. 2 • s^'S*-**' v^ Cj* ^J' ^^ 



KAZIVANJE O ZEMZEMU- 



-*>«3 eU3S LJb 



3523. PRICAO NAM JE Zejd, a to je Ibn-Ahzem, 
da je Ebu-Kutejbe Salim b. Kutejbe, kome je 
saopcio Muscnna b. Scid Kasir rckavsi da mu 
je pricao Ebu-Dzemre, koji je izjavio da je Ibn- 
Abbas rekao: 

- Zelite li da vam pripovijedam o Ebu-Zerrovom 
primanju islama? 

- Svakako, rckli smo mi, kazc (Ebu-Dzcmrc) - 
i on je kazao: 

Ebu-Zerr je rekao: ''Bio sam jedan od ljudi iz 
(plemena) Gifar, i do nas je doprla vijest da se u 
Mekki pojavio covjek koji tvrdi da je Vjerovjesnik 
te sam ja rckao svom bratu (Uncjsu): 

- Idi torn covjeku, popricaj s njim i donesi mi 
vijest o njemu. 

On je otisao i sastao se s njim, a potom se vratio. 

- Sta ima kod tcbc? - pitao sam, te je on 
odgovorio: 



dSi ju ftit £i y> I*-, i&i .rorr 



HJ 



£l G JU JU 5> y\ Jlfe Jli ^wrfJl 

j: Qi jii % j A^ &J.1 $ ^ 
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>t\ 



jlku >jj~ js\j <LK ji^Ji il* J! jiu 



* •>' 
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2 Ncki kazu da jc plcmc Huza'a porijcklom i? Jcmcna i da jc doslo u Mckku nakon ruscnja jcmcnskc branc, dok 
drugi kazu da jc Huza'a od Mudara. 

Ibnul-Kulcjbi navodi da jc Amr b. Luhajj, sin Fuhcjrc, kccrkc Amra b. Harisa, posljcdnjcg vladara Mckkc 
iz plcmcna Dzuhmm, kojcg jc naslijcdio njcgov unuk Amr b. Luhajj. Na laj nacin uprava nad Mckkom jc 
prcsla u rukc plcmcna Huza'a, a ick nakon iristo godina upravu jc od njih prcuzco Kusajj b. Kilab, prcko 
kojcg jc ona dosla u rukc Kurcjsija. 

Ibn-Ishak navodi da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao Ekscmu b. Dzanu: "Vidio sam 
Amra b. Luhaija kako vucc svoja crijeva u vatri, jerje on prvi koji jc izmijenio Ismailovu vjcru, podigao 
kipovc, oslavio saibu, prorczao bchiru, spojio vesilu i hama ucinio ncpristupacnim." Na ovc zivolinjc, kojc 
prcdislamski Arapi nisu korislili, odnosi sc ajct: "Allah nijc propisao ni bchiru, ni saibu, ni vasilu, a ni 
hama; to oni koji nc vjcruju govorc o Allahu lazi, i vecina njih ncma pamcti." (EI-Maide: 103) 

3 U nckim primjercima Buharijcvczbirkcnaslovovogpoglavljaglasi: Ebu-Zcrrovoprimanjc islama i kazivanje 
o Zcmzemu. Takav naslov jc opravdan s obzirom da ovaj hadis govori o Ebu-Zcrrovom primanju islama. 
a na Zcinzcm sc odnosi dio hadisa u kojem sc kazc: "Pio sam vodu Zcmzcma i boravio u Mcsdzidul- 
Haramu. 
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- Tako mi Allaha, vidio sam covjeka koji nareduje 
dobro i odvraca od zla. 

- Nisi mc zadovoljio torn vijcscu, rckao sam mu, 
te uzeo torbu i stap i zaputio se u Mekku. Nisam 
ga poznavao, a nisam zelio ni da pitam za njega. 
Pio sam vodu Zemzema i boravio u Mesdzidul- 
Haramu. Onda je — kaze on — pored mene prosao 
Alija i rckao: 

- Kao da je ovaj covjek stranac? 

- Da, rekao sam - kaze on. 

- Hajdemo kuci — rekao je on i ja sam se zapulio 
s njim, a da me on nije nista pitao, niti sam ja 
njcmu saopcio (razlog svog dolaska). Sutradan 
sam poranio u Mesdzidul-Haram, da bih pitao o 
njemu, a niko mi o njemu nista nije rekao. Ponovo 
je - kaze on — pored mene naisao Alija i rekao: 

- Jc li vcc doslo vrijcme da ovaj covjek upozna 
svojc mjesto? 

-Ne, rekao sam - kaze on. 

- Hajde sa mnom - rece on, a potom upita: 

- Kakav je tvoj slucaj i sta te dovelo u ovaj grad? 

- Ako ccs cuvati moju tajnu, rckoh mu, onda cu tc 
izvijestiti. 

- Ucinit cu to - rece on. 

- Do nas je doprlo - kaze on, 

da mu je tada rekao - da se ovdje pojavio covjek 
koji tvrdi da jc Vjcrovjcsnik tc sam posalo 
svog brata da poprica s njim, i on se vratio ne 
zadovoljivsi me svojom vijescu, pa sam ja pozelio 
da se sastanem s njim. 

- Ti si zaista na ispravnom putu - rckao mu jc 
(Alija) - i ja cu sc sad uputiti k njcmu, pa mc 
slijedi i udi gdje i ja udem. Ako naidemo na nekog 
ko bi bio opasan po tebe, ja cu stati pored zida kao 
da opravljam svoju obucu, a li produzi. 

Potom jc on krenuo, a i ja sam isao s njim, sve dok 
on nije usao, a s njim sam i ja usao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekao mu: "Izlozi mi 
islam." 
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- On mi ga je izlozio tc sam ga ja smjesta primio. ji I5Jjfj l£j£>j yip ,y yJrj o^ixi; 

On mi je rekao: >.,.--' >. - ,*t # t*^ s - *-:•-*.:, 

- Ebu-Zcrr, sakrij ovu slvar i vrati sc u svoje c "*^ c^-^i 01 j* lyd* j p 

mjesto, a kad cujes da smo ojacali, onda dodi. fc &\j;J\j& j jJi[ i £$\l jLcia 

-Tako mi Onog koji tejeuistinuposlao, rekao sam, -, ^ - ; a / 

sigurno cu razglasiti (ovu stvar) medu njima! ^j^b o*-*^ £t* ^ J^ ^ £r^ i^^ 1 

Potom je on otisao u Mesdzid-Haram, u kojem su -„: ,i' '-, -.- -. -, a -- « ->r * ,*-•, 

bill Kurcjsyc 1 rekao: *i ^ , 

- Skupino Kurejsija, ja svjedocim da je samo .^l^jjiyi^Cl JjiiJiOLSo 
Allah Bog i svjedocim da je Muhammed Njegov ' " 

rob i poslanik! 

- Ustanite na ovog koji je prevjerio - rekose oni 
i skocisc, te sam ja bio gotovo nasmrt prctuccn, a 
onda je stigao Abbas, bacio se na mene, a potom 
se okrenuo prema njima i rekao: "Tesko vama! Zar 
cete ubiti covjeka iz Gifara, a vasa trgovina i put 
su preko Gifara!" Tada su mc oni ostavili, i posto 
jc sutradan svanulo, vratio sam sc i rekao ono sto 
sam rekao i jucer. 

- Ustanite na ovog koji je prevjerio - rekose oni 
opet, pa mi je ucinjeno ono sto je ucinjeno i jucer, 
te jc opet stigao Abbas, bacio se na mene i rekao 
ono stoje rekao i jucer. 

Ovo se desilo u pocetku Ebu-Zerrovog, radi jallahu 
anhu, primanja islama, kaze (Ebu-Dzemre). 



KAZI VANJE O ZEMZEMU M >JI Jio- 3 a& 3^* oL 

INEZNANJUARAPA 

3524. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu fc man, njemu £l> J l£U o£5l J £j^ ToYi 
Ebu-Avanc prcnoseci od Ebu- Bisra, ovaj od Scida 
b. Dzubcjra, a on da jc Ibn-Abbas, radijallahu 

anhuma, rekao: v >Jl J^^oiii^iMJU^^l^ 

"Ako zelis da se upoznas s neznanjem Arapa, onda ' ^ "^ „ ^ , ;^ 

procitaj (ajet) koji je iznad sto tridesetog u suri f^ 1 *)*" 4 ^J ij£*3' i*J* ^ '^ u 

El-En'am: k Oni koji iz lahkoumnosti i nc znajuci , \ .r .*•:- .*<?*!, r : * ;u- ' \~\ 

sta rade djecu svoju ubijaju - do rijeci - onisu l '• - 

zalutali i oni ne znaju sta rade.'" 1 . ( y„-£p l^tf &j i^jL* -^ ) *JU Ji 






I Spomcnuli ajct u cijclosti g!asi: "Oni koji iz lahkoumnosti i nc znajuci sta radt\ djecu svoju ubijaju i koji ono, 
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PRIPISIVANJE SVOGA PORIJEKLA SVOJIM *$ J M^l o* *b 

PRECIMA U ISLAMU 1LI NEZNABOSTVU £l*y|j ^j\ a 

■I 

Ibn-Omer i Ebu-Hurejra prenose od Vjerovjesnika, *o&i <Ji B ^1 ^ 5 jo*,h>j j**o? *^J 

sallallahu alejhi ve sellem: "Plemeniti, sin ,.*.,, -j' . it- ' e - 

plemenitog, unukplemenitog, praunukplemenilog ^ -^ */- ^ ^- ^ £> ^ 

jc Jusuf, sin Ja fc kubov, unuk Ishakov, praunuk jiJj ^i u^L r^i^j J, jiiij ^ ^^ 

Ibrahima, Allahovog prijatelja." ' ' ' ** "* " - «' , • 

Bera kaze da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve ■ v^^ 0? 1 u ' * ^ ^ *C?I 
sellem, rekao: "Ja sam sin Abdul-Multaliba." 1 

3525. PRICAO NAM JE Umer b. Haft, njemu tfj£ J^ u j£&y£&+. Toyo 

njegov otac, ovom opet A'mes, a njemu Amr- ' . ^ - # > >, ,«. <=. * . .*! 



Murre od Seida b. Dzubejra, a on da je Ibn- Abbas, *r 

radijallahu anhu, rekao: cijilijU^il^j^lS^t^jJ^ 
"Kada jc objavljcno: fc I opominji rodbinu svoju t s „ . V" ' . ', ' .; 

najblizu',Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, * £^1 fer < 6fc?Vl ^^ >tfj > 

poceoje pozivati: fc O, potomci Fehra! O, potomci »•.- . jl> * ,r -r t .r . i£ 

Adijja , po rodovima Kurejsija. - " - " T ' - '^' 



• , 






3526. I rekao nam je Kabisa da mu je saopcio j* JUi~- fr£n **aJ u Jl* j Tot 
Sutjan od Habiba b. Ebu-Sabita, on od Seida b. 
Dzubejra, a ovaj da je Ibn-Abbas, radijallahu ^r'^f 

anhuma, rekao: (^jiSlii^jiil^iijJlIjU^ 

"Kada je objavljeno: *I opominji rodbinu svoju ' , , , , f ft t tf * 

najblizu', Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ■ J?? £p p*J^ * y£ » J^ 

poceo ih je pozivati, pleme po pleme." 2 



cimc ih jc Allah podario, zabranjenim smatraju, govorcei ncistinc Allahu, sigurno cc nasiradati. Oni su 
zalutali i oni nc znaju sla radc." (EI-En'am: 140) Katadc kazc da su svi osim plcmcna Kinanc ubijali svojc 
kecrke bojcci sc ropstva i siromastva. 

1 Ovo jc samo dio hadisa koji jc u cijclosti naveden u poglavlju Dlihad 

2 Kada jc objavljcn ajct: "I opominju rodbinu svoju najblizu!' (Sura: 214), Muhammcd, sallallahu alejhi vc 
sellem, pozvao je sve svojc rodakc i na kraju svoju kecrku Katimu. 
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3527. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopcio Su'ajb, a ovom Ebu-Zinad od A h redza, 
a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"O, potomci Abdul-Menafa, kupite svoje duse od 
Allaha! O, potomci Abdul-Muttaliba, kupite svoje 
duse od Allaha! O, majko Zubejra b. Avvama, 
tctko Allahovog Poslanika, o, Fatima, kccrko 
Muhammeda, kupite svoje duse od Allaha! Ja ni 
vama dvjema ne mogu kod Allaha nista pomoci 
(ako ne primite islam), a od imetka moga trazite 
sto god hocete." 

SIN OD SESTRE JEDNOG NARODA 

ILI STICEN1K JEDNOG NARODA 

PRIPADANJIMA 



fcjM v?-i IT^-I Ogi y\ &j£ ToYV 

i ** ^ ** *■■ »t 



£* 



* ' 2 .« 



»' > 



l^J iiUt V 4ii y C^ili tpi o^ ci| 



>_ " 






Jti A A^ voJaJI ^>«3 ^>aJl o>l <jj1 oL 



iPi JU *CP 4JJI ,e^J W t-Jl ^ OiU* ^ 



J -* 



3528. PRICAO NAM JE Sulcjman b. Harb, ^ l£U o> £ dQjii iSi .r«YA 

njemu Su be prenoseci od Katade, a on od Enesa, 

radijallahu anhu, da je rekao; 

"Pozvao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve XJj£^&\fafej&j\^\M^}\ 

sellem, cnsarijc i rekao: 'Ima li mcdu vama ncko 

ko nije vas?' fc Ne* - rekose oni - 'osim jednog 

sina od nase sestre.' 'Sin od sestre jednog naroda 

pripada njima' — rece Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi ve sellem." 3 






3 Na osnovii ovog hadisa hancfijc smatraju da daidza ima pravo naslijcda, ako ncma rodbinc po ocu, Hi nckog 
s fiksnim pravom naslijcda. Ovo potvrdujc i hadis Aisc, radijallahu anha: "Daidza jc nasljcdnik onom ko 
ncma nasljcdnika. 
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KAZIVANJE O ABESINCIMA I RIJECI 

VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 

VE SELLEM: "O BENU ERFIDE" 1 






3529. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 
Lejs prenoseci od Ukajla, ovaj od Ibn-Sihaba, 
on od Urve, a ovaj od Aise da je Ebu-Bekr, 
radijallahu anhu, usao kod nje u danima 
(boravka na) Mini, a kod nje su bile dvije sluskinje 
kojc su pjcvale i udaralc u dcf, dok jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, bio pokriven svojom 
odorom. Ebu-Bekr povika na njih ali Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, otkri svoje lice i rece: 
"Ostavi ih, Ebu-Bckrc, jcr ovo su dani Bajrama!" 
A ti dani su bili dani (boravka na) Mini. 

3530. Aisaje izjavila: "Vidjcla sam Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako me zaklanja, a ja 
glcdam u Abcsincc koji su igrali u dzamiji. Onda 
ih Omer poce grditi, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rece: fc Ostavi ih! Budite sigurni, o, 
Benu Erfide.' Znaci (da je rijec emneri) u znacenju: 
sigurnost (a ne u znacenju, vjerovanje)." 

KO ZELI DA MU SE NE GRDI PORIJEKLO 



Jl <~,Ip ^p ajj e ^p *— ^l*— CjV J* J~** 



jjl^ fe V31 ^'j ^^ vUtfj - ror ' 



;jj 



->' t^i 



nf't ■';: ^ * fu *iiS -i-rli 



l;i 



fix m #n jui ^> 



dJ-uU 0_*«J > j| !_!>! ^J^ LJU 



d 



353 1 . PRICAO MI JE Usman b. Ebi-Sejbe, njemu sip l£U hi y t £ j£p J^- Tor \ 

Abdc prenoseci od Hisama, on od svoga oca, -;.„,'. ,V ... :.. - .. 

a ovaj od Aise, radijallahu anha, koja jc rckla: " ^ <-?* J *~i ^^ ^f -^ 

"Hassan je zatrazio odobrenje od Vjerovjesnika, j^ : ZgJ&\ *£* j £ ^ i ^ 5&1I 

sallallahu alejhi ve sellem, da izvrgne ruglu s 9 */ *+J *+ s * „ 

idolopoklonike, ali ga je on upitao: h Sta ces uraditi J*^ w 5 p-*^ ^^- s t*w»- Ju* ^^ <J% 

smoiimporijcklom?"' - #f '-- r V f •-- . -ti - '--In 

4 izvucicugaodnjih - rekaoje Hassan - ifc kaosto -" 



I Abcsinci su poiomci Hama, sina Nuhova, a nastanjeni su u blizini Jcmcna, od kojcg ih dijcli samo morski 
tjesnac. Prijc pojavc islama zavladali su nad Jemcnom i pokusali napasti na Ka'bu, o ccmu govori sura 
El-Fil. U ovom poglavlju spomenuta jc grupa Abcsinaca koji su sc u Poslanikovoj dzamiji igrali slilovima 
i kopljima, i on im sc obratio nazvavsi ih crfidijama (Bcnu Erfide). 
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ty^lLaJt (ilifi Jllll (JjLqjJLoi. nn 



>V- >=>: 



"" -" ^ 



se dlaka izvlaci iz tijesta." 2 ££ jtf ty Zis N cJUi i&U x* jll^ 

Isto tako on prenosi od svoga oca da je rekao: a „ >..'** * 

Otisao sam kod Aisc da grdim Hassana, alijc ona J ~ r - ^T r 

rekia: 'Ne grdi ga, jer on je branio Vjerovjesnika, ^^i'jb-|JluJ^JLUl : jU>l>c, 
sallallahu alejhi ve sellem. 1 " Ebu-Hejsem kaze: ' * + * * 

"Nefehciti-d-dahbetii (zivotinja se brani) kad udari 
svojim kopitima, a nefehahu bi-s-sejf (udario ga 
maccm) kad ga zahvati iz daljine." 

STA SE PRENOSI O IMENIMA M <W uU-ij *LJ ^.UUuL 

ALLAHOVOG POSLANIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Muhammed je jt^j ■&' J_^j -^^ ) J 1 -^ ^ Jyj 
Allahov poslanik, a njegovi sljedbenici su strogi 
prema nevjernicima" 3 , i o rijecima: "Koji ce 






^-Lwj £t* ) aJ^3j ( jU5Jl ,_^ ftl-Uil dJU 



•t >* 



poslije mene doci, cije je ime Ahmed.'" 1 • ( ±*\ *u-ll 

3532. PRICAO MI JE Ibrahim b. Munzir rekavsi J^ jli j-uil £ ij>$ ^\U- Tort 

da mu je pricao Ma'n prenoseci od Malika, on od ^$ . , ^ „ . . *„ 

Ibn-Sihaba, ovaj od Muhammeda b. Dzubejra b. ty - ^ T* - ^ 4^ *- ^ *■'*" 

Murima, a on od svoga oca, radijallahu anhu, koji ju ju £i 4,1 ^j <J '^ _£j .j j££ 



jc izjavio da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 

ve sellem, rekao: -^J - u * u ;lc-» <~^ J * ^ Jj-j 






Muslim jc zabiljczio od Aisc, radijallahu anha, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 
"Izvrgnitc ruglu (pjesmom) idolopoklonikc, jcr im jc to gore od gadanja strijclom", a potom jc poslao po 
Ibn-Rcvvahu rekavsi mu: "Ismij ih pjesmom!" Ovaj ih jc 11 pjesmi ismijau, ali se on nije zadovoljio ncgo 
jc nosalo po Ka'ba b. Malika, a zatim po Hassana, Ic jc rekao: "Doslo jc vrijemc da posaljctc po ovog lava 
koji udara svojim repom.* 

Tada jc on isplazio jczik i pocco ga okrclati, a polorn rekao: "Tako mi Onog koji tc jc uistinu poslao, ja cu 
ih satirom unistiti do kraja/' "Ne zuri", rekao jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllcm. 
Ovaj hadis objasnjava navedeni slucaj. 

Ovdjc jc Buhari navco dio jednog od cetiri kiir'anska ajcta u kojima sc spominjc Poslanikovo ime 
Muhammcd. Ovaj ajcl u cijclosti glasi: "Muhammcd jc Allahov poslanik, a njegovi sljedbenici su strogi 
prema nevjernicima, a samilosni medu sobom; vidis ih kako se klanjaju i liecm na llo padaju zelcci Allahovu 
nagradu i zadovoljstvo - na licima su im znaci tragovi od padanja na tlo. Tako su opisani u Tcvralu. A u 
Indzilu: oni su kao biljka kad izdanak svoj izbaci pa ga onda uevrsti, i on ojaea, i ispravi sc na svojoj 
stabljici izazivajuci divljcnjcsijaca-da bi On s vjemicima najedio nevjemika* Aonima koji vjcruju i dobra 
djcla cine Allah obecava oprost i nagradu vcliku." (EI-Feth: 29) 

Poslanikovo ime Ahmed spomenuto jc jedanput, i to kao govor Isaa, alcjhis-selam, u sljcdcccm ajctu: "I 
kada Isa, sin Merjemin, rcce: O, sinovi Israilovi, ja sam vam Allahov poslanik da vam potvrdim prije mene 
objavljcn Tcvrat i da vam doncscm radosnu vijest o poslaniku cije jc ime Ahmed, koji cc poslije mene 
doci", i kad im je on doniojasne dokazc, oni rckosc: "Ovojc prava vradzbina." (Es-Saff: 6) 
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i4 Ja imam pet imena. Ja sam Muhammed i Ahmed, ^U-l Ul j ^iSJl ^ <il _pUJ ^ JJl ^-Ul ulj 
ja sam Mahi s kojim Allah brise nevjerovanje, ja , m • x ' ,> ^ , s , ,.„ « 

sam Hasir, poslijc koga cc ljudi biti ozivljcni, i ja * - - J ^ ° ^ -^ t ^- 
sam Akib." 1 

3533. PRICAO NAM JE AH b. Abdullah, njemu ^ &£i &£ AU£ £ fctSfc.WT 

Sufjan prenoseci od Ebu-Zinada, ovaj od A'redza, » „-.*»... .V" -* ; 

a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc ^ ^/ 5 » tf ^ G>^V* ^ tf 1 

izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve ^ ^/^ vf $ «i>» j *' jij jtf £i 



jj**j 

£ 



sellem, rekao: 

''Zar se ne cudite kako Allah od mene odbija Oj*i~i ?-f*ij <j~ij* ^ j* *m ^^ 

vrijedanje Kurejsija i njihovo proklinjanje? Oni 1:^1^" \7\l : ,f:ir if 1 ' 

vrijcdaju Muzcmmcma (pokudcnog) i proklinju 
Muzemmema, a ja sam Muhammed." 2 

PECAT VJEROVJESNIKA, M ^' x3& oL 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 

3534. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sinan, &ty^^&j£*&Z.r*rt 

njemu Selim, a ovom Seid b. Mina 1 prenoseci od 

Dzabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, koji 

je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve jij jt; $| \3\ ju J\i £££ 4i\ _^j 

scllcm, rekao: * ^' <■ l" .* ^ „ "*. 

"Moj primjer i primjer drugih vjerovjesnika je ^] ^^'j ^^ L> b ^' ckv> *^ 1 

poput covjeka koji je sagradio kucu, zavrsio je i £ *^GJ&i; >&) ^^^- 
dotjerao, osim mjesta jos za jednu ciglu. Ljudi su /; * 

ulazili u nju, divili se i govorili: "Da nije jos onog - y^\ £f'y> ^jJ ^j^j 

jcdnog mjesta za ciglu." 



-lll-ll* /jj ji[>- }j£~ *U~a ^j JuJt^ Uj-t>- jU>- 



Ovo jc pel najvaznijih Poslanikovih inicna. Muhammed i Ahmed su oblici rijcci hamide (hvaliti), Mahi jc onaj 
koji brise, Hasir znaci: onaj koji ozivljava, a ovdjc sc misli da cc on biti prvi ozivljcn, a Akib znaci: posljcdnji. 
Osim ovib, u Kur'anu i Hadisu spomenuta su jos ncka Poslanikova imena kao sto su: Sahid, Mubcssir, En- 
Nczirul-Mubin, Ed-Da'i ilcllahi, Es-Siradzul-Munir, El-Emin, El-Muhtar, Mustafa itd. Mcdutim ovih pet 
imena navedenih u gornjem hadisu su najpoznatija i niko prijc njega nijc nosio nijedno od tih imena, osim 
sto sc prcnosi da su ncki Arapi, neposredno prcd rodenjc Muhammcda, sallallahu alejhi ve scllcm, uzcli ime 
Muhammed, jcr su od sveccnika culi da cc sc u to vrijeme pojaviti poslanik cijc cc imc biti Muhammed b. 
Adijj b. Rcbi'a, od koga sc prcnosi da jc pitao svoga oca zasto ga jc nazvao Muhammcdom, a on jc rekao: 
"C'ctvcrica Tcmimija: ja, Sufjan b. Mudzasi, Jczid b. Amr i Usama b. Malik otisli smo u Sam, gdjc nam jc 
jedan monah rekao da 6c sc medu nama uskoro pojaviti vjerovjesnik cijc cc imc biti Muhammed. Kad smo 
sc vratili, svaki od nas jc dobio sina i zbog toga mu <lao imc Muhammed. 

Kurcj§ijski idolopoklonici Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, nisu zbog mrznjc zvali njegovim 
imenom jcr ono znaci pohvalu, pa su upotrcbljavali imc suprotnog znacenja (Muzcmmcm), kojc sc onda 
uopec nijc odnosilo na njega. 
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3535. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ismail b. Dza'fer prenoseci od Abdullaha b. 
Dinara, ovaj od Ebu-Saliha, a on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahuanhu, dajcAllahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Moj primjer vjerovjesnika prije mene je kao 
primjer covjeka koji je sagradio kucu, dotjerao je 
i uljcpsao, osim mjcsta jcdnc ciglc na uglu. Ljudi 
su obilazili oko nje, divili se i govorili: 
"Da je samo jos cigla postavljena. Pa, ja sam 
cigla, a ja sam Pecat vjerovjesnika ,, , rekao je 
(Muhammed, alejhis-selam). 3 









J t 






+ % * * " *v 

J*" ' n " ' * * 5 ^ •* - 



SMRT VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 



^Ji &j ob 



3536. PRJCAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu ijjl £1^ cj£j£ £ <i1& 6l^ Torn 

Lcjs od Ukajla, on od lbn-§ihaba, ovaj od Urvc „K ,'_<>" ,'. ., - ..:> • <• 

b. Zubejra, a on od Aise, radijallahu anha, da je f^ * 5jyl ** ;*? * **£** ** 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, umrokad Sy ft l^ & £* ^ ls^j ^^ S* 

je imao sezdeset i tri godine. 4 Ibn-Sihab je izjavio .~\u ,- , *•, v*" * -" . - fc Tr>*.-*^ 

dajc i od Scida b. Muscjjcba cuo to isto. T" ; ' " "' "> * 



NADIMAK VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 



M ^M aiS M L 



3537. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
SiTbe prenoseci od Humejda, a on da je Enes, 
radijallahu anhu, rekao: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, jcdnc 
prilike bio je na trgu, a ncki covjek je (pozivajuci 
dmgog) rekao: 'Ebul-Kasime!' Vjerovjesnik, 



Is bS &U-y£& J^iSU .rorv 






A- V 



■^^i^V3, 



il» Ij^' JUi ^S 



3 Ovdjc su poslanici i njihovo upucivunjc ljudi uporcdeni sa zgradom ciji su Icmclji postavljcni i podignuta 
konslrukcija, ali jc na njoj oslalo mjesto kojc, kad sc napuni, zgradu cini zavrscnom, kao sto jc sa 
Muhammcdom, sallallahu alejhi vc scllcrn, zavrscno slanjc poslanika, jerje on posljcdnji Allahov poslanik. 

4 Buhari jc navco ovaj hadis u ovom poglavlju da bi objasnio duzinu Rcsulullahovog, sallallahu alejhi 
vc scllcm, zivota. Vccina ucenjaka sc slazc sa Aisom, radijallahu anha, o ovom pitanju iako ima prcdaja 
u kojim sc govori da jc Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllcm, zivio manjc od sezdeset i tri godinc, 
a u nek ima sc spominjc i sezdeset i pel godina. 
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sallallahu alejhi ve sellem, okrenuo se i rekao: 
'Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte nikom 
moj nadimak.'" 1 

3538. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu je saopcio Sir be od Mensura, ovaj od 
Salima, a on od Dzabira, radijallahu anhu, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
"Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte nikom 
moj nadimak." 

3539. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
jc pricao Sufjan prcnoscci od Ejjuba, a on od 
Ibn-Sirina, koji je izjavio da je cuo Ebu-Hurejru, 
radijallahu anhu, kako kaze da je Ebul-Kasim, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte nikom 
moj nadimak." 

POGLAVLJE 

3540. PRICAO MI JE Ishak b. Ibrahim, 2 a njemu 
je saopcio Fadl b. Musa prenoseci od Dzu fc ajda b. 
Abdur-Rahmana (koji je rekao): "Vidio sam Saiba 
b. Jezida kad je imao devedest i cetiri godine. Bio 
je cvrst i uspravan, i tada je rekao: 

- Znam da sc ne bih nauzivao svog sluha i vida 
da nije bilo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem. Moja tetka me je odvela njemu i rekla: 
"Allahov Poslanice, moj sestric je bolesljiv, 
pa zamoli Allaha za njega", i on je molio za mene. 



*.*■». 



•* a^J. D>l j£S ,v -U* LSjl*- .ToT a 

& *** *" l$*j jfe- U* r^ J* jy^ 



* -•- > 



jUJ L^ <I)1o> £ J* b 1 ^ Tors 



^ lariJJl ^ JJiil ^ .roi. 



uu 



9 m * 



U C.a.U- Jj JUS i -XJca 



. U-&I J Uoi Jli Jlil wli iili 



1 U ovom hadisuje naglascn tizrok zabranc nadijevanja Poslanikovog nadimka, pa su stoga ncki rckli dajc to bilo 
zabranjeno samo u njegovo doba, dok Saflja, na osnovu ovih hadisa, smatra dajc to zabranjeno opecnito. 

2 Ovo poglavljc sc mozc dovesti u vczii s prcthodnim na sljcdcci nacin: ashabi su sc Poslaniku obracali na vise 
nacina (Muhammcdc, Ebul-Kasimc, itd.), a najljcpse jc da mu sc obraca rijecima: "Allahov Poslanice", sto 
jc ucinila i Saibova Icika kad ga jc dovcla Allahovom Poslaniku. 
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MLADEZ (PECAT) POSLANSTVA 

3541. PRICAO NAM JE Muhammcd b. 

Ubejdullah, njemu Hatim prenoseci od DziTajda 

b. Abdur-Rahmana, koji kaze da je cuo Saiba b. 

Jezida kako veli: 

"Moja tctka mc uvcla Allahovom Poslaniku, 

sallallahu alejhi ve sellem, i rekla: 

"Allahov Poslanice, moj sestric je bolesljiv." 

On mi je potrao glavu i molio za blagoslov. Potom 

je uzco abdcst, a ja sc napio vodc (preostale) od 

njcgovog abdcsta, stao iza njcga i vidio mcdu 

njegovim pleckama mladez." 3 

Ebu-Ubejdullah je rekao: "El-hudzla je bijela 

pjega medu ocima konja." 

Ibrahim b. Hamza (prcnoseci ovaj hadis) rekao jc: 

"Poput jajeta jarebice." 



B'^AJJ! .cjb- ub 



Sii iSSi &uz£ 5? ^ &*- -fftn 



* t * 



Llll vlJUi Jtf .y^JlaJ* Jt -^r> 6 s 



^ -* - ^ ^ *H 

A' Jjij J! l*^ c* ^^ ^ ^ii S? 1 

^ C^^l* Leyj tfjpL J Uij ^.Ij 

~ * * * ** «r "?" * *t ** * + 



OPIS VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 



t 



1^1133 



:£*£ U 



b 



ai^^-^tfjjfi&t.rotx 
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3542. PRICAO NAM JE Ebu-Asim prcnoseci od 
Umera b. Seida b. Ebu-Husajna, on od Ibn-Ebi- 
Mulejke, a ovaj od Ukbe b. Harisa, koji je rekao: 

- Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, klanjao je jj^i iU^iil ^^^ij-i JU^jlil 

ikindiju, a polom izisao i iduci vidio Hasana kako 

se igra s djecom, te ga ponio na ramenu i rekao: 

"Zrtvovao bih svoga oca za njega! On je slican 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, a nije 

slican Aliii." 

Alija sc tome nasmijesio (odobravajuci mu). 






3 Saib b. Jczid jc jedan od posljcdnjih ashaba koji jc umro u Mcdini, a umro jc 94. godinc po Hidzri. Ovaj 
mladez Rcsulullahov, sallallahu alejhi ve sellem, lcojcg jc Saib vidio, biojc znak poslanstva, po kojem su 
ga kitabijc raspoznavali. 
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3543. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, *J*J ■ &£ J*£ 65 *& &£ *r»tr 
njemu Zuhejr, a ovom Isma'il prenoseci da je 



**^ 



Ebu-Dzuhajfc, radijallahu anhu, rckao: 

ic Vidio sam Vjcrovjcsnika. sallallahu alcjhi vc 

sellem, a Hasan mu je bio slican." 

3544. PRICAO MI JE Amr b. Ali, njemu Ibn- 
Fudajl, a ovom IsmaMl b. Ebu-Halid rckavsi da jc 
cuo Ebu-Dzuhajfu, radijallahu anhu, kako kaze: 
"Vidio sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
a Hasan b. Ali radijallahu anhu, licio mu je." 
"Opisi mi ga", rekao sam Ebu-Dzuhajfi, a on je 
onda rekao: 

"Bio je bijel, vec posijedio. Odredio nam je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, trinaest 
deva, ali je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, umro prije nego sto smo mi to primili." 1 

3545. PRICAO NAM JE Abdullah b. Redza\ 
njemu Israil prenoseci od Ebu-Ishaka, a on od 
Vehaba Ebu-Dzuhajfa Suvaija, koji je rekao: 
"Vidio sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, i vidio bijclu boju na cupcrku brade, ispod 
njegove donje usne." 



•UP lill 



lS*J 









# tffc ji & #* J& .rat 



3B J^l C*jIj JU a^p 4JJI ^j «j^»- U 



■ t 



Ja— i 0* w ^1 jtf JlS J «0^ Jtf££ y^ 
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J IS Li JS sy^ i*i», * ^Jl U ^1} 
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3546. PRICAO NAM JE Isam b. Halid, njemu 

Hariz b. Usman da jc on pitao Abdullaha b. Busra, 

Vjerovjesnikovog, sallallahu alejhi ve sellem, 

ashaba, rekavsi: 

"Jesi li vidio da li je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 

ve sellem, bio star?" 

"Imao jc na cupcrku bradc, nckoliko bijclih dlaka", 

rekao je on. 2 



■j* -j j-LJ-b- jJU -y f LapL5j>- Ton 



>< 









^a^^ty^ 



1 Ebu-Dzuhajfc jc sa svojim sunarodnicima bio sa Rcsulullahom, sallallahu alcjhi vc sellem, na Oprosnom 
hadzu, i on jc njemu i njegovom narodu, Bcnu-Suvac, odredio irinacst deva kao nagradu, ali jc on ubrzo 
umro, pa im je lododijelio Ebu-Bckr, radijallahu anhu. 

U poglcdu slicnosti sa Rcsulullahom, sallallahu alcjhi vc sellem, Ebu-Omcr jc rckao: "Pctcrica su bila 
slicna Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sellem: 'Dza'fcr b. Ebu-Talib, Hasan b. Alija, Kusm b. 
Abbas, Ebu-Sufjan b. Haris i Saib b. Ubcjd.*' 

2 Ovo je jedan od rijctkih hadisa u cijem sencdu sc nalazc samo tri covjeka, i takvi sencdi sc smalraju "visokim' 
sencdima. Prcnosi sc da jc ovih bijclih dlaka na njcgovoj bradi bilo sedamdeset. 



1074 



f^idilifill ^ill^i 




f^jlgill niqm 



>* * 



^; ^u 5 jit cju^ ju /jP^us J 
*j j^i J~t J-a o^Ji >ji ^iii Vj 



3547. PRICAO MI JE Ibn-Bukejr, njemu Lejs od ^aii *j£ ju gn $ J*^- - roiy 
Halida, on od Seida b. Ebu-Halila, a ovaj od Rebija 
b. Ebu-Abdur-Rahmana, koji jc rckao: 

w 

- Cuo sam Enesa b. Malika kako, opisujuci 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kaze: 

"Bio je srednjeg stasa, ni visok ni nizak, svijetle 

boje, ne suvise bijel bez sjaja niti smed, ne sasvim 

kovrdzavc kosc niti ravnc, ncgo napola kovrdzavc. 

Pocela mu je dolaziti Objava kad je imao cetrdeset 4L*. Jj]i j>-j lw ^j laiaS _u^ JJ * S 

godina. Potom je ostao u Mekki jos deset godina, ^ *'«,/ -., '*, * --„ „*; ,, ,„ 

dok mu je dolazila Objava, i u Medini deset ^4>*^^^^&£'£>3>J 

godina, a (kad je umro), nije imao na glavi i bradi 

ni dvadcsct bijclih dlaka." 

Kasnije sam, kaze Rebi'a, vidio malo njegove kose, 

koja je bila crvena, pa sam upitao (od cega je crvena), 

le mi je receno: "Pocrvenjela je od mirisa." 3 



* *■ 






3548. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
je saopcio Malik b. Enes prenoseci od Rebija b. 
Ebu-Abdur-Rahmana, koji je cuo Enesa b. Malika 
radijallahu anhu, kako kaze: 
"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nije 
bio previse ni visok ni nizak, niti je bio suvise bijel 
bez sjaja, niti smed, ni sasvim kovrdzave kose niti 
ravne. Allah ga je poslao (poceo mu objavljivati) 
kad jc imao cctrdcst godina, tc jc on ostao u Mekki 
jos deset godina, a potom u Medini deset (godina). 
Kad ga je Allha uzeo Sebi, na njegovoj glavi i 
bradi nije bilo ni dvadeset bijelih dlaka. '' 



^ ^ ^ 

j£i jij ,^b ji} jtfii ^l v'j 

^ *^ ^ rf ^ 

^ ^^ 

oli_^ Oy ^LP A^-dUj Jw- jtS- A^s^j aliU 



^^ ^ * 



3 PrcmaovimEncsovimizjiiVi»ma,Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, ziviojcsczclcscl godina, ali Muslim 
prenosi od Enesa da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, zivio 63 godinc, sto sc slazc sa prcdasnjom 
izjavom Aisc, a to je stav i vecinc ucenjaka. Prcma tome, Encs se slaze sa ostalima, samo sto jc on ovdjc 
zaokruzio onih trinacs! godina u Mekki na desel. 
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3549. PRICAO NAM JE Ahmed b. Seid Ebu- Uj^Aj^J^i&jSll&ii.rofl 

Abdullah, njemu Ishak b. Mensur, a ovom Ibrahim -., , >. , , ^ „ , ., >. * „ . 

b. Jusur prcnoscci od svoga oca, a on od Ebu- "" ^ ' *- . , *-" 

Ishaka, koji je izjavio da je cuo Beraa, kako kaze: J^tf^lcJ^ Jis JU^l J/jp-wI^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio ,. .z. , ., *, , „; ', ^ - 

... .. v - i i- -. 'v x i j a^^i j U^j ^ui k >l^» /?: 4i»l Jj^-j 015 

je najljepsi covjek u lieu i bioje najljepseg izgleda. 



j,t ** e rf ^* rf * 



Nije bio previse visok ni nizak. . jwaiJU V j jsdl Ji^ULi J-J UU- 

3550. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajffi, njemu Stf£J ftf l&U ^ J &£ .too* 
Hcmmam prcnoscci od Katade, koji jc rckao: -* - - , *, „-- •„.„** t*„ v 

Upitao sam hnesa: . **T ^ 

- Da li je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, t *&\£ J £*J5 5lS 
bojio (svoju kosu)? 

- Nc - rccc on - on jc imao samo malo 
(bijclih dlaka) na sljcpoocnicama." 1 

3551. PRICAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu ^bi£I^^ JfetfU- Too\ 

Su fc be prenoseci od Ebu-Ishaka, a on da je Bera'b. {>*<■* : - - . 

Azib, radijallahu anhu, rckao: ^ f < J ?r £ ^ ** ^M 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio jc $ScSS *£* U x*> ^jo* '# Aiil t)l£ JIS 

srednjeg stasa, sirokih ramena, imao je kosu koja ' ^ /, . „,r >; u , . I* # _- >- 

je dopirala do resice una. Vidio sam ga u crvenom ^ - v - , 

ogrlacu i nista ljepse od njega nikada nisam vidio." •£ cii_^ Jli o j^-\ ii llli jl I 

Jusuf b. Ishak (prcnoscci ovaj hadis) od svoga oca, J - : . „ i „ . : 

rekao je: "... do ramena." '--- &£*&*& l\A 

3552. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu ^ *j£ £&. -' J\ gfc. .toot 
Zuheir prenoseci od Ebu-Ishaka, koii je rekao da „ ,* * a „ 

jc Bcra' upitan: ■ ^ Jj **J ^ *W Jr JU jU ^| M 1 

- Da li je lice Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve -jj ( "ii Vm j^-v^ji 'k, 
sellem, bilo poput sablje? - ' 

- Ne - rekao je on - nego poput Mjeseca. 2 



i Daklc, Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, imao jc svega nckolilco sijcdih dlaka u bradi i kosi, sto nije 
umanjivalo njcgovu Ijepolu. Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, kaze da je poslije njegove smrli onaj ko je 
imaoncstood njcgovih dlaka ofarbao ih da duzc Iraju. S obzirom da Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, 
nije imao puno sijcdih dlaka, nije bilo polrcbc da ih boji, iako jc to ponekad radio, kako bi objasnio da je 
dozvoljcno bojiti sijede dlakc u kosi i bradi. 

2 Ovdjc su moguca dva znacenja: poput sablje dugo, i poput sablje sjajno, ali jc Bcra' odbio porcdenje sa 
sabljom i Rcsulullahovo, sallallahu alejhi vc sellem, lice uporcdio sa Mjcsccom jerje on mnogo sajniji od 
sablje, a i okrugao je pa una dva svojslva. 
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3553. PRICAO NAM JE Hasan b. Mensur Ebu- 
Ali, njemu Hadzdzadz b. Muhammed A'ver u 
Mcssisi, a ovom §u fc bc prcnoscci do Hakcma, koji 
je izjavio da je cuo Ebu-Dzuhajfa, kako kaze: 
"Izisao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, za vrijeme podnevne zege u mekkansku 
dolinu, uzeo abdest i klanjao dva rekata podne- 
namaza, a zatim dva rekata ikindijc, a isprcd njega 
je bio (usaden) stap. 

Avn je, (prenoseci ovaj hadis) od svoga oca, a on 
od Ebu-Dzuhajfa, opsirnije prenio rekavsi: 
"Iza tog stapa su prolazili prolaznici, a svijet je 
zurio uzimati ga za rukc i potirati njima svoja Iica. 
I ja sam, kaze (Ebu-Dzuhajfe), uzeo njegovu ruku 
i stavio je na svoje lice, kad — ona hladnija od 
snijega i mirisljivija od mosusa." 3 



12^ ji^j^^^i fiii.ro or 



' . > vTfi 
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<s-C 
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Lttj oi^j S***'j ^*^j 5*^ J-^ (^ 
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^ -* * J ^ <* ^ _. 
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j*0i ^u j ajii ijjijS ^ ji: ois 1 ju i^J- 
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3554. PRICAO NAM JE Abdan, njemu Abdullah, 
a ovom saopcio Junus od Zuhrija, koji je rekao 
da mu jc pricao Ubcjdullah b. Abdullah od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
najdarezljiviji covjek, a bio bi najdarezljiviji u 
mjesecu ramazanu, kada bi mu dolazio Dzibril, 
a Dzibril, alcjhis-sclam, dolazio mu jc svakc 
noci mjescca ramazana i poucavao ga Kur'anu. 
Allahov Poslanik, sallallahualejhivesellem,bioje 
u cinjenju dobra darczljiviji od blagog 
povjetarca.' 






\y 



/s 



■» * 



4>l^ b^ jIXp tt_^ T * 






3 Ovaj divni miris Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, posjedovao jc i kad nijc upotrcbljavao miris, ali 
ga jc on i pored toga ccsto upotrcbljavao, kako bi vise mirisao pri susrclu s melckima, primanju Objave i 
sjedenju s muslimanima. 
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3555. PRICAO NAM JE Jahja, njemu Abdur- 
Rezzak, a ovom Ibn-Dzurejdz rekavsi da mu 
jc saopcio Ibn-Sihab od Urvc, a ovaj od Aisc, 
radijallahu anha, da je Allahov Poslanik, sal lallahu 
alejhi ve sellem, usao kod nje veseo, tako da su mu 
blistale crte na lieu, te rekao: 
" v Nisi li cula da je Mudlidzi rekao za Zejda i 
Usamu, vidjevsi njihova stopala: 'Zaista su ova 
stopala jedna od drugih.'" 1 






3556. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs prcnoscci od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, 
a ovaj od Abdur-Rahmana b. Abdullaha b. Ka'ba, 
da je Abdullah b. Ka'b izjavio da je cuo Ka'ba, 
b. Malika kako prica (o torn) kad je izostao od 
pohoda na Tebuk, rekavsi: 

"Posto sarn nazvao sclam Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, njegovo lice je blistalo 
od radosti, a kada se radovao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, njegovo lice je sijalo 
toliko kao da jc parcc Mjcscca. Mi smo to 
prcpoznavali na njemu." 

3557. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ja'kub b. Abdur- Rahman prenoseci od Amra, 
on od Scida Makburija, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Poslan sam najboljoj generaciji ljudskog roda. 
(Birao sam) generaciju po generaciju dok nisam 
odabrao ovu generaciju kojoj sam (poslan)." 2 



» '- 



r + + rf ^^ 

i* ■*■ * ' ^ y 



\prj jlail "J# li] % 4i\ iij^j olSj jj^ill 
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ILu ju ji -il J^ij St ^ 4i\ ^j I'Jt"^ 



^ * 
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. 4_i oiS" ^ JJl j^all 



1 Idolopoklonici su osporavali porijcklo Usamc od Zcjda, jerje on bio crn, a Zcjd bijcl, ali jc njegova majka 
Berekfl bila cmkinja \z Eliopijc. Jcdnc prilikc su njih dvojicii bili pod pokrivacem ispod kojcg su im virila 
stopala. i pored njih jc naisao Mudzczziz Mudlidzi, koji jcbio vjest fiziognomist tc ustvrdioda su ta stopala 
jedna od drugih. S obzirom da su Arapi prihvatili tvrdnje fiziognomista, Muhammcd, sallallahu alcjhi ve 
sellem, obradovao sc ovoj izjavi, jerje ona prcdstavljala zabranu osporavanja Usamovog porijckla. 
Safijc kazu da trcba prihvatiti misljcnjc fiziognomistc, a hanclljc to osporavaju. 

2 Prcma tome, najbolja gencracija jc Rcsulullahova, sallallahu alcjhi vc sellem, gencracija, zatim gencracija 
ashaba, pa gencracija tabi'ina i tako rcdom. 
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3558. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu viJJl 13j£ jJsS ^ ^ £j£ Too a 
Lejs prenoseci od Junusa, a on od Ibn-Sihaba, koji . 9 % ***\" ; „ . . „*>.- 
jc izjavio da mujc saopcio Ubcjdullahb. Abdullah ^ -• *£**" Y -^ ^^-^^ 
od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da je Allahov jj {V* ^1 ^.3 J& -Ji -i- <iiix* ,vi 
Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, spustaosvoju „,,*„/* 1> *+'*** 
kosu (na celo), a idolopoklonici su razdvajali svoje O^^i olSj •>-* Jj-lrOtfJB^I J^-j 

kose (na dvije strane), dok su sljedbenici Knjige : J ^ ^j. Vjr^ a ^ >* r *>:> 

spustali svoju kosu (na celo). - " ; - < ^"^ 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, volio iiilji ^^ "' ■*' Jj^j ^j p4-o*J 

se saglasiti sa sljedbenicima Knjige o pitanju o -_ r s > . . ^->~ '. - ■ -f 

kojem mu nije nista naredeno. Kasnije je Allahov ^ f ^^1 s* -^ r *£ ^ - <r 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, razdvojio . iifj^4»ij*ij 
svoje kose (na dvije strane). 3 

3559. PRICAO NAM JE Abdan prenoseci od pj£$\pipjp&£&£-.U** 
Ebu-Hamze, on od A'mesa, ovaj od Ebu-Vaila, a * " ,',.,,, , i 
on od Mcsruka, da jc Abdullah b. Amr, radijallahu ^<r)^*^^ 3 /^'^&^ 

anhu,rekao: S^ll^Vj^tta^^JjttCJ* 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije bio y ^ ', /', - tf , s 

nepristojan i bestidan, obicavao je reci; "Najbolji ■ W** f&£\ p>J& &* t>l Jj* 

od vas su oni koji imaju najljepsi moral." 

3560. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu luu \fj£\ ui^ £ A1j£ l&U T 01 . 
Malik od Ibn-Sihaba, ovaj od Urve b. Zubejra, a .. > , , 

on od Aise, radijallahu anha, koja je rekla: *~i & •&* & ° Jj * ^ T* - *? t^ 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije ^ ^, j^- ^ ^ ^ £{ ^ '^ ^ 

nikada imao na izboru dvije stvari a da nije odabrao t ^ , / p , „ . - 

laksu. ako ne bi bila grijeh. A ako bi se radilo o ^ W! S^- / ^ ^3-^-' -^ ^1 u£*' Oii 

Rrijehu.onbibionajdaljeodnjeea.AllahovPoslanik, 4| ', #. -^ M — *• ,=„ -^.f r,^, - :. r' 

sallallahu alejhi ve sellem, nikada se nije zbog sebe - * 

svetio, osim ako bi se oskrnavio Allahov propis, pa . l^ : & ii23 ^1 £yZ- ^li^J 01 Vi a*JU JS 
bi se on u torn slucaju svetio radi Allaha. 4 



3 S obzirom da su kitabijc u dobu Muharnmcdii, sallallahu alejhi vc sellem, poslupalc po prcostalim propisima 
Objavc, on jc volio da se saglasi s njima ncgo s idolopoklonicima, a kad jc vecina njih primila islam, onda 
jc volio da poslupa suprolno postupcima kitabija. 

4 \i hadisa sc mo?c zakljuciti da jc pozcljno odabrati laksc stvari, prastati nancscne uvrede, slititi islamskc 
propise, pozivali na dobro i odvracali od zla. 
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3561 . PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu t& &£■ _> 'j, 2£fc G5-U Xv\\ 



Lj Jlfl Ale- 4)1 L&0J ( r-Jl Jy* C~llj /yP 



Hammad prenoseci od Sabita, a on od Enesa, ? , 

radijallahu anhu, koji jc rckao: ^ 

"Nisamdodirnuoni sviluni brokatnjezniji odsake /*3l ^S ^ £#' MS* ^j ^'jty- 

Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve sellem, niti sam ^ : ^uf us u*,£ *t aiii ^ • *m- 

ikada mirisao vjetar ili miris ljepsi od zapaha ili - - - *» 

mirisa Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." ■ * Jr^ 1 ^3* 3 

3562. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja ili ^ ^£ l£U SU l£j£ Tont 
prenoseci od Su'be, on od Katade, a ovaj od ^ :«,-,, r . .«.-,--«, 
Abdullaha b. Ebi-Utbe, da je Ebu-Seid el-Hudri, &$&*$»$& T$? & * M & 
radijallahu anhu, rekao: lil £ fj}\ jii JIS <i <&l ^j i£P*-l 
"Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, vise sc "' ... „•.;; - * ,* 
stidio nego djevica u svojoj sobi. i ,\, J "-C - 
PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, njemu Jahja i ^ £fc J£ i£U jUJ £ j£2 J^- 
Ibn-Mehdi, da im je pricao Su k be isto to (i dodao): / f - .- „ * A * > s* , ' ' - 
"Ako mu se nesto nije svidjelo, to bi se prepoznalo a -f ^ '/ ^ ^ ^ tSj * ^ U 
na njcgovom lieu." 1 , ^^ j 

3563. PRICAO MI JEAlib.Dza'd, njemu jesaopcio -i ^ii li^i-i jiii ^ j£^Si£ .to it 
Su'be od A'mesa, on od Ebu-Hazima, a ovaj od *' 9 '- a "' 7 a „ «r° 
Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, koji jc rckao: ^ is* J 5 ^*> ^ 5 s f J^ <J & JiPti 
"Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nikada j^^ ft ^ gV*,, ^ ^ fe j- 
nije nalazio mahanu nikakvom jelu. Ako bi htio, 

pojeo bi ga, a ako ne, onda bi ga ostavio." 2 ■ «*? *^!j ^ 



3564. PRICAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njemu £ '/: &£ -^ £ i^5 l£U .roll 
Bckr b. Mudar prenoseci od Dza'fera b. Rebija, *■ . - , ; _ _ . ., 

on od A'redza, a ovaj od Abdullaha, sina Malika i ^* &* £* **z J £* •^ r & jJLa 

Buhajne Esedija, koji je rekao: 5^ j£ *p£ x ^J ^, jjjl; ^ ^,_^ 
"Kada bi Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

cinio scdzdu, rastavljao bi rukc (od tijcla) tako da y^l iSy J^ ^ uk £/ -J^r^ »1 * ^^ 

bismo mu vidjeli pazuho." f^>l?^^jKJ5? JBjJli 

Ibn-Bukejr kaze da je Bekr, pricajuci (ovaj hadis), -" *- " *" ' ' 

rekao: "bjelinu ispod pazuha." 3 

1 Daklc, Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm, nije nikom govorio da mu sc ncslo nc svida ncgo bi sc 
promijenio u lieu, pa bi ashabi znali da mu sc to nc svida. 

2 Logicno jc da sc ovo odnosi samo na ono jclo kojc jc dozvoljcno. 

3 Bjclina ispod pazuha takodcr spada u Poslanikova lijcpa svojstva. Ncki kazu da on nije imao dlaka ispod 
pazuha, pa su ona bila bijcla popul uslalog tijcla, a drugi kazu da zbog rcdovnog ciscenja ispod pazuha 
nije ostalo dlaka. 
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3565. PRICAO NAM JE AbduI-AMa b. Hammad, l£U >& £ £Vl& lSa£ /Tono 

njemu Jezid b. Zurej\ a ovom Seid prenoseci od 

Katadc, da im jc Erics, radijallahu anhu, rckao: 

"AllahovPosIanik, sallallahualejhi vesellem, nije &%yS\SM&\3 J Zjb\$fe&'& l ^j 

dizao ruke prilikom ucenja dove, osim u kisnoj .^,^ . , * . . . - , ' 

dovi, kada je dizao ruke toliko da mu se vidjela % ^ - 1 * ^ -" " 

bjelina ispod pazuha." 4 



** + 
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3566. PRICAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 
Muhammed b. Sabik, a ovom Malik b. Migvel 
rckavsi da jc cuo Avna b. Ebu-Dzuhajfa kako 
spominje da je njegov otac rekao: 
"Naisao sam pored Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, dok je bio u (Mekkanskoj) dolini pod 
satorom, za vrijeme podnevne zege, kad je izisao 
Bilal i pozvao na namaz, a zatim usao i iznio 
preostali dio vode od abdesta Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Ljudi su navalili da 
uzimaju tu vodu: Polom je on usao i iznio stap, 
a izisao je i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem - kao da gledam sjaj njcgovih potkoljcnica 
- te usadio taj stap, a zatim klanjao dava rekata 
podne, a (poslije) i ikindiju dva rekata, a ispred 
njega su prolazili magarci i zene." 



jg £U ^ & ££i tifc .r<m 

c.w.o-1 Jli JJjw •# dULi Lj-1>- JjL^- ,vl 

_ + * 

c^a:> JU U jfi- J> ^-^r ^1 w oy- 



S>UL Stf & J Ja&L & M £#1 J! 

-'<- -^-ii — ■ tfr '»<- *£ ft r. ?*?* 

£j*V •>*" £>-U J>0 f <~« Oj-^L 

^ jjojij j^-j -Jj\ jj, ^i ijiii 



3567. PRICAO MI JE Hasan b. Sabbah Bczzar, 
njemu Sufjan prenoseci od Zuhrija, on od Urve, 
a ovj od Aise, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tako govorio da, kad bi 
neko htio da mu broji (rijcci), izbrojio bi ih. 5 



>* > 



&£.'j*bgZ£&M l /x..rw 



>. J . - * 



J * 






4 U brojniin vjcrodostojnim hadisima kazc sc da jc Muhammed. sallallahu alejhi vc sellem, dizao ruke 
prilikom ucenja dove, a ovdjc sc misli da on nije ti drugim dovama dizao ruke tako visoko kao Sto ih jc 
dizao prilikom kisne dove. 

5 Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, izgovarao jc rijcci polahko da bi sc one laksc razumjclc i zapamtilc. 



1 08 1 



SAHIHU-L-BUHARl 




VRI.INE 



3568. Lejsje rekao da mi je pricaoJunus prenoseci j* ^>y„ jS*^- ^4^ J^j .ro'M 






do Ibn-Sihaba, koji je izjavio da mu je saopcio Urve 
b. Zubcjr od Aisc, radijallahu anha, koja jc rckla: 

"Zar tc nc izncnadujc taj i taj? Dosao jc i sjeo o*>U Ji ii^>JJ VI citf $ &bte \* 

pored moje sobe, a potom prenosio od Allahovog ' ^ 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, tako da ja £>* 

to cujem. Ja sam tada cinila zikr (klanjala nafilu) i 

on je ustao prije nego sto sam ja obavila zikr, a da 

sam ga zatckla, suprotstavila bih mu sc. Allahov ^l^ipiSjJSjjSIjQ 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije brzo 

govorio hadise kao sto to vi cinite." 1 









< t* 






r ^ J» 



I *. 



U VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 4S ^bi % 4& j& £ ^1 J£ sJj 
VE SELLEM, SPAVALO JE OKO, ALI SRCE 

MU NIJE SPAVALO 



Ovo prenosi Seid b. Mina** od Dzabira, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 2 



» B > 






3569. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Mcslcme 
prenoseci od Malika, on od Seida Makburija, 
a ovaj od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana koji je 
pitao Aisu, radijallahu anha: 

— Kakav je bio namaz Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, uz ramazan? 

- On nije ni ramazanom, a ni u drugo vrijeme - 
rekla je ona - povecavao preko jedanaest rekata. 
Klanjao bi cetiri rekata, a ne pitaj za njihovu ljepotu 
i duzinu! Potom bi opct klanjao cetiri rekata, 
i ne pitaj za njihovu ljepotu i duzinu, a zatim bi 
klanjao jos tri rekata, te sam ja upitala: 
"Allahov Poslanice, da Ii zaspis prije obavljenog vitra?" 
"Moje oko spava, a srce mi ne spava — odgovorio 
jc on." 



< J 



*?{ -'en .«- • • A* t • - * Ku 

ft ** 

&i citf clii i^ <d>i ^j &£ jb 

<*Sj OjZS* iS^\ J* Oj^ J >/j JUoj 



1 Iz drugih prcdaja ovog hadisa vidi sc da jc Ebu-Hurcjra bio taj koji jc citirao hadise, a njegov postupak 
se pravda time Sto jc on poznavao mnogo hadisa i mnogo ih prenosio, pa se prilikom prenosenja nije mogao 
na svakom hadisu duzc zadrzavati. 

2 Ovo poglavljc jc naslavak prelhodnog, jcr Resulullahova, sallallahu alejhi vc sellem, osobina, da mu 
srec budc budno i onda kad oko spava, prcdstavlja vcoma vazno svojstvo, a prcthodno poglavljc jc bilo 
o svojstvima Muhammcda, sallallahu alejhi vc sellem. Spomcnuti hadis s polpunim sencdom Ruhari jc 
navco u poglavlju f'tisam. 
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3570. PRlCAO NAM JE Ismail rckavsi da mu jc 

prenio njegov brat od Sulejmana, a ovaj od Serika b. 

Abdullaha b. Ebu-Nemira (koji je izjavio) da je cuo 

Enesa b. Malika, radijallahu anhu, kako prica o noci 

u kojoj je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

isao na Isra iz Mcsdzidul-Harama (pa kazc): 

- Dosla su tri (meleka), prije nego sto mu je dosla 

Objava, a on je spavao u Mesdzidul-Haramu. 

Prvi od njih je rekao: 

"Kojijc od njih on?" 

"Onaj koji jc najbolji od njih" - rekao jc drugi 

(melek). 

"Uzmite najboljeg od njih!" — rekao je treci 

(melek). 

To jc bilo svc, i on ih nijc vidio dok jcdnc drugc 

noci nisu dosli, prema onom kako je vidjelo 

njegovo srce, a u Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 

ve sellem, spavaju oci, ali ne spava srce; tako je 

kod svih Vjerovjesnika: spavaju im oci, ali im srca 

nc spavaju. Onda ga jc Dzibril prihvatio tc se s 

njim uzdigao na nebo. 3 



- i 



& >1 jUi. Jtf J^p] &U .Toy. 

****** ' 

* * * X i • 4,1 .•" • 1 1 a f ** *a <1 J 
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u ' „ - - 

jv-a_^l Jlsj *-*>j^ j* ■, $ *? ... jt jus y> 



• jl«£ll J! 5 r/> p Jj*r ol> ^^* 



^ ■> 



Prvc noci, kad su mu dosla trojica meleka, Rcsulullah, sallallahu alejhi ve sellem, spavao jc sa dvojicom ili 
vise Ijudi. Kazc sc da su to bili Hamza i Dza'fcr b. Ebu-Talib. Prve noci su mu dolazili a on jos nijc bio 
primio Objavu. Potom su mu dosli prijc Hidzrc na dvijc ili tri godinc, i iada sc dogodio Mi*radz. Zna sc da 
Muhammcd, sallallahu alejhi ve sellem, nijc isao na Mi'radz u snu ncgo na javi, a ovdjc se spominjc da je 
on bio budan samo sreem, sto sc odnosi na pocctak susreta meleka s njim, a nc i na cijcli Mi'radz. 
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ZNACI POSLANSTVA U PERIODU ISLAMA 
(OD POCETKAPR1MANJAOBJAVE) ' 

3571. PRlCAO NAM JE Ebul-Velid, njemu 
Sclm b. Zcrir, koji jc cuo Ebu-Rcdzaa kako kazc 
da im je Imran b. Husajn pricao da su oni bili s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
jednom pohodu. 

Putovali su obnoc i kada je bilo pred zoni, 
zaustavili su sc radi odmora, ali ih jc savladao san 
(pa su spavali) sve dok nije sunce odskocilo. Prvi 
koji se probudio iz sna bio je Ebu-Bekr. Allahovog 
Poslanlka, sallallahu alejhi ve sellem, nisu budili 
iz sna svc dok sc on sam nc bi probudio. Potom sc 
probudio Omcr, a Ebu-Bckr jc sjco pored njegove 
glave i poceo donositi tekbir, podigavsi glas, sve 
dok se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nije probudio. (Malo su putovali), a onda je odsjeo 
i klanjao s nama jutarnji namaz, ali sc jedan od 
ljudi izdvojio i nije s nama klanjao. Posto se on 
okrenuo, rekao je: "Sta te, covjece, ometa pa nisi 
klanjao s nama?" 

"Polucirao sam (u snu)", rekao je on, te mu 
(Rcsulullah, alcjhis-sclam) narcdi da uzme 






1 

$$ i£& ^s $m $\ & \& $ 

K* " *?,-" >*s* V-* \- ".'. i** t 

ju £i 'lis 5i ii££ u or>u c ju «j '<&\ 






Pojam alamcta jc opecnitiji od pojma mu'dzizc, jcr za mu'dzizu jc uvjet da protivnici trazc ncko cudo za 
potvrdu poslanstva, dok kod alamcta laj uvjet nc posloji i on sc mozc dogodili bcz icijeg izazova i Irazcnja. 
Najpoznatija Rcsulullahova, sallallahu alejhi vc sellem, mu'dziza jc Kur'an, jer on poziva Arapc, 
koji su poznali jczikoslovci i govornici, da sacine makarjednu sum slicnu njegovima, i oni su, pored velikog 
ncprijatcljst\'a prcma islamu, ostali ncmocni. Pored Kur'ana, Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, imao 
jc jos dosta mu'dziza. Ncvcvi smatra da ih je bilo vise od hiljadu i dvijc stotinc. 

U ovom poglavlju Buhari jc navodio samo one mu'dzizc kojc su sc dogodile Muhammcdu, sallallahu alejhi 
vc sellem, u pcriodu poslanstva. Mcdutim, njemu sc i prijc poslanstva dogodilo mnogo ncobicnih stvari, 
kao slo su: slucaj sa svecenikom Bchirom, zatim predskazivanjc njegovog rodenja od kilabija, nur koji je 
vidjcla njegova majka Amina kada ga jc rodila itd. 

Imam Ahmed. Ibn-Hibban i Hakim prenosc od Irbada b. Sarija da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: "Ja sam Allahov rob, pecat vjerovjesnika... Ja sam usliscna dova moga oca Ibrahima, radosna 
vijest Isaa i san mojc majkc koji jc usnila. A tako i majkc svih vjerovjesnika vide u snu! Majka Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, kad ga jc rodila, vidjcla jc nur koji mu jc osvijellio dvorcc Sama." 
U te mu'dzizc spada i mnostvo mlijcka za njega kod dojilje Halimc te u njczinc stare deve i ovaca. 
Poznat je slucaj da su mu dva melcka olvorila grudi i ocisiila njegovo srec. Takoder sc prenosi da jc one noci kad 
jc Muhammcd. sallallahu alejhi vc sellem. roden, razbijena Kisrina palaca i s njc palo cctrnacst lerasa, ugascna 
vatra Pcrzijanaca koja sc hiljadu godina nije gasila i prcsahlo jczero Save. Ovo su samo nckc, od ncobicnih 
slvari vczanih za Muhammeda. sallallahu alejhi vc sellem, a dogodile su se prijc njegova poslanstva. 
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tejemum s povrsine ciste zemlje, poslije cega 
je i on klanjao. 

(Krcnuli smo daljc) i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, odredio me da budem 
u prcthodnici. Bili smo jako izednjeli, i dok smo 
tako putovali, odjednom smo naisli na neku zenu 
koja je (na kamili) spustila noge izmedu dvije 
mjcsinc. Upitali smo jc: 
-Gdjeje voda? 

— Nema vode - odgovorila je ona, a mi smo opet 
upitali: 

"Koliko ima od tvoje porodice do vode?" 

Dan i noc - odgovorila jc ona, a mi smo onda 
rekli: 

"Idi Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem!" 

— A ko jc Allahov Poslanik? - upitala jc ona, 
ali jc mi ne propustismo dok jc nc dovcdosmo 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, te mu 
ona pripovjedi ono sto je i nama rekla i dodade da 
je ona mjka sirocadi. 

Tada on narcdi da mu se doncsu njcnc dvijc 
mjesine te potra po njihovim donjim otvorima. 
Nas cetrdeset, onako zednih, pilo je sve dok nismo 
ugasili zed. Onda smo napunili sve nase mjesine 
i kozne zdjelice, osim deva koje nismo napojili, 
a spomcnutc dvijc mjcsinc i daljc samo sto nc 
prsnuse od napunjenosti. 

— Dajte sto imate - rekao je potom (Resulullah, 
sallallahu alejhi) i njoj se sakupi komadica hljeba 
i datula. 

Kad jc dosla svojima, rckla je: "Srcla sam 
najcarobnijeg covjeka, ili Vjerovjesnika, kao sto 
oni smatraju." 

Preko te zene Allah je uputio to selo. Ona je primila 
islam, a i oni su primili islam. 
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3572. PRICAO MI JE Muhammed b. Beggar, njemu 
Ibn-Ebu-Adijj prenoseci od Seida, ovaj od Katade, 
a on od Encsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
"Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
donijeta je posuda dok jc bio u Zevrau te je on 
stavio svoju ruku u tn posudu i voda je pocela teci 
izmedu njegovih prstiju pa je svijet uzeo abdest." 
"Koliko vas je bilo?" - kaze Katade da je upitao 
Encsa, a ovaj jc odgovorio. 
Tri stotine, ili priblizno tri stotine." 



it 



3573. PRICAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseci od Malika, on od Ishaka b. Abdul laha 
b. Ebu-Talhe, a ovaj od Enesa, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

"Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kada je nastupilo vrijeme ikindijskog 
namaza. Trazcna jc voda za abdest, ali jc nisu nasli. 
Ondaje Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, donijeto nesto vode. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, stavio je svoju ruku 
u tu posudu (s vodom) i zapovjedio ljudima da 
iz nje uzmaju abdest. Vidio sam vodu kako izvirc 
ispod njegovih prstiju, a ljudi su se abdestili sve 
dok nije posljednji od njih uzeo abdest." 

3574.PRICAO NAM JEAbdur-Rahmanb. Mubarak, 
njemu Hazm rekavsi da je cuo Hasana, kako kaze da 
im jc pricao Encs b. Malik, radijallahu anhu: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, krenuo 
je na jedno od svojih putovanja, a s njim su bili i 
neki ashabi. Dok su oni tako putovali, nastupilo je 
vrijeme namaza, a nisu imali vodc kojom bi uzcli 
abdest. Jcdan covjek sc zaputio i donio main casu 
vode. Uzeo ju je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, te se abdestio, a potom pruzio nad casu 
svojacetiri prsta i rekao: "Ustajte i uzimajte abdest!' 
Ljudi su uzcli abdest, a vodc su imali koliko su god 
zeljeli iako ih je sedamdeset ili tako nesto." 
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3575. PRICAO NAM JE Abdullah b. Munir da je 
cuo Jezida (kako prica) da mu je saopcio Humejd 
prcnoscci od Encsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Nastupilo jc vrijeme namaza. U kogaje kuca bila 
blizu dzamijc, otisao je da uzme abdest, a drugi 
ljudi su ostali. Onda je Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, donijeto kameno korito u kojem 
je bila voda. On je stavio svoju saku, ali je korito 
bilo premalo da bi on u njemu mogao pruziti saku, 
pa je skupio prste i stavio ih u korito, a potom su 
svi ti ljudi uzeli abdest. 

"Koliko ih je bilo?" — upitao sam. 
"Osamdcsct" - rckao jc on. 1 

3576. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, 
njemu Abdul-Aziz b. Muslim, a ovom Husajn 
prcnoscci od Salima b. Ebul-Dza'da, da jc Dzabir 
b. Abdullah, radijallahu anhu, rekao: 

- Na Dan Hudejbije ljudi su ozednjeli, a pred 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, bila 
je mala mjesina. On je uzeo abdest pa su ljudi 
potrcali prcma njemu. 

"Sta vam je?" - upitao je on, a oni su rekli: 

"Nemamo vode ni za abdest niti za pice", osim to 

sto je pred tobom. 

Tada on stavi ruku u tu mjesinu, a izmedu njegovih 

prstiju pocc tcci voda, poput izvora, te smo se mi 

napili i uzeli abdest. 

Koliko vas je bilo?" — upitao sam, a on je rekao: 
Da nas je bilo stotinu hiljada, bilo bi nam 

dovoljno. Bilo nas jc hiljadu i pet stolina." 2 
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Ovaj Enesov hadis ovdjeje naveden u cctiri oblika, a i u samom tekstu ima Koliko razlika da jc ocilo da sc radi 
o vise razlicilih slucajeva, sto sc vidi iz razlikc u broju prisutnih kao i razlikc u mjcstu dogadaja. Kurtubi 
smatra da sc slucaj proviranja vodc iz Rcsulullahovih, sallallahu alejhi vc scllcm, prstiju toliko puta prcnosi 
da dovodi do sigurnog uvjerenja - levalura. 

Hudcjbija - bunar koji jc udaljen do Mckkc jedan konak u pravcu Mcdinc. U zul-ka'dcu scslc godine po 
Hidzri, Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, sa muhadzirima i ensarijama krenuo jc u Mckku da obavi 
umru. Mcdutim, idolopoklonici im nisu dozvolili da udu u Mckku Ic godine, ali jc tada sklopljcn vcoma 
vazan ugovor izmedu muslimana i idolopoklonika, koji jc poznat kao Ugovor na Hudcjbiji. Ncki prcnosioci 
spominju da jc tada na Hudcjbiji bilo sa Muhammcdom, sallallahu alejhi vc scllcm, hiljadu i cctiri stotinc 
ashaba, dok drugi kazu da ih je bilo hiljadu i pet stotina. Uporcdujuci ovc izjavc, komenlatori prctpostavljaju 
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3577. PRICAO NAM JE Malik b. Ismail, njemu 
Israil prenoseci od Ebi-Ishaka, a on od EI-Berraa, 
radijallahu anhu, koji jc rckao: 
"Na Dan Hudejbije bilo nas je hiljadu i cetiri 
stotine. Hudejbija je jedanbunar i mi smoga iscrpili 
toliko da ni jedne kapi nismo u njemu ostavili. 
Onda je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sjco na ivicu tog bunara i naredio da rau sc doncsc 
vode. Potom je promuckao u ustima i izbacio u 
bunar. Mi smo neko vrijeme cekali, a zatim poceli 
crpiti vodu sve dok nismo ugasili zed i napili se — 
ili vratile se s vode - nase deve." 
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3578. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
jc saopcio Malik od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu- 
Talhc, koji jc cuo Encsa b. Malika kako kazc: 

- Ebu-Talha je rekao Ummi-Sulejmi: 

''Cuo sam nejak glas Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, iz kojeg sam prepoznao 
glad! Imas li ista (da mu ponudimo)." 
"Da" - rekla je ona i izvadila nekoliko jecmenih 
jufki, a zatim uzela svoj rubac i jcdnim njegovim 
dijelom zamotala taj kruh i stavila ga pod moju 
ruku, a drugi dio je omotala oko moje glave. Potom 
mc poslala Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem. Ja sam, kaze (Enes), otisao s tim i nasao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u dzamiji s ljudima i prisao im. 

- Da li te je poslao Ebu-Talha? — upitao je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

-Da - odgovorio sam ja. 

- S hranom? - upitao je on. 

- Da - odgovorio sam ja, a Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, onima oko sebe rccc: 
"Podite!" i on krenu, a i ja podoh pred njima sve 
dok ne stigoh do Ebu-Talhe i obavijestih ga. 

- O, Ummi-Sulejma - rece Ebu-Talha. Allahov 
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da jc s Rcsulullahom, sallallahu alejhi vc sellem, krenulo iz Mcdinc hiljadu i ecliri stotine muhadzira i 
ensarija, a potom im sc usput pridruzilo jos stotinu drugih, tako da jc na Hudcjbiji bilo ukupno hiljadu i pet 
slotina ashaba. 
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Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, poveo je 
ljude, a mi nemamo cime da ih nahranimo. 

- Allah i Njcgov Poslanik to najboljc znaju - rece 
ona, a Ebu-Talha potom izide pred Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. Zatim se 
pojavio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i Ebu-Talha s njim. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rccc: 
"Ummi-Sulejma, ponesi ono sto imas!" 

Ona donese onaj kruh i Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, naredi da se on izdrobi a Ummi- 
Sulema iscijedi mjesnicu za mask) i zacini ga. 
Potom nad(timjclom) Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, prouci ono sto je Allah htio da on 
prouci, a zatim rece: "Dozvoli deseterici (da udu)." 
On im je dozvolio te su oni jeli dok se nisu najeli, 
a zatim su izasli. Onda on (ponovo) rccc: "Dozvoli 
(drugoj) deseterici!" On i njima dozvoli pa su oni 
jeli dok se nisu najeli, a potom su izasli. Zatim on 
(opet) rece: "Dozvoli (sljedecoj) deseterici!" On 
i ovima dozvoli te su i oni jeli dok se nisu najeli, 
a zatim izisli. "Dozvoli deseterici", rckao je on 
(ponovo) i tako su svi ljudi jeli i najeli se, a bilo ih 
je sedamdeset ili osamdeset. 

3579. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Ebu- Ahmed Zubcjri, a ovom Israil prcnoscci 
od Mensura, on od Ibrahima, a ovaj od Alkame, da 
je Abdullah (b. Mes'ud) rekao: 

— Mi smo smatrali da cuda predstavljaju bereket, 
a vi ih smatratc znacima zastrasivanja. Bili smo 
na jednom putovanju s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa nam je ponestalo 
vode. On je rekao: "Potrazite ostatak vode", i oni 
su donijeli neku posudu u kojoj je bilo malo vode, 
nakon ccga je on stavio svoju ruku u tu posudu, 
a zatim rekao: 

"Pozurite ka blagoslovljenoj vodi, a blagoslov je 
od Allahaf 
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Ja sam vidio vodu kako izvire izmedu prsta Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, a ponekad 
bismo culi tcsbih (slavljcnjc) hranc dok sc jcdc.' 

3580. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 

Zekerijja, ovome Amir, koji je izjavio da je Dzabir, 

radijallahu anhu, kazao da je njegov otac umro, a 

bio jc pod dugom, tc sam otisao Vjcrovjcsniku, 

sallallahu alejhi vc sellem, i rckao: 

"Otac mi je umro pod dugom, a ja nemam nista 

osim ono sto ce njegove palme donijeti, a ono sto 

one donesu za nekoliko godina ne moze podmiriti 

njegov dug. Podi sa mnom da me vjcrovnici nc bi 

oklevetali." 

(On je otisao s njim) i obisao jedno od gumna na 

kojima su bile datule, zatim zamolio (za bereket), 

potom obisao drugo, sjeo na njega i rekao: 

"Uzmitc (s ovog gumna)!" 

Tada im je on isplatio ono sto im je pripadalo, 

a ostalo je jos onoliko koliko im je dao. 



^1 ^ U.AS ^»J1 jiU ^ j-U J_p- L _ r -^3 



I Ncka cuda, popul ovoga kada jc mala kolicina hranc ili vodc bila dovoljna za vcliki broj ljudi, prcdslavljaju 
bcrckct, dok druga, popul pomracenja Sunca i Mjcscca, prcdslavljaju zastrasivanjc, pa jc Ibn- Mcs'ud ovdjc 
upozorio da nc trcba svako cudo smatrati zastraSivanjem. 

Svrha trazenja ostataka vodc, sto sc spominjc u ovim slucajevima, oglcda sc u prcdoslroznosli da ncko nc 
pomisli da Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, stvara vodu. Allah, dzcllc sanuhu, stvorilclj jc svega, kao 
slo sc u hadisu kazc: "Blagoslov jc od Allaha!" 
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3581. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu ^I^J-^&^fts&.roAl 

Mu'temir prenoseci od svoga oca, kojem je saopcio Pm „, , „ ,- s ^ ^< . -,, *-'*.. f « - 

Ebu-Usman da mu je Abdur-Rahman b. Ebu- Crt^J^^db&jXUj^^)^ 

Bekr, radijallahu anhu, rekao da je druzina sofe \J\s^\^{^\B(^%\^jJ^J 

(Resulullahove,sallallalni alejhi ve sellem, dzamije) \ ^ , ^ ^ *->''> > 

bila skupina siromasnih ljudi, i da je Vjerovjesnik, oX ^ ^ J* 1 ~j* ^ % ££' &*J fil y* ^- U1 

sallallahu alejhi ve sellem, jednom prilikom rekao: *,...* >" r,; * -- , ut • *U« "m *\*i 

"Onaj od vas ko ima hranc za dvojicu ncka povcdc s 

sa sobom i treceg, a ko ima za cetvericu, neka vodi Jli \£ j\ ^U- j\ ^Uw ^-iili ££ 



petog ili jos i sestog- ili kao sto je rekao. ,.._ | a '"•*\r~~** <" *f ?f- 

Ebu-Bekr je sa sobom poveo trojicu, a Vjerovjesnik, £ / ; V*r ^ J ;' "^ * J 
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sallallahu alejhi ve sellem, odveo desetericu. - Ebu- ^Jt^j JSj Jij$$J$%wJzj$j 
Bckr je dovco trojicu, (a u kuci) smo bili - kazc * \ ; a ^ * V„ . 

(Abdur-Rahman) - ja, moj otac i moja majka. Ne *~S uyj ^? l« ^^j J 1 ^ J^i J* 

znam -(rekao je Ebu-Usman) -da lijespomenuo: ... iJ^^,^ Jj5^;l1^>:u 
moja zena i posluzitelj za nasu i Ebu-Bekrovu kucu. : " ; " * * - * 

Ebu-Bekr je vecerao kod Vjerovjesnika, sallallahu ^iS ^>- ti-ii £?-j ^ *Li*Jl J-i ^^ 

alcihi ve sellem, i zadrzao sc kod njcea dok nijc „ - „ * „ , .„ „ * > , 

- JO J 'I 4 1' iMIl i'l' t '"l'' 1U 'I ' 

klanjao jaciju. Potom se opet vratio (kod njega) y=- 4^1*- -, 

i zadrzao se sve dok Allahov Poslanik, sallallahu jj jjinii r; .Vm 1; JJ|-;i Jj jj\j ^ 

alejhi ve sellem, nije vecerao, a kuci je dosao tek -v '„ ■* . -- = 

poSto je prosao dio noci, koliko je to Allah htio. ^^J^ $ ^^ f^*j' ^ u ^^ 

Njcgova zena mu jc rckla: 

- §ta te zadrzalo pa nisi dosao gostima - ili je 

(rekla): tvome gostu? Jiifct V JU j Ijis JU3 4^J ^ -^ L - 

-Jesi li imdala veceru?- upitaoje (Ebu-Bekr). ^^.-^f,, - -'t'rvr m ».- V.rf 

- Sustcgli su sc dok ti nc doacs - odgovonla jc ona. ; - ^ - v 5 

Oni su njima nudili (da jedu), ali su se ovi uspjeli ffi .-.ji >j j^,.^ Sr. i j'. *kf ^u*.f : - 

oduprijeti. Jasamotisao isakriose, aonje viknuo: . . ,- - ^ J„ . ^^,/ ar ,^ 

"Mizerija!", a potom prijetio cupanjem usiju J«^j^^l^^j?>iJ?^^^ 

i nosa i grdio, a onda (gostima) rekao: "Jcditc vi", ^ -ey ^ ifc r - .- ; i| ^ ^-«\i 

i dodao: 4 'Ja nccu sad nikako jesti." "' ; „ • ' "f „ ' " * 

- Kunem se Allahom, rekao je (Abdur-Rahman), ^L JsS c*ljS ^-£ J> : 6 ^t SVl ^ 

nismo uzeli nijednog zalogaja a da se hrana nije s ^ >, , _ »..-.«„ r,i ,-?, ',,- >. « 

j , w •-" 'ill 1- ^ *~*i ^e^ 'J^ 3 " tJ' 5 W' CJWJ jSvj jjI 

odozdo jos vise povecala, tako da su se svi najeu, ' "- -- - 

a jos i ostalo vise ncgo sto jc bilo prije. Vidio jc d^w>U % ^J}\ jl 141? p hj} l^Lo jil 

i Ebu-Bekr da (hrane) ima kao i ranije, ili jos , -« , ,"/., **-. ^ - -/,- 

i vise, pa rece svojoj zeni. "Sestro Beni-Firasa!" ^ ^ & & & ^ °^ oa ^ 



' 



- Nista, to je utjesno - rece ona - nje je sada tri j^ jtfu J& Js « &3 J& l^l ll5^l£i 
puta vise nego ranije. 
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Tada je od te hrane jeo i Ebu-Bekr i rekao: 
"Ono je bilo od sejtana", misleci na svoju zakletvu. 
Potom jc pojco jos jcdan zalogaj, a ostalo odnio 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i kod 
njega je ta hrana ostala do sutra. 
Izmedu nas i jednog naroda postojao je mirovni 
ugovor kome je istekao rok pa smo (pridosle 
ljudc) podijclili na dvanacst a sa svakim od njih 
bilo je jos toliko ljudi da Allah najboljezna koliko 
je bilo sa (svakom grupom) tih ljudi, osuti sto 
jc Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, njima 
poslao udio njihovih drugova. Svi su oni — kaze 
(Abdur-Rahman) - jcli toga jcla, ili kako jc to on 
rekao, drugi kazu: Podijelili smo. 1 

3582. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Hammad 

prenoseci od Abdul-Aziza, a on od Enesa... 

(I pricao jc Hammad) od Junusa, on od Sabita, a ovaj 

od Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: - U doba 

Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 

stanovnike Medine je zadesila susa, i dok je on 

jednog petka drzao hulbu, uslade neki covjek i rece: 

"Allahov Poslanicc, propadosc konji, propadosc 

ovce! Moli Allaha da nas napoji." 

On pruzi ruke i prouci dovu. Nebo je - kaze Enes 

— bilo poput stakla, ali se vjetar uskovitla, pojavise 

se oblaci, a zatim sakupise, te se nebo otvori. Tada 

smo izasli gazcci vodu dok nismo dosli do nasih 

stanova. 

Tako smo kisnuli neprekidno do druge dzume, 

a onda je taj isti covjek, ili neko drugi, ustao i 

rekao: 

-Allahov Poslanice, porusisesekuce! Moli Allaha 

dapovuce kisu! 

On se osmjehnu i rece: "Oko nas je (posalji), 

a ne na nas." 

Potom sam pogledao kako se oblak razilazio oko 

Medine kao da je kruna. 
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i Ovaj hadis jc navedcn i objasnjcn u puglavlju Namaska vremena, Knjiga I, hadis br. 602. 
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3583. PRICAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja b. Kesir Ebu-Gassan, a ovom Ebu- 
Hafs, cijc jc imc Umcr b. Ala', a koji jc brat Ebu- 
Amra b. Alaa, rekavsi da je cuo Nafija kako prenosi 
da je Ibn-Omer, radijallahu anhuma, (rekao): 

u Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, drzao je 
hutbu na jednom panju, i posto je nabavio minber, 
prcsao jc na njcga, ali jc onaj panj zacvilio tc mu jc 
on prisao i pogladio ga svojom rukom." 
Abdul-Hamid kaze da mu je saopcio Usman b. 
Umer, a njemu Mifaz b. Ala' prenoseci ovo od 
Nafija. 2 

(Ovaj hadis) prenosi i Ebu-Asim od Ibn-Ebu- 
Rewada, on od Nafija, ovaj od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 3 

3584. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, komc je 
prenio Abdul-Vahid b. Ejmen, rekavsi da je cuo 
svoga oca kako prenosi od Dzabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, petkom stajao na (panju) nekog 
drvcta ili palme, pa je jedna zena cnsarijka, ili ncki 
covjek, rekla (ili rekao): 

- Allahov Poslanice, hocemo li ti napraviti 
minber? 

- Ako hocctc - odgovorio jc on. 

Oni su mu potom napravili minber i kada je dosao 
petak, on se popeo na taj minber, a ona palma je 
zaplakala popul djetela. Onda je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, sisao i prislonio jc uza sc, 
a ona pocc jeeati kao sto jcca dijetc kada sc smiruje. 

- Plakala je - rece on - jer je pored sebe slusala 
Kur'an. 
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^VJaJl ^U-* <I>tJl <^J-L^i Jell JJ la^ 

^i 'J If 4\ '*£ * i£i j> p 



. u^p 5jji ;, 



* * 



^t-a-s-u 



2 Spomcnuli hadis sa pulpunim sencdum i mclnom zabiljczio jc Darimi u svom Musnedu. 

y Bcjhcki jc ovaj hadis zabiljczio u ncsto izmijenjenoj vcrziji, a Ebu-Davud ga jc prenio u skracenom obliku. 
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3585. PRICAO NAM JE Isma'il, rekavsi da mu je 
prenio njegov brat od Sulejmana b. Bilala, a on od 
Jahjaa b. Scida, kojijc izjavio da mu jc saopcio Hafs 
b. Ubejdullah b. Enes b. Malik da je cuo Dzabira b. 
Abdul laha, radijallahu anhu, kako kaze: 
"Dzamija (Resulullaha, alejhis-selam), bila 
je pokrivena na stupovima od palmi, i kad bi 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, drzao 
hutbu, oslonio bi se na jedno od tih stabala. Kad mu 
je napravljen minber i on se popeo na njega, culi 
smo glas tog stabla, poput mucenja deve (prilikom 
teljenja), sve dok Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, nijc dosao i stavio svoju ruku na njcga pa 
se to stablo smirilo." 1 



-• > 



>i jSj£ ju J^l^i usj^ toao 

JLS J^l, -z J£ l£ j% J> j|^ -£ 
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tr o< j***- ojy- 



I 
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lii \l\ 1* *Jil 



i;Vi *Lli ^ ^-^ A^i jirj ^lii ^ 



^v. »i 
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3586. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Ibn-Ebu-Adijj prenoseci od Su k be... 
I pricao mi je Bisr b. Halid, njcmu Muhammed 
prenoseci od Su'be, a on od Sulejmana, koji je cuo 
Ebu-Vaila kako prenosi od Huzejfe, da je Omer b. 
Hattab, radijallahu anhu, rekao: 

— Ko od vas pamti rijeci Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, o Qtnetu? 

— Ja pamti m (doslovno) kako je on rekao - rekao 
je tada Huzejfe. 

— Reci - rekao je (Omer) - ti si dosta smion. 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao je: "Iskusenje (fitnet) covjeka je u njegovoj 
porodici, njegovoj imovini i njegovom susjedu, 
a otklanja ga obavljanje namaza, dijeljenje sadake 
i naredivanje dobrih a zabranjivanje ruznih djela." 






C-*-*— - jJ < JLu* ~f «u*-- /f -L*^ Uj-U- 
-Oil J^-j JU iai^ li^jl Jlj 4^p 4Jjl jc^j 

ju i^ i^i ui iL;ii jui £«ji j 
s^ji u>^- ^u;; ^juj -jLii j jipi 

j^?l ^5" jry ^1 ^5Jj oli c^! JU 



Hasan Basrijcobicavao, prilikom citiranjaovoghadisa, rcci: 

"Skupino muslimana, drvo cvili za Allahovim Poslanikom zclcci susret s njim t a vi stc prcci da zudiic za 

Rcsulullahom." 

Ibn-Ebu-Hatim prnosi da jc imam Safija rekao: 

— Nijcdnom vjerovjesniku Allah nijc dao ono slo jc dao Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

— Dao jc Isau, alcjhis-selam, moc ozivljavanja mrlvih - rccc Amr b. Scvad. 

— Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scllcm, dao jc da zacvili tako da mu sc cuo glas, a to je vece od 
ozivljavanja mrlvih - odgovorio jc (Safija). 

Izgradnja minbera jc bila scdmc ili osmc godinc po Hidzi, nakon ccga jc ovo stablo bilo zakopano, ali sc, izglcda, 
ponovo pojavilo prilikom ciscenja, pa ga jc Ubcjj b. Ka*b uzco i drzao kod sebe sve dok nijc istruhlo. 
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- Nije to - rece (Omer) - nego (smutnja) koja ce ^~>. t>! ^ ^4^ J*4 ^ ^>1 V 1 ^ J 1 ^ 
se zatalasati kao sto se more zatalasa. v ,*> a t > * >a> v .::.•> ,^,-"v~ 

- Vladaru pravovjcrnih - rckao jc (Huzcjfc) - *~ 

tii nema za tebe nikakve stete. Izmedu tebe i toga ill; jjjj ^ ji ,j_^i *J|a ju ^g* j: ^ 
su vrata zatvorena. ^ < ..,*:„ , - , „ « , 

- Da li ce se ta vrata noramlno otvoriti ili razbiti? ^' f *** ® ^ ft Jl5 ^ ^ r4* 

- upita (Omer). 

- Ne, rece (Huzcjfc) - naprotiv, razbit cc sc. 

- To je bolje nego da se zatvore - rece (Omer). 

- Mi smo (kaze Ebu-Vail) rekli (Huzejfi): 

- Da li je on znao za ta vrata? 

- Da - odgovorio je on — kao sto (je znao) da 
poslijc jutra dolazi noc. Ja sam mu u torn prcnio 
hadis bez greske. 

Plasili smo se da ga jos ispitujemo pa smo poslali 
Mesruka, i on ga je pitao: 

Koja su to vrata?" 

Ta vrata su Omer" - odgovorio jc (Huzcjfc). 2 



9 ' ' « " ***•■■* f^ - * * p 



&t 



.. 



.* » 






3587. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu &£ ZgA t^W afcft j? &£ .r°AY 

saopcio Suajb, a ovom Ebu-Zinad prenoseci od 

A c rcdza, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 

a on da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

rekao: , at , ^ s 

"Nece doci Sudnji dan dok ne budete ratovali &\ \j&£ ^j ^\ ^\Z&$ \j)& 

s jednim narodom cija ce obuca biti od dlake, ?fp . &\. '.',' >>;, .•> /={!, -,: 
i dok ne budctc ratovali protiv Turaka, cijc su oci 
male, lica crvena, a nosevi mali i zaravnjeni, kao 
da su im lica stitovi oblozeni kozom. 












f 9 ' f * 



3588. Naci cete da su jedni od najboljih ljudi oni 
koji najvisc prcziru ovu stvar (upravljanjc) dok nc 
padnu u nju. Ljudi su poput minerala: oni koji su 
(bili) najbolji (dok su bili) u neznabostvu najbolji 
su i u islamu. 



> : 






2 Ovo jc jcdna od Poslanikovih mu'dxiza, s bozirom da je rijcc o dogadajima koji cc sc dcsiti u buducnosti, 
a njcmu su bili poznali putcm Objavc. 

Ncvcvi jc rckao; "Moguce jc dajc Huzcjfc znao da cc halifa Omer biti ubijen, alt nijc zclioda rnu spomene 
ubistvo imajuci u vidu dajc Omer znao da on prcdstavlja ta vrata, i zalo jc upotrijebio izraz koji cc na to 
uputili, bez izravnog spominjanja ubistva." 
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3589. A doci ce vrijeme nekima od vas da, kad bi jl^ j'N OLi; ^SjJ-\ Jp 'C4^'j -i" 0A ^ 
me vidio, bilo bi mu to draze od njegove porodice .:».,--'•:. - > 
i imctka." " • r« ^ J^ J ^ 01 y 41 ^ 

3590. PRICAO MI JE Jahja, njemu Abdur-Rezzak -S JljJlJ^ &j£ ^ ^ -tol • 
prenoseciodMa'mera, ovaj odHemmama, aonod ,., * ^ , t , ' „ e- .„ 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, ^ J 0jij ^ ^ ^ f ^ -f** 
sallallahu alcjhi vc sellem, rckao: I^-Uj JU. ;Uil!i *j£ y j\s g ?Ji\ of 
"Nece doci Sudnji dan dok ne budete ratovali s ' 

nearapima Huza i Kermana, cija su lica crvena, o^'fr^S* r*" 1 ** 1 Cr? dL V>J hy- 

nosevi spljosteni, oei male (kao da su im) lica 2-^'t'i £i-n *** ** /•& *i- • £ti 

. \ „ 43^1 jl^l jt-^_p-J J^P^I jU-^ ._9^\ 

stitovi oblozeni kozom, a obuca im od dlake. ' ' ' 

S (Jahjom) sc slazu jos ncki (prcnoseci ovaj hadis) . Jt$ !a c* S* ^ ^ y^' i*^ 
od Abdur-Rezzaka. 



3591. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu jdi && &\X* £ J^ l£U XM\ 

Sufjan rekavsi da jc Isma'il izjaviokakomujcKajs ^ - : „ i: „.t * -., - : - : 

saopcio da su oni dosli Ebu-Hurcjri, radijallahu - ^ ^/^ J^^; 

anhu, kojijerekao: c->*i jUi & 4il ^5 i>;^ tf 

-DruziosamsesAllahovimPoslanikom, sallallahu " o j ..>:•*- -""".. - ,. 

alejhi ve sellem, tri godine i nikad u svom zivotu <j*<?~ s^fvCr f^r^^ 5S , -***-> 

nisam bio pohlcpniji da naucim hadis ncgo tada. jy; ff;,;:. f^s J^ i^jii ^i if j* 

Cuo sam ga kako, pokazujuci ovako aikom, kaze: , , /,, /* -v-v "•:--' ■% 

"Prije Sudnjeg dana vi cete ratovati s narodom cija ^ d ^ 9^ f$ & £* ,isa JU ^ 

ce obuca biti od dlake", a oni su iz ovog Bariza. «£ ^^ j^j ^ ;^ ^ ^Jj, >?& 
Jednom je Sutjan (prenoseci ovah hadis) rekao: 



' > B ; 



"To su stanovnici Bazira."' ■ ^ J* { r*J 



».'' t ^fc 



3592. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu ^i lil^ w,> ^ 0^ 6a£ .roHT 

Dzerir b. Hazim, koji je cuo Hasana, kome je ,, i" ,.- <* * ' , ;- ^ ,r * . . . *. 

saopcio Amr b. Taglib i rckao da jc cuo Allahovog ^ Jj ** -^ i - r ~ r ^ ^ *^"* ^ ^ 

Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kako kaze: ^jj 'jc J J; g 4jji J^ij oJLJ- Jli Ciij 

"PriieSudnjeedana vi cete ratovati s narodom koji Z > , f s - > , /> ., 

' - *• u ■ aa\\ + ,-, a dc\s\Z} yiiJl jJ^L'U'J jJ:U:^Llil 

ce uzimati obucu od dlake i ratovat cete s narodom -*Z J -^ -^v^ ^ -^ 



/^ •* i 



cija ce lica biti poput stitova oblozenih kozom. . &Ja\ jUJ.1 l^_^rj 015 Liy 



I Rijcc />onr jc aiabiziranfl a znaCi: trg, dok jc bazir iskrivljeni oblik lc rijeci. U navedenim hadisima sc 
govori o sukobima s odrcdenim narodima. Ncki smatraju da sc dio ovih hadisa mozda odnosi na pobjcdu 
muslimana nad Mongolima kod Ajni Dzaluta, nakon rusenja Bagdada. Mcdutim, mogucc jc prctpostaviti 
da cc sc ovi dogadaji desiti kasnijc, kao prcdznak Sudnjeg dana. 
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3593. PRICAO NAM JE Hakem b. Naff, njemu 
saopcio Su'ajb prenoseci od Zuhrija, koji je rekao 



;S£tev£\*&Ki£HQjf..Y*\r 



'jf^^ji^ 



da jc cuo Allahovog Poslanika, saliallahu alcjhi vc *•# ot f^ ^ ^ ^ JU ^ ! 






sellem, kako kaze: 

"Jevreji ce ratovati protiv vas, ali cete ih vi 

savladati, a onda ce i kamen govoriti: 'Muslimanu, p ?&*■ oj^ L ^S j^JI ^Sk\z JjZ a 

ovo je Zidov iza mene, ubij ga!** 3 






»r * * 



.— * 



'• * j 



^ U J}jj 4>j£ i-i* (^ ? ^r^- 1 Jjft 



3594. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Sufjan prenoseci od Amra, ovaj od Dzabira, a on 
od Ebu-Seida, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alcjhi vc sellem, rckao: 
"Doci ce vrijeme kada ce ljudi ratovati pa ce 
biti upitano: Da li medu vama ima neko ko se 
druzio s Poslanikom, saliallahu alejhi ve sellem? 
Da, rcci ce oni i pobjcda cc im doci. Zatim ce 
ponovo ratovati i bit cc upitano: 
'Ima li medu vama neko ko se druzio s onima koji 
su se druzili s Poslanikom, saliallahu alejhi ve 
sellem?' *Da" , reci ce oni i pobjeda ce im doci. 



? • 



r • 17 






j* jUi-1 UjJ- x^ 5; tt tfj^- T c <U 



a^p -oil 



>S"J 



U 1 J* y^r <j* Jj»* 
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- oJ2*J | (J 4^ \}\ ^- 
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3595. PRICAO MI JE Muhammed b. Hakem, 
njemu saopcio En-Nadr, ovom Israil, njemu opet 
Sa'd Tai, a ovom Muhill b. Halife od Adijja b. 
Hatima, koji je rekao: 

- Dok sam jcdnom bio kod Vjcrovjcsnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, dosao mu je neki 
covjek i zalio se na siromastvo, zatim mu je dosao 
drugi i pozalio se na drumsko pljackanje, a onda je 
(Rcsulullah, alcjhis-sclam) rckao: 

Adijju, da li si vidio Hiru?" 

Nisam je vidio, ali sam obavi jesten o njoj" - rekao 
sam, a on onda rece: 

"Ako budes dugo zivio, sigurno ces vidjeti putnicu 
koja cc putovati iz Hire sve dok nc obidc Ka'bu, a 
nece se bojati nikog osim Allaha." 
Pomislio sam u sebi: A gdje su pokvarenjaci 
Tajjia koji su zapalili nered u zemlji? 



.. 



ii 



jj&\ £'j£\ ^X\ 5J i^ j?'^- .ro^o 
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"Ako budes zivio, (dozivjet ces) da si osvojio 
blago Kisre!" 
Kisrc b. Hurmuza?" - upitah ja, a on rccc: 
Kisre b. Hurmuza! Ako budes dugo zivio, sigurno 
ces vidjeti covjeka koji ce izdvojiti punu saku zlata 
ili srebra trazeci ko bi to primio od njega, ali nece 
biti nikoga ko bi to od njega primio. Svaki od vas 
cc srcsti Allaha, onog dana kada Ga budc srco, bcz 
ikakvog posrednika izmedu njega i Allaha, koji bi 
mu davao objasnjenja, i Allah ce mu reci: 
'Nisam li ti poslao poslanika koji ti je dostavio?' 
Toslao si\ odgovorit ce on. 
'Nisam li ti dao imctak i nadario tc?\ reci cc 
mu opet. fc Dao si mi', odgovorit ce on, a onda 
ce pogledati na svoju desnu stranu i nece vidjeti 
nisla osim Dzehennema, a potom ce pogledati na 
svoju lijcvu stranu i opet nece vidjeti nista osim 
Dzehennema. 

'Cuo sam' - kaze Adijj fc Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako kaze: 

Cuvajte se dzehennemske vatre pa makar i 
polovinom datulc, a ko nc budc imao polovinu 
datule, onda lijepom rijecju.' 
'Kasnije sam' - kaze Adijj — 'vidio putnicu koja 
je putovala iz Hire sve dok nije obisla Ka'bu, 
a nije se bojala nikog osim Allaha. I bio sam medu 
onima koji su osvojili blago Kisrc b. Hurmuza, 
a ako vi budete dugo zivjeli, sigurno cete vidjeti ono 
sto je rekao vjerovjesnik Ebul-Kasim, sallallahu 
alejhi ve sellem: da ce se izdvajati puna saka.'" 
PRlCAO MI JE Abdullah b. Muhammcd, njemu 
Ebu-Asim, a ovom saopcio Sa'dan b. Bisr, njemu 
prenio Ebu-Mudzahid, a ovom Muhill b. Halife, 
koji je cuo Adijja (kako kaze): "Bio sain kod 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem." 1 



^ ' + + 

s^i dii jjj $i \jz\ jj^ £ /lSi cJ^ 

j;ji JU *3> UlSLi sgf 5li ji I ^li 

3_^ ^Si ^ cJlj i,i >?i wji2 v ^iu 

U jj>J oil?- 15w cJUs jJj J^^a ^j L>y^ 

jljjt^ UjO^i ^LP y\ b5A>- J^3= J^ 41)1^ 



I Ovojcdnigiscncdspomcnutoghadisakojcgjc Buhari navcoi upoglavljuOzcA'A///. Knjiga ti, hadis br. 1413. 
llirajc nckad poznali grad ublizini Kufc. Biojc sjediste Arapa koji su bili pod pcrzijskom vlascu. U njemu 
je zivjelo plcmc Tajj. 

U navedenom hadisu predskazanc su Iri slvari: osvajanjc Pcrzijc i sigurnosl pulovanja (sto jc dozivio ashab Adijj 
b. Halim, prcnosilac hadisa), dok se izobilje imctka ostvarilo za vrijeme vladavinc Omcra b. Abdul-Aziza. 
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3596. PRICAO MI JE Seid b. Surahbil, njemu 
Lejs prenoseci od Jezida, on od Ebul-Hajra, a ovaj 
od Ukbc b. Amira, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, jednog dana izisao i poginulim 
borcima Uhuda klanjao svoj namaz za umrlog, a 
zatim se popeo na minber i rekao: 
"Ja sam vam predvodnik i svjedok! Tako mi Allaha, 
cvo sad glcdam moj Havd (zdcnac). Mcni su vcc date 
riznice zemaljskih kljuceva. Ja se, tako mi Allaha, 
ne plasim za vas, da cete se vi poslije mene vratiti 
u idolopoklonstvo, nego se bojim da se medusobno 
(u stjecanju imetka) nadmecete (iz zavidnosti)." 2 



> > 



^l jtf j» £■* tfj* g£ » £^l St 



^Ui ^Slj^ 



J ,d« cfti 
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3597. PRlCAO NAM JE Ebu-NiTajm, njemu Ibn- 

Ujejne prenoseci od Zuhrija, ovaj od Urve, a on od 

Usame, radijallahu anhu, koji je rekao: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, popeo j^ ^ ^ a j^ gg ^yj, ^^j j^ 

se najednu od (medinskih) utvrda i rekao: - - ' ^ '•* - - 

'Da li viditc ono sto ja vidim? Ja zaista vidim ^; \% O^ 1 <£$ Jl 1*5 ^ ft*? j£ 

mnogo smutnji koje ce se dogoditi medu vasim 

kucama (poput tragova) kapljica kise.'" 3 



>*Jl £lr (^jri 



3598. PRJCAO NAM JE Ebul-Jcman, njemu 

saopcio Su'ajb od Zuhrija, kome je rekao Urve b. 

Zubejr, a njemu Zejneba, kcerka Ebu-Seleme, njoj 

Ummi-Habiba, kcerka Ebu-Suljana, a ovojZejneba, 

kcerka Dzahsova, da joj je usao Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, uplascn, govorcci: 

- Nema drugog Boga osim Allaha! Tesko Arapima 

od zla koje se priblizilo! Danas je otvoren dio 

brane Je" dzudza i Me'dzudza ovako - i on napravi 

krug palccm i kaziprstom, a ja sam onda - kazc 

Zcjncba- rckla: 

"Allahov Poslanice, zar cemo propasti a medu 

nama ima i dobrih?" 

"Da", rekao je on, "kada se umnozi pokvarenost." 



■» .- 



<* - 



^uS Ujstl Jl^l y\ U^A>- TOU 

?t '-^11 "' --** •*,' "11- * ' 2 u 



* ^^ 



>< a - 



iai.JiS 



A VJ 3J V J J: liji t^U jis 36 ^i 



<b\ jjJO u ciii 4i;3 cJiS gji jJl j 



*^ •* . 



- ^ ' 



. i^LI ^ lil li JL5 oy-L^Jl l£ij cLLL^i 



2 Ovaj hadis jc naveden i objasnjen u poglavlju O tfienazi, Knjiga I, hadis. 1 344. 

3 Kcrmani kazc da sc u ovom hadisu nalazi isarct za ratovc koji su sc ncsto kasnijc dogodili u Mcdini, u kojoj 
su poginuli Omcr i Osman, radijallahu anhuma. 
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3599. SAOPCIO JE (Su'ajb) od Zuhrija, kome je oL x* j£j£ ^yyJl J-j .roll 

pricala Hinda, kci Harisova, da je Ummi-Selema ^ * *,. u,- 4 -m - ir or: C I m • lili 

rckla: "Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, "-,/;, 

jednom se probudio i rekao: li£j jsl)i.i S* Jy l &l* "*>' jU4-- J^i* 

'Uzvisen je Allah! Koje su riznice objavljene i sta 

je sve objavljeno od smutaji!'" 1 



- y& ■> Jj3 



3600. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu^ajm, njcmu 
Abdul-Aziz b. Ebu-Seleme b. Madzisun prenoseci 
od Abdur-Rahmana b. Ebu-Sa*sa*a, ovaj od svoga 
oca, a on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, 
koji mu je rekao: 

"Vidim da volis ovcc i da ih nabavljas, pa budi 
dobarprema njima i lijeci njihovu slinujer ja sam 
cuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako kaze: 

'Ljudi ce docekati vrijeme kada ce ovce biti najbolji 
imctak muslimana, za kojima cc on ici po vrhovima 
brda, ili palmovom granju na brdima, po pojilistima 
gdje se skuplja voda, bjezeci s vjerom od srautnji.'" 



' * * - ' ^ 

i|jii-i j^j- j if *j ji. ~*^*k^> j\ 

p& Li l\j\ ji j jii ju & <ii ^j 



* > 



jU; .-01 Ji jC J^ » idl oJLi 



^- * '. 






-*i*J u? ^ ^^ ^ c^ o* psj'jS 



3601. PRlCAO NAM JE Abdul-Aziz Uvejsi, £&£ ^Vl >j3l& l&U .fl»! 
njemu Ibrahim prenoseci od Salima b. Kejsana, on 
od Ibn-Sihaba, a ovaj od Ibnul-Mesejjeba i Ebu- 
Seleme b. Abdur-Rahmana, da je Ebu-Hurejra, ft ^ u ^ ^ -;{- J^ ^ y\ ;i ; 
radijallahu anhu, izjavio da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: 
"Dogodit ce se veliki neredi! Onaj koji u njima 
bude sjedio bil ce bolji od onoga koji stoji, onaj 
koji budc stajao bit ce bolji od onog koji idc, a ja *JJ- L^-s ^iliij ^lli j* *j£ \+± 
onaj koji bude isao bit ce bolji od onog koji trci. „^ *„ >\ *~ - - "\ 
Ko se u njih ukljuci oni ce ga svladati, a ko nade "^ ^ J ** ' ^ 



LUl J *— •; JU JU <£■ <l)l .*£>\ 5"J'^ U 






i*a 



* - ^ J 



kakvo skloniste ili utociste neka se skloni u njega. 



11 






I Ovo jc skracena vcrzija hadisa koji jc 11 cijclosli naveden u jednom od kasnijih poglavlja (O smutnjama). 
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3602. Ibn-Sihab (je izjavio) da mu je pricao Ebu- 
Bekrb.Abdur-Rahmanb.HarisprenoseciodAbdur- 
Rahmana b. Muti l a b. Esvcda, a ovaj od Ncvfcla b. 
Mu'avija, slicno ovom hadisu Ebu-Hurejre, s tim 
sto je Ebu-Bekr (b. Abdur-Rahman) dodao: 
"Medu namazima ima jedan namaz, i koga on 
prode (tolikoje izgubio) kao da mu je umanjena 
porodica i imctak." 2 

3603. PRICAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu je saopcio Sufjan od A'mesa, on od Zejda b. 
Vehba, a ovaj od Ibn-Mes k uda, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

- Doci cc do samovolje i stvari kojc cctc 
prezirati! 

- Allahov Poslanice — rekli su oni - sta nam 
naredujes (u torn slucaju)? 

- Izvrsavajte obavczu koju imatc, a Allaha molitc 
za ono sto imate pravo - odgovorio je on. 

3604. PRICAO MI JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman, njcmu Ebu-Ma fc mcr Ismail b. Ibrahim, 
ovom Ebu-Usame, a njemu Su'be prenoseci od Ebu- 
Tejjaha, ovaj od Ebu-Zur'e, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu. koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Ovaj kvart Kurcjsija cc upropastiti ljudc! 

- Pa sta nam naredujes? - upitase (ashabi). 

- Kad bi se Ijudi od njih izdvojili - odgovori on. 
Mahmud je izjavio da mu je pricao Ebu-Davud, 
njemu saopcio Su k be od Ebu-Tejjaha, koji je cuo 
Ebu-Zur'a (kako prcnosi ovaj hadis). 






>:.* 



. au j iiii yj $£i &u £ l^> 






>= >s-* 



^Ol^U^T^£aUBj£.rvr 

t^ ^ & ** if jt *■■ 

. {£> $ ill iii SjJUjj •£& 






> - 



X*£\ y\ & j£ ji-AlyJ £J J-*lc-M j^** J? 



t . - ' . 






2 U prcdaji ovog hadisa, koju jc zabiljczio Ncsai, naglascno jc da sc ovdjc misli na ikindiju namaz. Inacc, ovaj 
hadis upozorava da jc potrcbno kloniii sc ncrcda i da covjck ima zla od svakog ncrcda onoliko koliko jc bio 
ukljuccn u njcga. 
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3605. PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed \£j£ &\ £* .v &f &£■ -fio 
Mekki, njemu Ami* b. Jahja b. Seid Emevi 



*> . . i 



* -T >' * 






:— «.* I't * • '-.'•'* x- ".i- 



> • 



prcnoscci od svoga djcda, koji jc rckao: 

"Bio sam s Mervanom i Ebu-Hurejrom, i cuo Ebu- i-yi tf .- i,-\ y'-i, ^ ^\y- -- ,=.>< 

Hurejru kako kaze da je on cuo Onog koji istinu , , >,,',., \ , > , 

govori i kome se vjeruje, kako kaze: -^ *Wi 3j-Uaii JiUkJl ci*i Jji 

'Propast mog ummeta ce prouzrokovati nekoliko l.^** "nc: ».-- * -J. *i U -'1 
mladica lzKurcjsa! 



* - 



'Mladica?'- upita Mervan, a Ebu-Hurejra rece: p-fe**^ 0i ci£ o! s^> Ji JU Jul* 



'Ako zelis, imenovat cu ih. Sinovi toga i toga 
isinovi toga i toga!'" 






- ^ lT*J OW l^ 



3606. PRICAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 

Velid, ovome Ibn-Dzabir, kome je saopcio Busr 

b. Ubcjdullah Hadrcmi, njemu Ebu-Idris Havlani, 

koji je cuo Huzejfu b. Jemana kako kaze: 

"Ljudi su Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 

ve sellem, pitali o dobru, a ja sam ga pitao o zlu 

bojcci sc da me nc snadc tc sam rckao: 

'Allahov Poslanicc, mi smo bili u ncznabostvu i 

zlu pa nam je Allah darovao ovo dobro. Da li ce 

poslije ovog dobra biti zla?' 

'Da' -rece on. 

'A da li ce poslije toga zla biti dobra?' - upitao 

sam opet. 

'Da' - odgovorio je on - 'ali ce u njemu biti dima.' 

'A sta je njegov dim?' — upitao sam, a on je 

odgovorio: 

'Ljudi koji ce upucivati mimo mojc uputc! To ccs 

znati kod njih osuditi.' 

'A da li ce poslije toga dobra biti zla?' - upitao sam. 

'Da' - rece on - 'to su napucivaci na vrata 

Dzehennema. Ko im se odazove, oni ce ga baciti 

unjega!' 

'Allahov Poslanice'- rekao sam - 'opisi nam ih!' 

'Oni su od nase koze i govore nasim jezikom' 

- rece on. 

'Pa sta mi naredujes ako me to snade?' — upitao 

sam, a on jc odgovorio: 



-* > 



i-iisR* 



JU OJ^I bJji J*y if. J£ ^ •" ' 1 

tog £ ^ Jk- je & i;i Jk 

iilS "Jj| ^ illil cisj jail ^ £ 4bl J>i j 

^ •" % ^ ' - ' ^ 

J-a ^=L| li^ JjC J^3 ^Ll |J^- <lll U*Lh3 ^Jij 

JU _^ j* p\ d-Ui Ji: Jaj cii jU; Jl5 ^i 

j-j^ Jj-J^ f»y J^s -u^-i Uj cJj \>o -usj *ai 

>l Jul 1? jji cLii >^ l«i. Jji: uJLi 

jn: 1 ^' ^ ^4=r ^^ J! 5L " f* J^ ^ Lf 

'"St * > *^ ^ * ,J C" -^ 1 

JLfl3 UJ i g J ^ 4ll1 J **- ; Ij cJi L^5 6 j$JJ l^JJt 

JjxpU JU aU] Nj <pI? li ^53 1 j^i oJJ 
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'Drzi se zajednice muslimana i njihovog vode' 
fc A ako kod njih ne bude zajednistva niti vode?' 
- upitao sam. 

'Onda se izdvoj iz till svih grupa pa makar morao 
gristi korijen stabla, sve dok te ne zatekne smrt u 
torn stanjif - odgovorio je on."' 



= * - > 






3607. PRlCAO MI JE Muhammcd b. Muscnna, J^- Jtf Jill £ i£ ^^ -TV 

njemu Jahja b. Seid od Isma h ila, kome je pricao 

Kajs od Huzejfe, radijallahu anhu, koji je rekao: 

"Moji drugovi su se raspilivali o dobru, a ja sam se -j£\ ^^J\ A< j^ & ^ ^j £*jj> 

raspitivao o zlu"... . - 

.JtJltlaiJj 

3608. PRICAO NAM JE Hakem b. Nafi\ njemu >1^1 tii^ ug £ j££l l&U TVA 
Su'ajb prenoseci od Zuhrija, kome je saopcio , t , Sftts* n „•«';* .! 
Ebu-Scleme da je Hbu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 0jiJ * • ° -* ^/^ $f* & 
izjavio kako je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi *g y gg ^| j^ij ju ju iU 41 ^5 
ve sellem, rekao: * x „> - , *" 
"Nece doci Sudnji dan dok medusobno ne zarate - 5 ^ l J ^J* 1 ?& J^- J* *»& { 
dvije skupine cija je ideja jedna." 2 

3609. PRlCAO MI JE Abdullah b. Muhammcd, l£U -Ui' i Alii ^ai .n^ 

njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopcio Maimer ^^, :., i 5 i • - ^-"i^-'-f -i'*ti*'' 

od Hemmama, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 0jij ^ °^[ <-^- r * JW -**" + J * • 

anhu, a on da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve <pLUi *j^ V Jli Kg J^Iil ^p <* 4>i ^j 

sellem, rekao: *, *^ -, r „ r ^r ' ^ «„ 

"Nccc doci Sudnji dan dok medusobno ne zarate *~*^ ^ -^* - - **?** tr> * 

dvije skupine i medu njima ne bude velika borba, t£jw JU- apLUi ijZ ^j sl>-lj U*i}pS 

1 Za dobro koje cc uslijediti nakon prvog zla Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, rekao je da ce u njemu 
biti dima, sto znaci da to nccc biti cislo dobro, ncgo cc u njemu biti mrlja i ncjasnoca, poput dima u vatri. 
Ncvcvi smatra da se pod ovim dimom misli da srea nccc biti cista jedno prcma drugom i da sc nccc vratiti 
na onaj stepen cistocc na kojem su bila. Kadi Ijad smatra da jc ovo dobro bilo u doba vladavinc Omcra b. 
Abdul-Aziza. 

"Oni su od nasc kozc , znaci; oni su od nascg narocla, medulim, ncki smalraju da to znaci: oni su od ljudi 
opecnito (potomci Adcmovi). 

2 Ncki smalraju da sc ovo odnosi na sukob izmedu Alijc i Mu'avija. koji sc dogodio na Siffinu, kada jc Alija 
bio halila i, bcz sumnjc, najvrcdniji covjek u to doba. Njcga su svi priznali za halifu osim stanovnika 
Sama na celu sit Muavijom. Kermani kazc da formulacija "cija je ideja jedna s znaci da cc svaki od njih 
smatrati da jc u pravu, a njegov prolivnik u zabludi. Medulim, ncminovno jc da samo jedan od njih dvojicc 
bude u pravu, a drugi u zabludi, kao slo jc u slucaju Alijc i Mu'avija bio Alija u pravu, a njegov prolivnik 
pogrijesio, ali on ima opravdanjc za svoju grcsku, jcr jc to radio na osnovu idzihada, a kad mudztchid 
pogrijesi, to mu sc nc raeuna u grijeh. 
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a ideja im bude jedna, niti ce doci Sudnji dan dok *pj£ ^^ jyW j* &J OjjliS Jl>o 
se ne pojave dedzali, lasci, njih oko irideset. Svaki 
od njih cc Ivrditi da jc Boziji poslanik." 1 



. 41)1 Of J *»->l 



3610. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 

saopcio Su'ajb od Zuhrija, koine jc saopcio Ebu- 

Seleme b. Abdur-Rahman, da je Ebu-Seid Hudri, 

radijallahu anhu, rckao: 

"Jcdnc prilikc bili smo kod Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem. On je dijelio plijen. 

Dosao mu je Zul-Huvejsira, jedan od potomaka 

Benu-Temima, i rekao: 

'Allahov Poslanicc, budi pravedan!' 

'Tesko tebi' - rekao je on - 'pa ko je pravedan 

kad ja nisam pravedan! Izgubio si i propao ako ja 

nisam bio pravedan.* 

'Allahov Poslanice' - rece Omer — 'dozvoli mi da 

gaubijem!' 

'Pustiga*— fece(Resulullah,alejhis-selam) 'jeron 

ima istomisljenike. Svako od vas ce omalovazavati 

svoj namaz u poredenju s njihovim, i svoj post u 

porcdenju s njihovim postom. Oni cc citati Kur'an, 

ali on nccc prclaziti njihovc kljucnc kosti. Prolazit 

ce kroz vjeni kao sto strijela prolazi kroz ulovljenu 

zivotinju. Pogleda li se siljak strijele, nista se na 

njemu nece naci; pogleda li se na tetivu strijele, 

nista sc na njoj nccc naci; pogleda li se na dio 

strijele izmedu siljka i perja, a to je tijelo strijele, 

nista se nece na njemu ugledati; pogleda li se na 

perke strijele, ni na njima se nista nece naci. Strijela 

je promakla i probavljanu hranu i krv. ,: 



\j£ JU -up 4)1 ^3 i£j*^ *V*-* ^ ti\ 

- ' T - ^ « * ** *> * - »^ >s * 

£ JUi ^ jZ ja J£j y>j ^taJS-I ji 

^P U _ ?l3 <U9 ^ JJj* 4l)l J 4--^ L> j^P 






*.:- 



>l***9 .*_» 4jL^ q »-^ Jft_rf? 






; ^ 



#1.?* * 






**'." " i, ^ s: ,>*-# >^r ^ *ij^ I" ami 
Aj \ -/yp l5^^1 ->>^' LT^"- 1 f*^' f-^'j *— '^A)l 



e ^ 



hjr%j jS>2 ^LiuJI Ji- jl 5l>l ^l 4 Ji. 



1 Prvi dio ovog hadisa govori o istoj stvari kao i prcihodni hadis, a drugi dio govori o pojavi osoba kojc cc /a 
sebe lazno tvrditi da su Boziji poslanici. Ncki od njih pojavili su sc jos u doba Muhammcda, sallallahu 
alejhi vc scllcm. Tako sc u Jcmami pojavio Muscjlimc, u Jcmcnu Esvcd Ancsi tc u toku Ebu-Bckrova 
hilafcta Tulcjha b. Huvcjlid medu Bcnu-Escdom b. Huzejmc i Scdzah Tcmimijka medu Bcnu-Temimom. 
Esvc jc ubijen prijc smrli Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, a Muscjlimc jc ubijen u doba Ebu- 
Bckra, dok je Tulcjha ucinio tcvbu i umro kao musliman, a prcnosi sc da sc i Scdzah pokajala. 

Broj od Irideset dcdzala odnosi sc na one koji su imali, ili cc imati, odrcdeni uticaj, a bit cc ih mnogo vise 
koji cc scbi pripisivati poslanstvo, ali nccc osiavili veccg ulicaja u narodu. 

2 Ovim sczcli rcci da jc strijela takvom brzinom prosla kroz ulovljenu zivotinju tako da ni na jednom dijclu 
strijele nije oslalo nikakvog traga od Ic zivotinjc, a eilj ovoga jc da sc usporedi haridzijsko vjcrovanje, kojc 
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'Njihov znak je crn covjek, cija se jedna misica, 
poput zenske dojkc, ili poput komada mesa, jako 
trcsc. Oni ce sc pojaviti kad dodc do rascjcpkanosti 
medu ljudima.' 

4 Ja svjedocim da sam ovaj hadis cuo od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem' - kaze Ebu- 
Seid - 'svjedocim da je Alija b. Ebu-Talib ratovao 
protiv njih, a ja sam bio s njim. On jc narcdio (da 
se potrazi) taj covjek, i on je pronaden i doveden, 
te sam ja na njemu vidio ona svojstva kojima ga je 
opisao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem.'" 

3611. PRlCAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
njemu saopcio Sufjan od A'mesa, on od Hajseme, 
a ovaj od Suvejda b. Gafela, koji kaze da je Alija, 
radijallahu anhu, rekao: 

ik Kad vam kazujcm od Allahvog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem, drazc bi mi bilo da 
padnem s neba nego da na njega slazem, a kad 
vam govorim o necemu sto je izmedu mene i 
vas, (znajte) da je rat varka. Cuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, kako kaze: 
'U ahir-i zamanu (vrijeme pred smak svijeta) 
pojavit ce se ljudi, mladi i nerazumni, koji ce 
izgovarati najbolji govor (Kur'an), ali ce prolaziti 
kroz islam kao sto strijela prolazi kroz ulovljenu 
zivotinju, a iman nccc proci ni njihovc grkljanc. 
Gdje god ih stignete, ubijajte ih, jer ce njihovo 
ubijanje biti nagrada na Sudnjem danu onome, ko 
ih je ubijao.'" 3 
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kroz njih tako brzo prodc da na njima nc ostavi nikakvog traga, sa strijclom iskusnog lovca koja prodc kroz 
ulovljenu zivolnju a da na njoj nc ostanc nikakvog traga. 

I ovaj hadis sc odnosi na haridzijc protiv kojih sc borio halifa Alija. Oni su sc usprotivili arbitrazi izmedu 
Alijc i Mu'avijegovoredi:"Presuda pripadasamoAllahu."Ova tvrdnjajc istinita, ali suoni ovim mislili na 
znaccnjc kojeje ncispravno. Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, narcdio jc da sc oni ovako kaznjavaju 
jer su sijali ncrcd i podvajanje. 
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3612. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja prenoseci od Isma'ila, kojem je prenio 
Kajs od Habbaba b. Erctta, koji jc rckao: 
"Potuzili smo se Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on je (lezao) u hladu Ka^be 
stavivsi pod glavu svoju burdu. Rekli smo mu: 
fc Zar nam neces traziti pomoc, zar neces moliti 
Allaha zanas?' 

'Prije vas je bio covjek' - rece on - fc kojem su 
iskopali rupu u zemlji te ga stavili u nju, a zatim 
donijeli testeru i stavili mu je na glavu pa je 
raspolovili, all ga to nije odvratilo od njegove 
vjcrc. I ccsljan je gvozdcnim cesljcvima izmcdu 
koze i kostiju, ili nerava, ali ga to nije odvratilo od 
njegove vjere. Tako mi Allaha, ova stvar (islam) 
ce se upotpuniti tako da ce jahac moci putovati 
od Sa'nc do Hadramcvta ne bojcci se nikog osim 
Allaha ili vuka za svoju stoku. Ali vi prenagljujctc 
sa zurbom,'" 1 
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3613. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Ezhcr b. Sa h d, a ovom Ibn-Avn, kome jc saopcio 
Musa b. Enese od Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izgubio Sabita b. Kajsa, pa je neki covjek rekao: 

— Allahov Poslanice, ja cu te obavijestiti 
o njcgovom slucaju. 

Potom mu je on otisao i zatekao ga kako sjedi 
pognute glave te rekao: - Sta ti je? 

— Zlo - odgovorio je on (rekavsi) da je dizao svoj 
glas iznad glasa Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
vc sellem, pa (smatra) da su mu propala njegova 
djela i da je on od stanovnika Dzehennema. Zatim 
je spomenuti covjek dosao (Resulullahu, alejhi- 
selam) i obavijestio ga da je on rekao to i to. 
Musa b. Encs kazc da sc (taj covjek) onda vratio 
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1 Habbab b. Ifrcit spada medu prvc muslimanc pa jc zapamtio progonc i mucenja koja su KurcjSije provodili 
nad prvjm sljcdbcnicima islama. Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellem, smirivao jc svojc sljcdbcnikc 
upozoravajuci ih da su prijasnji vjcrnici dozivljavali jos tcza islcuscnja zbog svojc vjcrc, ali su sc strpli. 
To jc ojacavalo prvc muslimanc pa su laksc podnosili ncvoljc. 
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drugi put (Sabitu) s veoma radosnom vijescu. 

— Idi mu — rekao je (Resulullah. alejhis-selam) - 

i rcci: "Ti nisi dzchcnncmlija ncgo si dzcnnctlija " 2 



+"? 



7 + 



3614. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, njemu 

Gunder, a ovom Su'be prenoseci do Ebu-Lshaka, • , 

koji je cuo Berraa b. Aziba (kako kaze): "Jedan ^ 6 -^ u 
covjckjcuciosuruEl-Kchf, aukucijcbilazivotinja j- ,^:oi *l£ 
koja sc uzncmirila. On zamoli za mir, i odjcdnom 
zivotinju prekri magla ili oblak. Kasnije je on to 
ispricao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 
"Uci, covjccc! To jc milost koja dolazi zbog 
Kur'ana, ili se spusta zbog Kur'ana." 3 



> £ ^> 






j-Up l&£. jU: £ 1U jjj^- XWl 
j\ tttj, lijj jtLii j& ci^ £|JJ1 jIjJI 

itw V)\ jui S j^Iu ZjsjS S&i ci££ 



3615. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Ahmed b. Jezid b. Ibrahim Ebul-Hasan 
Harrani, ovom Zuhcjr b. Mu'avija, a njemu Ebu- 
Ishak, koji je cuo Beraa b. Aziba, kako kaze: 
Ebu-Bekr, radijallahu anhu, dosao je mom ocu 
(Azibu) u njegov stan i kupio od njega sedlo za 
devu, pa mu rekao: 

- Posalji svog sina da ga poncsc sa mnom. 

- Tako sam ga ja - kaze (Berra') - ponio s njim, a 
moj otac je izisao da naplati njegovu vrijednost te 
je rekao Ebu-Bekru: 

"Ebu-Bekre, ispricaj mi kako ste postupili kada si 
putovaos Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, (prilikom Hidzre)." 

- Dobro — rece on. Putovali smo (nakon izlaska 
iz pecine Sevr) tu noc i sutradan do podne, a put 
je bio pust, niko njimc nijc prolazio. Onda nam sc 



*o ***** 



> *. *«** i*C 



LP ci! ^ ^' tS^J -^ J^ *^~ *J^i *— Jj^P 

H ^ -* *■ 



J • ^^ 



Jli ;# <ul Jj-^j ^*-« 



^ ^ 



^u ^u ^- jiiji & s luiy is^l p 



2 Sabit b. Kajs b. Scmmas jc bio govornik ensarija, kao i Rcsulullahov, sallallahu alejhi vc sellem, govornik, a 
imao jc krupan glas, pa kad jc objavljcn ajcl: "O, vjcrnici, nc dizitc glasovc svoje iznad Vjcrovjesnikovog 
glasa i nc razgovarajlc s njim glasno, kao slo glasno jedan s drugim razgovarate, da nc bi bila ponistena 
vasa djcla, a da vi i nc primijetitc." (El-Hudzurat, 2) Sabit sc uplasio da su mu propala njegova dobra djcla 
zbog loga slo jc knipno govorio u prisuslvu Rcsululiaha, sallallahu alejhi vc sellem, le jc prcslao izlazili iz 
kuce. Tada mu jc Resulullah, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Nisi li zadovoljan da zivis sretno, pogincs 
kao schid i udes u Dzcnnct?" Ovo obecanje sc ispunilo. Sabil jc poginuo kao schid u Bitki na Jemani. 

3 Ovaj hadis prcdstavlja Poslanikovu mu'dzizu s obzirom da jc uccnjc Kur'ana prouzrokovalo smirenje cak i 
zivotinje. 
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ukazala visoka stijena koja je pravila hlad, do kojeg 
sunce nije dopiralo. Odsjeli smo pored rye. Ja sam 
svojom rukom priprcmio mjcsto za Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, na kojem ce spavati. 
Tu sam prostro krzneni ogrtac i rekao: "Spavaj, 
Allahov Poslanice, a ja cu izvidjeti sta ima oko 
tebe." On je zaspao, a ja sam izisao da izvidim sta 
ima oko njcga, i najcdnom sam primijetio pastira 
koji se, sa svojim ovcama, priblizava stijeni zeleci 
od nje ono sto smo i mi zeljeli. Upitao sam. 
-Ciji si ti, mladicu? 

- Jednog covjeka iz Medine, ili Mekke -odgovorio 
jc mladic. 

- Ima li u tvom stadu muzara? - upitao sam. 
-Da — rekao je on, a ja sam potom upitao: 

- Hoces li namusti (imas li dozvolu od vlasnika da 
namuzcs gostima)? 

-Da - rccc on i uzc jcdnu ovcu, a ja mu rckoh: 

- Otresi vime od prasine, dlaka i trunja. 

- Vidio sam Berraa - kaze (Ebu-Ishak) - kako 
jednom rukom udara o drugu (da bi pokazao 
kako jc pastir) otrcsao (svojc dlanovc). Potom jc 
namuzao u posudu malo mlijeka, a ja sam imao 
koznu zdjelicu koju sam ponio za Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da iz nje pije vodu i 
uzima abdest. Dosao sam Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi vc sellem, premda nisam volio da ga budim, 
ali sam mu dosao bas kad se on probudio. Nalio 
sam vode u mlijeko, dok se nije rashladio donji 
dio, a onda sam rekao: 

"Pij, Allahov Poslanice!" 

- On se napio toliko da sam ja bio zadovoljan - 
kaze (Ebu-Bekr) - a potom rekao: 

"Je li vrijeme za polazak?" 

- Svakako, rekao sam - kaze (Ebu-Bekr) - te smo 
krenuli nakon sto sc sunce pocclo spuslati. Slijcdio 
nas je Suraka b. Malik! Rekao sam: 
"Uhvaceni smo, Allahov Poslanice!" 

- Ne zalosti se, Allah je s nama! — rekao je on. 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
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proucio jednu dovu, a Surakin konj se zaglavi 
do trbulia — mislim (da je rekao) u tvrdu zemlju, 
dvoumi sc Zuhcjr. 

- Ja vidim da ste vas dvojica ucili dovu protiv 
mene! - uzviknu (Surka). - Zamolite (da budem 
spasen), a ja uzimam Allaha za svjedoka da cu 
odvratiti od vas one slo vas traze. 

Potom Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
zamoli za njegov spas, i on se spasi, a kasnije je, 
koga god je sreo, govorio: "Ja sam vara dovoljan 
za ovo ovdje." 

— Tako je vracao koga god je sreo, i ispunio 
obccanjc - kaze Ebu-Bekr. 1 

3616. PRICAONAM JE Mualla b. Esed, njemu ^lii lil^ -u,i ^ jii lL : o^ Tin 

Abdul-Aziz b. Muhtar, a ovom Halid prenoseci od 't* P ***t t <** s> > . 

Ikrimc, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, "-T • ^ u'^j^o* J oi 



da je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, usao *\£] Jj 'y_i gg *Jj| $ ^ &\ ^ 

jednom beduinu da bi ga posjetio, a Vjerovjesnik "' „ „ ,',.... , - 

je, sallallahu aiejhi ve sellem, imao obicaj - kaze j*f J* J^ *1 * ^ &J Ju *>$ 

on - kad posjecuje bolesnika, da kaze: jj j£ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Jj ^ 

ik Nije lose. To cc tc, ako Bog da, ocistiti." Tako je 

i ovome rekao: "Nije lose. To ce te, ako Bog da, V& j^h c~U JlS 4)1 *Li ji jj^ J*4 ^ 

ocistiti. 

"Rekao si" — kazao je beduin - "da ce me ovo 

ocistiti. Nikako! Naprotiv, ovo je groznica koja . li\li5^*Al!l jUi^jlil 

kljuca, ili naval jujc na oronula starca, i poziva ga ' 

u groblje." 

— Dobro, dakle! - rekao je potom Vjerovjesnik, 

sallallahu aiejhi ve sellem. 



/* -£r> pc-" J* -^ J 1 iy l^ ^* J? 



»Ji 



I Ovaj hadis sc odnosi na tok Hidzrc i prcdslavlja jednu od Resulullahovih, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
mu'dziza, jerje nakon njegove dove Surakin konj upao u tvrdu zemlju, a nakon slo jc Rcsulullah, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, zamolio za spas Surakc, on jc zaista i bio spasen. 
!z spomenutog hadisa sc mozc, izmedu ostalog, zakljuciti: 

— Ebu-Bckr jc bio najbolji ashab; 

— tcvekkul (oslanjanjc na Allaha, dzcllc sanuhu) vcoma jc vazno svojstvo muslimana; 

— sljedbenik jc duzan da pomaze onom koga slijedi. 
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3617. PRICAO NAM JE Ebu-Ma fc mer, njemu 
Abdul-Varis, a ovom Abdul-Aziz prenoseci da je 
Erics, radijallahu anhu, rckao: 
"Jedan covjek je bio krscanin pa je primio islam 
i naucio (sure) El-Bekare i Ali-Imran. Pisao je 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, a onda 
se ponovo vratio u krscanstvo i poceo govoriti: 
'Muhammcd nc zna nista osim ono sto sam mu 
ja pisao.' Kasnije ga je Allah usmrtio pa su ga 
zakopali, ali ga je sutradan zemlja izbacila. Ljudi 
su rekli: fc Ovo je djelo Muhammeda i njegovih 
drugova. Posto je on pobjegao od njih, oni su 
iskopali nascg druga i izbacili ga.' Zatim su mu 
ponovno iskopali dubok grob, ali ga je sutradan 
zemlja opet izbacila, a oni ponovo rekose: k Ovo 
je djelo Muhammeda i njegovih drugova. Iskopali 
su nascg druga posto jc on pobjegao od njih pa 
su ga izbacili/ I oni mu jos jcdnom iskopase i 
spustise ga u zemlju najdublje sto su mogli, ali ga 
je sutradan zemlja ponovo izbacila, i oni shvatise 
da to nisu uradili ljudi i ostavise ga/ 1 



J»- j jtf Jli aJ. 4)1 ^j ^i 'J* jiplai 

5l& Slji* Jlj sjiJl \'Jj fL& &\^£ 

"' - 1 - * 



'"I ." ■ I' "h- I' * s l " ? * • ■* 



«ljl J fci; JU JU -Ol 






Jij* ^j*^ 



3618. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu lAl\ &£ j& £ J£ l5j^ .nu 

Lejs prenoseci od Junusa, a on od Ibn-Sihaba, 

kome je saopcio Ibnul-Musejjeb od Ebu-Hurejre, 

koji je izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu 

alejhi ve sellem, rckao: 

"Kad nestane ovog Kisre (perzijskog vladara), ^^ ^13 6 -^ 6'^ ^ u>>^ ^-* '*1 

nece biti vise Kajsera. 

Tako mi Onog u Cijoj je mci Muhammedov 

zivot, blago njih dvojice ce biti potroseno na 

Allahovom putu." 
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3619. PRICAO NAM JE Kabisa, njemu Sufjan jp OUi Uj*. i^-S l&j£ .mi 
prenoseci od Abdul-Melika b. Umejra, a on od 
Dzabira b. Scmurc, koji jc pripisao Vjcrovjcsniku, 



JLS AjOj i'yj*. {Jt j>\J? {j& jJL& ^y> (iiiilXp 



sallallahu alcjhi ve sellem, da je rekao: jiij ^si) 13J^ ^y^S y± ^yLS *2Jli \i\ 



'* **. fi "•X 



"Kad ncstane ovog Kisre, poslije njega nece 

biti vise Kisre/' Potom je spomenuo jos nesto i ■ r J=f 4 ^3>* o"^ 

rekao: "Blago njih dvojice ce biti potroseno na 

Allahovomputu/' 1 



r „ .r 



'*.. * 



<^- l '--« *-iS JIS I^Ip 4)1 j^j ^^ 0?' 



> > - 



3620. PRICAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu ^ <l£LS U^i j^l ^1 GH£ .riY 
saopcio Su'ajb od Abdullaha b. Ebi-Husejna, .##,,- --«.. - , ^ 
kojem je pricao Nafi' b. Dzubejr, da je Ibn-Abbas, £* ^" & £ ' ***" ^^ ^ £* f ^ 
radijallahu anhuma, rekao: 

- Lazov Musejlime dosao je u doba Allahovog , p ^ 

Poslanika,sallallahualejhivesellem,ipoceogovoriti: 0lJyaJ*fi3l^l J>*j.^ J*«^U£JI 

Ako mi Muhammed prepustiovu stvar poslije njega, .,— ;.»,' ., . ..•vr, **>" ■ V- 

shjedicu ga. S njim su dosh i mnogi ljudi iz njegova - - — - 

naroda pa sc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc -uij.^^1 Jj-j4>! Pli-uy^-yS -^ 

sellem, zaputi k njemu, a s njim i Sabil b. Kajs b. ,,../** z >. > l 

Semmas. U ruci Allahovog Poslanika, sallallahu ^^'^^3^^^^ 

alejhi ve sellem, bila je grancica palme. Stao je kod ^\^\ j £^j J^ J» j JU ju^ UkS 

Musejlime i njcgovih drugova i rekao: '"„ *% * . E < ' - - ~ 

"Da si zatrazio od mene ovu grancicu, nc bih ti jc CrJ l*s£la*l U ^iiaill oXa j^i^ }J JUi 

dao. Ti necesizici izokvira Allahove odredbc koja ' :,=.-.., - .-n *.r Ii ■ >n <-\ **,< 

J 4)1 ^L -r A*J O^jl jlJj JJ-9 Kill yil jO~ 

ti je odredena, a ako se okrenes (od islama), sigurno , "' ' 

ce te Allah usmrtiti ! Ja smatram da si ti onaj u vezi . cJj U dli oojl ^AJI £\yt j\j 

s kojim sam ja usnio ono sto sam usnio.' 1 

3621. (Ibn-Abbas kaze) da mu je saopcio Ebu- M <Sl Jj-i-j 01 '*'Ji'J> S\ j^>-U .f\T\ 
Hurcjra da ie Allahov Poslanik, sallallahu alejhi -r . .... *-. . > .T-V.r.rt,'-*- V 
ve sellem, rekao: Dok sam jedne pnlike spavao, p ~$ " *," ** •«, 
vidio sam (u snu) dvijc zlatnc narukvicc na mojim W^ 1 9' f ^' 4 4! ^/7 J ^ ^^ 4?^ u 
mkama. Njihov slucaj me zabrinuo, a onda mi je ^ \\£*Z .''1J5 \j£% \'\& l£lj& 
u snu objavljeno da puhnem u njih. Puhnuo sam u "/..', " - " \ . a * „„ - ^ ^ 
njih i one su odletjele. Ja sam to protumacio da ce 4 J,i > :jl ^^^ ^ ! J i-^ 11 ^^ ^^ 

se dva lasca pojaviti poslije mene. ^f^l C-^l^» 



1 "PoiomjcsporaenutojoSneSto , znafii dajc spomenut i dnigi dio hadisa koji glasi: "A kad ncstane Kajscra, 
poslije njega nccc biti vise Kajscra." Ovo sc odnosi na kisru u Iraku i Kajscni u Samu, i kad jc ti doba halifc 
Omcra osvojen Irak i Sam, njihovo bogatstvo jc potroseno na Allahovom putu, pa sc tako obistinilo ono sto 
jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, u ovom hadisu rekao. 

1111 



SAHIHU-L-BUHARl 




VKI.INK 



Jedan od njih je bio El-Ansi, a dmgi Iazov 
Musejlime koji se pojavio u Jemami." 1 

3622. PRlCAO MI JE Muhammed b. Ala\ 
njemu Hammad b. Usame prenoseci od Burejda 
b. Abdullaha b. Ebu-Burde, ovaj od svoga djeda 
Ebu-Burde, on od Ebu-Musaa, a mislim da je 
ovaj prenio od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, koji je rckao: 

"U snu sam vidio da sclim iz Mckkc u mjcsto 
gdje ima palmi pa sam pomislio da je to Jemaina 
ili Hedzer, a kad ono grad Jesrib. I vidio sam u 
torn svom snu da sam mahnuo sabljom, ali se 
njczin prcdnji dio slomio, a to je bilo ono sto je 
zadcsilo vjcrnikc u Bitki na Uhudu. Zatim sam 
njome zamahnuo dmgi put, a ona postade ljepsa 
nego sto je bila. To je oslobodenje (Mekke) koje 
je Allah dao i ujedinjenje vjernika. I vidio sam u 
torn snu kravc (kako sc kolju), a Allahova odrcdba 
je najbolja, a ovo se odnosilo na vjernike koji su 
bili na Uhudu. Dobro je ono dobro koje daje Allah 
(kao) i nagrada za iskrenost koju nam je Allah dao 
poslije Bitke na Bedru.' 1 
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3623. PRICAO NAM JE Eba-Nu'ajm, njemu 'J. iCj} iSi ^ /i lil^ .rntr 

Zekerijja prenoseci od Firasa, on od Amira, a ovaj 

od Mcsruka, daje Aisa, radijallahu anha, rckla: 

- Fatima se jednom pojavila iduci tako da joj je jls" t -ji iii»U cJ^I dJU l^U <bl ^j 

hod izgledao poput hoda Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi ve sellem. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rece joj: 

"Dobro dosla, kccri mojaf 

Potom joj je naredio da sjedne s njegove desne -^ T -^ f *^" ^^ -. ^ 

ili lijeve strane, a zatim joj nesto sapnuo. Ona je '^ ^fj u oili di^JJ i£jl^. L^Jl 



i^> i ^i jui * ^}\^\&L 

- t * ' " i * 



Devete godinc po llidzri Musejlime jc, kao clan dclcgacijc svog naroda, dosao u Mcdinu. On jc za sebe uzeo 
nadimak Rahman i bio poznal kao Rahman iz Jcmamc. Po povratku iz Mcdinc odmelnuo sc od islama i 
pocco sc izdavati za laznog poslanika. Zclio jc da pokazc cuda pa jc ubacivao jajc u bocu, sjckao krilo pticc, 
a potom ga spajao i tvrdio da mu dolazi srna s brda kako bi namuzao mlijcka, Ubio ga jc Hamzin ubica 
Vahsi u Bitki na Jemami, za vladavinc Ebu-Bckra, a imao jc tada sto pedeset godina. 
Esvcda Ancsija jc ubio ashab Fcjruz i lo u vrijeme kad jc Rcsulullah, sallallahu alejhi ve scllcm, lczao na 
smrtnoj postclji, ali jc on lo saznao putcm Objavc i saopcio ashabima - da bi ih obradovao. 
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zaplakala. Ja sam je upitala zasto je plakala. Onda cJls JIS £p l$SLJ dy- y> *l»j\ li-^i 
joj je ponovo nesto sapnuo, i ona se nasmijala, a „ > tf **#"■*. *•* 

ja rckoh: ^ <*» * * ^ < «jf* °* U 

"Nisam nikad kao danas vidjela da je radost tako . i^JLJ £ *!j| 

blizuzalosti." 

Potom sam je upitala sta je on rekao, a ona je 

odgovorila: 

"Nccu odavati tajnu Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem!" 

Kad je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

umro, ponovo sam je pitala 



3624. i ona jc rckla: "Sapnuo mi jc: c Dzibril mi 015 Jj^ 01 Ji *£\ cJlS /HYt 

je svake godine izlaeao Kur'an jedanput, a ove **,+ *!,* u- -'- s .i f7.i1, * ,-* 

.... 7 . ^'jLP Aj\j 6_o 4J~- 13 J! Jul ^*i»juc 

godine mi gaje izlozio dva puta, i ja mislim da je ;'„ - „ - s , ^ 

to stoga sto mi je dosao kraj zivota, a ti si prva, od Jj* ^b J^ 1 s^- ^! e b' ^j Oy^ - f ^ 

mojc porodiee, kqja cc doci za mnom.' £f ^ ^ j£ ^ ^ ^ ^j 

Tada sam ja zaplakala, a on jc rekao: fc Zar nisi \ : sr , i " ' : " : _ "'"" -, 

zadovoljna da budes prvakinja zena u Dzennetu, &*& t 1 ^ J 1 J* 1 J*' ^ ^ £^ 

ili vjernickih zena, pa sam se zato nasmijala. 1 " ^ijj * 



4)1 ^j <l^lp JP flJ-r P ^P 4-ii ^P J^m J>\ 



3625. PRlCAO MI JE Jahja b. Kazc'a, njcmu ^l lgj^&jsA J&Jfc .Y"<Yo 
Ibrahim b. Sa fc d prenoseci od svoga oca, on od 
Urve, a ovaj da je Aisa, radijallahu anha, rekla: 
"Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, a za J^ j Jgj ^^ g *?j| ^ ^ ^ 
vrijeme bolesti u kojoj je umro, pozvao svoju kcer ; „ ^ "' ^ , fl 
Fatimu i nesto joj sapnuo. Ona jc zaplakala, a zatim ^^ p ^-^? ^e U_,Ui 4-3 w ^5 ^iJI 

ju je ponovo pozvao i opet joj nesto sapnuo, i ona se r^r . . .^j^r ij\i : ^ '- r u 5 ui 

nasmijala. Pitala sam je - kaze (Aisa) - tome 

3626. i ona je rekla: 'Vjerovjesnik, sallallahu St j^-fi H *£l j^C cJL» .Y"\U 
alejhi ve sellem, tiho govorcci, saopcio mi jc dace ^1^**^^ -t,t -'' * *u 
umrijeti u toj svojoj bolesti u kojoj je i umro, i ja ^ J f - ■ ;■***■?'*$„ y^-JJ^-^t 

sam zaplakala. Potom mi je, tiho govoreci, rekao ^<- *Jj£ *_-i\ <°'_ iil.j«\ It . rxili 

da sam ja prva od njegove porodiee koja ce ga 
slijediti (tj. doci za njim), pa sam se nasmijala. 



■*"T 



Aisa ka2:c da jc Falima umrla u mjesecu ramazanu, scst mjescci poslijc oceve smrti, a imala jc tada dvadcscl 
i pel godina. 
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3627. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ar'are, 

njemu Su'be prenoseci od Ebu-Bisra, on od Seida 

b. Dzubcjra, a ovaj da jc Ibn-Abbas rckao: 

- Omer b. Hattab, radijallahu anhu, Ibn-Abbasa 

je cinio bliskim sebi pa mu je Abdur-Rahman 

b. Avf rekao: 

"Mi imamo sinove poput njega!" 

"Ti znas odaklc jc to" - rckao jc Omcr, a zatim 

upitao Ibn-Abbasa o znacenju ovog ajeta: "Kada 

Allahova pomoc i pobjcda dode." (En-Nasr: 1) 

On je rekao: 

"To je rok zivota Allahovog Poslanika, sallallahu 

alcjhi vc scllcm, kojcg mu jc saopcio." 

"Ni ja o ovom ajctu ne znam nista drugo osim ono 

sto ti znas" - rece on. l 



* . * 



;.£v?^.i ?**«-* i«' 



J 1 * && c£cj*J£c?. •***" Cj* j^-J 

^A JOj <UP -Oil ^?j wjlksW ^ j±± jlS 

p£\ u ju o'ui iait £ Ai j^ j^i ji£ 



3628. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Abdur-Rahman b. Sulcjman b. Hanzalc b. Gasili, a 
ovom Ikrime od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
kojije rekao; 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izasao je za vrijeme bolesti, u toku koje je umro 
u ogrtaeu i s crnim sarukom, kojcg jc omotao, te 
je sjeo na minber, zahvalio Allahu i pohvalio Ga, 
a zatim rekao: 

"A sada! Ljudi je sve vise, a ensarija sve manje, 
tako da ce cnsarijc u odnosu na ostalc Ijudc postati 
poput soli u odnosu na ostalu hranu; onaj od vas 
koji bude imao vlast (pa mogne) nekim ljudima 
naskoditi, odnosno drugima koristiti, neka im primi 
njihovo dobro djelo, a preko ruznog neka prijede!" 
Bilo jc to posljcdnjc sjcdcnjc kojcgjc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, ucinio (na minberu). 2 



zj* $& j^i j, i&j. j, -IQii 

ii^-Lw *U3 oL* ^JJl <J>yi <j H -0)1 iij^J 






*, c r > 



* > •- 



j-131 ju 5s tSf JU Is-d* Jstj 4>t 



-U^JJ 



* * 



P-QI J IjijC J^ jUiVi j© dj^t 



m + 






1 Ncki ashabi su prigovorili Omeru sto tizima za savjclnika Ibn-Abbasa kojije tada bio mladic, a oni bill 
u zrelim godinama, ali im jc on na ovom primjeni dokazao da lo Ibn-Abbas zaisla zasluzilje, jcr njemu 
jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, ucio dovu: "Bozc, daj mu da upozna propisc vjerc i poduci ga 
lumaccnjuf 

2 S obzirom da su cnsarijc pruzilczaslituRcsulullahu, sallallahu alcjhi vc scllcm, i muhadzirima,onjcupo?orio 
na duzno posiovanje pre ma njima, posebno kad oni poslanu manjina. 
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•> f 



^ ui^ ou ^ mx* ^ .rm 

«r ** - **■ 

^J^ l*' ^ Jt±* J~- ^-^ f* 1 ^1 



3629. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 

njemu Jahja b. Adem, a ovom Husejn DzuTi 

prcnoscci od Ebu-Musaa, on od Hasana, a ovaj od 

Ebu-Bekra, radijallahu anhu, koji je rekao: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, jednog 

dana je izveo Hasana, popeo ga na minber i Jr? J* J* ■ Xj ^ ai t>**"' fjt olj ^ isp 

rekao: 4 Ovaj moj potomak je prvak! Mozda ce 

njcgovimposrcdstvom Allah izmiriti dvijc skupinc 

muslimana.*" 3 



<j £-Lk> jl 4)1 J^j 



*#- 



_L— l_L& 



t '. 



jUi 



w'^- 



* 



up 



3630. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
njcmu Hammad b. Zcjd prcnoscci od Ejjuba, 






J -^ *- 



£ jl^ i£j£ .rnr 



on od Humejda b. Hilala, a ovaj od Enesa b. Malika, lH £* ^ & & & **• S* ;& a? 



radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, obavijestio o smrti Dza'fera 
i Zejda, prije nego sto je stigla vijest o njima, a oci 
su mu suzilc. 



a *n ft ,J 






363 1 . PRICAO Ml JE Amr b. Abbas, njemu Ibn- 
Mehdi, a ovom Sufjan prenoseci od Muhammeda 
b. Munkcdira, a on od Dzabira, radijallahu anhu, 
koji jc izjavio da jc (njcmu, kada sc ozcnio) 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Imate li vi cilime? 

- Otkud bismo mi imali cilime?! - odgovorio sam. 

- Vi cctc imati cilime - rekao jc on. 

- Kasnije sam ja njoj govorio - misljase on na 
svoju zenu: "Odstrani od mene svoje cilime", 
a ona je odgovorila: "Nije li Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: fc Vi cete imati 
cilime'", i ja sam ih ostavio (prostrtc). 



Jjjl Lbo^ ^LaP \j jw*P J*jJj>- .rill 

$ J* li i$l JW JU Hi %\ ^j j>\Jr 

2j lii ji5 L^\ u o^; Jtj cJi Jp^i ^ 

££l ^ ^ Jj*l ^ ±W (^ *J>^ 



3 Ovo sc zaista dogodilo kada jc Hasan, radijallahu anhu, prcpustio hilafct MiTaviji pa su sc tako izmirile dvijc 
vclikc skupinc muslimana, daklc, njcgovom zaslugom. 
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3632. PRICAO MI JE Ahmed b. Ishak, njemu 
Ubejdullah b. Musa, a ovom Israil prenoseci od 
Ebu-Ishaka, ovaj od Amra b. Mcjmuna, a on da jc 
Abdullah b. Mes'ud, radijallahu anhu, rekao: 

- Sa'd b. Mu'az se uputio na umru i odsjeo kod 
Umejje b. Halefa Ebu-SaiVana, a i Umejje, kada bi 
odlazio u Sam i prolazio kroz Medinu, odsjcdao je 
kod Sa'da. Tom prilikom jc Umejje rekao Sa'du: 
"Sacekaj dok prode pola dana i Ijudi se opuste, pa 
otidi i ucini tavaf." 

Dok je Sa'd obavljao tavaf, pojavio se Ebu-Dzehl i 

rekao: 

"Ko jc ovaj sto obilazi oko Ka'bc?" 

"Ja sam Sa'd" - odgovorio je Sa'd, a Ebu-Dzehl je 

onda rekao: 

"Obilazis oko Ka'be bez slraha, a pruzili sle ulociste 

Muhammcdu i njegovim drugovima?" 

"Da" - rekao jc on, i njih dvojica se poccsc prcpirati 

te Umejje reca Sa'du: 

"Ne dizi svoj glas na Ebul-Hakema, jer je on prvak 

stanovnika ove doline!" 

"Tako mi Allaha" - rekao jc tada Sa'd - "ako mc 

sprijecis da obidem oko Ka'be, ja cu sigurno presjeci 

tvoju trgovinu sa Samom. Kaze (Ibn-Mes'ud) da 

je Umejje i dalje upozoravao Sa'da: *Ne dizi svoj 

glas'", i poceo ga pridrzavati, pa se Sa'd rasrdio i 

rekao: 

"Pusti me, jer ja sam cuo Muhammeda, sallallahu 

alejhi ve sellem, gdje tvrdi da ce te ubiti!" 

"Mene?" - upitao je on. 

"Da"- rekao jc (Sa'd). 

"Tako mi Allaha, Muhammed nc laze kad govori" 

- rekao je on, a zatim se vratio svojoj zeni i rekao: 
"Znas li sta mi je rekao moj pobratim iz Jesriba?" 
"A sta je rekao?" - upitala je ona, a on je 
odgovorio: 

Tvrdi da je cuo Muhammeda kako kaze da ce me 

ubiti. 

"Tako mi Allaha" - rekla je ona - '"Muhammed ne 

laze." 



*i* 






*L^I 



! J & dsCT «** J*r a 
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ft £ « , ^ J >* * * , 
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jui jj^ j£ Si ojIl *j5 .till ji jjiii 
a&j ji#i Uu&\ \l\ JU y£i oLJ h\ 

**■ * * * 

lil ^i^kj Jj^ UI3 sjuiiai cJLUijI ^Wl 

Q £&L J* jL : jj^ J JUi Sis uf iii 

Jp dil^s *i^ *y JjLJ a^I JUi l^ill 

<ulj jJLS* Jli IJ ^iijJi J*l -L-. -Ola *&A-1 ^ 

Ii>^ ^^ cdu Ji>i SI ^^ ^J 

UPi JUi J-n*- ^ fljrj A> *j . U>-J *Z\>yJ* 
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ilHSft^^TiiiV^.J* ' Til ilS 



JU^Ujli^: 



r*i 



v- l^U 



ui^ 



Ij^Lp 



J j ju i; o^ lit jia aji^i ji ^ 



'fi-.' ^ 



^ -" ^ 



J! * 



l-u^t ^ 4^1 ^3 Jli Jli Uj cJli ^,^J! 



',,: **-> * -^ 



Jli Xi£- wJ-i5v U -uil^i cJU lJli <ji *-^_)j 

. <UI -UXa* ,-;--.-' jL-3 ^rui_^> _jl wjj ^-3 
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— Kada su izisli na Bedr - kaze (Ibn-Mes'ud) — i 
dosao poziv za pomoc, njemu je rekla njegova zena: 
"Sjccas li sc sta ti jc rckao pobratim iz Jcsriba?" 
On htjcdc da nc pode, ali mu Ebu-Dzchl rccc: 
"Ti si jedan od najuglednijih ljudi ove doline! 
Putuj bar dan ili dva!" 

Tako je i on krenuo s njima dva dana i Allah ga je 
usmrlio. 

3633. PRICAO MI JE Abdur-Rahman b. Sejbe, njemu 
Abdur-Rahman b. Mugire prenoseci od svoga oca, 
on od Musaa b. Ukbe, ovaj od Salima b. Abdullaha, 
a on od Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
"Vidio sam (u snu) ljude okupljene na jednom 
mjeslu pa je Ebu-Bekr ustao i izvadio jednu ili 
dvijc kofe, a u nckom njcgovom crpcnju jc bilo 
slabosti - nek mu Allah oprosti. Zatim je kofu 
uzeo Omer te se ona u njegovoj ruci promijenila 
u veliku kofii! Ja nisam vidio genijalnog covjeka 
medu ljudi ma koji bi radio cuda poput njega... 
Tako da su ljudi ostavili torovc (napajali stoku)." 
Hemmam je prenio od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Ebu-Bekr je izvadio jednu ili dvije kofe." 1 

3634. PRlCAO Ml JE Abbas b. Vclid Ncrsi, 
njemu Mu'temir rekavsi da je cuo svog oca da mu 
je saopcio Ebu-Usman: 

"Saopceno mi je da je Dzibril - mir nek je s 
njim — dosao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
scllcm, a kod njcga jc bila Ummi-Sclcma. On jc 
s njim govorio a zatim otisao, te je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao Ummi-Selemi: 
k Ko je ovo?\ ili kao sto je rekao. (Ebu-Osman) 



^ * ^ 



-Oi 



^iSl j L 2 ^ 31 l2 L> .Xj cJLixiU 



^i^*^i^i^ 

* -* ^ 






jVfrA*' 



;.- *• 






^i jjjji £ J.IX ^ .rnri 






JUi aU 15 c!j^4 J-^ti ii-L- ^1 o-UPj 

dill JL5 J\i ^ jUii ^ ill^ 2^ ^ A^l 

S JtJ ' "* if « ^ ' * 



I Ova vcrzija hadisa nalazi sc u poglavlju 7g'6/>, s potpunim scncdom. Rcccnica: "U nckom njcgovom 
crpcnju bilo jc slabosti", nc umanjujc vrijcdnost Hbu-Bckra vcc uka/ujc na kratkocu njcgovc vladavinc i 
zauzclosti borbom s otpadnicima. Za razliku od njcga, Omcr jc dosta dugo vladao i u njcgovo doba islam sc 
sirio u mnogc krajcvc pa jc njegova kofa veca. Daklc, njihova vladavina jc usporcdena s bunarom u kojem 
jc voda, a crpcnjc s upravljanjcm. 
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kaze da je ona rekla: k Ovo je Dihje.' 
— Tako mi Allaha - izjavila je kasnije Ummi- 
Sclcma - nisam sumnjala da jc to on (Dihjc) svc 
dok nisam cula govor Allahovog Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kojeg prenosi od 
Dzibrila - ili kao sto je rekao. (Sulcjman) kaze da 
je upitao Ebu-Osman: 4i Od koga si ovo cuo?", a on 
jc odgovorio: "Od Usamc b. Zejda." 



*• * . * 9 



- 



. Juj /jj iaLll £*a J15 Ijjii 



O RIJECIMA UZVISENOG ALLAHA: J* *DI J>* oL 

"ONI ZNAJU POSLANIKA KAO STO SINOVE j&jjj J& us J&fc 

SVOJE ZNAJU, ALI NEKI OD NJIH DOISTA .... ., « •" .#,:,;« ,: . ... 

SVJESNO ISTINU PR1KRIVAJU" 1 ( <*** ^ ^ "^ ^ ^ ^ 



3635. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
saopcio Malik b. Enes od Nafija, a on od Abdullaha 
b. Omcra, radijallahu anhuma, (kojije rckao): 

- Jcvrcji su dosli Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekli mu da su jedan njihov covjek i 
zena ucinili prostituci ju. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upitao ih je: "Sta ima u Tevratu u 
vezi s kamenovanjem?" "Mi ih osramolimo I bivaju 
biccvanf - odgovorili su oni. 

"Lazete, u njemu se spominje kamenovanje" - 
rekao je Abdullah b. Selam. 
Oni donesose Tevrat i otvorise ga, a jedan od nj ih 
stavi svoju ruku na poglavljc o kamenovanju i 
procita ono prijc njega i ono poslijc njega. 

- Podigni ruku - rekao mu je Abdullah b. Selam, 
a ovaj je podigao ruku, a kad tamo poglavlje o 
kamenovanju! Oni rekose: 

"Muhammcdc, istinu je rckao. Tu jc poglavljc 
o kamenovanju." Tada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da se njih dvoje 
kamenuju, i kamenovani su. 



U^l ujl-jj & <uI_lp Ljo>- .nro 



-* > ' 



y #* " 






iyy& \$i *yji i^ oi ;£is f ^ 5| 



• su — r i * >• 



J * -■* 



? '^ 



•Ji 4)ljlp *J JU* \J*jJu Uj l^-l'j li l^A3 

^^Ji ll i^ liu 21; £i> isi; iiji ^*>L 

ji^l c^a AIji^ JU Lir> £ 4&I J J»j 



I "Oni kojima smo dali Knjigu znaju Poslanika kao sto sinovc svojc znaju, ali ncki od njih doista svjesno 
istinu prikrivaju." (El-Bckarc: 146) 

Ovaj ajct ima dva tumacenja. Pr\'o jc da su sljcdbcnici Knjigc znali da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve 
sellem, uistinu poslanik kao sto su znali dasu imdjeca njihovadjeca. Drugo, dasuoni znali da jc Muhammcd, 
sallallahu alejhi ve sellem, uislinu poslanik kao sto su prcpoznavali svoju djecu izmedu drugc djecc. 
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Abdullah (b. Omer) kaze: "Vidio sam toga covjeka 
kako se nadnio nad spomenutu zenu da bi je zastitio 
od kamcnja."- 



ZAHTJEV IDOLOPOKLONIKA DA IM 

VJEROVJESNIK, SALLALLAHU ALEJHI VE 

SELLEM, POKAZE NEKLI ZNAK PA1M ON 

POKAZA POLOVLJENJE MJESECA 



a '• 






3636. PRICAO NAM JE Sadeka b. Fadl, njemu £l l£j*l ji2l £ 3ili tffc .TO"! 
saopcio Ibn-Ujejne od Ibn-Ebi-Nedziha, on 






od Mudzahida, a ovaj od Ebu-Ma'mcra, da jc ^***^ ^ p „, ■ ^^"^ ^ o*"^ 

Abdullah b. Mes'ud, radijallahu anhu, rekao: j£j| jii ^ <i>\ ^ * Jjj ^ ^^ ^ 
— U doba Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi „ _ , "- " ' / 

ve sellem, Mjesec se raspolovio na dvije polovine ^ ^ <#*? n , ^ J ^** J* 5**' 
pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uzviknuo: "Glcdajtc!" 



• \j&\% 






3637. PRICAO MI JE Abdullah b, Muhammed, jjj &U ^ £ <j)|& ^oi .nrv 

njemu Junus, a ovom Sejban prenoseci od Katade, 

a on od Encsa b. Malika... 

IrekaomijcHalifadamujcpricaoJczidb. ZurcjMn, 

a njemu Seid prenoseci od Katade, a on od Enesa 

b. Malika, radijallahu anhu, koji im je pricao: ^ ^j ^^* j5 ^1 If- »*** {/> 

"Mekkelije su trazile od Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem, da im pokaze neki znak, 

i on im jc pokazao polovljcnje Mjcscca." 



^ m ^ ** 



< . - * 



S 41 Jjij Ijlti ;C Jit o\ 1$£ Si c£ 



»..:r ^7 ,>- * .* 



* ■ • * j^T ~ ^ ( » - 



2 Ovaj hadis jc vezan s prelhodnim pogiavljcm s obzirom da jc u njemu Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, 
ukazao da sc u Tcvralu nalazi propis o kaznjavanju bludnika iako jc on bio ncpisrncn i prijc toga nijc citao 
Tcvrat, pa sc poivrdilo da sc laj propis stvarno nalazi u Tcvratu. Moduli m, on nijc pilao za propis Tcvrata 
o kaznjavanju bluda da bi on slijedio taj propis, nili da bi ga od njih saznao, vec radi toga da ih obavczc da 
prihvatc ono sto vjcruju iz svojc Knjigc. 
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3638. PRICAO MI JE Halef b. Halid Kuresi, J#>\ jJU- ^ ^iU Jfe .riTA 

njemu Bekr b. Mudar prenoseci od Dza'fera b. /> ;„ „ , u+ ;**■:* *« 'c i : * s ' 

Rcbija, ovaj od Iraka b. Malika, on od Ubcjdullaha ^ *^ £ ?** ** *** * -" *" 

b. Abdullaha b. Mes'uda, a ovaj od Ibn-Abbasa, a JjJ -J<bLU* -^LCp^^JJU /JiiiV 

radijallahu anhuma, (koji je rekao): *- _' : - *; 0.- \ ., ' 

"Mjesec se raspolovio u doba Vjerovjesnika, ^ ^ % ' r ' t 

sallallahu alejhi ve sellem." 1 ^lil jlij J 



POGLAVLJE 



** * ^ * **tf <j** ^ 4 . _a. ^< 






4i1 ^3 Jjl Bii 5*3 ^ J ^ 



3639. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, JliiU£tto£ Jill^ lli'^j^ X*\X\ 

njcmu Mu k az rckavsi da mu jc prcnio njcgov otac od 

Katade, da im je Enes, radijallahu anhu, saopcio: 

"Dvojica su Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi A&-^\L'l : i -Jii .ULit -- vlj/iS 

ve sellem, ashaba, jedne tamne noci, izisli od , ^ „ ' ' , * 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, a s usr*riU J^ W"J ^** *^ J * ^' 

njima je bilo nesto poput dvije svjetiljke, koje ^ - Fj\+&$^%&U 

su pred njima svijetlile. Kada su se rastali, kod *~ ' ^ " 

svakoga od njih ostala je po jedna, sve dok nisu . iiii J\ j£- j*-\j \£* 
dosli svojim kucama." 2 



Ovdjc jc Buhari navco prcdajc samo trojicc ashaba iako sc o polovljcnju Mjcscca prcnosc hadisi i od Aiijc, 
Huzcjfc, Dzubcjra b. Mut'ima, Ibn-Omcra i jos nckih ashaba. Encs b. Malik i Ibn-Abbas nisu tada bili 
prisutni jcr sc to desilo dok jc Muhammed, sallallahu alejhi vc sellem, bio u Mckki, ncsto oko pel godina 
prijc Hidzrc, a Encs jc lada imao svega pel godina i £ivio jc u Mcdini, dok Ibn-Abbas lada nijc bio ni roden. 
Mcdutim, Abdullah b. Mcs'ud jc tada bio prisutan i vidio to. Ebu-Nu'ajm prcnosi od Ibn-Mcs'uda, koji jc 
rekao: "Vidio sam jednu njegovu polovinu na brdu iznad Mine, a mi smo bili u Mckki." Tirmizi takodcr 
prcnosi od Ibn-Mcs'uda, koji jc rekao: "Dok smo bili s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi vc sellem, 
na Mini, Mjcscc sc raspolovio na dva dijcla, jedan dio iza brda, a drugi dio ispod brda." 
Kada su mckkanski idolopoklonici vidjcli cijcpanjc Mjcscca, ncki od njih su rckli da tu postoji mogucnost 
opcaranja i prcdlozili da tome pitaju putnikc koji su tada bili izvan Mckkc. Pitali su ih pa su ovi potvrdili 
da su ga i oni vidjcli raspolovljcna. 

O polovljcnju Mjcscca govori i kur'anski ajct: "Blizi sc cas i Mjcscc sc raspolutio a oni uvijck, kada vide 
cudo, okrecu glavc i govorc: "Carolija ncprcstana." (El-Kamer: 1,2) 

Ovdjc su spomenuti kcramcti dvojicc ashaba, i to Uscjda b. Hudajra i Ubbada b. Bisra, a spomenuti su u 
poglavlju O mudiizama, jcr kcramcti ashaba i kasnijih gencracija prcdslavljaju Poslanikovu mudzizu. 
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3640. PRICAO NAM JE Abdullah b. Ebul- l£U ^iVi J .v <i>li^ &£ .H i • 
Esved, njemu Jahja prenoseci od Isma'ila. kojem , * , - ^ c 

jc Kajs rckao da jc cuo Mugiru b. Sirbu kako 0j ^ '— *^- o~r* J^v-'. ,y ^ 

prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve j*\^ jjj j\'s<j j^ M^\^Zkl^> 
sellem, koji je rekao: „ ' 

"Neprekidno ce neki ljudi od mog ummeta biti • Jj^^j^V 1 rh>k S*~ jij?"* 
istaknuti sve dok im ne dode Allahova odredba, a 
oni tako istaknuti." 3 

3641. PRICAO NAM JE Humejd, njemu Velid, Jli ijjJI iSi j;_o£l iSi .fin 
ovomelbn-Dzabirrekavsidaje cuo Vjerovjesnika, " , - e ' - * . £ 
sallallahu alejhi ve sellem, gdje kaze: tjjf* 0^ ^ ^^ ^ J± # t^ 

"Jcdna skupina mog ummeta cc neprekidno voditi j ^ ^ = % cJ^j* J*i 5J UJ ' '2 
brigu o Allahovoj stvari (islamu), nece im naskoditi / " : „ * ^ * -, ^^ 

onaj ko ih napusti, niti onaj ko im se suprotstavlja, sve ^j^h ^ ^ y^. **^ **' lt*' £r* ^Js ^ 
dok im ne dode Allahova odredba, a oni na tome." . ,,* , ,jl *„ , ,?r - a , ' , *••: : 

fc Umejr kaze daje Malik b.Juhamirizjaviotada da - -^ r^-^^r^ ^ J (^ <>* 

jc Mu'az rckao: "Oni su u §amu", tc jc Mu'avija yfy ^ ^JJU Jlii ^Ui Jli ilJi Jp li} 

rekao: "Evo, Malik tvrdi da je cuo Mu'aza kako * > / . _ ;, / * 

kaze da su ti ljudi u Samu." 4 ^ ]1 * ^ JUi f ^ L ; & '^ Jli 



>£ 



.1 Ncvcvi pretpOStavIja da ovi ljudi nisu samo naucnici ncgo su oni rasporcdeni medu junacima, radnicima, 
fakinima, muhaddisima, misionarima i drugim dobrim yjemicima, i nijc ncophodno da budu zajedno, 
naprotiv, obicno su u raznim pokrajinama. Osim toga, ovo jc najvjcrodostojniji hadis za dokaz ispravnosti 
idzma'a kao scrijatskog dokaza. 

4 Ova Muazova izjava nijc hadis ncgo jc lo njegovo misljcnjc. 
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3642. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
saopcio Sufjan, a ovom prenio Sebib b. Garkade 
rckavsi da jc cuo nckc ljudc iz svoga plcmcna kako 
prenose od Urve da mu je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi ve sellem, dao jedan dinar da mu kupi ovcu, 
ali mu je on za njega kupio dvije ovce, a onda jednu 
prodao za dinar, pa mu dosao s dinarom i ovcom. 
On je zamolio za blagoslov u njcgovoj trgovini pa 
je postao takav da, kad bi kupio prasinu, zaradio 
bi na njoj. 

Kaze Sufjan: "Hasan b. Umare nam je donio ovaj 
hadis od (Sebiba) rekavsi da ga je Sebib cuo od 
Urve. Ja sam otisao njemu, ali jc Sebib rckao: 
Ma to nisam cuo od Urve', a potom je rekao: fc Ja 
sam cuo neke ljude iz mog plemena da to pricaju 
od njega. 



5di &j&] Alu£ £ j£ l£U .rur 

^U C*w JIj o-by> j> w_- LjJ>. 



«J Li-_b sLij ^LL-^ t>l[^-j j^-^ L^li>-J 



^** * 



il;- &£ ij|^ 5 £z£i Sis odi Jii 4i 



>^ 



*< 



-*■ # 






< *^ 






*** 'SNTi 



3643. A CUO SAM GA kada kaze da je on cuo 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kako 

kaze: 

Dobro jc vczano u grivama konja do Sudnjcg 

dana.' 

1 1 vidio sam ' - kaze (Sebib) - fc u njegovoj (Urvovoj) 

kuci sedamdeset konja. ,,,| 

Sufjan je izjavio: "Da mu kupi ovcu kao da je 

za kurban." 



* f 



* ». 



& *J| oJL^ 6 A ^~ ifij -Hir 



•r * :*->* 



'B f 



jUiL- Jli LLy (juw* 6 j\* <J 



. * .?- 



» * ■* ** 






3644. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseci od Ubejdullaha, koji je izjavio da mu je 
saopcio Nafi" od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, 
da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
rekao: "Konji u svoj im grivama imaju (za vlasnika) 
dobro do Sudnjeg dana." 



<*i*£* i* J4 &'^- >'^ ^ji - r ^ ii 



f' 



U^ & <s*'i j** J? 1 <^ £ u ^-^ 1 Jli 



i Za poglavljc O mudzizama vczan jc dio hadisa: "On jc zamolio za blagoslov u njcgovoj trgovini, pa jc 
poslao takav da, kad bi kupio prasinu, zaradio bi na njoj." Na osnovu ovog hadisa hancfijc kazu da je 
prodaja dozvoljena dok ncki uCcnjaci to nc prihvataju i kazu da sc ovaj hadis odnosi na poscban slucaj. 
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3645. PRICAO NAM JEKajsb.Hafs,njemuHalid ^iuiSl^^^^J^^.nio 

b. Haris, a ovom Su k be prenoseci od Ebu-Tejjaha, ? . , - ; # ?.«■£>*<*.- 

koji jc izjavio da jc cuo Encsa kako prcnosi od "~~ ~!~* C- W ^V^ -^^J 

Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, koji jS^j£tjtf£^i^dJ££jJ 

je rekao: ' "' ' "'. 

"Konji vezani (radi borbe) imaju u svojim grivama • -cr"* ^irf^y 
(za vlasnika) dobro." 2 



3646. PRICAO NAM JK Abdullah b. Mcslcma U^^ia^&A&l£k.rin 

penoseci od Malika, on od Zejda b. Esleme, ovaj , , r , . * „ ?*-'*? 

od Ebu-Saliha Semmana, a on od Ebu-Hurejre, s »^ Olp^Li^l IfpA&Aj 

radijailahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu j&fo j£> j^ £ ^i ^ ^ *i ^5 

alcjhi vc scllcm, rckao: * . " J; ' . " - 

"Konji mogu imati tri svrhe: oni nekome donose ^ jjj J^j J*-> J^ cH"^3 jr* J^ 

nagradu, nekom su zastita, a nekom su grijeh. Sto .r^rfr ». , . M-r^*i*^*-f>i ■?« 
se tice slucaja kada je (konj) nagrada, to je onda - , - u 

kada ga covjck drzi radi A I lahovog puta i napasa ga -JLI j* ty£> J cJLil Uj <J>j j )t ry J 

na svojoj livadi ili u basci, pa sto god on opasc na \ ,/ ^ S ' ^ *„ , , * r 

svom uzetu na toj livadi ili u basci, covjck ima za ^* ^ % ^^ J ^ iH^ 1 i* 

to nagradu. Ukoliko on prekine svoje uze i preskoci i>j'*T ;'k .' : 'i j u"» .'.tr.'. u \'A:U 
korak-dva, njemu se za njegovu balegu racunaju 

poscbna dobra djcla. Ako naidc pokraj rijckc i ij fa ^Aj& Jfc oJJ $ j*j ^ oli^i- 

napijc se, a covjck nijc posebno namjcravao da ga ^_ + , ^ ' / ^ ,- - r - * „ , .5 

napoji, njemu se 1 to racuna u dobra djela. tovjek ^^' J ^ JJ - ™ 

koji ga drzi radi rada (da nije drugom potreban), ^ j 4,, j^ jj; ij uL : j GLj dL : 

zastiteiskromnosti,anijezaboravioBozijeobaveze \' '-/ ^ . .. . ' \ 

na njihove vratovc i njihova lcda (zckat), on mu jc $43 J*-jj Jw. ^-^ ^ ^ \*jj&j 

tako zastita (od siromastva). Covjck koji ga drzi ... * - ■ .; . , „ »r 
radi ponosa, iicemjerstva 1 nepnjateljstva protiv , -. \ r 

pripadnika islama - konj mu je samo grijeh." \^j Ji j^-j u Jlii ^iZl -^ ji ?J&\ Jtij 

Potomje Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vesellem, .^ s ". . ,/.. *'^« * • '« 

upitan o magarcu i odgovorio jc: Ju ^ J^ 6* 1 } ^ ^r^ 1 ^' ^ N ! 

"O tome mi nijc nista posebno objavljeno osim ( J'"\ i; s' r jiiL "lUJ *" i"\"' i' 1 
ovog opcenitog, jedinstvenog ajeta: fc Ko uradi * ' ' " 

koliko tain dobra — vidjet ce ga, a ko uradi koliko 
(run zla - vidjet ce ga.'" 3 



2 Ovi hadisi su svrstani u poglavlje O mu'dzizima jcr jc u njima istaknula stvar koja cc sc zadrzati sve 
do Sudnjcg dana. 

3 Ez-Zilzal:8. 
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3647. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Ejjub prenoseci od Muhammeda, 
koji jc cuo Encsa b. Malika, radijallahu anhu, 
kako kaze: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjutra 
rano usao je u Hajber, a oni su bili izisli s lopatama. 
Kad su ga ugledali, rekli su: Ovo je Muhammed 
i vojska! Zatim su sc zurno uputili u tvrdavu, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, digao je 
ruke i rekao: 'Allahu ekber! Hajber je pao! Kad 
mi stignemo u mjesto jednog naroda, zlo ce jutro 
osvanuti oni ma koji su bili opomenuti!'" 1 

3648. PRICAO MI JE Ibrahim b. Munzir, a njemu 
Ibn-Ebul-Fudejk prenoseci od Ibn-Ebu-ZFba, on 
od Makburija, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji jc izjavio da jc rckao: 

"Allahov Poslanicc, ja sam od tcbc cuo dosta 
hadisa, ali ih zaboravljam." 
"Prostri svoj ogrtac" - rekao je on - i ja sam ga 
prostro. On je (nesto) zagrabio svojom rukom i 
bacio na ogrtac, a zatim rckao: "Privij ga uza se!" 
Ja sam ga privio uza se i poslije toga nisam vise ni 
jednog hadisa zaboravio. 2 



.' > 



joi i^ <iUS 'J, jk b\*£ .r\iv 



XMh 



' - - — 

r f * " ^ " * , 

iill JU Jldli fcS Lia^ ill- cJL*-i ji 



's ' 



> 






>**■• 



^•LJZ' 



i Rcsulullah, sallallahu alejhi vc sellem, rckao jc da ce Hajber pasli u ruke muslimana prije ncgo sto sc to 
stvarno dogodilo. To sc oslvarilo i zbog toga jc hadis uvrstcn u poglavljc O mudzizama. 

2 Ebu-Hurcjra jc ovo rckao u dzamiji prilikom jednog Rcsulullahovog, sallallahu alejhi vc sellem, vaza. 
Vjcrovjcsnik mu jc narcdio da razastrc svoju haljinu, a potom nesto simbolicno zagrabio i istresao na nju. 
To jc bilo simbolicno davanje znanja, ali jc ono postalo slvarnosl, kako jc to sam Ebu-Hurcjra izjavio. 
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SADRZAJ: 
OPORUKE 

O oporukama 589 

Ostaviti svoje nasljednike bogate bolje je nego da prosjace od Ijudi 591 

Oporuka je samo do trecine imovine 592 

Izjava oporucitelja izvrsiocu svoje oporuke: "Staraj se za moje dijete!" i kada je izvrsiocu 

oporuke dozvoljeno tuzenje 593 

Punovazno je ocitovanje kada ga bolesnik ucini jasnim pokretom svoje glave 594 

Za nasljednika nema oporuke 595 

Milostinja pred smrt 596 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "... nakon oporuke koju ste oporucili ili (nakon) duga..." 596 

Tumacenje rijeci Uzvisenog Allaha: 

"... nakon oporuke koju ste oporucili ili (nakon) duga..." 598 

Kad neko uvakufi ili oporuci nesto za svoju rodbinu i ko se smatra rodbinom 600 

Da li se rodbinom smatraju zene i dijete (vakifa)? 601 

Da li se vakif moze koristiti onim sto je uvakufio? 602 

Dozvoljeno je da covjek uvakufi nesto a da to tie preda drugome 603 

Dozvoljeno je ako neko kaze: "Moja kuca je vakuf (sadaka) u ime Allaha" a ne oznaci da li je za 

siromahe ili nekog drugog, potom je namijeni za blizu rodbinu ili drugome kome zeli 603 

Kad covjek kaze: "Moja zemlja ili moj vrt je vakuf na ime moje majke" 

- punovazno je, iako nije objasnio za sta je to (namijenio) 604 

Dozvoljeno je da neko ucini sadaku, odnosno uvakufi dio svoje imovine, 

ili neke svoje robove, ili dio od svojih zivotinja (za jahanje ili tovarenje) 604 

Ko preda uvakufljenu imovinu svom zastupniku i zastupnik mu je kasnije vrati 605 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "Kad se dioba vr£i u prisustvu rodaka, 

sirocadi i siromaha, i njima nesto darujte..." 606 

Lijepo je da ukucani za onoga koji je iznenada umro podijele 

sadaku i izvrSe zavjete umrloga 606 

Uzimanje svjedoka pri uvakufljenju i davanju sadake 607 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "I sirocadi imanja njihova urucite, hrdavo za dobro ne podmecite 

i imetke njihove s imecima vasim ne trosite - to bi, zaista, 

bio vrlo veliki grijeh. Ako se bojite da prema siroticama necete biti pravedni, 

onda se zenite onim zenama koje su vam dopustene..." 608 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "I provjeravajtc sirocadi dok ne stasaju za brak" 609 

Sta ce tutor (staratelj) raditi u imetku siroceta i koliko ce od njega uzimati 

u odnosu na svoj rad 609 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Oni koji bez ikakva prava jedu imetke sirocadi 

- doista jedu ono sto ce ih u vatru dovesti i oni ce u Ognju gorjeti." 610 

Rijeci Uzvisenog Allaha: "... i pitaju te o sirocadi. Reci: 'Bolje je imanja njihova unaprijediti!' 

A ako budete s njima zajedno zivjeli, pa oni su braca vasa, a Allah umije razlikovati 
pokvarenjaka od dobrocinitelja. Da je Allah htio, mogao vam je propisati ono sto vam je tesko; 

On je, zaista, silan i mudar." 61 1 

Uzimanje siroceta za poslugu na putu i kod kuce, kad je to u njegovu korist 

i nadzor majke ili njezinog muza nad sirocetom 612 

Dozvoljeno je da neko uvakufi zemlju a ne oznaci joj granice; 

isto tako je sa sadakom 612 

Punovazno je kad grupa (suvlasnika) uvakufi zemlju neoznacenih dijelova 614 



Kako se vakuf registruje 614 

Uvakufljenje u korist bogatog, siromaha i gosta 615 

Uvakufljenje zemlje za dzamiju 615 

Uvakufljenje stoke, konja, robe (pokucstva) i novca (zlata i srebra) 615 

Izdrzavanje vakufskih sluzbenika 616 

Kad neko uvakufi zemlju ili bunar i uvjetuje za sebe nesto kao sto je npr. kofa 

kojom bi se koristili muslimani 617 

Punovazno je kad vakif kaze: "Vrijednost uvakufljenog trazim samo kod Allaha." 618 

rijecima Uzvisenog Allaha: "O vjernici, kada vam se priblizi smrt, 
prilikom davanja oporuke neka vam posvjedoce dvojica pravednih rodaka vasih 

i li neka druga dvojica, koji nisu vasi - ako ste na putu a pojave se znaci smrti". 619 

IzvrSilac oporuke isplacuje dugove umrloga i bez prisustva nasljednika 620 

DZIHAD I VOJNI POHODI 

Vrijednost dzihada i vojnih pohoda 623 

Najbolji covjek je vjernik koji se bori na Allah ovom putu 

svojim zivotom i svojim imetkom 625 

1 muskarci i zene mogu Allaha moliti da ucestvuju u dzihadu i ginu kao sehidi 626 

Stupnjevi boraca na Allahovom putu 627 

O odlasku prije podne i odlasku poslije podne na Allahovom putu, 

i o tome da je prostor u Dzennetu kolika je duzina luka jednog od vas 628 

Hurije (dzennetske djevice)krupnih ociju i njihove osobine 629 

Prizeljkivanje sehadeta (davanje zivota na Allahovom putu) 630 

Ko padne na Allahovom putu pa umre, on je sehid 631 

Koga zadesi kakva nezgoda ili bude ranjen na Allahovom putu 632 

Ko bude ranjen na Allahovom, dzelle Sanuhu, putu 633 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "...ocekujete li za nas sta drugo, 

vec jedno od dva dobra?..." 634 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Ima vjernika koji ispunjavaju zavjet dat Allahu, 

ima ih koji su poginuli, i ima ih koji to ocekuju - nisu nista izmijenili." 634 

Dobro djelo je ispred borbe 636 

Koga je iznenada pogodila strijela i usmrtila ga 637 

Ko se bori da Allahova rijec bude gornja (da ona vlada) 637 

Cije se noge uprase na Allahovom putu 638 

Brisanje prasine s glave (kada se je) na Allahovom putu 638 

Kupanje poslije borbe i od prasine 639 

Vrijednost rijeci Uzvisenog Allaha: "Nikako ne smatraj mrtvima one 

koji su na Allahovom putu izginuli!" 639 

Meleki prave hlad nad sehidom 640 

2elja borca (poginulog kao sehid) da se vrati na ovozemaljski svijet 641 

Dzennet je ispod sijevanja sablji 641 

Ko je zelio dijete radi borbe na Allahovom putu 642 

Hrabrost i strasljivost u borbi 642 

Cime se trazi utociste od straha 643 

Ko je pricao o svojim dozivljajima u borbi? 644 

Duznost odlaska u borbu, te obaveza dzihada i nijeta 645 



Nemusliman koji ubije muslimana, a kasnije primi islam, 

u njemu ustraje, pa i on bude ubijen 646 

Onaj ko je dao prednost borbi nad postom 647 

Sedam drugih vrsta sehida osim onoga ko pogine (na Allahovom putu) 647 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Vjernici koji se ne bore — osim onih 
koji su za borbu nesposobni - nisu jednaki onima koji se 

na Allahovom putu bore imecima svojim i zivotima svojim" 648 

Strpljivost u borbi 649 

Bodrenje na borbu 649 

Kopanje jarka 650 

Izostajanje od borbe zbog (nekog) razloga 651 

Vrijednost posta (kad je covjek) na Allahovom putu 651 

Vrijednost trosenja na Allahovom putu 652 

Vrijednost onoga ko opremi borca(na Allahov put) ili se brine za njegovu porodicu 653 

Namirisivanje pred stupanje u borbu 654 

Vrijednost izvidnice 654 

Moze li se u izvidanje slati pojedinac 655 

Putovanje dvojice 655 

Konji imaju u svojim grivama dobro do Sudnjeg dana 655 

Borba je trajna (duznost) s pravednim ili nepravednim starjesinom 656 

Ko drzi konja radi borbe na Allahovom putu 657 

V 

Sta se spominje o nesretnosti u konju 659 

Konji (se drze) radi tri (osnovne) svrhe 660 

Ko udari tudu jahacu (zivotinju) u vojni 661 

Jahanje na tromoj jahacoj zivotinji i na zdrijepcu 662 

Dio (ratnog plijena) na ime konja 662 

Vodenje u borbu tude jahace zivotinje 663 

Zeljezne i kozne uzengije za jahacu zivotinju 663 

Jahanje konja (bez sedla) 663 

Spori konj 664 

Trka konja 664 

Treniranje konja za trku 665 

Cilj trke treniranih konja 665 

Vjerovjesnikova, sallallahu alejhi ve sellem, deva 666 

Vjerovjesnikova, sallallahu alejhi ve sellem, mazga El-Bejda' 666 

Dzihad zena 667 

Ratovanje zene na moru 668 

Kad neko povede na u borbu jahalici jednu od svojih zena, a ostavi ostale 669 

Ratovanje zena i njihova borba zajedno s muskarcima 669 

Zene nose mjesine s vodom muskarcima u borbi 670 

2ene lijece ranjenike u borbi 670 

Zene (mogu) nositi ranjenike i poginule 670 

Cupanje strijele iz tijela 671 

Strazarenje u borbi na Allahovom putu 671 

Vrijednost posluzivanja u rata 672 



Nagrada onoga koji na putu pomogne svome drugu 
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Vrijednost bdijenja samo jednog dana u borbi na Allahovom putu 674 

Ko je ratovao zajedno s djetetom za posluzivanje 675 

Plovidba morem 676 

Ko je trazio pomoc u borbi od slabih i dobrih Ijudi 677 

Ne treba govoriti taj i taj je sehid 678 

Bodrenje na streljastvo 679 

Zabavljanje kopljima i slicnim (oruzjem) 680 

Stit i onaj koji se stitio stitom svoga druga 681 

Koznistit 683 

Kicanke (na sablji) i vjesanje sablje o vrat 684 

Ukrasavanje sablji 684 

O onome ko je objesio sablju na stablo pri putovanju 

u vrijeme podnevnog odmora 685 

Oblacenje kacige 685 

Ko nije smatrao potrebnim razbijanje oruzja poslije smrti (vlasnika) 686 

Razdvajanje boraca od starjesine u grupe pri podnevnom spavanju 

i trazenje hlada pod stablima 686 

Sta je receno o kopljima 687 

Sta je receno o Vjerovjesnikovom, sallallahu alejhi ve sellem, 
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Ogrtac na putu i u ratu 689 

Oblacenje svile u ratu 689 

Sta je receno o nozu 690 

Sta je receno o borbi s Bizantincima 691 

Borba s jevrejima 692 

Borba s Turcima 692 

Borba s onima koji obuvaju obucu od dlaka 693 

Ko je postrojio svoje drugove pri porazu, sisao sa svoje mazge i molio (Allahovu) pomoc.... 694 

Dova da idolopoklonici budu porazeni i uzdrmani 694 

Da li ce musliman upucivati sljedbenike drugih nebeskih knjiga, 

odnosno, poucavati ih Kur'anu? 696 

Dova za uputu idolopoklonika da bi se pridobili (za islam) 697 

Pozivanje (u islam) jevreja, krscana - i kada se treba boriti protiv njih 

i sta je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pisao perzijskom i bizantijskom vladaru 

i pozivanje (u islam) prije otpocinjanja borbe 697 

Vjerovjesnikovo, sallallahu alejhi ve sellem, pozivanje Ijudi u islam, (priznavanje) poslanstva 

i da jedni druge ne smatraju bogovima mimo Allaha 699 

Ko se odlucio na neki vojni pohod aludirajuci na drugi 

i ko je volio krenuti u pohod cetvrtkom 706 

Polazak (na put) poslije podne 707 

Polazak (na put) krajem mjeseca 708 

Polazak (na put ili bitku) uz ramazan 709 

Medusobni ispra^aj (pri polasku na put ili u bitku) 709 

Starjesini se mora biti poslusan i pokoran 710 



(Treba se) boriti iza starjeSine i stititi se njime 710 

Zakletva na vjernost u ratu da nece bjezati 71 1 

Starjesina nareduje ljudima ono sto mogu uciniti 713 

Kada Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ne bi otpoceo borbu pocetkom dana, 

odgodio bi je do poslije skretanja Sunca sa zenita 713 

Covjek treba traziti od starjesine dozvolu za izostanak 714 

O onom ko je krenuo na vojnu neposredno poslije vjencanja 716 

Ko je odabrao (kretanje u) vojnu poslije bracnog kontakta 716 

Zurba starjesine pri (pojavi) straha 716 

Zurba i trcanje pri opasnosti 717 

Place zamjeniku vojnog obveznika i poklanjanje stoke za jahanje 

i tovarenje na Allahovom putu 717 

Najamnik (u borbi) 719 

O Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, zastavi 719 

Izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: "Potpomognut sam time 

sto me se (neprijatelj) plasi na razdaljini hoda od mjesec dana" 721 

Nosenje opskrbe u borbu 722 

NoSenje opskrbe na vratovima 724 

Stavljanje zene (na devu) iza njenog brata 724 

Jahanje iza nekog drugog na jahacoj zivotinji iduci na vojni pohod ill hadz 725 

Stavljanje nekog iza sebe jaSuct na magarcu 725 

Nagrada onoga ko kupi devu (za poklon) i slicno 726 

Putovanje s mushafima u neprijateljsku zemlju 727 

Tekbir (pri stupanju) u rat 727 

Kada je pokudeno dizati glas pri izgovaranju tekbira 728 

Izgovaranje "Subhanallah" pri spustanju u dolinu 729 

Izgovaranje "Allahu ekber" kada se popne na brijeg 729 

Putniku se pise isto onako kako je radio kod kuce 730 

Putovanje u samoci 730 

Zurba pri putovanju 731 

Kada neko pokloni nekome konja da ide u borbu i kasnije vidi da se prodaje 732 

Ucestvovanje u borbi s dozvolom roditelja 733 

§ta je receno o zvonu i slicnom na vratovima deva 733 

Da li ce se dozvoliti (izostanak od vojnog pohoda) onom ko je upisan u vojsku 

kada mu zena hoce da obavi hadz i(li) on bude imao neko opravdanje 734 

O uhodi i rijecima Uzvisenog: "Ne uzimajte moga i vaseg neprijatelja za prijatelja..." 734 

Odjeca za zarobljenike 736 

Nagrada covjeku pred kojim neko primi islam 737 
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Vrijednost nekog sljedbenika dvije knjige (ehlul-kitabejn) koji primi islam 738 

Jc li dozvoljeno da se napadnu stanovnici neislamske zemlje 

nocu pa se pogode djeca i (njihovo) potomstvo 739 

Ubijanje djece u ratu 740 

Ubijanje zena u ratu 740 

Ne moze se nikoga kaznjavati Allahovom kaznom 740 

"Pa poslije: ili oslobadanje ili otkup..." 741 



Da li je zarobljcniku (muslimanu) dozvoljeno da ubije ili prevari 

one koji SU ga zarobili da bi se spasio od nevjernika 742 

Kada idolopoklonik sprzi muslimana, da li ce se i on sprziti 742 

P o g 1 a v I j e 743 

Paljenje kuca i palmi 743 

Ubijanje idolopoklonika koji spava 744 

Ne prizeljkujte sukob s neprijateljem 746 

Ratje varka 747 

Laganje u ratu 748 

Mucko ubijanje ratnog neprijatelja 748 

Koje lukavstvo je dozvoljeno i opreznost prema onom cije se prevare boji 749 

Pjevanje pjesme u ratu i dizanje glasa pri kopanju kanala 750 

Ko nije stabilan na konju 750 

Lijecenje rane spaljenom rogozinom (hasurom) 

i da zena sapire krv s Iica svoga oca i donosi vodu u stitu 751 

Pokudena je prepirka i podvojenost u ratu i kazna za onoga ko je 

nepokoran svome starjesini 751 

Kada se Ijudi uplase nocu 754 

Ko ugleda neprijatelja i povice iz svega glasa: 

"Evo neprijateljskog napada!" tako da ljudi cuju 754 

Koje rekao: "uzmi je! Ja sam sin toga i toga" 755 

Kada se neprijatelj pokori odluci covjeka (muslimana) 756 

Ubiti zarobljenika i ubiti nesto svezano (covjeka ili zivotinju) 756 

Da li ce covjek (musliman) pristati da bude rob te o onome koji to nece 

i o onome koji je prije smaknuca klanjao dva rekata 757 

Oslobadanje zarobljenika 759 

Otkup idolopoklonika 760 

Kada neprijateljski borac ude u islamsku zemlju bez ugovora o zastiti 761 

Treba se boriti za zastitu nemuslimana podanika islamske drzave 

i oni se ne uzimaju u roblje 762 

Darovi delegacije 762 

Da li ce se traziti zauzimanje za nemuslimane - podanike islamske drzave 

i postupanje prema njima 762 

Gizdanje radi delegacija 763 

Kako se islam izlaze djetetu 764 

Rijeci Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, jevrejima: "Primite islam, bit dete spaseni!" 766 
Ljudi koji prime islam u neislamskoj (neprijateljskoj) zemlji 

i tamo imaju imetak i zemlje, to ostaje njihovo vlasnistvo 766 

Starjesina moze popisivati stanovnistvo 768 

Allah ce zaista ojacati vjeru i s grjesnim covjekom 769 

Preuzimanje zapovjednistva u borbi bez naredbe (nadleznih) 

kada postoji strah od neprijatelja 770 

Traziti ispomoc u vojnickoj pomoci 770 

Koje pobijedio neprijatelja i boravio na njegovom praznom prostorutri dana 771 

Koje podijelio ratni plijen u toku svoje vojne i na svom putovanju 771 

Kada idolopoklonici zaplijene imetak muslimana, a poslije ga musliman nade 772 



Ko govori perzijskim i nearapskim jezikom 773 

O kradi ratnog plijena 775 

Krada malog dijela ratnog plijena 776 

Sta je pokudeno klati od deva i brava od ratne dobiti 776 

Radosna vijest o osvajanjima 777 

Sta se daje onome ko donese veselu vijest 778 

Nema Hidzre poslije oslobodenja (Mekke) 778 

Kad covjek bude primoran da pregleda kose sticenica i vjernica 

kad pogrijeSe prema Allahu i da ih Iisi odjece 779 

O doceku boraca 781 

Sta treba reci (ratnik) pri povratku iz borbe 781 

O namazii kada se dode s puta 783 

O priredivanju hrane pri dolasku s puta 784 

PROPIS1VANJEPETINE 

Propisivanje petine 785 

Davanje petine spada u vjeru 792 

Izdrzavanje Poslanikovih, sallallahu alejhi ve sellem, zena poslije njegove smrti 792 

O kucama Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi ve sellem, zena 

i koje su kuce pripisivane njima 794 

O oklopu Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, njegovom stapu, sablji, vrcu i pecatu 797 

Dokaz da je petina za vanredne troskove Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem, isirotinju 800 

O rijecima Uzvi§enog Allaha: ")edna petina pripada Allahu i Poslaniku..." 801 

Rijeci Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: "Dozvoljen vam je plijen..." 803 

Plijen pripada onom koje ucestvovao u borbi 806 

Da li ce biti umanjena nagrada onom koji se bori radi ratnog plijena 806 

Imamovo dijeljenje onog sto mu dode (od nemuslimana) 

i ostavljanje onima koji nisu prisutni ili su daleko 807 

Kako je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, podijelio (imetak plemena) Kurejza 

i Nadir i sta je od toga dao na vanredne izdatke 808 

Bericet imetka borca (gazije) koji se borio zajedno s Vjerovjesnikom, 

sallallahu alejhi ve sellem, i drugim zapovjednicima, dok je ziv, a i poslije smrti 808 

Kad voda posalje glasnika radi necega, ili mu naredi da ostane (u svom mjestu), 

da li ce mu pripasti dio (plijena) 812 

Dokazi da petina pripada za vanredne izdatke muslimana 812 

Koje je zarobljenike Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

oslobodio bez dijeljenja na petine 818 

Dokaz da (raspodjela) petine pripada vladaru i da on moze dati 

nekoj svojoj rodbini a nekoj ne dati 818 

Ko nije dijelio na petine ono sto se zaplijeni kao licno naoruzanje i oprema 820 

Sta je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, davao onima cija je srca 

trebalo pridobiti za islam kao i drugim pojedincima od petine i slicnih prihoda 822 

O hrani koju (ratnik) zadobije u neprijateljskoj zemlji 828 



GLAVARINA I PRIMIRJE 

O (uzimanju) glavarine (dzizje) od sticenika i primirju s neprijateljima 831 

Kad imam sklopi mir s vladarom nekog naselja — da li se to odnosi 

i na njegovo stanovnistvo 835 

Oporuka u vezi sa sticenicima AUahovog poslanika, sallallahu alejhi ve sellem 836 

Sta je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rasparcao od (zemlje) Bahrejna, 

a sta je obecao od imetka iz Bahrejna i od dzizje i kome se dijele plijen i dzizja 836 

Grijeh onog ko ubije sticenika bez ikakva zlocina (bespravno) 838 

Iseljavanje jevreja s Arabijskog poluotoka 839 

Hoce U se oprostiti mnogoboscima kada iznevjere muslimane 840 

Imamovo proklinjanje onog ko prekrsi ugovor 841 

Garantovanje zena i njihovo uzimanje pod zastitu 842 

Sticenistvo i zastita (data nemuslimanu) od muslimana je jedna 

(po obaveznosti za svakog muslimana) i nju moze preduzimati i najslabiji od njih 843 

Kad idolopoklonici reknu: "Promijenili smo vjeru" a ne reknu kako treba: 

"Primilismo islam" 844 

Prekid borbe i pomirenja s idolopoklonicima uz materijalnu 

i drugu obavezu i grijeh onog ko ne ispuni ugovor 844 

Vrijednost ispunjenja ugovora 845 

Da li ce se sticeniku oprostiti kad nekog opsihri (opcini) 846 

Koje prevare se treba cuvati 846 

Kako se otkazuje ugovor onima s kojima je sklopljen 847 

Grijeh onog ko sklopi ugovor, a zatim iznevjeri 848 

P o g 1 a v 1 j e 849 

Sklapanje mira na tri dana ili na odredeno vrijerne 85 1 

O pomirenju na neodredeno vrijerne 853 

Bacanje leseva idolopoklonika u bunar i neuzimanje otkupnine za njih 853 

Grijeh onog ko iznevjer postenog ili nepostenog 854 

poCetak stvaranja 

Sta se prenosi u vezi s rijecima Uzvisenog Allaha: "On je taj koji iz nicega stvara 

i on ce to ponovo uciniti, to je njemu Iahko" 857 

Sta je doslo u vezi sa sedam zemalja 860 

O zvijezdama 860 

Znacenje ajeta "Sunce i Mjesec utvrdenim putanjama plove" 863 

O rijecima Uzvisenog: "I on salje vjetrove kao radosnu vijest, 

kao prethodnicu milosti svoje" 867 

Spominjanje meleka 869 

Kad neko od vas rekne "amin" a i meleki na nebu (to isto reknu) pa se jedno (amin) 

podudari s drugim, bit ce mu oprosteni grijesi koje je prije toga cinio 879 

Opis Dzenneta i dokaz da je on vec stvoren 885 

Opis Dzehennema i dokaz da je on vec stvoren 893 

O dzinima i njihovom nagradivanju i kaznjavanju 910 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Kada ti poslasmo nekoliko dzina" - do rijeci: 

"... oni su u velikoj zabludi." 912 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "1 po njoj zivotinje svih vrsta razasuo" 912 



Najbolji imetak muslimana je stado za kojim ide po vrhovima brda 914 

Pet vrsta zivotinja SU prestupnici (stetni) 

i one se mogu ubiti i u Haremu (Mekke) 918 

Kad muha upadne u pice nekog od vas, 

nek je cijelu zagnjuri jer je u jednom njezinom krilu bolest, a u drugom Iijek 920 

KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 

Stvaranje Adema, alejhis-selam, i njegovog potomstva 923 

Duse su kao regrutovana vojska 930 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "I Nuha poslasmo narodu njegovom" 931 

O rijecuna Uzvisenog Allaha: Mi smo poslali Nuha narodu njegovom: 

"Opominji narod svoj prije nego sto ga stigne patnja nesnosna" 932 

P o g 1 a v 1 j e 936 

Spominjanje Idrisa, alejhis-selam, 937 

rijecima Uzvisenog Allaha: 940 

1 Adu (poslasmo) brata njihova Huda "O, narode moj" 

govorio je on, "Allahu se klanjajte... " 940 

Kazivanje o Je'dzudzu i Me'dzudzu 942 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "A Ibrahima je Allah uzeo sebi za prijatelja" 945 

P o g 1 a v 1 j e 953 

O rijecima Uzvisenog: "I obavijesti ih o gostima Ibrahimovim kada su mu dosli" 965 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "I spomeni u Knjizi Isma'ila! 

On je ispunjavao dato obecanje" 966 

Kazivanje o Ishaku, sinu Ibrahimovom, alejhimas-selam 969 

P o g 1 a v 1 je 977 
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"I kad izaslanici dodose Lutu, on rece: 'Vi ste doista ljudi neznani"' 969 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "A Semudu (poslasmo) njegovog brata Saliha" 970 

P o g 1 a v I j e 972 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "U Jusufu i braci njegovoj nalaze se pouke 

za sve koji se raspituju" 973 

rijecima Uzvisenog Allaha: "(Spomeni) Ejjuba, kada je Gospodaru svome zavapio: 

Mene je nevolja snasla, a ti si od milostivih Najmilostiviji" 977 

"I spomeni u knjizi Musaa! On je bio iskren i bio je poslanik, Vjerovjesnik. 
Mi smo ga s desne strane Tura zovnuli i sebi ga priblizili da cuje rijeci Nase. 

1 darovali mu, miloscu Nasom, kao Vjerovjesnika, brata njegovog Haruna." 978 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "A da li je do tebe doprla vijest o Musau, 

kada je vatru ugledao... do rijeci: "U blagoslovljenoj dolini Tuva" 979 

"A jedan covjek, vjernik, iz porodice faraonove koji je krio vjerovanje svoje..." 982 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "A da li je do tebe doprla vijest o Musau" i rijecima: 

"A Allah je sigurno s Musaom razgovarao" 982 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Mi odredismo da cas susreta sa Musaom 

bude kad se napuni trideset noci" 984 

Govor Hidra s Musaom, alejhimas-selam 986 

P o g 1 a v I j e 991 

"Oni se klanjaju kumirima svojim" 993 



A kada je Musa rekao narodu svome: 

"Allah vam nareduje da zakoljete kravu" 994 

Musaova smrt i kasniji spomen o njemu 995 

O rijecima Uzvisenog AUaha: "A onima koji vjeruju, 

Allah kao pouku navodi zenu faraonovu..." 997 

"Karun je Musaovog naroda bio..." 998 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "I Medjenu brata njihova Su'ajba (poslasmo)." 999 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "I Junus je bio poslanik" - do rijeci: 

"A bio je zasluzio prijekor" 1000 

"I upitaj ih o gradu koji se nalazio pored mora, lead su propise o suboti krsili." 1002 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "A Davudu smo dali Zebur" 1003 

Allahu je najdrazi Davudov namaz, i najdrazi post Allahu je Davudov post 1005 

"I sjeti se roba Naseg Davuda, cvrstog u vjeri, koji se uvijek Allahu obracao" 

- do rijeci: "I sposobnost da rasuduje." 1006 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Mi smo Davudu poklonili Sulejmana, 

divan je on rob bio i mnogo se kajao" 1008 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "A Mi smo Lukmanu mudrost darovali: Budi zahvalan Allahu..." 

do rijeci Uzvisenog: "... Allah ne voli ni gordog ni hvalisavog." 1012 

"Navedi im kao pouku stanovnike jednoggrada..." 1013 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Kazivanje o milosti Gospodara tvoga prema robu Njegovom 

Zekerijjau, kad je on Gospodara svoga tiho zovnuo i rekao: 

"Gospodaru moj, kosti su mi oronule i glava osi)edjela" do rijeci: "Nikome prije njega to ime 

nismo htjeli dati 1014 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "I spomeni u Knjizi Merjemu, 

kad se od ukucana svojih na istocnu stranu povukla" 1016 

P o g 1 a v 1 j e 1017 

O rijecima Uzvisenog: A kada meleki rekose: "O Merjema, Allah ti javija radosnu vijest, 

od Mjega rijec - ime ce mu biti Mesih, Isa, sin Merjemin" 1018 

Rijeci Uzvisenog: "O, sljedbenici Knjige, ne zastranjujte u svom vjerovanju 

i o Allahu govorite samo istinu! Mesih, Isa, sin Merjemin, samo je Allahov poslanik 

i rijec Njegova koju je Merjemi dostavio, i zivot mu udahnuo." 1020 

"I spomeni u knjizi Merjemu: Kad se od ukucana svojih povukla." 1021 

Silazak Isaa, sina Merjemina, alejhimas-selam 1028 

O onom sto se prenosi o Izraclicanima 1029 

Hadis o gubavcu, slijepcu i celavcu koji su bili Izraelicani 1034 

"Mislis li da su stanovnici pecine cija su imena na ploci napisana" 1037 

Hadis o pecini 1038 

P o g 1 a v 1 j e 1039 

VRLINE 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "O, Ijudi, mi vas od jednog covjeka i jedne zene stvaramo i na 
narode i plemena vas dijelimo - da biste se upoznavali. Najugledniji kod Allaha je onaj koji ga 

se najviseboji" 1040 

P o g 1 a v 1 j e 1052 

Vrline Kurejsija 1053 

Kur'an je objavljen na jeziku Kurejsija 1056 



Pripisivanje Jemena Ismailu, alejhis-selam 1056 

P o g 1 a v I j e 1057 

Spominjanje (plemena) Eslem, Gifar, Muzejne, Dzuhejne i Esdze' 1058 

Spominjanje Kahtana 1061 

Zabranjeno pagansko prizivanje 1061 

Kazivanje o (plemenu) Huza'a 1062 

Kazivanje o Zemzemu 1065 

Kazivanje o Zemzemu i neznanju Arapa 1064 

Pripisivanje svoga porijekla svojim precima u islamu ili neznabostvu 1066 

Sin od sestre jednog naroda ili sticenik jednog naroda pripada njima 1067 

Kazivanje o Abesincima i rijeci Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: 

"OBenuErfide" 1068 

Ko zeli da mu se ne grdi porijeklo 1068 

Sta se prenosi o imenima Allahovog poslanika, sallallahu alejhi ve sellem 1069 

Pecat Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem 1070 

Smrt Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem 1071 

Nadimak Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem 1071 

Poglavlje 1072 

Mladez (pecat) poslanstva 1073 

Opis Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem 1073 

U Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, spavalo je oko, 

ali srce mu nije spavalo 1082 

Znaci poslanstva u periodu islama (od pocetka primanja objave) 1084 

O rijecima Uzvisenog Allaha: "Oni znaju poslanika kao sto sinove svoje znaju, 

ali neki od njih doista svjesno istinu prikrivaju" 1118 

Zahtjev idolopoklonika da im Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pokaze neki znak pa im 

on pokaza polovljenje Mjeseca 1119 

Poglavlje 1120 



